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Uro) 1. 


Le »veli nam, Danica 1 
Te čislo gledamo, 
Prelepa si divica I 
Te sgodno spevamo: 


Posnkaj se na nebi, 
Meglice temne ztrebi; 
Rodila sarjo boi. 


Pednti-fVtmtc. 


Danlel. 


% Vierno sjaj nam, o Danice, 
3? Mladi vlastelj *) tebe gleda, 
f Kano da si lik dievice; 
Potamnieti tebi ncda 
Ljubav k rodu, domovini, 
Zato blistaš na visini. 


Već ukloni noćnu tminu, 
A još tvoje lice blista, 
Ljubi staru domovinu, 
Danica si svagda ista, 
Rado tebe mi pievamo, 
Tebi mladost čestitamo. 

Utiešnice postojana, 
Utiešnice domorodna, 
Lađo mila i dragana, 
Misli sbiljna i ugodna, 
Što si miso, ili dieva? 
Zviezda ti si, koja sieva. 

Sve je nebo uzbunjeno, 
Prividjenja svakojaka. 
Obzorje je uzmućeno, 


*) Domorodac. 


A ti svietla, tanka, laka, 

Iz iztoka i oblaku 
Smierna svietliš na razmaku. 

Pa kad biju biesne striele, 
Strast bez uzde mah otima, 
Oblaci se noćni diele, 

Tvoja svietlost obuzima; — 
Jer je smierna i pitoma, — 
Razdraženu silu groma. 

Ti si mila, kano vila, 

Kojoj sila cčrna, buda 
Nije strastna nahudila; 

Jer ti blažiš i bez truda 
Naperene sve jarosti 
Domoljubnoj u kreposti. 

% 

I ulievaš pouzdanje, 
čistiem žarom razblažuješ 
Mnogo tužno uzdisanje, 

I onda si, kad tuguješ, 
Svagda rodu radostnica, 
Zabavnica vedra lica. 

Ružice si obrosiela, 

Kad si jutrom pošetala, 

Obilje si razvidiela, 
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Kad si rano ustajala; 

Ali ti si sirotica, 

Beztielesna zviezđičica. 

Tvoja svietlost svietli svietu, 

Sve na slavu domovini, 

Pazi svćrhu svoju svetu, 

Da svu braću ujedini: 

Ajal nisi sirotica, 

Od zviezdah si ti kraljica. 

Ab, može li sladje blago 
Višnji veće dati komu, 

No pievati Čuvstvo drago, 

Nego ljubav ljubljenomu? 

Ti si, moja ljubljenice, 

Knjiga naše dievojčice 1 

Primaj knjigu, omladino, 

I goj ljubav k narodnosti, 

Da ti čuvstvo to jedino 
Vodi misli u kreposti, 

U ljubavi u slobodi 
Po velikoj svoj prirodi 1 

Danica će tebi sjati 
Tihiem žarom sa visine, 

Tebe svagda podticati 
K težnjam mile domovine 
I voditi u sve strane, 

Da ti Zora prije grane. 

V. G. 


Udvof« 

Pripoviedka Chocholouškova. 

U našem puku, — pripoviedaše mi jedanput nie- 
kakav nemoćni podčastnik —: bijaše stražmeštar, koga 
su svi verlo cienili; jer je znao dužnost svoju, a voj¬ 
niku je, gdie bi samo mogo, olakšao muku. Poštovahu 
ga i svi častnici; s pukovnikom službovaše na fran- 
cezkib vojuicah. Rieč je njegova mnogo mogla u po- 
glavarah; za koga bi ju on zadao, onaj neosta prazan. 
Ali, premda je znao, da ga mladji ljube, a stariji ciene, 
nebijaše gotovo nikad veseo, da, malotko se mogaše 
sietiti, da ga je ikad vidio, gdie bi se smijao. Tomu 
nebijaše uzrok, može biti, što je poslije tolikogodišnjega 


službovanja, nakon tolikih zaslugah postao samo straž¬ 
meštar; jer svi znahu, da je već oddavna mogo postati 
častnik, i da se pukovnik na njega včrlo ljutio, što 
nije htio primiti zlatni pojas. Ali Rovinsky, — tako 
se stražmeštar zvao, — imaše pravedan razlog, kakav 
samo pošten čoviek može imati. 

Bivajuć još u Zlatnom pragu na učilištu, upozna 
se sa ubogom, a poštenom dievojkom, kojoj obeća, da 
će ju uzeti. Ali kad tamo, neprijatelj, primičuć se k 
medji od domovine, na oružje zovne svakoga pravoga 
Čeha. Rovinsky kano dobrovoljac podje u oklopnički 
puk, a poslije svčršena rata nehtie više iz vojske izaći, 
premda bi bio mogo lasno dobiti dobru službu. To obra¬ 
dova častnike njegove, koji su ga znali kano čovieka 
poštene duše i junačkoga sćrdca, te do skora bijaše gotov 
postati častnik, buduć već onda stražmeštar; ali svim 
na čudo odbi dobru ovu prigodu. Sadašnji ga pukov¬ 
nik, onda još četnik, koi mu se na životu imao za¬ 
hvaljivati , te mu bio veći prijatelj, nego glavar, na¬ 
govaraše i psovaše, ukoravajuć ga, zašto gubi sreću 
svoju. Ali mu Rovinsky reče: 

„Prostite, gospodine pukovniče 1 Prije, nego što 
sam pošo u vojnike, zavierih se ubogoj, a verloj die- 
vojci; jer se mogah po dovčršenih naucih nadati dobroj 
službi. Sad sam voljom prevernuo: iz vojske neću, imam 
razlog svoj. Ali ja svagda bijah čoviek tvčrde rieči, 
a takav hoću da ostanem. Dievojka još čeka. Neka 
znade, komu je vjerovala. Da postanem častnik, ne- 
bismo mogli, nas oboje siromašno, složiti jamčevinu. 
Pa, da mi i oproste jamčevinu, što ću sa ženom, ta 
s poručničkom platom ? Siromašan, oženjen poručnik, to 
je najveći siromah u vojsci. Oprostite mi dakle, gos¬ 
podine pukovniče, a za nagradu mi dopustite že- 
nitbu, da ostajem poštenjak." 

Pukovnik ga lupne po ramenu, stisne mu ruku, 
pa za malo danah stavljaše Rovinsky ženitbu sa ljubom 
iz djačkih godinah. Četnik, sad pukovnik, bijaše svie- 
dok, pak od toga vremena stane još većma paziti Ro- 
vinskoga. Poslije niekoliko godinah umre vierna žene, 
neostaviv nijednoga dieteta neutiešenomu mužu. Od 
ovoga vremena Rovinsky bivaše još neveseliji, nego što 
je bio odprije. 

U ovo doba dodjem ja u puk. Neznah, što je 
to bilo, da je Rovinsky, kako me je zapazio, probliedie, 
kano kćrpa, od mene se odvratio, potom, za moje se 
dogadjaje starajuć, izpitivao me o predjašnjem življe¬ 
nju. Ja mu pripoviedim život u kratko. Nemar u nai - 
cih, težnja na vojnićtvo odagna mene od Vilin-stiega 
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pod Davor-zastavu. To bijaše sve. Ali me Rovinsky 
osobito zamiluje. Sam je mene u svem vieštbao. Moj 
krevet bijaše do njegova. Kad bi se godj šetao, ja mu 
bijah o boku: riečju, on sa mnom postupaše, kano otac 
8 milinkom. Na preporuku njegovu postanem bćrzo 
desetnik, za kratko zamienik-stražmešlar, čemu se 
odviše ni čudio nisam; jer sam vojničkomu viešt- 
banju bio gotovo najvieštiji u svem puku. Rovinsky 
se sav žertvova meni, pa, jer me je vieštbao drage 
volje, bijah mu poslušan učenik, pa mi bijaše ra¬ 
dost, včršiti volju njegovu; jer sam ga ljubio, kano 
otca. 

Ali kamo li sam zašo od dogadjaja svoga, o kojem 
hoću da pripovieđam? E, to bijaše od potrebe, da znaš, 
kakva je poštena duša bio taj stražmeštar, Rovinsky. 

Jedno veče ja i Rovinsky po običaju podjemo u 
šetnju za grad. Bijaše to krasna večer: miesec se bli¬ 
sta, kano riblje oko, deseta je ura još daleko. 
Tako idući, zagledamo niešto uz brieg od Labe. Ali 
Rovinsky bijaše taj par neobično sietan: mukom mučeć, 
koracaše do mene, a ja ga nehtieb tergnuti iz mislih 
njegovih; tko li zna, kamo se mišlju zanio, što li mu 
se mozgom zavčrtielo? 

,Hm", stane sam na posliedku: „kad godj idem 
u taj kraj, svagda mi se niekako stešta, žalost me 
stane moriti; jer me niešto sieća miesta na kojem sam 
mnogo toga izkusio, gdie sam izgubio mir u duši.“ 
Posljednje rieči reče tako blago, da sam jih jedva 
razumio. 

„Gle", prihvati začas, - mi smo se odprije pobra¬ 
tili —: „ja sam star vojnik, mnogo sam vidio i doživio. 
Često sam vidio na kćrvavu razbojištu, kako sraćrt kosi 
žertve; ali mi nikad nebijaše tako tiesno, kako mi je sad, 
već dosta vremena. Jedna noć, krasna, kano današnja, 
bude svemu razlog. Poslije toga sam često želio, da 
me ubojito zćrno zahvati na putu. Mćrzilo me je, 
duže živieti, te sam se bio rad preseliti u veliki oko 
Božji. Ali toga neučini Promiso. Ostario sam, te sad 
čekam, dok me na groblju nepokopaju. Dao Bog, te 
mi što prije zatrubili nad grobom!" 

„Ej, Rovinsky", povičem: „Kakve li su misli na 
te napale?! Ta tebi je dobro; sav te puk ljubi, pukov¬ 
nik te cieni, ništa ti nenestaje. Što dakle hoćeš?" 

„Hm, dakako, imam jesti i piti; ćesar neda, da 
mu dobri vojnici umiru od gladi, pa mi još osttge 
suviška. Ali ovdie, mili prijatelju, reče, rukom po- 
kazujuć na miesto, gdie mu je sčrdce zakucalo: ovdie 
je, prijatelju, staro jedno opominjalo, komu netreba 


ni jela, ni pila. To udara i danju i noću, kara i muči me: 
ol ja bih si mnogo putah razdro staru ta hajjinu, te 
medju rebra utisnuo oštar nož, da budem bar u po- 
sliednjih godinah — miran." 

„A, Rovinsky“, povičem: „što ti je, — što li se 
tebi dogodilo?" 

On si usukivaše bćrkove na lievo, na desno, te 
šućaše. Opazim, kako ga lomi zima. Razgali haljinu 
i uzdahne iza dna. „Tiho!" reče najposlije: „ja ću ti 
to kazati po duši. Odkako trava krije'moju Maru, ne- 
govorah o tom. Tebi ću pokazati rane svoje, može biti, 
da mi lane na sčrdcu. To ti je prosta sgoda vojnička; 
ali, žalibože, što je zadesila menel 

„Gle, bijaše to godine trinaeste. Mi bijasmo na 
Rajni. Švarcenberg, koi je bio kod nas, pohiti na 
francezku granicu. Tada bijah još bujan, čio mladić. 
Bijah desetnik. U mojem oddieljenju bijaše još drugi 
mlad desetnik vesela sćrdca i vruće kćrvi u žilah, koga 
sam od sćrdca ljubio. Sad ćeš dokučiti, odakle je ona 
ljubav, kad sam ga pćrvi put zapazio. Mi smo zajedno 
bili mnogi bojak, jedan je drugomu često izbavio život. 
Namiestismo se u jednoj kući, spavasmo u jednoj lož- 
nici, moj se krevet ticaše njegova. I na putu znasmo 
izraditi, te se nerazdružismo u stanu. I on bijaše do¬ 
bar mladić; ali lakouman. Kod kuće imaše staru majku, 
sirotu. Njoj bi slao miesečne novce, što bi si prištc- 
dio, pa to bijaše liepo. Ali on imaše i neviestu kod 
kuće, koja bi mu često pisala velika pisma, suzami 
popčrskana, puna preniežnih riečih. Ali on nebi za to 
mario. Za svakom bi letio, gdie bi ju godj sreo, a to 
nebijaše liepo I Ja ga opominjah često, govoreć mu k 
sčrdcu: „Hinko, ostaj pošten mladić, nemoj ostaviti 
ovu dievojku!" A on se smijaše, pievajuć: 

„Kud godj podjem, nadjem drugu momu!" 

(SvšrAetak sliedi.) 


■ a Muri. 

Putne biliežke. 

IL 

(Nastavak str. 296.) 

Što je životinja, koja žive, a života nema? Koja 
žive život viečan, a života nema ? Koja se ljuti, a 
volje nema? Koja strepi i trepti, kano list topolov, a 
straha u nje nema? Koja zviždi, pieva, zveči, topoće 

1 * 


Digitized by ^ooQie 



4 


i sopoće, a glasa nema? Koja pije, ažedji u nje nema? 
Koja gladni i hrani se, a gladi u nje nema? Kakvo li 
je to stvorenje, što mi ti je zašto, mili čitatelju? Ali 
neću zadugo da ti zanovietam na pučki način zagonetanja. 
Sam si pogodio, da je to životinja, kojoj je naša Vila 
piesmu sačinila, kad je ona pčrvi put u Hćrvatskoj 
zazujala, u mamilu kroz poljane terkom tćrčeć. To je 
prostorečni Pegaz našega vieka, parip, lakokrili, vilo- 
viti, prometni, tčrgovački, obćrtni, svakojaki i svačiji 
— Parovoz zuji. Svi čekaoci pogledamo, što će donieti. 
Ostatci velike vojske, otražbine velike gostbe Davorove 
tisuće osam sto šestdeset i šeste godine, vojnici su se 
dovezli u Zidani most, vraćajući se kući s nesrećnih 
vojnicah, kad je ono bilo veliko premiešćivanje, iliti 
nesviestno pošikavanje vojske. Ali, gle, gdie se ti si¬ 
novi Davorevi voze! Natovareni su na onom miestu, 
na kojem se živina, ili roba vozi. Gdie niemo živinče 
putuje, gdie vidjamo glave od nieme stoke, odanle sad 
zjaju i bekelje se ljudski obrazi, razlićni po različnom 
značaju narodnjem. Tu ima svake narodnosti, kakva 
je naša vojska sastavljena, eto čitav Babjilon, kako bi 
kazao naš Posavac. Tu se narodnosti jasnim glasom po- 
javljaju, pa makar bio plaćenik, žolnief, kako ga 
nazivaju lakonogi Poljaci, nemože više kriti, koje je 
gore list, što pokazuje već i ovaj dvogovor: 

— Odakle ste, od koga li ste naroda? Zapitam 
vojnika pod raagjarskim remenjem; jer je bio iz ma- 
gjarskoga puka, misleć, on će mi odgovoriti jezikom 
zapoviednikah svojih; ali mi poviče otčržito i glasno : 

— Ja sam Slovak iz trenčinske varmedjel I po¬ 
nosito pogleda put nebesah, kano da je uzvisio bistro 
oko na zavičajske Karpathe, na Babu svoju pod snie- 
žanom kapom. Neda se dakle, gospodo, više ugušivati 
glas narodnosti niti pod remenjem te jednolikosti voj¬ 
ničke, a bez ožigosana izdajstva... nedaj ga Bog! 
sakrivati. 

Tu čujem, gdie potištenim glasom kroz gćrlo i 
na nos pievuši dug vojnik pod cčrnim remenjem, bčrkat 
kano som: 

Po remiku pušku dohvatio, 

Dohvatio fišeluk, panganet, 

Soldat ide, kčrvcu da prolieva — 

Stiglo je amo i naših, kako vele, šijakah iz nie- 
kakva puka i častnikah, koji dćrže za dužnost, doka¬ 
zujući, da umiju niemački, makar i Štčrbekali. U mnoš¬ 
tvu zagledam i dugonju-krajišnika, gorostasnoga, ledja 
bi mu bila dobra u mlinara, koga sam pitao prije nieko- 
liko vremena u glavnom našem gradu, kad se ondie desio: 


— Bi li išo u Taliju? 

— Hm, nebib, gospodine! pa se uhvati izza uha, 
kano da ga je ujiela buha. 

— A zašto nebi, junačino? 

— Hm, nebi; jer je rat bez glave, ako otide 
ercercog Albret, a govore, da će otići na sievernu 
vojsku. 

— Pak ima drugih gjeneralah, vodjah dosta. 

— Dosta jih ima; ali što će vojsci glave svega 
svieta bieloga, ako jedne nema zdrave glave, ma bilo tri 
sta gjeneralah, — trista jadah — svi bez glave vojnici 
— ej, pogibosmo, gospodine! Zdravu tielu treba samo. 
jedna zdrava glava, a netreba jih više! 

— E, pravo kažeš! reknem, da mu potvčrdim mu¬ 
drost, pa ga sad zapitam: Jesi 1’ bio na sievernoj vojsci? 

— Tamo nije bilo naših... 

— Ta zato je avstrijska vojska i poražena, kano 
da je na nju došo smak svieta, tužno i ružno, kako 
nijedna, odkako ima vieka i vojske; jer nije bilo vas, 
za koje kažu, da ste ubojice, lupeži, i Bogzna! što da 
niste... Ali se Hčrvat zna od potrebe! 

— Naša sreća! prihvati on: da što je nesrećni 
onaj vodja zazirao od cerna remenja; svemu bi naši 
bili krivi; jer su najpokorniji, a naša bi se kčrv i opet 
kano mokraća bila razlievala... „I prostaci dobro sude, 
da i bolje od književnih pletkašah i politikašah, kad jim 
sčrdce zadermaju veliki potresi 1“ Pomislim, š njim se 
oprostim i podjem u gostionicu. 

Stolovi biehu obkoljeni gladnom vojskom, kano 
da očekuje ratnu žertvu svoju, bojne plienove i na¬ 
grade. Sva se vojska kreće berzo, ili, da kažemo, 
želieznički; gubi i dobiva želieznički. Svi mašu ubojito 
oružje, noževe i viljuške... „ Ala je vaš boeufsteek ker- 
vav!“ poviče k meni krajiški častnik: „kano bojno polje 
poslije boja!“ dodam: „Kervav, upravo inglezki — na 
bielu pladnju razprostćrt — najbolji plien 1“ — „U taj 
par svakako -... bar se da opletati, kako se nije dao 
ni Prus, ni Talijanac! 8 prihvati smiešljiv šijakirekne: 
„Ali smo mi srećno utekli, šijaci 1“ — „Da, sbilja, 
kako je postalo ovo ime, šijaci, koje je svakako malo 
podrugljivo? 8 

Šaljivi mi častnik počne tumačiti postanje toga 
imena, takodje kano želieznički tumač, bčrzo natačuć i 
izpijajuć čašu za čašom dobra vina iz Pohorja, koje će 
u kratkom opisu sliediti. 

(Nastavak sliedi.) 


Digitized by v^oosie 



5 


Adrlenne Lecouvrenrova, 

Žalostan igra a 5 raidieUh. 

Napisali Scribe i Legouvi. 


Odlomci, 

slobodno preradjeni za narodno kazaliiie. 

Čeljad , koja ulazi u prikazanje. 

Matro , Baski knez, i Adrienne Lecoutreur 9 kod 7%ćđ- 
tre-frangaisa. 

Biva u Parizu 1730. godine. 

RAZDIO DRUGI. 

Prikazanje S« 

Adrienne. A mala knjiga La Fontaineova, koju 
sam vam dala? 

Matro. Nije me nikad ostavila — počivaše ovdie, 
svagda ovdie — i tako sam se tim uklonio ubojitoga 
zćrna, koje je na me bilo namienjeno. Pogledajte 
ovamo — (pokazujuć knjigu) ovdie je otisak njezin. 

Adrienne (uzimajuć knjigu) Pak jeste li u njoj 
ćitali ? 

Matro. Viere mi, nisam I 

Adrienne. Niti priče o „dva goluba*, koju sam 
vam preporučila? 

Matro. Prostite mi; — ali to svejednako ostaje 
gola priča. 

Adrienne (ukoravajuć ga). Priča li ? 1 — Vi li ne- 
vidite u tom do priču?! — (kazujuć): 

„Ljubljahu se dva goluba, 

Ljubovnik i vierna ljuba , — 

(glasno.) Bez prestanka milo, niežnol* 

Matro. Kako mi. 

Adrienne. „Jednomu se čas dosadi, 

Pa naumi putovati, 

U 8viet bieli odlaziti.* 

Matro. Kako mi. 

Adrienne. „Dragi viernoj ljubi reče: 

Što si, jadna, naumila? 

Ti me nećeš ostaviti, 

Mene, jadna, bratca svoga?! 

Tko li može dokučiti 
Tu nakanu: Razstati se? 

Ja ne, a ti? — Bar pomisli 
Brige, muke, opasnosti 
I putničke nesgodnosti." 


Matro. Što li ima od toga? 

Adrienne. „Jaoj, ja ću uzdisati, 

Jaoj, kiša će padati: 

Ima li moj prijo stanak? 

Gdie T je pao on na danak, 

Ima T jelo, ima T pilo 

I sve ino milo?- 

Matro (živostno). Pa što još? Dalje 1 — 

Adrienne (smijuć se). Ali, to li vas zanima dakle, 
moj gospodine ? Ako vam sad pripoviedim nesgode 
onoga, koi se udaljio, i muke one, koja je zaostala —; 
ali ne, neću! Mi vidimo bielu čeljad, opet srećno za- 
druženu, pa vam puštam, da sebi prikažete blažen¬ 
stvo, oduševljenje njihovo! — 

.„Koji znate ljubavne naslade, 

Koji znate i ljubavne jade, 

Koji 2nate i ljubavne nade, 

Neputujte, nikad — neputujte! 

Zajedno se jednako milujtel — 

Ljubavnike dieli do i voda, — 

Stanujte mi u istoj dubravi, 

Savezani svezom od ljubavi 
Pod inodrinom nebesnoga svoda, 

Da vas grije do vieka sunašce, 

Isto vierno i milo serdašce, 

Kano nebo svagda vedro, jasno, 

Život će vam prolaziti krasno, 

Dok vas sanak viečni nesjedini, 

Da budete u slasti jedini!“ 

Matro (časak ju pogledajuć). Ah, kako li to 
čitate vi, koja li razlika! Ta to je bolje, nego La 
Fontaine. 

Adrienne. Ej, bezbožniče! 


RAZDIO ĆOTiRTl. 

Pri ka. a raje IV. 

Adrienne (sama stoji nasred pozorja, te govori 
ove vćrste u veliku mamilu, kan' u groznici, a kne- 
ginju upiruć oči, koja se po niekoliko putah Mavru na 
rame nasloni, te mu verlo blagonaklono stane niefito 
šaptati). 

Jaoh, Božel Što sam počinila I 
Muž će doći, pa š njim sin rodjenil 
Vidieti ću njega, gdie me motri. 

Pouzdanik strašni moje krivnje, 

Kako pazi, s kakviem okom smijem 
Dočekati obsienjena otca 1 
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Sčrdce su mi steštali uzdasi, 

Koje on prezire,- 

(pogledajuć Mavra.) 

Oko mi je puno gorkieh suzah, 

Kojih on necieni!- 

Pa misliš li, pun će niežna čuvstva, 

On štedieti mene? Tu izdaju 
Otca svoga, kralja, podnositi? 

Zar će moći ikad savladati 

Na me mćržnju?!- 

(Pogleda Mavra, kad je podigo mahalicu kneginji, koju 
je pustila pasti, te ju včrlo uštivo njoj uručio.) 
Neće, — daj da umrem 1 Tim strahotam 
Neka cćrna smert izmakne mene! — 

Smčrt me cčma nimalo neplaši, 

Mene plaši samo ono ime, 

Koje evo, nesrećna! ostavljam, 

Otčevinu groznu dietci biednoj! 

Bit’ će jih stid, kad me tko spomene, 

Neće smieti niti progledati! 

(zanosito se kneginji približavajuć.) 

Jest, pa još mučaše ! 

Oenono, ja znadem krivnju svoju; 

No bezočna ona žena nisam, 

Koja gleda svaki sram bezsramno! 
(Približavaše se kneginji, na koju je pri posliednjih rie- 
ćih pčrstom pokazivala, časak stojeć ovako, a gospoda 
se i gospodje, tim poplašene, dižu i razlaze). 


Mučat’ bieše meni, tebi govoriti, 

A meni je opet plašljiv muk skčršitil — 

(polagano ide k Mavru, koi se plaši, pak uzmiče.) 
B Zakun’ joj se dederl istom vierom, 

Kojom si se meni zavierio, 

Bog pravedni i Bog milostivi, 

Neće toga •— on zaboraviti, — 

Da je tebe sa mnom ista kletva 
Niekad vierom tvčrdom sjedinila 1 — 

Nosi — nosi k žertveniku — sčrdce, 

Što je mene tako ostavilo — 

Idi, hiti; no se još boj“ — 

(Ona stane sad licem pred Mavra, pozna ga, vrisne, 
onesviesne i poserne k njemu u naručje.) 

Ah, Mavre 1 

Macro. Bože mili, pomozi mi! Nema li pomoći, 

ej, prijatelju-? (Ugleda Michonneta , koi taj čas 

ulazi.) Ah, evo jednoga 1 


Znvies pokri pozorje. 


V. G. 


Ma rodne plesne bosanske. 

Odlomci iz zbirke Velitnira Gaja. 

XIX. 


Pučki glas iz Bosne’ 1 ’). 


RAZDIO PETI. 

Prikazanje 4« 

Adrienne. Oh, nesverći oka, puna sladka jieda, 
S mene, oka ljubka, ako i strašno gleda! 

Isti nemir dieli, dok s nemira preda, 

Pa, što većma razum meni zapovieda, 

Da moj život jadan niekamo odlazi, 

Moje oko čvčršće milo tvoje pazi. 

Ah, kako je nebo ono tajnovito, 

Odtvoreno, vedro, a opet sakrito, 

Koje evo rieči meni sad nalaže, 

Te mi hitar jezik mnogo — više kaže, 

No što treba — meni, kojoj sram, poštenje 
Zapovieda mirno čekanje, stčrpljenje, — 

Dok ti sam nerekneš, što ti sčrdce budi! 

Ja uzdisaj vidim, gdie ti diže grudi, 

Ja sietila vidim u sladku mamilu, 

Gdie ljuljaju silno cielu tvoju silu: 


Orle leti s mora na Dunavo 
I odnese pod krilom dievojče, 

A pod drugim ruho dievojačko. 

Težko orla žega obhčrvala, 
Ruho baca u travu zelenu, 

Šalje dievče na vodu za goru, 

Da mu nosi vode izza gore. 

Kad je došla na vodu za goru; 
Ali ondie siede do tri momka. 
Jedan reče: Lijepe dievojkel 
Drugi reče: Da ju obljubimo! 
Treći reče: Da ju upitamo, 

Čijega je roda i plemena? 


*) Ova nam je piesma nedavno stigla od našega prijatelja bosan— 
skoga. Ima joj piesamah-porednicab, koje sa na nju nalik u 
početka; ali je na kraju ova mnogo drngčija. 
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Sama jim se kazivaše moma: 
„Ja sam roda kralja slovinskoga, 
Robinja sam orla niemačkoga". 

Pa govore do tri momka mlada: 
„Pčrti muhu, a sedlaj komara, 

Da biežimo po drugoga kralja!“ 


Naš Homer. 


Posveta mlesto uvoda. 

Zemljaku, Hćrvatu, ili Serbinu, koi želi boraviti 
niekoliko časakah u promatranju pučkih piesamah svojih, 
kako jih razumije učen sviet i kako treba da jih cie- 
nimo, posvećuje i predaje ove rcdke veliki ljubitelj 
njihov, misleć, braća su u slozi i zadruzi najbolja. 

Sve je naše zajedno, isto i jedno. Bilo ime ovo, 
ili ono, naše je. Brat bratu neka nezavidi; jer zavidi 
sebi. Svaki bratac po hvalatac. 

I. 

Naš narod nema izradjene poviesti; ali sa svim 
tim, što je poviest u istinu, poviedanje znamenitih do- 
gadjajab, to imade sčrbski narod u piesmah svojih. 
S toga dćržimo, da je Lamartine pravo reko, kad je 
kazao, da je poviest sčrbskoga naroda valjada bolja 
spievana, nego spisana; jer je ono davorija nedo- 
veršena. 

Ali sčrbski narod, velimo, u piesmu svoju metnu 
duh i serdce. Dok mu piesma pieva, on sieva od ju- 
načtva, ili se na ljubavnom žaru razgrieva. 

Svi nam se narodi, lišeni narodnih piesamah, (ine 
kano baba, u koje boboću umietni, usadjeni zubi; ali 
serbski narod, čili i jezgroviti, krepki i krepostni, 
stvara čile i jezgrovite, krepke i bezazlene piesme. 

II. 

Mi neodsiecamo nikakvih odsiekah u poviesti 
sćrbske piesme, samo velimo, da su piesme serbskoga 
naroda najdičniji spomenik sčrbskoga imena i plemena, 
važne i vriedne, kano što je lična čast čovieku važna 
i vriedna, objavile su sebe, a proslavile sčrbski narod 
boljma, nego što bi bile najterbušatije knjižurine o 
pustih dogadjajih. 


Nije ružna osveta u sćrbskoj piesmi, niti ima 
razlike medju šokcem i vlahom*), starosjediocem. Ovo 
je blago naše zajedničko, baština od diedovah; Sferbi 
i Hčrvati stajahu svagda zajedno: i onda, kad je Lju¬ 
devit Veliki oslobadjao hervatsko pleme, utočište mu 
bijaše u Sčrbah. 

Nema traga od poganštine u sčrbskoj piesmi, 
premda mnoga vuče lozu izblizu poganskih vrcmenah. 
Vila je sve nadkrilila, a čisti duh našega naroda kano 
da je slutio spasonosni nauk Isusov. 

III. 

Sčrbske su piesme narodni spomenici, duboki 
glasoudari u grudih nesamo našega naroda, nego i 
svega čoviečanstva, — narodnji su spomeni... 

To su spomeni od nebrojenih viekovah, te su u 
naroda ono, što su pojedini odzivi u dolovih i prodo- 
licah poslije silne germljave. Silna bijaše gčrmljava 
silnijih dogadjnjah, od kojih su odzivi narodne piesme 
serbske. 

Samo otresita glava ljudska nezna u životu, što 
je narodnji spomen; ali nezna niti, što je grom, dok 
je neošine... 

Viečno je blagosiljanje; ali je i viečno proklinja¬ 
nje u narodnoj piesmi sčrbskoj. Tako reći, jezgrovito 
proklinje izdajicu, u obće zlo, kano što blagosilja svoga, 
u obće dobro, narodni piesnik. 

Kako je postojan spomen, stara su čuvstva jasan 
znak; ta što sćrdcu omilie, nikad neomčrznu. Grozno 
je vijanje od očajavanja, pa neprirodni stop s tudjim 
življem; to je narodni potop domaćega življa. 

0 , navis , referent in mare te noći 

Fluctusl etc. 

Taj potop nalazimo u narodnoj piesmi, potop tur¬ 
ske poplave, u svakom smislu kužne i ružne. Ali tko 
li zna, nije li iztočna smiesa odporom jača okriepa i 
podpora mašti naše piesme? To ćemo vidieti. 

Sčrbske su piesme poviestni spomenici svih Slo- 
vinacab, ili, da reknemo prastaro ime, svih Ilirah, 
Slovenacah, Hervatah, Serbah i Bugarah, poviestni 
spomenici, koji živu od plemena do plemena, od na¬ 
raštaja do naraštaja, koji putuju od sela do sela, koji 
se jekom ore od bćrda do bčrda, koji se slave od siela 


*) U ovoj je rieči isti korien, koi je a riV'ih: vlast, vlnstelj, vla¬ 
stelin. Vlah znači onoga, koi ima vlast. Vlah je korien vlasti 
s poznatim prielvorom slova h u s. 
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4o posiela, od prela do prela. To su spomenici, koje 
je dub našega naroda, najdivniji taj graditelj na širo¬ 
kom bielom svietu, orudjem jezika svoga, što je desno 
krilo narodnosti, izdieljkao i podigo. 

IV. 

Narodi, koji nemaju poviesti, neživu narodnim 
životom; narodi, koji nemaju poviesti, nemaju piesnič- 
tva, pučkoga, junačkoga: nema u njih narodne piesme, 
koja je najbujniji cviet slobodna i razvita života narod¬ 
noga. U sčrbskoga naroda ima poviesti, ima piesme, 
ima slobodna i razvita života narodnoga. Istina sva¬ 
komu jedko odgovara: Eto ti pučkoga piesničtva sčrb- 
skoga, koje je i hervatsko, iliti u kratko naše, slovinsko 1 

Izobraženim treba o pučkom piesničtvu reći: Nam 
se valja, ako želimo biti dobri piesnici, tako sniziti, 
da se tako uzmognemo povisiti. A mi kažemo: kano 
što se bez ognja nećeš ogrievati, ni bez dobre volje 
popievati, tako nećeš ni dobro pievati, ako nepustiš 
čiste kćrvi pučke u žile svoje, makar jih i ranio, ako 
neprikučiš uba prostu glasu pučkoga sliepca. 

Piesniku valja odlučno kazati: Ja nepievam ni po 
kakvih pravilib naredjenih. Ja slušam glas samo puč¬ 
kih piesamah 1 

Naše su piesme pučke takve same po sebi, da 
bi svakomu, pa i najizobraženijemu narodu bile jedino 
pravilo, uzor u piesničtvu. 

Piesniku se valja sasvim udubsti narodu u sčrdce, 
te se narodnjim medom obaviti, kano orah u medu. 

A med narodnoga sčrdca izvire ponajčistiji iza 
glasa pučkoga našega OssijaDa. 

Sčrbske piesme nećemo da sporedjujemo ovdie sa 
Homerom; jer, ako smo to ikad učinili, velimo, da smo 
pogriešili. Serbske se piesme nedaju, ni nesmiju spore- 
djivati. One su same narasle, kano vite jele u planini, 
samonikle. Tko li jih je usadio? Ako me pitaš, samo 
se mnom titraš; jer znaš, tko je usadio vite jele, 
stvorio je i sčrbske piesme: Bog. 

Pučke su piesme, što su liepe i snažne dievojke, 
prirodno cvieće lužko, najdragocjenije blago medju ubo¬ 
gim narodom, koi nema ništa do zdrava sćrdca i 
duba, do čile volje u nevolji. 

U pučkih piesmah čuješ i vidiš viečnost, a neču- 
ješ, ni nevidiš ništa do glas jezika svoga i do junake 
naroda svoga. 

O, krasna zemljo, u tebi su se rodile pučke 
piesme, krasna zemljo, mogu li kazati, moja domo- 

(Jrednik i iid.telj Dr. Ljudevit Gaj. 


vino? Ti si zemljica, mila moja majko; ali vriednija 
na svietu, nego zemljurine, u kojih se takve piesme 
pučke nisu ni začele! Duh jih je našega naroda zasno¬ 
vao, kano što tkalac tkaninu; sčrdce jih je zaniegovalo, 
kano majka čedo svoje; junačtvo se dogodilo: piesma 
se stvorila. Ali je junačtvo dielo naše kčrvi, a ljubav 
dielo naše ćudi. 

(Nastavak sliedi.) 


Književni vlestnlk. 

Sali Effeudi* pisar duhovnih zavodah turskih, kako do- 
snajemo iz Bosne, na sviet izdaje ćyrilIicom tiskan koledar za 1867. 
godinu, koi će sadčržavati julijsko, gergursko i tursko koledarstvo. 
Priložene su niekolike pučke piesme sćrbske. — Taj Suli Eflendi, 
čini se, kano da je pčrvi Bošnjak-Muhamedovac, koi na sviet izdaje 
ćyri!licoin tiskan spis sćrbski. 

Glasnik idrbskog učenog druhva. Sv. 2. U Bio¬ 
gradu. 1866. 

Sdrbako-dalmatiuakl magazin« Uredjuju ga Gera- 
sitn Petranović i M. Dragović. Sv. XXV. Osobito je vriedan prepo¬ 
ruke. Zadar 1866. 

Putnik* hćrvatski list, izlazi od mladoga lieta u Karlovcu* 
Uredjuje ga vćrli naš domorodac Gjuro Klarić. K tomu je svakih 
petnaest danah priložen zabavni i književni Časopis, Vila. 

Rukovodnik u risanju zemljovidah. Sastavio i izdao Lju¬ 
devit Modec. U Zagrebu. 1866. Preporučujemo ga svim gajiteljem 
zanimljive, tvome te umjetnosti. 

Katolički Hat zagrebački uredjuje od mladoga lieta sve¬ 
ćenik zagrebačke biskupije, Šimun Balenović , već odprije čuven t» 
spisateljskom svietu. 

Dragoljub* zabavno-poučan časopis. U Zagrebu. Izlazi 
od mladoga lieta svake subote. Uredjuje ga revni naš književnik 
Gjuro Deželić. 

Zvekan* Šaljiv Časopis, u Zagrebu na predplatu poziva 
sve one, kojim se hoće zabave. 

Pčainlee* prikazane mladeži trojednloe« Svež- 
Čić pčrvi. Na uspomenu 24., 25. i 26. Studenoga 1866. od Dra. J. 
K. In diversis unilas. U Zagrebu. Tiskom Drag. Albrechta 1866. mal. 
8 ., str. 22. Tko pročita pćrve vćrslice tih piesmicah, može pogodili 
ime piesnikovo. Te su pjesmice jedne jedine u našoj knjizi, kako 
podliču mladež na krepost i na domorodnu vćrlinu, pa sasvim do¬ 
likuju prijatelju hćrvatske mladeži, našemu Berquinu. 

Statistika austrijske carevine na vila učilišta* 
Napisao Dr. Petar Malković, professor na kr. velikoj realci u Za¬ 
grebu. Zagreb. 1866. Narodna tiskarnica Dra. Ljud. Gaja. 8., str. 
399. Zaslužuje osobit spomen i znanstveno uvaženje, kano učena* 
pa to učevna izvor-knjiga, priznata i vriedna, da se na ine jezike 
prevede. 

Vaaetje Sigeta grada* složeno po Barni Karnarotiću* 
Zadraninu. Uvod i tumač napisao Velimir Gaj. Izdanje Dra. Ljud. 
Gaja. U Zagrebu 1866. Narodna tiskarnica. Mal. 8., str. 142. Dobiva 
se po 50 novČ. u odpravničlvu Nar. novinah i u svih ovdiešnjik 
knjižarnicah. 


Narodna tiskarnica Dra Ljudevit* Gaj** 
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Sžrblji! amo ruke vade, 

Da se mdrzost sva akioe; 
Obće jer je blato naie 
Jezik jedne diedovine! 

P. 8/001. 


U kolo! 


i Oajd’ na noge, slavski sini, 

Ž Svojski kolo da igramo, 
f Obraz biednoj domovini 
Krepkom slogom da svietlamol 
Braćo! složno: 

Sve je tnožno, 

Kad nam ljubav sćrdce grije, 
Kletoj mćržnji traga nijel 


Prije, no će poigrati 
Brat sa bratom od davnine, 

Da nas više, — valja znati, — 
Nerazdvaja puko ime; 

Jer nam treba, 

Kano hlieba, 

Da nereži brat na brata: 

Da zagćrli Sćrb Hćrvata! 

Opreka je pismo mala, 

Mćržnja vieri — svćrha nije, 
Možnost Božja jednom dala, 
Kano jedna bile dvije 1 
S miliem okom, 

Sbiljniem krokom 
Oviem putem valja poći, 

Želimo li k svćrsi doći. 


Sloga nek’ u kolu vlada, 

Neka ljubi Sčrb Hćrvata, 

Prosvjeta će jedna tada 
Provoditi oba brata. 

Sad veselo 
Svi na dielo! 

U kolo si dajmo ruke: 

Nećemo ni znati muke! 

Već se naše kolo kreće 1... 

Naške piesme tu izvode, 

Prosvieta nam proći neće: 

Veseli se, slavski rode I 
No je želja 
U nas velja, 

Na oltaru da se sloge 
Doprinesu žertve mnoge! 

Božedaj-— *) 


Udvo|, 

(Svdrietak str. 3.) 

„Bijaše to dakle trinaeste godine, kad Bmo se na 
Bajni utaborili. Ja i moj drug stanovasmo u istoj sobi 


*) Nedavno nam je is Varaidina stigla ova plesna u pisnu, a 
kojem virli mladi domorodci na kraju vele ovako: „Koliko nam 
je ... do zajednice hirvaUko-.«&rbske stalo, govori piesma : U 
kolo! . . . Nebi li i ova piesmica ito k bratinskoj slozi doprfi- 
niela; jer Želimo, da do sdrdca dopre, kano ito je is sžrdca 
potekla. Dao Bog!“ 
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u poštena kčrčmara. — Kčrčmar imaše liepu kćer, 
za kojom su se momu drugu oči otimale; ali die- 
vojka nehtiede za njega znati, već ga po niekoliko pu- 
tah odbi dosta gerdno. Ali ga to neuplaši: ou bieše 
tomu viko. Jedne večeri, — do vraga! još mi danas 
biesom plane sčrdce, kad se toga sietim, stignem pri¬ 
jatelja svoga sa dievojkom. Na čas ga ščepab za vrat, 
te ga đćržali, dok mi neobreče, da će ju ostaviti na miru. 
Kad sam mislio, ubogoj dievojci više neprieti opas¬ 
nost, pustih ga. On se izpravi, kano svieća, preda 
mnom. — Ti si me uvriedio, reče ladno; — ali mu je oko 
plamenom od gnieva sievalo. — Naopako, odgovorih: ti 
si uvriedio i mene i cielu pukovinu; valja da si mi 
zahvalan, što sam te zaddržao. Tu se nije radilo o 
ljubavi, već . . . Vraže, nova uvrieda 1 to netnogu 
podnieti, a ti ćeš, oklopniče, znati, što imaš činiti.— 
Sasvim dobro, rekoh: na samokrese, ili na bodljake ? — 
Na samokrese — za uru u prednjih stražah neprija¬ 
teljskih. — Dobrol rekoh i odob k vrancu svomu, da 
ga posliednji put nakčrmim — prije udvoja. 

Potom napisah list majci, gdie sam joj se za¬ 
hvalio na svoj ljubavi i dobroti, te joj poslah pćrsten 
otca svoga, napisah pismo i Mariji, a onda si uzeh 
čistiti samokres. Razstav se na posliedku sa vrancem 
svojim, podjem na odredjeno miesto. Jedan me drug 
proprati kano sviedok — na udvojište. 

Suparnika nadjoh već na miestu. Miesto bieše 
izmiereno, deset korakah i jedan skok. Nabijasmo 
oružje. Ja gledah još jedanput, da se 8 milim prijate¬ 
ljem pomirim; jer nije šala, pucati na onoga, koga ćo- 
viek ljubi od duše. On nehtiede o pomirenju ni čuti. 
Valja mi pucati. Namraćih obraz, okrenuh se i stupih 
na miesto svoje. 

U to nas neprijateljske straže zagledaše: dčržeći, 
da jim snujemo opasne osnove, počeše pucati. Svie- 
doci se namćrgodiše, a, zviždeći jim okolo ušijuh zčrna, 
svietovaše drugo miesto. Ja se bćrzo razaberem. Tćrg- 
nuh bodljak, zatakob zanj bieli rubac džepni i pot&rćah 
k neprijateljskim stražam. — Mogu li govoriti s vašim 
častnikom? zapitam jih na jeziku njihovu, premda dosta 
loše. U to stupi preda me satnik, poklonih: mu se i 
-rekoh: Gospodine satniče, ja i moj drug imamo svšr- 
šiti isti pošten poso, molim, da čekate, te nepucajte, dok 
'Seonenagoditno'? —Satnikpliesnu rukama: Ab, bravo, 
bravo, čame rad el poviče, pa pucanje prestane. Na- 
ktonih se, poletieh, stupih na miesto i rekoh ladno: 
Sad pucaj, Hinkol 


On bijaše blied, smieraše mirno. Vidieh, gdie 
mieri u moje sćrdce: dieljah se sa životom. To je opet 
strašno, mirno gledati u ciev, iz koje će smčrt pole- 
tieti. Netresah se; ali mi se kćrv u žilah stinu. Sa¬ 
mokres se složi, sinu, grom se razleže šumom. — 
Ja stajah. Zima me prodje, kano da sam osietio te¬ 
žak udarac poverh glave. 

Red bijaše na meni, da pucam. Ja se odrekoh 
prava svoga, želeć, neka bude svemu konac, da se sve 
zaboravi. Ali sviedoci i dobri moj prijatelj ostaše na 
tom, da mi je pucati. Digoh pištolj i namierih. Ali 
ne, nisam mierio I Zaklopih oči, da ga nevidim, na- 
vlaš krenuh pištoljem drugamo, kad sam sastavio. Ali 
Bog na nebesih, koi upravlja svim, ravna i ubojitim 
zernjem, i moje sgodi biednoga Hinka upravo pod če- 
tvertim putcetom — medju rebra. Sledi se i sruši na 
zemlju. Ja bacih prokleto oružje i pohitieh k ranje¬ 
nomu, da mu učinim posliednju službu. Još mogaše 
govoriti. — Budi miran, brate, reče! ti si nedužan. Mene 
stiže pravda; ja sam to zaslužio, a tebi opraštam. 
Evo primaj ovu uru — tebi ju darujem — nezaboravljaj 
mene! Ove novce pošalji mojoj majci i pozdravi ju u 
ime sina njezina. Svi, s Bogom ostali! Brate, — reče 
šaptom daljeg te me privuče bliže k sebi, da nečuju 
sviedoci, što govori —: ako dodješ kad u moje miestance, 
pozdravi mi moju Anćicu, a nereci joj, zašto sam 
umro. S Bogom! Ančice 1 Ah! — 

Još jedanput tergnu sobom, pa ga u životu više nebi- 
jaše. Tiho ga sahranismo, proplakasmo svi; jer je on svag¬ 
da bio dobar drug, nn koga smo se mogli oslanjati. Tužni 
se povratismo u stanove. Tek dospiesmo onamo, već za- 
trubi truba, konjički puk „da ide na konje.* Bijaše nam 
zakružiti neprijateljsku topovinu. Ja sčrtah, kano mahnit, 
pervi napred, — zato sam i zaslužio te kolajne napšr- 
sijub; — ali smčrti, koju sam tražio, nenadjoh. Kad 
se povratismo, jedva naspolak, nebijaše ni one dvojice 
sviedokah, a i o mojem prijatelju govorahu, da leži 
napolju pred topovi. Ja sam to bolje znao; ali sam 
opet šutio. Nikoga nebijaše više, tko bi odkrio tajnu. 
To bijaše uzrok, što nisam više htio izstupiti iz voj¬ 
ske, da mi svejednako bude na pameti sladki moj 
prijatelj 

Novce sam po saviesti predao majci njegovoj i 
još niešto iz džepa svoga dodao. Uru, darovanu, nosim 
još danas. Bijaše to častno, kako to biva medju voj¬ 
nici, pak ja gledah na svaki način, da ga zapriečim. Ali 
to bijaše najmiliji moj prijatelj, te sam ga zemom 
prošipiol Nemogu zaboraviti stakleno to samertno oko 
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i posliednji taj pozdrav. Nemara mira ni danju, ni 
noću. I Anka umrie od težke tuge i nevolje, majka 
njegova i moja s mojom Marijom već oJdavna snivaju 
viečan sanak. Samo ja, stara, sieda lipa, nemogu umrieti: 
tako mi je dugo živieti! Oh, mili moj prijatelju, za 
ovom je odiećom bielom cćrna bol sakrivena 1 “ 

Tako mi pripoviedaše onda Rovinsky, a to raz¬ 
mišljah tada, pa velim sad evo, da je i pravedni ovaj 
udvoj vražji poso. 

/ ft 


Hai Homer. 


(Ma.lavak str. 8.) 

V. 

Već je kazano, da u serbskih piesmah čitaš našu 
poviest. 

Piesme nebijahu pisane, a kamo li tiskane, a 
poznate su i razmnožene. Pamtilo je tisak, pamtilo 
našega naroda 5 koje jih tiska u pameti, te ustima pre¬ 
daje potomstvu, pa piesma hoda od ustijuh do ustijuh. 
Naš jih je Homer pervi sabrao, slava mu i dika! Sad 
su umnožene i čarolijami čuvenoga Kutnogorskoga. Na¬ 
rodi jih čitaju, tumače jih na jezicih svojih, pa se 
udivljavaju divoti pučkih naših piesamah. 

Nedavno još bijaše siva magla na očijuh Serbah 
od starije ruke, koji su kazivali: Što će govedarske, 
svinjarske te piesme ? kad jih je naš Jadranin iz Tčr- 
šića, a od starine Drobnjnk iz Petnice, počeo kupiti. 
To govorahu, misleći, umiju jih pievati ljudi od gove¬ 
darske i svinjarske včrste! Još vladaše to tepanje, dok 
se zapadna Evropa čudom čudila serbskoj piesmi. 

Sad jih mlada Sčrbija uvažava, pa bi kamenovala 
onoga, koi bi se smijao vrieđnosti pučkoga piesničtva. 
Mlada Sćrbijo, slava tebi, napreduj duhom, kojim si 
započela, da budeš perva u kasnom potomstvu od svih 
posestrimah svojih, kano što si se pćrva hrabro oslo¬ 
bodila od tirjanskoga jarma, te zaslužila dostojno pčrvo 
miesto! Prognano je varvarstvo, svako varvarstvo — i 
prosvietljeno nadriućenjakah i nadriknjigah. Skupljaj, 
mlada Serbijo, kano što junačke piesme svoje, tako i 
sve sile: piesme, te dragocienosti svoje, da osokoliš 
sabrane sile, pak da oslobodiš prekodrinsku braću! 
Usliši, viečna Promisli, ove rieči, vieruj, čiste su, da 
jih vremeni vihar neodnese bez traga, već da živne 


svaka kano plamen mač u boju za častni kerst, za 
oslobodjenje sve kolike podjarmljene braće! Ti si nam 
i otac i majka, 0 , junački duh« našega naroda! 

VI. 

Odviše ljubimo pučku piesmu, pa nećemo da pi¬ 
šemo mnogo; jer bismo pisali bez kraja i konca, kano 
ljubovnik kad šalje poslanice Ijubovci svojoj. 

0 pučkih piesmab sćrbskih rekoše ranienje svoje 
Jjudi, kano što Jakov Grimm, Gotbe, Puškin, Mickie- 
wicz i drugi. Svi su jih priznali i pohvalili, pa ćemo 
mi ovdie navesti samo niekolike rieči Jakova Grimma 
(Gottinger Anzeigen 1826. No. 192): „Dieser Lieder 
wegen, glauben wir, wird man Slavisch lernen ... Die 
„serbischen* Volkslieder sind unubersetzlich.* 

Gothe, gospodja Talvi-ca (Theresie Amalie Ludovica 
von Jacob) i mnogi ini, koji su prevodili pučke piesme 
sčrbske, priznavaju i sami, da je prievod samo sienka od 
one veličine, divne one liepote. Vierovati se može u 
istinu, da će se izobraženi narodi za ljubav ovim pies- 
mam učiti slovinskomu jeziku. 

Svi učenjaci vele, da je prirodno piesničtvo sćrb- 
sko u svakom pogledu vriedno smatranja i učenja. 

Poslije homerskih pievanjah nema, upravo reći, 
niti piesme u izobraženih zemljah, koja bi se pojavila, 
te mogla tako objasniti postanje junačkoga spieva, kako 
ga tražimo i nalazimo u Hellenacah. Zato se čudom 
čudimo Herm. Bonitzu, kako je mogo 1860. u Beču u 
staležkoj kući 3. Ožujka predavati 0 izvoru homerskih 
piesamah, a niti nespomenuti naših srodna postanja. To 
je zaista nedokučljivo 1 

Kano što u Homeru, tako je i u sčrbskoj piesmi 
eertanje i sborenje plemenito. Mnogi se pridievci do- 
davaju, ciele se izreke i včrste ponavljaju, pa se to 
sve čini, kano da je duša duše, serdce serdca od cieloga 
spieva. A nema piesme u svih šest na sviet izdanih 
knjigah, koja nebi sama sobom osobito i daleko od- 
dvojila od običnih popievakah pučkih. 


VII. 

Nećemo da pišemo 0 Sčrbinu i piesničtvu njegovu 
na dugo i široko, samo velimo, da je pokojni naš 
Vuko steko neumćrlu slavu, kad je objavio skupljene i 
na sviet izdane sčrbske piesme, pa mu niemački sviet 
priznaje, da je oko naukah slavenskih jezikah zaslužio 
veliku zaslugu. 

Ali da se zapitamo, kakav je ečrbski narod, po¬ 
gledajmo piesme njegove. To su one štice računske, 

2 * 
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u kojih se Sćrbin računi sa svim kolikim čovječanstvom, 
te ii njih izlazi velik dug, 9 tarodužina izobraže- 
noga svieta, što ga duguje našemu narodu razmažena 
Evropa. 

Nije naš narod kriv nesreći svojoj. Svaka mu je 
piesma sviedokinja, koja mu sviedoči nekrivnju; ali 
sviedoči takodje na nemar zapadne Evrope. Recimo, 
kano što nije, da je bratski narod sčrbski i ubog i 
osamljen, kano okresano dčrvo svakomu vietru na udarcu, 
opet je bogat i boravi u družtvu, dok obiluje piesmami, 
koje bi ga provodile pouzdano i kroz biele dvorove 
kneževske umudrenih knezovah po svem svietu bielom. 

0, Serbine, tvoja je budućnost, pa kad bi i oča- 
jao, još u bratskoj ljubavi k nam, Hćrvatom, nalaziš stup 
i poduporanj težnjam svojim, pa se blaga svoga nestidi, 
već svagda kaži: Ja sam, koi sam, od starine Sćrbin ! 
Pa i Hćrvat može, hvala Bogu, beza stida isto reći, 
da je Hčrvat, častan brat Sčrbinov, desna ruka velike 
budućnosti, ako Bog da. 

Sćrbin pćrkosi zloj sreći. Taj je pćrkos ponos 
njegov, ponos i nakit junačkih piesamah njegovih. Sćrbin 
se u čistosćrdačnosti nasladjuje, to je naslada njegova, 
naslada i dika ženskih piesamah njegovih. 

VIII. 

Drugi narodi imaju pučke popievke; ali su to u 
pravu smislu popievke, koje nisu važne, ni.vriedne, da 
se njimi diče, jezik je hčrdjaviji: naša je piesma slika 
i prilika bujna i jezgrovita jezika. Vladanje nije ple¬ 
menito u iuih popievkah pučkih; svagdie vidiš, gdie 
pieva prostak, a u našoj piesmi osiećaš, da pieva ju¬ 
nak. Samo.da sravnimo niemačku popievku s pripiev- 
kom: Scbau’ dich um, Herr Vonvedl kako je suha i 
nespretna prema kojoj našoj junačkoj. Nije uljudno, 
hvaliti svoje; no je to samo kazivanje priznane istine : 
Serbin je velik u nesreći, okušana mu je snaga gole¬ 
moga duha narodnoga. 

U naših piesmah pučkih, kad pievaju po izbor juna¬ 
ke, nečitaš tricah, ni kučinab. Svagda stoji naverh verha 
obća stvar narodnja. Naša sila i tursko nasilje stupaju 
u bojnih redovih, koje nadbija sila sćrbske duše, pa 
glave dolazi glavnomu neprijatelju, zlotvoru narodne 
svetinje. 

Piesme su pune puncate silenih cšrtah, cćrturi- 
nah o naših junacih i turskom nasilju; ali se nigdie 
zdrava miera odviše nepregoni, niti ima gdie niemaćke 


osietljivoati, niti ima gdie pregoriele mašte talijanske. 
Svagdie.teče čisti tok žive istine. 

Blagoriečiva je pučka piesma, urešena je mnogimi 
liepimi izrekami; ali sliepac vidi sve, pa nemlati prazne 
slame. Strast neustupa valjanoj pomisli, nagonu k ve¬ 
likoj i prasnažnoj naravi, koja nije jača u čoviečanstvu, 
nego što u bratskom plemenu sćrbskom. 

Nije u našoj piesmi neprirodno nadsezanje pravih 
dogadjajah, niti je skidanje velikih istinah. Ove se 
doduše silno živopišu; no nikad nije preko miere Ho¬ 
merove. I sliepcu je svaka na miestu, okružena i ugla- 
djena, kano što hellenskomu piesniku. Naši divovi 
nebieže ni izpred gorostasnih likovah Ossijanovih. 

Svaki našinac može ući u dubinu ovih tvćrdnjah: 
nećemo primierom da ga osviedoćavamo; nam je stalo 
samo do obćenih certah. 

Ali, kano što strašno, ljuto, i kano da se gora 
lomi, naš pievač opisuje bojeve, tako se umije i umi¬ 
ljavati, pa tepati "viernoj ljubi svojoj, kano da beza¬ 
zleno pastirče njivi ovcu svoju. Tako on ljubi dilberče- 
dievojče. 

Novčani bi narodi poharčili nebrojeno blago, da 
mogu kupiti ovakvu ljubav ovakvih piesamah. Ali 
novci nekupuju ljubavi. 

IX. 

Kad je Miloš Obilić nožem prodro pćrsa caru 
Muratu, odtvorio je novo vrelo našemu pievanju, kano 
Mojsija kad je štapom udario u pećinu, i voda poteče. 
Bratski narod od onoga vremena pieva sve više junač¬ 
kih piesamah. Što je turstvo većma režalo na sčrbstvo 
i pravoslavlje, to se više uzvijaše duh sčrbskoga na¬ 
roda, koje pievajuć, koje čineć slavne zadušbine. Slvo- 
riše se samostani, kano sngjeli čuvari pravoslavlja i 
stubovi sčrbskoga života, ostatci spomenah od carskih 
vremenah. Nož Miloša Obilića bijaše čudotvoran pies- 
morodan štap našega Milovana. 

Duševni odpor obielie zube krepkih piesamah, 
kčršćanski duh ulomi zub na tursko kopito. Sćrbin se 
osvećivaše turskoj vieri, čineć pčrkos nasilju, a stvo¬ 
rena bi ga piesma svagda utiešila, ili, bolje reći, raz- 
govorila razgovorom slavne prošlosti i pouzdane bu¬ 
dućnosti. 

Puščani prah neopogani miomirisna zraka pnčkih 
piesamah. Junački sokolovi sčrbski spodbiše novo oružje, 
kano da su se š njim i rodili, pa nastaviše pievanje 
davorijah svojih. Vojevahu svejednako bčrzo, lukavo. 
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včrlo i izkosno, kano 6to su i pervi junaci prije vre¬ 
mena puščanoga praha, kad su se striele odapinjale. 

Brat-junak udara šestopercem, da se turske lu¬ 
banje ciepaju, grudi razkidaju; ali taj boj nije pusto 
ubijanje bez misli i svčrhe. Mnogo putah, kad sam 
čitao junačku našu piesmu, reknem: Ta to je naše ka¬ 
zalište, netreba bolje, ta ovdie ima gotovih prikaza- 
njah, ili zametakah veličanstvenim kazalištnim liko- 
vom junačkim I Izvesti valja pučku piesmu, a izvedena 
i razmještena gotov komad; lični su značaji glasovitih 
naših Myrmidonah obilježeni prema misli i čudnoj svćrsi, 
prema veličanstvu i žalostnu stanju našega naroda preko 
načina hrabri i poniženi. To valja o glasovitih našincih 
iz svih vremenah, u koja se godj junačka piesma pie- 
vala od verhunca sčrbske vlasti do propasti, u doba 
stradanja do hajdukovanja, to jest vojevanja sćrbskih 
kleftah za slobodu i čast serbske samostalnosti, obće 
naše snmovlasti. 

Hajdukovanje uzima mah u serbskih piesmah. 
Hajduci, ti zatočnici sirotinje i stare vlasti, na samo- 
čah, pjevajući piesme uz gusle, spominju juuačtva svoja, 
pa klikuju i puškaraju u znak radosti, kako je taj, ili 
onaj hajduk usmertio toga, ili onoga zlotvora našega 
naroda. Piesme su dakle i hajdukom kano ustmena 
poviest. 

X. 

U četi prepaljenih i kčrvlju omaštenih piesamah 
junačkih dolaze kano u bielo ruho odievene dievojke- 
živežarke, koje našemu duhu donose duhovnu hranu, da¬ 
rove Svevišnjega božanstva, nad i vieru, platu i kazan 
za dobra i zla diela, najčistiju uviest o Bogu, krasno 
izrečenu, pa bi se udivljavao narodu, koi od dana do 
dana bije ljuti bojak, pa nije podivljao, pače nieguje 
čuvstva krotka i pobožna, kojimi bi se mogo uresiti 
svet narod. 

Te živežarke duhovne hrane razdavaju piva i je¬ 
stiva nadah i utiehah; na mladjanih obrazih nose ugled 
plemenita nagona, koi je poveo junačke sinove u sve- 
tilišta, te su sagradili Ravanicu i svetu Petku, Biočin, 
Šišatovac i Krušedol i sve ine svete stanove narodnje 
včrline, spomenike sćrbskoga ponosa. 

Bratski narod sčrbski pieva samostane, kalugjere, 
sveto zvanje njihovo istinskimi riečrni osiećane svetosti. 
Odavle bude Sčrbinu pored one čete, kčrvlju omaštene, 
sniežano, mladoliko, zoroliko množtvo angjeosko kre- 
postmh, pobožnih piesamah. 


XI. 

O gailsk. 

Gusle su pratilice junačkih i bogoljubnih pie¬ 
samah. 

Našinci jih dieljkaju od javora. Zato se zovu 
javor gusle, iliti gusle javorove. Ista strunja, koja 
trepeće, kad pominje kraljevića Marka, najvećega ju¬ 
naka, zuji i piesmi, koja slavi veličanstvo Božje. Tako 
ista strunja sjedinjuje i Marka i Boga. Isti jih ko¬ 
njic nosi, ista strunja od konja gavrana, ista vida od 
dčrva drenova. 

U piesmah se sve pieva, da su gusle javorove. 
To je prosto glasbilo, naša pborminga, terbušato 
odosdo od javoroviue, što je dervo piesnićko, dugu¬ 
ljasto deržalo gore na kraju sa glavom kakvom izreza¬ 
nom konjskom, jarčjom, čoviečjom, pak ošiljenom na tie- 
menu. Jedna je jedina strunja, koja časom gćrrni, čas kara, 
čas plače, čas tutnji, časom cvili, čas mermla, časom žu- 
bori, čas kune, časom blagosilja, čas se uzdiže, čas pada, 
to je strunja čudotvorka, čudnotvorue li sile u te stru- 
nje 1 Gudalo je prost lučac od sagnuta derva, po ko¬ 
jem je konjska griva popeta. Tko vidi ovakvo glasbilo, 
nemože dokučiti, da je to onaj čudotvorni samotvor 
našega puka, što podtiče na divna diela, na koja vodi 
malu četu, a hrabru, kakav naš Tyrtaej, sliepac. Sbiljno 
zveče: Na noge se, berkate junačine, evo Vidov-danal 
Oplakuju staru slavu serbsku gudnjavom, kano slože¬ 
nom tužnjavom ljudskom svih carevah. Sietno neveselo 
do nebesah dižu moći krasnih svetiteljah serbskih; o 
prošlosti jaduju, da ti se persa ciepaju, a budućnosti 
se muklo raduju, da ti se sćrdce razdraguje, gdie ti 
vele: Mi glasimo glase budućnosti. Ova jedna strunja 
veže prošlost i budućnost, pa makar bila kidljiva, naša 
je piesma, koja iž nje izlieće, krilata hodotajka i po¬ 
srednica, koja prenosi minula vremena i različne zem¬ 
lje sčrbskoga carstva na jednoj jedinoj kosi biele iz 
gorice vile, pievajuć kčrvlju i potokom gorkih suzah 
nakvašene dogadjaje, u uzvišene prediele, gdie se di¬ 
vota s milotom otima za pćrvenstvo. 

Starac Foča od stotine lietab nemože pievati bez 
gusalah. Gudjenje mu nosi serdee na pievanje, onda 
iz glave vadi piesme-desetorosloge i spievava velike 
dogadjaje. Pravo je reći, da su gusle obiliežje div- 
nosti najsrodnije naše duše, serbske. Dok se čiye: 

Sadieljajte guslice 
Od suhoga javora — 
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Sčrbin je čitav, pak u nevolji ponosito pieva: 

Gud’te, gusle, Milošu, za dušu ! 

Nisu gusle odvugnule sćrbskomu narodu ni u naj¬ 
većoj nevolji, dok pieva: Vini mi se na gudalo, vilo! 
Još ga otrovni jezik nije oblaznuo; sćrbski narod vadi 
uzvisite i plemenite, krasne i jasne pomisli iz duše 
svoje, što kano koralji iz mora prosievaju iza dna na- 
rodnjega života, gorostasne i čiste blistaju uvčrh neba 
naše mašte, a čuju se iz gusalah izpod kože od sčrndaća. 

Sliepci pievaju narodne piesme, koje zovemo i 
pučke; ali su u istinu narodne; jer ravnaju narodnjim 
životom uz gusle javorove i gudalom od jadikovine. To 
su gudači, koji uzpćrkos sliepoti vide bolje, nego drugi 
na oba oka, gudjenje jim je i dobro i zlo, kako je 
koi sliepi. Idu onamo, gdie su jib radi slušati; a gdie 
su zlopaki ljudi, viče nosilac i vodj: Ni gudi, ni gu¬ 
dala vadi 1 

XII. 

Narodne” su piesme najveća zađušbina našega na¬ 
roda. Ima serbski narod cčrkvu od biela mramora, 
kano da je od sira izrezana, ili u sniegu sagradjena, naj- 
bielija je cerkva opet sćrbska n; rodnih piesamah, sa¬ 
brana po Vuku Stef. Karadžiću. i,- je cćrkvenjak, ili, 
bolje reći, svećenik pučkoga piesničKa, komu se ne- 
može nijedno više na svietu ni primicati! Učen je sviet 
priznao pučko to piesničtvo; ali to priznanja nije još pod- 
punoživo: poznate su dosta pučke piesme; ali samo po 
imenu ponajviše, pa mnogi učenjak iz tudjega svieta, 
koi se hellenštine, pače jevrejštine i senđaveštine na¬ 
pio, da mu zuji mozag, nije ni okusio slasti našega 
jezika, koja je salila gorostasni onaj pilj našega pies- 
ničtva. Pravo je kazao, uvieren o toj vriednoći, slavni 
Jakov Grimm, kano što je istina, da je naš narod pjes¬ 
ničko ostervo u čovječanstvu, kako ga mi razumijemo: 
„da je sčrbska piesma zaslužila, da se inostranci uče 
našemu jeziku, pak da poznaju to piesničtvo." 

Znamenito je takodje, odakle je koja piesma, zato 
je dobro uradio Vuko, kad je naznačivao, kano nuždno 
sbog mnogih uzrokah, a osobito sbog gdiekojih razli- 
kah u jeziku, tko je spievao koju, i iz koga je kraja. 
To je vćrlo zanimljivo, čitati te certe životopisne i ro¬ 
doslovne pievaćah i piesamah. To su većinom sliepci 
i sliepice gdiešto, kano što je na glasu Živana. Mnogi 
osiećaju i razumiju, što pievaju, mnogi opet kazuju 
samo onako. Ovo je bolje po onoga, koi hoće da bi¬ 
lježi piesmu; jer se svaki slog i svaki odmor jasno 


razabire. Kazivanje je običnije, nego pievanje. Pa se 
i sliepac Filip Višnjić, rodom izpreko Drine iz sela 
Medjaša, u okružju Zvorničkom, lasnije dao namoliti, 
da kazuje piesmu, nego da ju pieva, kako u obće veli 
naš Homer. Gdiekoi gudi, a gdiekoi serče rakiju iz 
čuture, da mu bude lakše, vaditi piesmu. I onako se 
čini, kad izgovara rieči, kano da lomi kamen. Tako 
se rieč za riećju, versta za verstom valja preko usta- 
nah izpod bieloberkih gčrmovah, dok se ciela ne- 
iztisne. 

Meni se radovao moj Milo, kad sam mu pročitao 
napisauu piesmu, čudom se čudeć, kako umijem po¬ 
hvatati rieči, kano ptičice na liepku. I jesu to zlato- 
krile ptičice, koje malokad dolieću u naše krajeve mile 
domovine hčrvatske. 

xm. 

Narodne piesme postaju u svako doba, i svakom 
se sgodom obre kakav pievač, te pieva dogadjaj, a 
onda mu udje piesma u običaj. Toliko o poviesti piesamah, 
koje mnogi, kad spievava, tiho šapće, a šapat pčršte 
dalje: „ode vesak od berda do bčrda", dok se neraz- 
turi. Takav je šapat kano osnutak. 

A puk ponajviše dćrži pievanje i pisanje piesamah 
za šalu i bezposlicu, pravom vagom neuvažavajuć drago¬ 
cjene ove osobine svoje iz različnih vremenah i od raz- 
lićnih dogadjajah. 

Što se izabiranja narodnih piesamah tiče, mislimo, 
da su se imale sve tiskati pod opazkom: Opet ista f 
da se uzmogne poslije mnogo vremena bielica-pšenica 
od plieve odabrati, te čista u sbirku sasuti. Jer je 
istina, svaka je narodna piesma dobra i liepa, ako je 
dobro i liepo pievana; ali ima isticah toliko, da bi 
njimi mogo napuniti nesamo dostojne i ukusne kovče- 
žiče, već i čitave magazine i hambare. No, kad su ma¬ 
gazini puni, za što deržimo sbirku Vukovu, lako će 
biti biraču, izabrati piesme, te napuniti liepe kovčežiće 
za čitanje. 

Naš Homer kaže, da različno pievanje jednih pie¬ 
samah dokazuje, da sve piesme nisu u postanju svojem 
bile ovakve, nego da je jedan počeo, kako je znao, a 
potom, iduć po narodu, piesma da se širi i resi, a 
gdiešto da se i prekida i izopačuje, pa, kano što jedan 
čoviek liepše i jasnije besiedi na saboru od drugoga, 
što je živa istina, ovako misli on, tako gdiekoi slie¬ 
pac pieva, ili kazuje piesme. 

Po izrečenom načelu velimo, da je naš Homer 
pogriešio, što je samovoljno primao i odbacivao piesme. 
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Jer, kano što je sbilja pravo reći, da Ijubka piesma 
neprilikuje hćrdjavima ustima, pak da herdjav pievač 
hčrdjavo upamti i dobru piesmu i pokvarenu ju širi, a 
dobar popravi i hčrdjavu, tako se neda pobiti, da je 
pervi sabirač i onaj, koi jih je pćrvi tiskao, bio du¬ 
žan, sve sabrati i sve natiskati, da drugi izdatelj uz¬ 
mogne izvijati bielicu. 

XIV. 

Da reknemo koju o poviestnoj istinosti narodnih 
piesamak! 

Narodne piesme pievaju poviestne dogadjaje; ali 
dašto nisu to svagda prilični poviestnoj istini. Pučkomu 
je pievaću samo do toga stalo, da pripovieda dogadjaj, 
na svakoi ga način kiteć i množeć; ali nebi ni pod 
živu glavu dobar pievač reko budalaštine, koja neza- 
služnje spomena, te je nevriedna pamćenja. 

Dobar pievač nebi ni pod živu glavu pogriešio 

proti zdravu razumu. Zdrav je razum najliepši ures 
našega puka. Herdjave su piesme izuzete, koje nam 
pokazuju protivnim primierom, što je valjana. Zato 
takodje primiti svaku u sbirku, da bude smiesa, iz 
koje će doći u novu sbirku samo izabrane. Ta će sbirka, 
pravije reći, biti izvod, iliti izbor narodnih piesamab, u 
koi nesmiju doći pokvarene i izkerpljene bez smisla 
i reda onako, kako jih je koi pievač-pjanica buncao, 
te je, kako se kaže, govorio koju sa bčrda, koju sa 
dola, sterpane iz različuih popievakah. 

Poznata je istina, da herdjavi pievači opače piesme; 
ali zato nije nuždno, iztriebljivati običajno izopačene. 
Ta i ove su narodnje, potekle iz duše našega roda! 
Sve treba poznavati, osobito paziti včrlo stare, ili one 
nove, koje opisuju riedke i osobite dogadjaje, pa ma« 
kar se gdie godj lzkopali samo odlomci, koji su ne¬ 
razumljivi, vriedni su tiskovskoga vranila. 

Gdiekoje su piesme prema inim hćrdjave; ali nisu 
lude, pa nam se čini, kano da nije „prava budalaština, 0 
tiskati sve kolike. To se nesmije krivo shvatiti, ni za 
zlo primiti po onih, koji mnyu drugu. 

XV. 

Težko je, dobro razumieti pučku piesmu. Treba 
k tomu učenja i pripravljanja. Zato ni prievodi neva- 
Ijaju, pa je pravo kazao slavni Niemac, da se narodne 
piesme sćrbske nedaju prevesti. Medju ostalim vidimo 
to u prievodu W. Gerbarda, koi je 1828. godine u Lip- 
skom pomoću v&rstna Serbina, divnoga picsnika, Sime 


Milutinovića, Serajlije, taj je bar dosta verljao po narodu, 
krivo razumio i u Vili svojoj preveo pučke popievke i 
junačke priče sćrbske. 

Kano što je pučka piesma osobita, tako je i smiso 
težak, da se pogodi u tumačenju riedkih riečih i van- 
rednih pomislih. Tomu neviešt književnik može mnogu 
sasvim naopako iztumačiti. 

XVI. 

Učeno družtvo goettinžko osobito uvaži narodne 
piesme serbske već 1819., a naročito 1823. u učenih 
objavljenjih pod nadgledom kraljevskoga družtva zna- 
nostih. 

Izobražena Evropa bieše onda pogledala na blago 
sčrbskoga naroda, izneseno po našem Homeru, te učen 
sviet udari hvaliti izverstne piesme serbske. I tim se 
serbsko ime u zviezde sakova, pa neće nikad više po- 
tamnieti, dok bratskom ljubavlju uzpriznajc rodjenu 
braću hćrvatsku. 

Serdačna je sloga narodno srodnih dušah gradi- 
teljka deržavne budućnosti, koja podupire i stvara, što 
u napredak hoće doći. 

(Nastavak sliedi.) 


Narodne plesne bosanske. 

Odlomci iz sbirke Velimira Gaja. 

xx. 

Poljabac se niti nepoznate. 

Majka Jovti za večerom kara: 

s Sine, Jovo, živ nebio majci! 

Meni s tebe dodijala tužba 
Udovicah i od dievojakah.* 

Kune joj se prelijepi Jovo: 

„Bog me, nisam, moja mila majko! 

Nego kad sam kod volovah bio 
I kad sam jih na vodu gonio, 

Sretem Vajku u tiesnu sokaku'). 

Ja njoj rekoh: „„Uklon’ der se a puta!** 
Ona neće, moja mila majko! 

Zape moje sa al-kape 11 ) perje 


') U tiesnoj ulici. 

*) Al-kapa je ružičaste masti. 
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Za Vajine kose plemenite. 

Podjoh, majko, da odapnem peije; 
Zape moja kovča od rukavah 
Za Vajinu struku od merdžana 1 ). 
Kad ja podjoh kovču odkovčiti, 
Prevari se, poljubih ju, majko 1 
Ako sam ju poljubio, majko, 

Nije njeno povenulo lice, 

Nisu mi se skamenila usta: 
Poljubac se niti nepoznaje. 


XXI. 


Narodne poslovice dubrovačke. 

Sabrao lgnj. Gjorgjić. 

Pravdat se i lupat glavom o kami, nikomu se nebrani. 
Pripievaj Marka, kraljevića, neka daždi! 

Parvi trud, posliednja las. 

Prije će se izpravit kriva ulica, neg će — 

Prije će se sastat Markan i Boban, — 

Pir svemu selu kriv. 

Pas carn, pas bio, sve je pas, ter pas. 

Pripustio je vuka u kozliće. 

Primeće stare grinje. 


Dragi, draži od brata rodjena. 

„Oj, Jovane, diete nekaranol 
Kad te vidim u nedielju danah, 
Vesela sam po petnajest danah. 
A kad vidim na ruci burmicu®), 
Žalostna sam godinicu danah. 

* * 

* 

„Koja kučka Jovi burmu dade? 
Ja bih Jovi bolju burmu dala, 
Koja ima devet kamenovah 
I deseti alem-kamen dragi, 

Koji šija, kano žarko sunce. 

Kod koga se vidi večerati 
U po noći, kano u po dana, 

Na kom stoji ptičica gčrdane 3 ), 
Ona stoji, pa tiho govori : 

„Mili Bogo, čuda velikoga! 

Što je draže od brata rodjena? 
Što je berže od konjica vrana? 
što je šire od široka mora?" 

Al’ govori lijepa dievojka: 
„Nebudali, ptičice, Gčrdane 1 
Nebo šire od široka mora, 

Oči bčrže od konjica vrana, 
Dragi draži od brata rodjena.“ 


■) Merdžan znači morski koralj. 

*) Burni ic a znači malu burmu, to jest pčrstenak, ili ti perslenčić. 

*) Ffiekakva vćrsta od basnoslovnih ptičicab, koje su govorile, 
kako pripoviedaju. 

Urednik i izdatelj Dr. IJudevit Gaj. 


Kujlževni vlestnlh. 

Ruske knjige« Izašlo jih je izpod tiska, kako nam javlja 
Knilnyj Vćstoik, u 74 tiskarnična miesta ruska od 1855. do 1864. 
godine u ukupnom broju 16.389, pak iznose 148.145 tabakah. 

O podllnnostft apostolskih pos/anij. 0 istovetnoati apo¬ 
stolskih poslanicah. Napisao A. Bucharjev. U Moskvi. 

Uiela T. IV« Granovskoga. Dio I. Sa slikom spisa- 
teljevom. U Moskvi. 

Sbornik svčdčnU f materlalov. Izašo je svezak IV. 

U Petrogradu. 1866. 

Snimki a mlnlatur gijeleskleh rnkopis@j» 

nachodjaašćichsja v Moskvč. Svezak 111. sviet ogledao u Moskvi. 

lVowy dokiadny sloivnik polako-nlemieckt ft 
nlemlecko-polski. Gledeć na sadašnje stanje znanostih, umiet- 
nostih, občrlah, prometa i tćrgovinc po najnovijih i najboljih izvorih 
Izradio J. Booch-Arkossy, Dor. phil. I. Polsko-niemiecki. Lez. 8. 
(V. n 1001 str.) Lipsko. Naklada H. Uaessela. Ciena 4 t. 15. ngr. 

Biblijski pucžnlk su wsckitke dny lieta 1867. 
Napisao župnik K. B. Kanig. U nakladi lutherskoga književnoga 
društva lužičko-sćrbskoga. 

Domovinu * nov časopis slovenski, svake sedmice islazi 
u Gorici. Urednik Andr. Marušić. 

Pruvoslavni propovednlk. Dio 11. Napisao ina sviet 
izdao mitropolit Mihajlo. U Biogradu. 

Dženet« (Turski raj.) Napisao Ace Popović Zuba. U No¬ 
vom sadu. 

PHmleri atarohervutskogu jesiku Is glagolj¬ 
skih i ćirilskib književnih starinu za 7. i 8. gymn»z. 
razred. Dio drugi. U Zagrebu. Po V. Jagiću. Preporučuje jih ponaj¬ 
bolje savčršenstvo diela pčrvoga i jezikoslovno ime spisateljevo. 

Rorlst f gojenje lamah , osobito u trojednoj kra¬ 
ljevini. Na poziv visokoga kr. namiestničkoga vieća za kraljevinu 
Dalmacija, Hčrvatsku i Slavoniju napisa Bogoslav Šulek. U Za¬ 
grebu. Tiskom Dra. Ljud. Gaja. 14 tabakah u 8. Izašla je troškom 
hčrv.-slavonske zemaljske zaklade koncem 1866. god. i prodaje se 
u naših knjižarah. — Tko poznaje pero našega Šuleka, neće ni pi¬ 
tati o temeljitosti, o vriednosti i koristi prirodoslovnoga i gospo¬ 
darstvenoga ovoga diela, pčrvoga n ovoj struci na hćrvatskom 
jezika. 


Narodna tiskarnica Dra IJ ade vit* Gaj*. 
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Bro| 3. 

U Subotu 16. 

Vellače 1867. 

Tečaj XXI. 


Sniežine otidu, 

Prodju i poklade, 

Liepo vrieme stade 

U šetnji i vida, 

Pogledaj , što resi 

Liepn domovina : 

Krasi joj milinu 

Raj od Jarja-vesi! 

V. G. 



Slavulj-g*). 


U Juvja-veai. 

*| Pred okom ti staza mala r 
Sjaj ju sunčan obasjava, 

U šumu se izvijala, 

Desno lievo bujna trava. 


Slavulj pieva sladke nade, 
Zla nesluteć od zlorada, 
Pieva slavu Bogu sada, 

Što mu zvonko gerlo dade. 

Vietrić ljulja zelen-granu, 
Všrh se lipi svedj lelija, 
Na cvietovih rosa šija. 
Mrav od rada neoda’nu. 


Ljubica te milo gleda, 

Što u travi smierno stade: 
Mirisom ti tugu slade 
Modrikasta, ondie blieda. 

I slavića draga nudi, 

Poljubce mu vruće hvata; 

Kado pieva pokraj zlata, 

Te mu piesma grije grudi. 

Nema boli zemske ruke 
U zadruzi toj, ni jada, 

S koga čoviek, biedan, strada, 
Kad ga tište gradske muke. 


Kad će muka na te pasti, 

Podji u gaj zemlje svoje, 

Imati ćeš rajske slasti: 

Nećeš znati boli, što je I 

U. BiMouak. 


Razbofnld. 

Pripoviedka is paka. 

Jedanput sretu dva razbojnika jednoga siromaha, 
koi je hodao od kuće do kuće, te prosio milostinju. Videć 
ovu dvojicu, progovori i njim, da mu se smiluju. No, 
kad mu oni ništa neodgovoriše, htiede se udaljiti. A na 
to ga uhvate ova dvojica i povuku sa sobom u obližnju 
šumu. „No, prijače, kako ti je ?“ zapita ga tada jedan 
razbojnik. „Bome, zlo, gospo’nel” Hoće siromah: „već 
tri dana nisam toplo ništa okusio.” „Ti si zaista si¬ 
romah,” reče drugi razbojnik: „ali nam se opet nie- 
kako činiš, e si mudar. Mi bismo ti pomogli; ali ćeš nam 
niešto ponajprije obećati i izpuniti.” „A što?” zapita 
bčrzo ljubopitan siromah. „Eto, mi ćemo dvojica sad 
odmah ovamo doći s krasnimi karucami i su 4 žerava 
i dovezti biskupsku odieću, u koju ćeš se ti zaodiesti i 
s nami tad u obližnju varoš odvezti. A, što će se dajje 
sbivati, to nam prepuštaj: mi ćemo tako uraditi, da 
ćemo se ti i mi bez ikakva truda obogatiti. Mi ćemo 
6pried siediti, kano biskupski dvorani, obučeni, a ti 
straga sam, kano da si pravi biskup. Hoćeš ii?” 

S 
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Malo se čas premišljao; no, kad vidi dvanaest zlatnih 
žutakah, koje mu je razbojnik u ruku uklopio, namah 
se privoli. A razbojnici odu, obećavši se, da će sc na 
skoro povratiti. — Zaista sagrieših! kajaše se poslije 
siromah: ali ovo — liko zlata!— Promatrajuć jih,kako 
su liepi, pritiskivaše jili k persima: — od mene načiniše 
bogatca. Pa zašto bih se ja potucao od nemila do ne- 
draga, a sad mogu baš gospodski življeti! — 

U to stignu razbojnici s krasnimi karucami, dra¬ 
gim kamenjem urešeni, sa svakojakimi dragulji, i liepa 
četiri žerava', što bi u zrak poletiela, da jih čoviek 
pusti. 

„No, dragi moj biskupe!® reče jedan razbojnik, 
obukav siromaha: „sad nam je još reći niešto važno: 
kad budemo tebe mi pitali u tergovini: no, cxfellen- 
tissime, jeli i to? ti nam svagda odgovaraj: bene 
bene! Hej, jesi li čuo?® „Hoću, hoću!® odgovori on 
i siede straga u karuce, a razbojnici spried, kano 
dvorani. Otidu. Svud, kud se vozio, gernuo je narod, 
da ga vidi, misleć, pravi je njihov, i kričao: „Vivat, 
vivat!® Možemo misliti, kakva su čuvstva tada obuzi¬ 
mala siromaha. Sa jedne se strane, tako reći, smijao, 
videć, gdie ga dočekuju, najvećega siromaška, tako slavno, 
a sa druge strane nije mogo izbiti brigu sebi iz glave, 
kako da se to sverši. 

Došavši dakle u obližnji grad, stanu pred jednom 
tčrgovanom. Tergovac dodje namah napolje i poljubi 
ga u ruku, a dvorani ga odmah zapitaju: 

„No, bi li ovdie bilo dobro kupiti, excellen- 
tissime?* „Bene, bene!® Odgovori on i podje u ter- 
govanu. Sve stvari, što su btieli imati razbojnici, za¬ 
pitali bi tobožnjaka svoga: bi li i to? a on bi svagda 
odgovarao: bene, bene! 

Pošto su najdragocjenijih stvarib pokupili silu, što 
su vriedile preko tisuće stotinjakah, rekoše mu na po- 
sliedku: „Excel le n ti ss ime, mi ćemo sad kući od- 
vezti ove stvari, pak onda istom prilikom po vas doći. 
Hoće li tako biti dobro? u Kobno: „bene, bene!“ izusti 
jedva; jer mu sad istom pukne modju očima, što su 
blieli razbojnici tim učiniti, e ostaviše njega u preve¬ 
likoj neprilici,— na ciedilu. Sad se pokazati tčrgovcu, 
bilo bi prekasno! mišljaše on u sebi, kad su ti sa 
blagom već otišli. Tergovac ga gotovo jednako zapit¬ 
kivaše: „Kako se naliodi, vaša presvictlosti ? u A on 
odgovaraše: „bene, bene!® i gledaše, da nadje kakav 
izlaz, kud bi mogo pobieći; ali gle nesreće! Nevidie ga 
više. Minu podne, a viernih dvoranah još nema natrag. 
Siromah poče plaho gledati i pomalo derhtati, a tergovcu 


neznani gospodin dosadjivati, misleć on u sebi, taj je bis¬ 
kup i služinčad njegova verlo čudnovat! S toga mu 
opet kaže: „čuju, njihova svjetlosti: ja idem kobiedu!* 
A on opet:, „bene, bene!® Kad je vidio tergovac, gdie 
nemože š njim nikud nikamo, puštao ga je na miru,' da 
mirno siedi u tčrgovani, misleć, iz daleka je, a dvo¬ 
rani će se na skoro povratiti. Tako dakle, jedan drugoga 
motreć, siedjahu do četvćrte ure poslije podne. Tada se 
to tergovcu dozlogerdi: on se dosieti i poče se nestčrpljivo 
šetati po „štacunu® svojem. No na jedanput stane pred 
nazovibiskupa, koi je strepio, i reče mu, pošto ga je duže 

vremena promatrao : „Moj gospodine-® i primi 

ga za krivu ođieću: „ta vi ... ti nisi biškup, ti, bezzakoniče, 
tisi mene prevario. Ej, da su mi tvoji drugovi ovdie — 

-; no ću zatoboije samo na tebi izkaliti sčrdce.® 

„Prosti, gospodaru!® poviče, keršcćruke: „i mene su 
ti lupeži prevarili,® te mu poče sve pripoviedati, kako 
je to bilo; no tergovac malo vierovaše tim riečim, već 
ga odmah sveže u kvergu. Svu su okolinu tada pretra¬ 
žili; ali ’ razbojnikom ni traga, ni glasa nebijaše. A 
dakako prevaren siromašak nije imao čim platiti ovih 
tisuću stotinjakah, te namiri to jednogodišnjim zatvorom 
i polustotinom nemilih batinah. 

Tu bi sgodu mnogim potom pripoviedao, opominjuć 
se uza to zlokobne rieči: „bene, bene!® a najvećma, 
kako je jedan dan biskupovao , i pobožan ga puk u 
zviezde kovao, a razbojnici noge na znanje: uskočiše 
niekud i niekamo u Tursku. 

F. 8. P. 


Hai Homer. 

(Nastavak str. 15.) 

XV U. 

Sčrbske piesme nisu prepisane 8 prašnih uplaće¬ 
nih kožetinah pergamenskjh, kano što je kraljedvoi <ki 
rukopis, u braće Čebah sbirka junačkih i drugih j ie- 
samah starinskih, po mnienju učenih starozuanacah iz 
godinah 1290.-1310. Našo je ove piesme pučke slavni 
knjižničar kraljevsko-narodnoga muzeja češkoga u Zlat¬ 
nom pragu, visokoučeni Većeslav Hanka, kad je bivao 
u jeseni 16. Rujna 1817. godine u prijatelja svoga u 
Kraljevih dvorih. To je znamenit gradić češki. St ji, 
kano da je starinski pienez, uložen u tok prave oko^ 
line slavenske. Slavni Hanka, koi je u svakom kutu 
premetao, da nadje što godice od slavenske poviesti i 
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književnosti, podje na star zvonik od nickakve cčrkve. 
Navčrh srednjega svoda od toga zvonika biehu nasla¬ 
gane striele, kojimi su se pristaše Žižkine služile u 
vojevanju, kako je odmah pogodio rečeni učenjak. Včr- 
Ijajuć ovamo onamo po svodu medju oštrimi strielami, 
naraieri se na kraljedvorski rukopis. To se do skora 
razglasi strielimke po svem učenom svietu. Divne su 
piesme, u odlomku osam junačkih i šest inih spievah, 
na dvanaest listah i dvie uzane pločice od rukopisne 
hartije. Ali što je to prema množtvu naših piesamah, 
od kojih bi skrojio nebrojene rukopise kraljedvorske, 
da se sve pokupe, pa nisu ni hčrdjaviie, pače, kako 
kažu učenjaci, nalik su na divni spomenik pučke piesme 
češke, koi je po starini dakako vriedniji? 

Ali naša piesma izlazi iz toplih ustijuh samo- 
eviestna puka. Sve izlaze iz mlieka obile majke sčrb- 
eke. Nebiehu nikad napisane nikakvi znaci: u ovom 
smislu nisu stare; ali je na nje učen sviet namienio 
poznu starost pod neopojan grob svake piesme. 

XVIII. 

Opisivale starije, mladje, ili najmladje dogadjaje, 
nerazlikuju se mnogo u izverstnu slogu i saderžaju: 
opisivale neizviestne basnoslovne divove, ili grahovski 
boj, koi se naših đanah sbio. Nijedne nisu prostačke, 
nesgrapne, kernje, uvele, pomiešane, neotesane, ne¬ 
razumljive, kano što su jim družice u ostalih narodah, 
nevrieđne družice. Naše pripoviedaju podpuno, čisto i 
razgovietno. Jezik njihov nije razriečje, već je uzor- 
nariečje; nije pučansko, geačko klapanje, kakvo jc u 
francezkih popievkah, ili u niemačkih. 

XIX. 

Izdatelj pučkih naših piesamah treba da smatra 
rieči našega pievača kano praizdanje izvčrstna diela, 
koje se po znatnom načelu nesmije mienjati, da se ne- 
kvari. Sve mu treba kroz pero pretočiti na hartiju, a 
nesmije kresati ni rieči, ni mierilo. U nas toga ni ne- 
treba; jer se mi učimo riečim i mierilu prostoga puka, 
od koga smo uzeli jezik, da ga obradjujemo i gojimo. 
Mi smo priznali jedno nariećje za književno. Mi se 
više nekolebamo u sumnji, koje da primimo, a tako 
smo ujamčili nepromienljiv život pučkim piesmam. Pro- 
miene bi pokvarile i nepodpune tvorove naših pieva- 
ćah. To bi bilo, kano da mećeš akademijski klobuk 
parižki na glavu Hercegovcu, ili čuvenomu sliepcu 
Pilipu Višnjiću, da bude liepši; jer to iziskuje bon ton 
onih dvoranah, u kojih valja da mu se čitaju piesme, 


pa kako jim piesnik, Pilip, može doći u gospodsko druž- 
tvo bez bielih rukavicah! itd. 


XX. 

Učen sviet niemački tvćrdi, da se nečudi, kako 
je to, što u „sčrbskom jeziku 44 nema prosta, sirova 
življa, nego što je sve tako izdieljano i zrelo; jer od 
prilike prije tisuće godinah ovako da je bilo i u Nje¬ 
mačkoj. 

Učena Niemačka umovaše, kano što joj se ubog se¬ 
ljak čistim izgovorom sad nerazlikuje, bio rodom ma¬ 
kar iz koga prediela, pazeć osobinu prirodjena nariečja, 
tako se niekad činjaše i Niemcu: Franku, Sasu, Ba- 
varcu, ili drugomu n. pr. Švabi zemaljsko nariečje, eje 
plemenito, pa na njem govorahu i sluge i gospoda. 

Tu nam valja prigovoriti, te reći, da to spore- 
djivanje nije valjano, pošto se niemačka knjiga stvorila 
na daskah, kano da je makijom ostrugana, pak ulaštena, 
kako danas sja, a naša se knjiga nemože drugamo 
upirati, nego kamo se uperla, u živo nariečje pučkih 
piesamah. Naša knjiga raste i lista iz izabrana i prim¬ 
ljena nariečja: nije ciepljena sama na sebi; no treba 
svakomu da ju ubere na živu stablu. Mi možemo 
samo tražiti dublje korienje u prostom puku, koi nam 
je ponajbolji učitelj. Udesili smo doduše padeže po sta¬ 
rini, da zadovoljimo korienoslovlju , pak da * se uklo¬ 
nimo ponavljanja samoglasah na kraju, koje bi ozlo¬ 
glasilo i raztočiio jezgrovitost slavenštine; ali se jeziku 
učit hajdemo u Mostar, u Resavu i Tronošu I Tu su nam 
visoka učilišta za naš napredak u knjizi. To lie Niemac 
reći nemože. Zato ono sravnjivanje učene Nicmačke 
nebieše dobro zasnovano. 

Podjimo putem, što ga je narod utro, te ga sliedi. 

XXI. 

Uči nas poviest niemačkoga jezika, da se niem- 
ština razvijala malo po malo, savijajuć sebe sve na 
manje nariećjah, dok na posliedku neuze maha jedan 
jezik pismeui: pučka su razriečja prestala u knjizi, te 
izčeznula po sebarskom mraku. 

Učena Niemačka mišljaše, kad se naš narod malo 
izobrazi, jedno će jedino nariečje prevladati sva 
ostala. Ali mi deržimo za najveću sreću, što se i u 
tom ljuto prevarila, kad je uztvćrdila, da će onda 
vrieme naših piesamah proći, to jest, da neće u njih biti 
životne snage, nego da će se kano dragocieni ostatci 
od starine u poštenju sahraniti. E to biti nemože. 
Životna snaga neće nikad prestati u naših piesmah; jer 

3 * 


Digitized by 


Google 



20 


su te upravo matere našega jezika. One su rodile naš 
jezik novoga vieka, one će sve većim životom u čita¬ 
teljstvu oživljavati, što će se čitateljstvo narodno većma 
izobražavati, te postajati dotieranije prema tvorilu puč¬ 
kih piesamah. 

Jamačno je i pouzdano, da će poslije mnogo i mnogo 
godinah čitati ove dragocienosti kano blago izvčrstne knji¬ 
ge. Jer naše piesme nisu pievane u razriečju, nesmiju se ni 
onako shvatiti, kano što je jezik Homerov jonskoga na- 
riečja prema attičkomu, već kano attičko za attički sviet, 
koi, recimo, nebi sasvim umio jezika svoga, već teži 
na to, da mu se nauči. 

To je prava slika i prilika o životnoj snazi naših 
piesamah pučkih. 

XXII. 

Ali, kano što jim je životna snaga podjamćena, 
dok bude naše knjige hćrvatsko-sčrbske, koja raste iz 
istoga korienja i lista iz istoga stabla, tako su jim i 
piesnički uresi, kano uvodi, slikoviti, da jim nema para 
ni u staroj, kamo li u novoj knjizi: odkako je sviet 
postanuo, nije liepša piesnia procvala, kako piesma 
bieše procvala u prostom našem narodu. I to nam je 
naše jedno jedino. 

Uvodi su osobito krasni, kad besiede o prošcnju 
momah-dievojakah, kad izvještaju kčrvav boj, kad se 
zviezda-danica kara s miesecom, to je divuije od div¬ 
nijega. Jer što je liepše od pomisli, da se rniesec i 
zviczda, žitelji nebesnih visinah, dčrže za čeljad, koja 
se medju sobom kara i zabavlja, kano vierenik i vie- 
renica, pak da se ova izpričava, što je zakasnila; jer 
je gledala veliko čudo više.biela grada, Biograda? Tu 
je danica-zviezda verla i krepostna: krepostno govori, 
kano da je domorodna Serbijnnka! 

Ali što li je to oličavanje zviezdah prema onoj 
živosti piesničkoj, kad pievać u uvodu stane pitati mo¬ 
guće stvari, pa jih nijekati, dok ncodgovori? To je za- 
pitivanje tako živo slikanje, da ti izpred oćijuh prolaze 
sve piesnički prikazane slike. T» upitivanje p»ći-ma po¬ 
najviše: Što ?... i slušatelju kadšto izriče opasnost, koja 
je zadesila n. pr. junaka iste piesme. 

XXIII. 

Čitavi su komadi od piesamah ljubki, niežni, hra¬ 
bri, smioni, snažni. Izriču plemenitu poviercnost po¬ 
brati mah, tvćrdu viern ncsanio prema prijatelju, nego 
i neprijatelju, divne sgode i nesgode, srećno i nesrećno 
prošenje. Serdaćno certnju vrieduoću bratske sloge, 


ljudsku strast u dobru i zlobnu vidu, kako godj gudalom 
potegne pievač: a tko li bi sasvim izkazao prostrano 
igralište pučke mašte? To bi izašla knjižurina, koja bi 
pokrila i bčrdo i dolinu. A toga upravo nećemo; jer 
ćemo samo da preletimo pojedina prikazanja narodnih 
piesamah, pozivajući čitatelja, da se sam upusti u 
čitanje i razglabanje. Mi vičemo samo: cuvikl a pti¬ 
čice neka dolaze. 

Pobratimstvo je preliep cviet narodnih piesamah. 
Življe je prikazano, nego što je mogo umietni Virgilij 
u Evryalu i poznatom drugu njegovu. A ni babo, Homer, 
potomstvu nije mogo oporučiti lik pobratimske viere 
i ljubavi, kakav je u naših piesmah. 

XXIV. 

Dosele bijaše u Niemačkoj viečni običaj, kad bi 
učenjaci iztraživali junačko piesničtvo, prizivati se samo 
na Homera: dok nije nova gradja prispiela, nemahu 
ništa. No sad neće nitko dobro shvatiti, što je epos, 
kako li je u prirodi, tako reći, poraso, ako malo cieni 
naše piesme. 

Od basnoslovnih divovah do boja na Grahovcu o 
Luci Vukaloviću možeš učiti rast junačkih piesamah, 
pa je to samo oskudica više i plemenite svčrhe, što 
se još nitko nije našo, koi bi bio sastavio i obradio 
čitave komade, da budu jedna jedina Ilijada, bar ko¬ 
sovske piesme i drugi krugovi, koji opasuju srodne i 
jednolične dogadjaje, a piesme, koje zasiecaju u život 
i običaje, da budu Odysseja. Dakako, tu bi valjalo 
piesniku maštom stvoriti, ili zaista naći narodnoga 
Odysseja. Ta naš narod ima dosta Odyssejah! 

Tko nebi zamilio prostote i divote pučkih naših 
piesamah, taj jim lie neodreče čistote i milote premnogih 
riečih, izrekah i prekorečicah, gladkih včrstah i slogo- 
vah. Svaki Slaveni n može bez muke i natege uživati 
tu nasladu južnoga nariečja slavenskoga. 

Divni su spomenici sve kolike slavenštine u na¬ 
rodnih piesmah. U njih naš narod ima Kl iju, Ev- 
terpu, Thaliju, Melpomenu, Terpsichoru, 
Eratu, Polymniju, Uraniju i Kalliopu svoju. 

XXV. 

Dioba je pučkih piesamah dosta čudnovata. Raz¬ 
drljene su u junačke, koje se uz javor-gusle poju, 
i u ženske i koje se prostim, čistim gćrlom jedno-dvo- 
troglasice pievaju, a po kadšto i uz gadlje, ili udara- 
juć u tamburu. Zato može biti, nije zlo, što smo jih 
mi razdiclili u guslaćke i tamburaške. 
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Obie se vćrste naših piesamah svagdie po svem 
narodu pievajo, kud se godj gusle gude, ili se u tamburu 
udara. Irižka je akademija sliepačka dakako pćrva 
plodilja njihova. Ta akademija imade podružnice svagdie, 
i po Hervatskoj. Nadomak Zagrebu ima u Laščinah u 
seljaka Oćića stan putnikah-sliepacah, koji idu na pro¬ 
štenja, pa jih se možeš naslušati, ka’ i nasred ponos¬ 
noga Sriema. Sliepci pievaju svakojake piesme po onih 
gajevih i putevih. Ako podješ iz perivoja Mirogoja niz 
dubravu, naći ćeš to noćište, kamo padaju putnici- 
pievači. 

Sredoviečni i stari ljudi ponajviše spievavaju ju¬ 
načke piesme, hajduci, putnici i sliepci i drugi junaci. 
Iz glave tih ljudih izlaze te misli i prilike junačke. 
Starija je glava od knjige. Naš puk tčrpi biedu; ali 
iz neznanja nema žudnje, da što treba, pa tako žive 
pored biede u medena i mliečna vremena piesničtva. Ta 
iz glave vade i smiešne i šaljive piesme, kano što i 
druge sbiljske od bojevah i od ostalih znatnih doga- 
djajah I 

Samo narod, koi neće da osieća razliku u sta¬ 
ležu, nego hoće da uživa podpunu jednakost i uživa 
ju u sćrdcu i glavi, može stvarati piesničtvo, kano 
ogledalo velikih i nizkih licah i dogadjajah i svega, što 
mu dolazi u okvir poviesti, to jest piesme njegove. 

XXVI 

Tko je pravi, pčrvi piesnik naših piesamah, jeli pro¬ 
stak, ili dogadjaj? Mislimo, dogadjaj. 

Kano što jim se za pčrvo postanje neda ništa ka¬ 
zati, tako se dakako niti starini njihovoj u trag ući 
nemože. 

Pievajući piesme uz gusle, ili inače, ili kazujući 
jih, naši se ljudi nehvale, što su jih izmislili. Hvas- 
tanje nestoji u naravi naših pievaćah. 

Najživlje pievaju junačke piesme pćrvi junaci na¬ 
šega naroda, Cćrnogorci, i zemljaci Luke Vukalovića, 
Hercegovci, osobito bćrdjani, koji su oštriji. A žitelji, 
koji su mekši, kano što su Sriemci, Banaćani i Bač- 
vani, naginju na ženske piesme. 

Biednu je junačtvo pčrvo, a ljubav drago, a srećnu 
je ljubav pervo, a junačtvo samo za nevolju. Pa draž- 
tven život voli tamburicu, dangubicu, nego nebotresne 
grozne gusle javorove, koje se po klancih-jadikovcih 
najdivnije razliežu. Pievanje se diže urnebesno, da ti 
se kosa ježi i kostrieši. Pievanje je uz javor-gusle kano 
vijanje očajalih duhovah junačkih: buni kčrv i sčrdce. 

Ima ljudih u našem narodu, koji u glavi nose 


čitave knjižurine piesamah. Tako boravi u glavnom 
našem gradu uskok, satnik kneževske štitbe cćrnogorske, 
Savo, koi je sam piesnik; ali i nosi mnoge piesme, 
kojimi je Vuku napunio debelu knjigu. On je opievao 
dogadjaje, u kojih je sam dielovao, pa i slavno; ali se 
nigdie nehvali. Neda mu lično poštenje, prirodjeno. 
Tako je naš narodnjak smieran i izvčrstan. 1 

A nema čovieka, koi nebi umio pojedine piesme, 
ili bar komada od kakva spieva. Plakao bi čoviek, kad 
pomisli, da bi ljuta zaborav sahranila kakvu piesmu 
našega naroda. 

xxvn. 

Tko je sam piesnik, može lasno razumieti, zašto 
naš puk pieva, pjesnički narod. Svaka sgoda može 
pjesniku podati prigodu, da izlije rieku čuvstavah svo¬ 
jih. Nikad se pravo nezna, tko je pravi začetnik kojoj 
piesmi. Ali su oni osobiti, premda nekažu nikad, da 
su sami spievali, koji pievaju jasno i krasno, koji paze, 
na red riečih i pomislih. 

Sliepci pievaju najjasnije i najkrasnije po sajmo- 
vih, iliti panagjurih, ako jih najmiš, ili namoliš, da 
ti nebogorade. 

XXVHI. 

Ako shvatimo svakoga novoga pievača kano nova 
izdatelja iste piesme, to možemo uztvčrditi, da ima u 
našem narodu piesamah, koje su doživile i više, no 
deseto izdanje, računajuć viek pievačev, da je trajao po 
stolieća. Kažu, da su od junačkih starije ženske, kano 
što su dodolske i kraljičke. Najčešće su stare junačke 
od kosovske bitke i od Nemanjića. 

Razgovor ugodni naroda slovinskoga, knjiga na¬ 
šega naroda, koja je valjada najviše razširena, goji 
smilje i bosilje pučkoga piesničtva; ali je ovdie odviše pro¬ 
bran pasulj, odviše je po redovniku Kadčiću pučko 
zlato pirlitano, pa nije više ono suho i žeženo. 

Čitatelju, komu se neće čitati o mierilu, n^ka 
preskoči glavu XXIX. 

XXIX. 

Iliito o mlorilu. 

Nije nam ovdie učiti pravila. Samo reknimo mnie- 
nje svoje. 

Mi dčržimo, da u našem piesničtvu nema latin¬ 
ske, ni hellenske teže, već da je glavni vladalac — ua- 
glasak, iliti glasoudar. 

Prema tomu postaje mierilo pučkih piesamah. 
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U Niemacah je jamb narodno mierilo, što od¬ 
govara narodnoj naravi njihovoj, a a nas tro eha ej, 
što odgovara slavenskoj korienosti. Junačke naše 
piesme broje deset slogovah, ii i ti pet trochaejskih sto- 
pah, te su presiećene poslije druge stope usiekom, što 
ga zovemo odmor. 

U pievanju su sami troehaeji, premda su u čita¬ 
nju i kazivanju mnoge včrste duge u slogu, miesto da 
su kratke, a kratke, miesto da su duge. To valja u 
obće o guslačkih piesmah. 

Tamburaške su različne, ženske, kakve su i ćudi 
u ženah različite. Ima u njih i mužke naravi, ako su 
mužkobane, dakle trochaejske, dugokratke. 

Ženske su ponajviše petorostopne i trochaejske, 
osim toga jih ima većinom od osam slogah. Te se po 
stopah razdjeljuju u dvie struke. U pervu idu četiri 
stope dugokratke sa odmorom u sriedi, a u drugu tri 
stope, u početku i na kraju dugokratkokratke, a u 
Sriedi dugokratka. Odmor jim je različan, dvojak, poslije 
pčrve, ili poslije druge stope. Takve su piesme po du¬ 
žini i saderžini junačke naravi. 

U ženskih piesmah dolaze česti pripievi kano jeka. 
Amo spadaju i one piesme, u kojih je pčrva i osma 
versta različna u početku i na kraju dugokratkokratka, 
a u sriedi dugokratka. 

Gdiekoje su piesme od sedam slogah, ili od tri stope, 
u početku dvie dugokratke, a na kraju dugokratkokratka 
sa odmorom poslije druge stope. Gdiekoje su od deset 
slogah, ili od četiri stope, dvie dugokratkokratke i dvie 
dugokratke sa odmorom u sriedi. Svagdie je ponajviše, 
daje i do odmora i poslije odmora po jedna dugokratko¬ 
kratka i po jedna dugokratka; ali ni sa jedne strane od¬ 
mora, kako uči naš Homer, nijednoj stopi nije miesto 
stalno, nego se promienjuje gdie manje, gdie više. Gdie¬ 
koje su od jedanaest slogah, ili od pet stopah, četiri 
dugokratke, a peta na kraju dugokratkokratka s neiz- 
viestnim odmorom poslije druge, ili poslije četverte 
stope. 

Gdiekoje su od dvanaest slogah sa odmorom u 
sriedi, a stope su jim ili četiri dugokratkokratke, ili 
su izmiešane dugokratkimi. 

Gdiekoje su od trinaest slogah, a od šest stopah 
sa odmorom poslije četverte stope; do odmora su četiri 
dugokratke, a poslije ili dugokratka i dugokratkokratka, 
što se mienja, ili je dugokratka i dugokratkoduga, koju 
mieru učenjaci po hellenskom jeziku zovu amphy~ 
macer . 


Gdiekoje su od četčrnaest slogah, ili od sedam 
dugokratkih stopah sa odmorom poslije četvferte. Te 
su vćrlo riedke. 

Ima jih od šest slogah bez odmora. U tom su 
mierilu stope ili tri dugokratke, ili dvie dugokratko¬ 
kratke. Takve su ženske, nazvane kraljičke. 

Ima jih od pet slogah, ili od jedne dugokratko¬ 
kratke i jedne dugokratke. Te su riedke, pa i pomie- 
šane verstami od šest slogah. 

U istoj se piesmi kadšto nalazi različna miera, 
dakako preko pravila, koje nalaže, da su sve vćrste 
tolike i takve, kolika i kakva je pćrva. Nepravione 
su gdiekoje. 

Čudnovato je, što je pievanje u sebi tako pra- 
viono, kano što je piesničtvo nepraviono: pjesnička 
čuvstva različna i izuzeta. Ali kano što je pievanje 
pučkih naših piesamah divno praviono, pa teče po 
naznačenih pravilih o mieri, tako bi na ruglo onaj za¬ 
basao u vilinsko kolo, koi bi počeo pievati, dčržeć se 
ovih pravilah, gledajuć jim medju ušesa, kano što se 
mladu jezdiocu zapovieda. Pievanje nije jahanje, već 
je nepraviono pravilo, ili praviono nepravilo. 

Toliko o mieri pučkih piesamah. 

XXX. 

Kano što je boj na Kosovu i vrieme Dušanovo 
pravi korien junačkomu piesničtvu, tako se ženska 
piesma radja i ljulja u nevidovnih visinah i u neznana 
vremena. Ep os se u junačkom piesničtvu ogleda u 
liepoj slici i prilici, a lyrika se čitatelju smieši u 
ženskoj piesmi. 

Lyrika je ženskih piesamah krasna i različita 
te joj se od tudjinstva netreba zastidieti; jer od kolievke, 
pak do šest dasakah u ladnu grobu , u volji i nevolji 
nasladjuje čovieka ljubkim cviećem i prati ga na stermu 
putu žalosti razgovorom uzdisajah i utiehah. 

Naša lyrika pučka uspavljuje čeda u kolievci. 
Tamburica, tamburska žica, pobudjuje ljubav, tambura- 
njem goji pčrvi žar mladjani, dok postidnoj mladeži 
nedaju ljubimna usta izreći pervu rieč: Ja te ljubim, 
moja diko 1 Zato služi tamburica, moja dangubica, pak 
u družtvu s piesmicom traži ružice i ljubice, da resi 
milovanje svoje: Drugom kitom tratora, cvijeća! 

Cvieće dolazi vćrlo često u tamburaškom pieva- 
nju, ružice za dievojčice. Svaki cvietak znači drugo, 
jedan veselje, drugi neveselje. Sgode i nesgode svega 
života opisuje naša lyrika, vćrlo na različan način u 
razgovor uvodeć, kano čeljad da ulazi u prikazanje, 
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svakojako cvieće, odoljan, kaloper sa ružicom, kano 
fiomeja sa Julijom. Tu se ljubav žudi, ovdie se zlo- 
tvorne započete pletko opisuju i kunu, ondie čuješ 
plač i cvio zatravljene đievojke, koja sčrne u zlo preko 
volje roda svoga. 

XXXI. 

O tamburi 1 dvojnlo&h. 

Tambura, naš tambourin, našacithara, 
prati ljubazne, šaljive i lake popievke, po imenu pos¬ 
kočice. Tambura tamburašu razgoni sietne nevesele 
misli, kad mu se od ljubavi, ili inače stešta. Tambura 
je češća, gdie je naš puk ostavio zadružni život, te 
obljubio gradjanski, kano što ju čuješ mnogo putah, 
putujuć po gradovih u donjih krajevik našega naroda. 

Mnogo putah Čuješ liepe koje večeri, kad je nebo 
vedro, da se sa zviezdami možeš razgovarati, kako u 
navite žice bije naš bard, kano svećenik starih Gal- 
lah, naš troubadonr , kano provom; ilski piesnik i pie- 
vač u srednjem vieku, pod prozorkom, gdie mu siedi 
vila, koja mu je serdce zatravila. Mnogi je vruće kčrvi, 
te na noćnom lahoru ovako prepieva čitavu noć, pod- 
oštrenim percem dirkajuć u tamburicu-mnogožičanicu, 
izkićenu cervenom vervcom, hanmjlijom od ljubice. 
Mnogi je Jadnije kervi, šeće se gore dolie po zelenoj 
travi, pieva danju, lulu pije, u tamburu bije, pa dan¬ 
gubi, izvodeć nove piesmice, kano talijanski improci - 
šatore, i kuje milu u zviezdicel 

Svirale, dvojnice, frula, gadlje, iliti diple u Iler- 
vatskoj na paši odgovaraju tamburi u gradskom životu. 
Na svirali, ili na diplah u gori, ili na livadi pod vedrim 
nebom pastirče Bogu svira i dipli hvalu, te Očituje sklađ- 
noglasnu piesmu bezazlenim glasom perve ljubavi. 

Zelen-gore i ubavne doline, cvietne rudine i ži¬ 
vice, stiene i nehotične planine, žubor-potoci, bistre 
rieke, obilno bilje i šumsko derveće, vedro nebo sa 
žarkim sunašcem, ptica-pievica i ljubica, ciela domo¬ 
vina, to je selo i seoska okolina, pastirčetu nadiše 
sviralu, koja mu prati blagoglasnu piesmu, bilo jutro, ili 
veće, kad se nebo ospe zviezdami, a medju njirai sine 
miesec-bhedi. Čobanin ga gledi izsred stada svoga, 
kano da mu je Mijo rodjeni bratac, teprebira dvojnice. 

XXXIL 

Kazali smo, da naš puk pieva i pobožne piesme. 
To je krasno cerkveno pojanje, koje ohrabruje Herce¬ 
govca i biednu braću. To se pojanje čuje nesamo po 
pojcih u cćikvi, nego i po kućah , na svih domaćih i 
javnih svetkovina!). To su glasovi veličanstveni, čisti i 


bogumili, kano angjeoski, kano da su odzivi iz cieloga 
svieta i svega čovječanstva, odzivi rierozakonskoga 
oduševljenja, kadšto ljubimni, kano žarko sunašce, a 
kadšto sietni i neveseli, da bi proplakao od čistih, 
nebeskih ćuvstavah, kakva može zaniegovati, te gajiti 
samo biedan, a ćudoredan narod, kano što je naš u serb- 
skoj i hćrvatskoj grani. 

XXXIII. 

Pošto smo ti objavili niežna i osnovana čuvstva o na¬ 
rodnih piesmah serbskih, koje su i naše, trubom učenoga 
svieta, na um uzevši sve gornje misli i rieči, možeš 
misliti, mili čitatelju, kako smo se obradovali, kad 
smo ugledali najnoviju knjigu pučkih naših piesamah, 
koje su u Beču u nakladi Ane V. S. Karadžića 
1SGG. izpod tiska L. Sommera izašle pod nadpisom: 
Srpske narodne piesme iz Hercegovine. (Ženske) Za 
štampu jih priredio Vuk Stef. Karadžić. (Troškom na- 
roduijeh priloga.) Sbirka je ovih piesamah našasta u 
velikoj rukopisnoj ostavštini medju inimi pismi pokoj¬ 
noga Vuka Stef.movića Karadžića. Za tisak biese po 
njem priredjena, a na sviet ju je velezaslužni odbor 
za izdanje književne oporuke njegove izdao, kako ju 
je slavni pokojnik naredio. Ove je piesme sabrao i 
predao pokojniku stari prijatelj njegov, konsuoski či¬ 
novnik, Vuk Verčević, koi je onda bivao uTrebinju, pa 
skupio, kano brižna pčelica, slavenske starine i dragocie- 
nosti po biednoj našoj domovini. Revnomu se ovomu 
domorodcu treba svakomu ljubitelju pučkoga piesnićtva 
zahvaliti na trudu, kojim je upotrebio vrieme, prove¬ 
deno u piesmurodnoj, jadnoj Hercegovini, te nam iz 
najveće dubine izkopao i na sviet iznio znatno blago 
narodnih piesamah ženskih. I verstni se čoviek veraše 
po turskom carstvu: o našoj stvari bez odmora radeć, 
dosta putah nošaše glavu u torbi. 

On kaže u predgovoru medju ostalim , što će za¬ 
nimati mnogoga čitatelja, od prilike: „Kad sam od 1835. 
do 18G0. god. skupljao množtvo svakojakih piesamah i 
sve drugo, što je narodnje, za gosp. Vuka po boci Ko¬ 
torskoj i po Dalmaciji, — što je već natiskano, — 
čudio sam se, odakle ona sila različnih piesamah. Ali, 
kad sam u Ožujku 18G1. godine došo u Trebinje kano 
poslovni zaklonik avstrijske vlade, upazih čudo nad 
čudesima i uvicrih se, da je ovdie pravi razsadnik na¬ 
rodnih piesamah serbskih. Čudo, velim, zato, što u 
Hercegovini od Kosova nisu smicli od polumieseca ni 
popovi u cerkvi pojati piesme Božje, a kamo li narod, 
niekad nnjnesrećniji pod nebesnom kapom. Otci su 
dakle po planinah sinovom uz gusle pievali junačke 
piesme, a majke kćerina manje ljubavne na prelu i 
sielu, na izust jim pričajući. 

„Čitati ove piesme iz knjige, biva isto, kano či¬ 
tati pievokaze, a nečuti jih pievati uz glasbu; ali, čuti 
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momke i dievojke, kad izmiešani pievaju, to je sasvim 
nieito drugčije.* 

Ovdie mislimo, velika je razlika, pak ovo spore* 
djivanje neodgovara sasvim pravoj istini. 

Zanimljivo je, kako jih je počeo kupiti: „U početku 
sam ja počeo kupiti ove piesme u susjedstvu od sćrb- 
skih ženab i dievojakah, a najviše mi je kazala dobra 
starica Simana, udovica Pilipa Pištelje i dvie dieverične 
njezine, obie Mare, pa, pošto bi mi kazale sve ono, 
što su znale, hodilebi oko turskih ženab i dievojakah, 
i kako bi koju čule, zapamtile bi i meni kazale, kad 
bi mi godj iole vremena preteklo, i zvanični poslovi 
dopustili." 

Nadalje kaže, što spada na uredjenje ove sbirke: 
B Prepisujuć ove piesme, najviše sam na to pazio, da 
oeprepišem koje od onih, već utiskanih u pćrvoj 
knjizi Vukovoj narodnih piesamah sčrbskih." 

Čini mu se, da mu se nije nijedna uvukla upravo 
onakva ista, a da će se jamačno naći gdiekoja slična; 
ali drugčijega kroja. 

XXXIV. 

U ovih piesmah ima mnogo turskih riečih, kojih 
nepoznaje sve čitateljstvo našega naroda. Zato je gos¬ 
podin Verčević po azbučnom redu na kraju rečene knjige 
popisao niekoliko riečih s našim prievodom. 

Piesme su po sadčržaju svojem namieštene pod deset 
nadpisab: 1. poveće piesme, svakojake, desetosložne, 
koje se obično pri sielu na izust pričaju, a nepievaju; 

2. pomanje, koje pievaju češće pri veselih sastancib; 

3. poskočice. Tako se u Hercegovini zovu sve one 
piesme, bile od koga mu drago mierila, koje nisu od 
deset slogovah. Ove se najčešće pievaju. 4. Kajde su 
u Hercegovini sve one, što uza svaku verstu imaju 
niekakav pripiev, ili nalik na pripiev. Ove se u na¬ 
rodu najradje pievaju. 5. Svatovske; 6. pobožnice; 7. 
božićnice; 8. piesme od kolede. Tih netumači gospodin 
Verčević; no su to one, koje pieva momčad u oči Bo¬ 
žića i poslije do tri kralja, iduć od kuće do kuće, te 
pievajuć popievke, u kojih se uza svaku verstu niekad 
pripievalo: koledol 9. Dietinje. Pievaju se dietci ukraj 
kolievke, kad se tetoše i uspavljuju. 10. Najpo- 
slije osim toga i hercegovačke napijalice o kćrstnom 
imenu, nalik na one, što su tiskom sviet ugledale u 
Kovčežiću Vuka Stef. Karadžića. 

XXXV. 

Na čelu pobožnim piesmam, koje se nepievaju, 
nego jih ponajviše kazuju na sielu žene i dievojke, 
osobito uza četvoro godišnjih postah, stoji piesma pod 
nadpisom: Car nebesni ženi Bunce. Kano što se 
medju tim nalaze gdiekoje popievke, kroz koje možeš 


Urednik i isdalelj Dr. IJadevit Gaj. 


duboko uviriti u dušu pučke misli, viere i sujete, tako 
je naročito spomenuta piesma zanimljiva i osobita, te 
zaslužuje nesamo prost spomen, već da ju čitaš, mili 
zemljače (str. 304.): 

„Car nebesni kad ženjaše sunce, 

Svetitelje u svatove zvaše: 

Starog’ svata, Petra, usred lieta, 

Pčrvijenca, gromovnik-Iliju, 

A za kuma kćrstitelj-Jovana, 

Dva dievera, dva Božja angjela, 

Barjaktara, u prolieće Gjurgja, 

A čauša, svetoga Nikolu, 

Pratioca, svetog’ Arangjela. 

Otidoše svetci po dievojku, 

U dievojke, svetoduhe Janje*). 

Lijepo jih tamo dočekali 
I lijepim darom darovali, 

Svakom’’ svetcu, što je za kojega: 

Ilij’ daše munje i gromove, 

Svetom’ Petru u snope pšenicu, 

A Jovanu kćrste i ikone, 

Angjelima ključe od nebesah, 

Barjaktaru, svetitelju Gjurgju, 

Darovaše cvieće i prolieće, 

A Nikoli po moru brodove, 

Arangjelu sve rišćanske duše. 

Odtolen se svati podigoše 
I na nebu trudni počinuše; 

Najtrudnija svetoduba Janja. 

Siela Janja kumu uz kolieno, 

Na kuma je naslonila glavu; 

Kad osvanu i ogranu sunce, 

Sunce sjajnu, te ugrabi Janju." 

Iznenada je ovaj svčršetak zaista čudan i starodavan. 

Svi su darovi liepi, koje su nebesnici zadobili; ali 
ja bih najvolio, što je barjaktar, svetitelj Gjuragj, do¬ 
bio, cvieće i prolieće I Svagda bi ti bio Gjurgjev danak, 
dok se zemlja nebi izbavila! 

Gjurgjev danak, hajdučki sastanak! Dao Bog je¬ 
danput, bio Gjurgjev danak — narodnji sastanak! 

(Svčršelak sliedi.) 

Književni vlestnlh. 

Srpske narodne pjesme U Hercegovine. (Žen- 
ske) Za štampu jih priredio Vuk Stef, Karadžić. Troškom narod- 
nijeh prilogah. U Beču u nakladi Ane udove V. S. Karadžića. 1866. 
U štampariji L. Sommera. Dobivaju ae u knjižarah. Gledaj : Naš 
Homer. 


•) Pievačica, može biti starica Simana, koja je kazivala ovu piesma, 
reče gosp. Verčeviću, da je Janja sveta Ana, majka Bogoro- 
dićina. 


Narodna tiskarnica Dra IJudevit* Gljt« 
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Toliko tćrpi naf narod i opet i svejed¬ 
nako u Kutni i Hercegovini , dn se go¬ 
lema tuga, koja čoviekn, kćrnlaninu, 
obuzima grudi, nigdie nevinije, nikad 
nemože zaboraviti. Krajnje je doba. V. 


Doba« 

DocJj’, prolieće!- 

Dodj’, prolieće, dodj’ mi, dodjl, 

2 A ti, ružna zimo, prodji, prodji, 

T Dodj’, prolieće, liepo, ružičasto, 

Dodj% prolieće, blago, slavuljasto. 

Dodj’, prolieće, milo, vedro, jasno, 

Dodj’, prolieće, ljubazno i krasno, 

Dodji, liepo čedo milovano, 

I toliko putab opievano. 

U rosnatoj lakoj haljinici, 

Slično cvietu svomu i ružici, 

Dodji 8 malim kolovodjom vitim. 

Sa slavićem sietnim, glasovitim. 

I u glasbi i u pievokazu, i 
U živici i zelenom lazu, 

Poj nam piesmu, picsmu od pjesama’, 

Koju picva tvoja ljubav sama. 

Tebe brane divlje ruže one, 

Stražarice tćrnjane, sionc, 

Zaštićuju tebe od napasti 
I visoki gorostasi rasti. 

Ti svakamo možeš poletieti, 

Kud te mogu krioca ponieti; 

Ali bratac, čoviek u verigah, , 

Nikud, biedan, nikamo iz brigab. 


Dodji bčrzo i razastri smilje 
Po livadah i cvieće bosilje, 

,Ncka bude, što narodi žude. 

Neka pravo njim prolieće bude. 

U scrđcu je želja ponajveća, 

Kad se bolje, sreće vriedno, sieća: 
Najveća je žedj u ljudskoj duši. 
Koja čezne, a čežnja ju guši. 

Mnogi žedne, napoji jib rosom, 
Ogledaj se za sirotom bosom, 

Da zainieni biedu blaga sreća, 
i da svane svietu dan prolieća. 

A ti, zimo mćrka i žalostna, 

Vitli brata čovjeka radostnal 
Baš ga vidi, gdie se oslobodi, 

Kano dn je u novoj prirodi. 

Sve kolike tvoje potraguše, 

Koje cviećć i livade guše, 

Pare, bure, magle, oblačine, 
Raztergle se kano lisičine I 
Narodi su evo na tom doba, 

Da nebudu više tudja roba, 

Gotovi su, da rode slobodu, 

Svomu zemlja neka služi rodu. 
Dodje 1’ lieto, čedo to sunčano. 
Sjajno, vruće, zorom ogrijano, 
čeljadi se obrazi prepale, 

1 od znoja potoci provale. 

4 
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Jasne zrake šire uz nebesa 
Te sagove, punane uresa. 

Na kojih se zraci salievaju, 

Kano zlato, na modrini sjaju. 

Dohvati se sunce do gorice, 

Više gore vidiš suncu lice, 

Kad zapada, da boravi sanak, 

A da budi druge na uranak. 

Lieto — to je uzpaljena moma, 

Koja neće da ostaje doma; 

No, uzdišuć od gorde vrućine, 

Ide tamo u lad, u doline. 

Sve je nago, lako pokriveno, 

Što je zimi tako zavijeno, 

I haljina gusta životine 
S tiela vruća silazi i mine. 

Sparne ure objahuju grudi, 

Svagda piri vietar vrući, hudi, 

Ne na putu, nego pod dervećera, 

Najradje se miran pod mrak šećem. 

I uzdišem za proliećem krasnim. 

Za rumenim, zelenim i jasnim: 

Dodji, dodji, čedo milovano, 

I toliko putah željkovano 1 

U tebe je miera uživanja, 

Tu na zemlji uzor Živovanja, 

Svaki lahor zrak sunčani lađi, 

Svaka ptica sto piesamah gradi. 

Sve mi sbori potočić u gori. 

Sve govori, žuborkom žubori, 

Nebo ti se smieši tim dolinara, 

A doline zelenim planinam. 

Kano da se smije sva priroda. 

Što joj dana sloboda i sgoda, 

Da se mienja i čudom pretvara, 

Niekom silom potajnoga žara. 

Što bi žuto, lišće se zeleni, 

Pupoljci su tajni razvijeni, 

Tajnosti se prirodne odkriju, 

Odkriću se svi stvorovi smiju. 

Ah, da bi se tako svi narodi 
Podmladili u mladoj slobodi, 

Pak da nebi nikad zimovali, 

Samo cvicće i prolieće znali 1 


Prije zime, koja tare lieto. 

Ima li što? E, jeseni eto! j 

I prieti se požutielu lugu, 

Svaki vietric javlja zimnu tugu. 

Kad su zlatne plodine sabrane, 

Gledaj one grozdovite dane 
Od radosti niekako sukrovne 
I zabave berbene i lovne. 

Lieto — čedo, sćrpom krunisano, 

Već odnese snoplje povezano, I 

Sve poljane jesen obuzima, \ 

Još nedodje zimolezka, zima. - 

Još u špilji urlaju vihrovi, 

I jošt stenju podli ti mrazovi^ 

Koji hoće da haraju trude, 

Što narodi nastoje i žude. 

Žutolista jesen namiguje 
Na putnika, koji baš putuje, 

Pak on leti u selo i ište 
Stan, noćište, kakvo zimovište. 

Ali što će narod naški, jadni, 

Još putuje, a zrak brije ladni. 

Nema stana, niti ciele klieti, . I 

Hoće Ii ga vihrovi zatrieti? 

Neće, neće, Boga mi živoga! 

Dok imade niegdje roda svoga; 

Zna pomoći i maču jakomu, 

Pomoći će i narodu svomu —*— 

Već je doba, već je skrajnje doba, 

Da nepadne u gudure groba, 

Neka svane narodu prolieće, 

Koje mienja narav i pokreće. 

Bieži, bieži, vietrovita zimo , 

Ljut zlobniče, što prolaziš mimo, 

Mimo doma našega naroda, 

Neka bude narodna sloboda 1 

Oštra zimo , okrutnice kleta , 

Nezahvalna, nevrieđna osveta*, 

Vierolomna ti si nepodoba, 

Liepo nećeš da nam doilje doba: \ 

No se narod svejednako ježi, 

Ili daždi, ili snicgom snieži; 

Bieži, ćezni, nepodobo jedna, 

U nepovrat odlazila biedna! j 
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Borila se , kano us*v led)'. 

I otišla u do ( nepogleda, 

Ti si mnoge prave oborila, 

Počinila diela. sva nemila. 

Ta,već prodje ono.doba gluho, - • 

Kad je ćulo zaplašeno uho 

Samo prietnje viešticah i stravah. 
Vraga, stvora zapaženih glavah. 

Ti nam neda niti sunca žarka , 

Ti nam neda najmanjega darka: 

No je ljubav bratinska ozebla; 

Jer si pod njom ti umietno grebla. 

Dubovi se drugi sad slušaju, 

Koji idu po sunčanom sjaju. 

Pak u svakoj kapi stazu vide, 
Kojom volja prosvietljenja ide. 

Ledene si satvorila gore , 

Nehotične nesmiljene dvore, 

A od suzah urese salila, 

Plače biela iz gorice vila : 

Nije više doba zavijeno, 

Već u ruke ljudske postavljeno — 
Zlo je doba, gladna je godina; 

Ali svaki narod ima sina. 

0 , bezumna i pakost na silo, 

Baš te tvoje dielo i svatilo 1 

Kopaj, kopaj i usove valjaj, 

Ruši kuće, zlotvorstvo izmaljaj t 

Neka upre u se sve poglede, 

Da razvidi sve kolike' biede, 

Kod se vuku od robstva verige. 

Pa će moći razagnati'brige. 

No ćeš proći, sunce će pripeći , 

Pa će mnogi od radosti reći: 

E , to bilo svakoj onoj sili , 

Što se širi, dok ncsrećnik cvili 1 

Sam se neka prene i osviesti 

Onom silom ljudske samosviesti, 
Koja stvara ponajveća diela, 

Samo kad je snažno poželiela. 

Čovječanstvo sama zato gine; 

Jer još goji čoviečje te psine. 

Koje njemu zadavaju rane, ‘ / 

Jad šireći na sve svieta strane. 

Pa i narod, kad može tudjinu 
. Sam pomoći, silnu tirjauinu. 

Hoće moći i sam sebi , Bože 1 

Jer sve narod, ako hoće, može - 

Sirotčad je bez ogrieva bila, • 

Izdisaše na vćrhu nosila’; 

Jer ti neda, da ju zrake griju, 

Što se gore povčrh tebe smiju. 

Gdie si, gdie si, slavlje, ptico mala. 
Te si meni piesmu propicvala? 
Zapievaj mi piesmu od slobode 

Za sve biedne, pravedne narode! 

Groza, trepet, Mnčrzlost iz uenada* 

To je tvoje, (im se služiš rado; 

Ni u kući, ni u pustoj rupi 

Neda mira, svakamo nahrupi. ... 

Da se ori na četiri krnja 

Jedna piesma od gaja do gaja, 
Zviezda će ti svictliti na putu 

I peršiti mrak. u svakom kutul 

.Zimo, zimo, zimo nesmiljena. 

Zimo ciča, više nezimljena; > • . 

Tvćrdn zimo, sčrđca ti rnzkidnš, 

Samo ranjaŠ, nikoga nevidaš 1 - : 

Pievaj piesmu, sebi životnicu. 

Onu piesmu, kratka sloboduicu, 
Rađostnicu, da se sviet veseli:, , 

Da raj bude naški narod cieli: . 

Kostricši se, kano ćakalj-zviere; 

No znaj, tako svietu viečne vicre, 

Hoće doći i spasenje roda, 

I od tvoje pakosti sloboda. 

Dodj’, proliećc, milo, vedro, jasno, 
Dođj’, prolieće ljubazno i krasno, 
Dodji, liepo čedo milovano, 

Mojom picsmom tako opievano f 

Pievać doba spievava ovako, 

To će biti, inače nikako; 

Kad se slogom bratske ruke složu: 

Što li ćoviek činiti nemože? 

V.G. 


4* 
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Dva opisa dralnh jfađah svlefskih. 

I. 

. ; • • 

Sveti Petar u Rimu. 

Svaki spisatelj zna, da ima čitateljah, koji su 
kano oni troji kudioci, kad su došli prosioci po dje¬ 
vojku , kude i psuju, tražeći samo herdjave stvari, bez 
kojih nitko nije; zna, ima jih, koji brane pravdu; ali 
zna i na više pravo čudo i najbolje one tvćrdoobraz- 
nike, koji neće da znaju za čija diela, pa se dčrže, kano 
da tih ni nema. Ti su gluhi i sliepi prema dvojici 
psovačah i onih zatoćnikah. I misli u sebr: volja ti 
kuditi, volja ti nekuditi, bilo ovo, ili ono, bilo više 
kudilacah, ili branilncah; voli jih, nego one podmukle i 
potmule tvčrdoobraznike. 

Kako mu drago, dobri čitatelju 1 Nezadievaj se 
okom o sam nadpis. Valja. Podnio je razspdu. A. tko 
jih nepročita, nemože se o tom uvieriti, da oba opisa 
opisuju čudesa, a to prava, na očigled svietu, još ćo- 
viečjima rukama stvorena, ako u obće ima čudesah. 

Mnogi i premnogi opisivahu maticu-cerkvu katholič- 
koga kčršćanstva; ali'nam se malokoi opis učini tako 
jasan i valjan, kano što ovaj vćrloga Manojla Sorga, 
te smo ga našemu čitateljstvu izručili, neka se tim 
zadovolji, dok nepodjemo sami jedanput onamo, ako 
Bog da, vidom svojim da razvidimo to čudo i da ga 
nacčrtamo — tvorbenoj umietnosti domaćoj za ljubav 
i volju. 

„Niekoliko se miljah od utoka Tibra, vode, u 
more opruža daleka valovita ravnina, pusta, neobra- 
djena, bez dčrva i gćrma, divlje jednoliko povćršje, 
preko koga je čudna, smcdja mast prelivena. Samo 
gdiekoje razvaline iz rimskih vremenah prekidaju duge 
žalostne prostorije, mnogouvaženu i glasovitu Kampanju. 
Gore opasuju ovu ravan s tri strane, usred sriede 
kojih siedi zemljotresac, starac Rim, nadkučen u neiz- 
kazanoj veličanstvenosti i liepoti uzmožnim trulom od 
cčrkve sv. Petra. Kako nemožemo pomisliti stari Rim 
bez kapitola, tako niti novi bez doma B -žjega, koi je 
kano matica-cčrkva za cielo kćršćanstvo od svakoga 
zakona. Pa zaista malo putniknh dodjc u viečni grad, 
koji nisu odmah u pćrvinu pošli put sv. Petra. Tako 
nemogoh ni ja na ino; no, kako sam dnšo, odmah po- 
djoh k toj c&rkvi u pohode. Ta htiedoh razgledati ovo 
čudo svietsko baš lice u lice, te ga poznavali iza sli¬ 
kah i opisah još od malih noguh. Priedjoh Aug jonski 
most, izpod koga Tibar polagano valja smedje i žute, 

mutne valove, i pravo pohitieh ravnom ulicom, Borgo 

* i' 


nuovo, na terg Petrov. Kad sam fzašo nakraj ove ulice, 
ugledah krasni hram. Niekoliko korakah dalje podjoh 
i stupih na tćrg Petrov. Sa desne i lieve strane sta¬ 
jahu oko mene gorostasni stupovnici, hodnici medju 
stupovi. Preda mnom bijaše glavno pročelje od cčrkve. 
Više toga se trulo nebu pod oblake popinjaše. Nasred 
tčrga sterši u vis misirski obelisk, koi je kćrstom 
ukrašen. Njemu sa obie strane žubore vodometi, koje 
Bošnjaci zovu šedčrvani, i proširuju ugodan ladak. 
A mir počivaše nad svom slikom. Ovud se nekotčrljahu 
nikakva kola, te vidjab samo niekoliko picšakab, koji su 
prolazili, i mogah po svoj volji svojoj mirno gledati ve¬ 
ličanstvo Bažje i ljudsko, divni tčrg,’ dostojno pri- 
dvorje od uzvišenoga hrama, četvora je, pravp reći, šuma - 
od kamenih stupovab, te sa obie strane uvienčava terg 
u polukrugu. Svaki je pojedini stup 61 stopu visok, 
u dorskom slogu izradjen i tako debeo, ga dva 
čovieka nebi mogla obuhvatiti. Osim krova i stotine 
svetiteljskih kipovah, većih od tiela, ovaj stupovnik 
nema ništa nositi. Samo je za ukras od pridvorja. 
Papa Škender VII. bijaše, komu na um padne samotvora 
i velika miso, te ovom šumom od kamenih stupovah 
obkoli tčrg miesto sgradami i divno okrasi cieli hram 
Božji. Umietnik, koi je tako saveršio dostojanstvo 
cčrkve sv. Petra, bijaše Bernini. Pošto mi.oko svet- 
čanim i uzvišenim pogledom osvoji dušu na tćrgn, po- 
djem k cerkvi, koja je za mnom bila straga. Goro¬ 
stasno i veličanstveno sa golemimi stupovi i četvoro 1 
uglastimi prozori na me pogleda pročelje. To je tako 
golemo i silno, malo da se nečini, kano da će sad sad 
potlačiti trulo. Bčrzo stupim u eferkvu. Zavies za mnom 
pade, i evo me u silnih prostorijahl Čudim se i snebi¬ 
vam. EI trulo visoko I Svodovi do neba 1 Kakvi li vezovi 
od stupovab 1 Plemenite, velike miere svagdie, svetčano 
radostno sve koliko. A nije groznosbiljno i potmurno, 
kano što su mnoge stone cćrkve — To bijaše pčrvi sud, 
što mi ga je duša osiekla. Pored svega sklada diraju 
nam u oči ponajprije gorostasne miere i preobilni na¬ 
kit. Jer su pojedini piljevi debeli, kolik zvonici. Pod- 
krovljc sieva zlatniini na resi. Oči ti blistaju od sjajnih 
mramornih slikah i roozajikah; ali ti se opet obra¬ 
ćaju k trulu. A usta bi ti od čuda pnvikala: Ha, kako 
li bijaše moguće, uzvisiti ono? — Neka nitko nemisli, 
da ja ovdie opisujem svaki dio od cčrkve, obilje svega, 
što je vriedno, da se vidi. Samo se najvažnije može iz- 
taći na domu Božjem, o kojem su čitave knjižurine 
napisane. Sr. Petar ima glavni lik latinskoga kčrsta. 
A glavna se ladja razdjeljuje u tri diela. Srednjemu se 


Digitized by 


Google 



29 . 


sa obie strane uzdižu ogromni ptljevi i. visoki lukovi. 
Pfervi žertvenik stoji nasred cćrkve, a pod njim vidiš 
grobnicu apostola Petra, razsvietljenu su više, nego 
stotinom srebrenih svietiljakab. Taj žertvenik bude 
sagradjen^ po papi Urbanu VIII. 1633. godine. Oko 
pćrvoga žertvenika stoje četiri silna pilja, kano četiri, 
tornja, te nose veliko trulo. Nebrojeno množtvo. cerk- 
vicah, koje su ponajviše tolike, kolike su srednje naše 
cerkve župne na selu, sa stranah u ladjab, mramorni 
stupovi na njih, žertvenićki kipovi u muzajikn, preko 
toga trula i pomanje kube, zlatom i nebrojenim kame¬ 
njem dragim urešene, velekrasne nagrobnice, svagdie 
namieštene. To se sve sjedinjuje, te ovi hramovi od jed¬ 
noga hrama u jednom čine najbogatiji i najsjajniji, 
koi je ikad službi Božjoj bio osvećen. Ondie je maj¬ 
storska ruka Thoruraldseoova Piju VII. izdieljala stećak 
na grobu, na kojem siedi lik papin, okružen malimi 
duhovi, pak se čini, kano da diše. Bernini, koga smo 
spomenuli kano sagraditelja stupovlja, umietuik je, koi 
je stvorio mavzolej škenđra VII- Pozlaćene kosti 
mšrtvačke s koštunjavora rukom, koja so prieti i opo¬ 
minje, položene povćrh toga, pokazuju minulost ze- 
raaljskoga živovanja. I kraljica Kerstina od Švedske, 
koja je u ovom hramu razklela lutoransku viera otca 
svoga, Gustava Adolava, počiva, ovdie sahranjena. Ali 
kako li bismo mogli samo po imenu izbrajati sve spo¬ 
menike i slike, koje su radili Mihovio Angjelo i veliki 
Bapbajilo, a da se, samo izbrajajući, neumorimo ? 8 

Hram od bramovah, u kojem su se toliki, toliki 
narodi Bogu skrušeni molili, s kojim je liepa umiet- 
nost i naša slovinska proslavila najliepše, naj¬ 
dostojnije i najpostojanije slavlje, komu su se tolike 
oči i bielih i cšrnih Ijudih u različne viekove divile, 
zaista zaslužoje osobit nov opis na našem jeziku. 

I to je, zašto ga vidiš, mili čitatelju, ovdie u 
odielu naških riećib. Liepo ćeš ga zagšrliti, ako si pri¬ 
jatan liepoj umietnosti. 

(SvćrieUk slitdi) 


Hai Homer. 

(S\ irielak »tr. 24 ) 

XXXVI. 

Kano što je istina, da vriednoća narodnih naših 
piesamah neće proći, dok bude morske dubine i ne¬ 
beske visine, tako je i to živa i plačna istina, da su 
natrušene manami, koje nisu pogiieške, već osobine 
njihove. 


Posvud se pletu i gužvaju turske rieči Irene gtg(r 
ljutice i šarulje: iz najljepšega ševarića našega ttiiln- 
duha, pazi, turska zmija da te net^jcdel Ili nam se 
čini bielo naše piesničtvo, kano bielo platno, da je 
zelenimi i ostalimi šarami iztoćnimi prošarano; ili nam. 
se čini kano krasno tielo, puno nametnjakah, ili bujna 
ruža, puna tekunienh... to je prokletinja, premda se 
nezna, nije li turkovanje još većina zapalilo buktinju našim 
pievačem, iztočnim žarom vruće razmnive jače užarilo 
peć domaće mašte piesničke! 

XXX VIL 

Svakako je jedna mana:, ili osobina narodnih na¬ 
ših piesamah, da kažemo tako, turkovanje, to jest pre¬ 
komjerno upotrebljavanje turskih riečih. 

Druga je mana narodnih naših piesamah, koja dira 
u oči, tako poznato pregonjenje istinite micre, treći 
stupnuj u slikah i prilikah, treći stupanj u izricanja 
običnih istinah miesto potrebnoga pustoga i pukoga 
stupnja pćrvoga, upravo reći, proganjanje pčrvoga 
stupnja, kano da je što kriv piesničtvu, a nestašica 
drugoga stupnja, u kratko, dosta neprirodno pretjeri¬ 
vanje gole istine u sreći i biedi, n junačtvu i kuka- 
vaćtvu: za gdiekoje izreke možemo slobodno kazati 
francezku rieč, lažne silhouette nepiesnićkoga pri¬ 
kazivanja. Jer je piesničtvo priroda, a priroda je istina. \ 
Nećemo dakle pogriešiti, ako rečemo, da je piesničtvo 
istina, odievena maštom pjesnikovom, koja nesmijo 
biti smiešna arlekinka. 

XXXVHL 

Da je kadšto a pučkoj našoj plesmi sve sama cvietns 
mast bez mesa, sve kšrv, ili kost bez tiela, za ono, a 
gdie je bilo mesa i gdie je bilo tiela, to vuče lozu iz 
onih vremenah i onih stranah, gdie se mislilo, piesnik. 
treba da je biesnik, zlim duhom obsieden, da se der- 
viškipienom prebacuje. A piesnik nesmije biti biesnik I 

Nalazeći to pretjerivanje, to biesnovanje ponaj¬ 
više u picstnah, koje pievaju Marka, kraljevića, na¬ 
zvali smo drugo ovu manu narodnih naših piesa¬ 
mah — markovanje. Piesnićko je biesnovanje — 
markovaoje. 

XXXIX. 

No ni turkovanje, ni markovanje nekvare obćeae 
vriednoće narodnih naših piesamah, bar ovo po sli ed uje 
nipošto. Ta i u pćrvotn izvoru i uzoru pučkoga pjeva¬ 
nja, u pravom Homeru, nalazimo markovanje: »Dok se. 
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ljetina « polja letija, gažvami valja opet Aresada svežu 
krepki Oto i Ephijalat, sinovi Mlatčevi Meka tkrpi 
hćrđja od behijakovićah !“ — 

■ 1 rXij ftlv *ote fttv T £2rog xo<rzeoog i‘ ‘ EytuXitjg, 
ftttCdtg ’AXo>fjog, dijeti XQtntoi 5 ini dia/uji' 
jmkxćq> Hlv *tQ«ft(f) dično tniaxa(Čtxa firjvag. 

* * 

* 

xxxx. 

Proveo si, mili zemljače, moj Hčrvate, ili Škr¬ 
bine, niekoliko ćasaknh u promatranju narodnih piesa- 
mah svojih, kako sam htio i želio, pa sad svćršujem, 
veleć, da su mi od svih pučkih piesamah naše najmilije, 
pa gdiešto bile i loše od turkovanja i markovanja. % 
house is my caslte. I ako je moj mali gradac; ali sam 
ja .u njem dizdarac. 

čudno je, i mio je udes, što su u malom tom 
gradu kano ures narodne piesme, koje bi uresile i naj¬ 
veće gradove, od kojih bi siouli i pćrvi dvorovi bieli. 
Ipiamo niešto, što nemože imati ni za nebrojene novce 
nijedan narod, da se na glavu prevernc, imamo niešto, 
a medju tim vidiš, gdie zasieda pervo micsto narodna 
nqša piesma slovinska , ili, sa obćcnim dopuštenjem 
gpvoreć, ilirska. 

Samo: 

, Bog stjvorovah i silnih svietovah 
Sjjapi narod iz čeljusti zlobe, 
pa će biti dobro, pače slavno i dično pred cielim svie- 
tom, kano što je danas u gdiekojein, tako onda, u 
svakojem smislu, biti Serbin, ili Hćrvat. 

Čovječanstvo će se. Onda diviti tim varvarom, a 
^lavegi će s ponosom priznavati takvu, braću. 

XXXXI. 1 

M A- može li’se visoka znanost prostonarođnimi na-; 
šimb piesma mi podmladiti i okoristiti? Znanosti d ■ 
uittieštine imaju cieniti i Bbog koristi svoje učiti pučke 
naše pieBme za podmladjivanje svoje, ako hoće da budu- 
narodnjc, poviest narodnih dogadjajah, poviest duše i 
ćudi i naravi u narodu i značajah i običajah njegovih, 
naJrodopis 1 « posebnu smislu, pače vjerozakon, kako narod 
razumije Boga i druge svetinje, 'pučki prirodopis, na¬ 
ročito biljarstvo, narodnji zemljo- i miestopis, a oso¬ 
bito pučko basno- i staroslovlje.. A jezikoslovlje nema 
korienja, ni života niti u jednoj struci bez pučkih pie¬ 
samah. Tako je 0 nas. Najsrtvcršeniji, ako i nije naj¬ 
veći, riečnik nesamo u našem narodu, već i u svem 
slavenstvu, Vukov, nije, no ogledalo, premda još ne- 
podpuno, riečih i izrekab iz narodnih piesamah. 


Ali nesamo znanosti i umiedtžne;, nego i iiepe 
umjetnosti i vještine imaju sa istih rariogah uvažavati', 
pače dvoriti narodne naše piesme, akOhoćp da.bodu. 
narod nje, naročito umietno piesničtvo u. svakoj struci, 
risarstvo i kiparstvo, ilarstvo i rezbarstvo, sadcarstvo, 
a nada sve slikarstvo. 

Ako pročitaš niekoliko verstah, ah, koliko ima 
jasnih cei tah i značajah liepim Blikam sa prava umjet¬ 
nika, koliko li naznačenih sienakah, svietlostih i mas- 
tih, samo da jih navčržeš na istinu I Gle, kako spava 
junačina Marko, gle, kako se svetitelji časte, gle, 
kako Turci piiene i haraju u noći i jutru, gle,' kako 
majka uspavljuje čedo, gle, kako sanak vodi sinka za. 
ručicu, gle, kako —; ali kako bi, tko. li bi. izbrojio 
nebrojeno 1 Nam je samo, da podbadamo volju onim, 
koji su na to zvani i odabrani. 7' ; 

XXXXU. 

Divna je slika iz narodnoga piesničtva u našem 
muzeju, koju je vieštim kistom naslikao mladi naš 
umietmk, pervi poveći primjer, što će se načiniti, ili. bar*; 
što se može uraditi i u božanstvenoj toj umjetnosti, 
kad se malo podkožiMo i stalno okriepimo. Ah, da b*< 
onda* naši sinovi, nsavčršeni umietnici domaći, pred oči.’ 
uzeli gorostasne slike .i prilike narodnih piesamah I 
U<pameti već vidim one muzeje, sbirke i slikovnice,' 
urešene i takvim uresom, kojih očima, premda još mlar- 
dima, živ vidieti neću u domovini, koju mi paklene sile, 
ostavljenu i zapuštenu, bacaju i tieraju amo tamo i 
biju odasvud. 0, srećue li zemlje, koje gospoduju, .srećna, 
liNieronćka ,izobražena I ,• 

, XXXXIII. 

U izobraženoj se Niemačkoj dogadjaše, kako nieg-, 
die pripovieda Gothe, da .su se sve duševne, duhovne 
i ćuilue sile uzbudile,, a osobito 'se mašta razigrala';, 
jer nitko nebijaše, koi nebi bio zaželio, da se naslika* 
kad jc komu čitao a našom srodnu piesmu novo- 
gerčku, kano što je Clmront, koja je za Gotheta tvor¬ 
benim umjetnikom zadata- kano ihogradjen zadatak. Na 
toliko dirnu prosta piesma pučka u živac niemačke 
izobraženosti. Mi ćeino ju prevesti, pa neka sudi sam 
čitatelj, nema li, da ga sami'nahvalimo, u našem pies- 
ničtvu pučkom takvih, a još razgovietnijib i prirodnijih 
osnutakah za slikanje? 

Ponajprije ćemo reći, što jc Charont.Sin Ereba 
i noći, Clmront (±= Xnnoii>) imaše čin, da.upotrebimo. 
dčržavnu rieč rusku, u donjem svietu, da u čunu evo- 
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jem prevozi, prfestavljš preminule preko vode Acberonta. 
Evo o njem one piesme novogerčke: 

„Što sa bčrda tako cćrna? Odakle su ti bblaci? 
Jeli vihar, što se gore bori, Ili kiša, bijuć vćrbe? 
-Nije vibar, što se gore bori, Nije kiša, bijuć všrhe, 
Već je Charont, evo huji amo I odvodi preminule: 
Hlade tiera izpred sebe, A za sobom vuče stare, A 
-sajmladje, imenom dojencc, Povicšane redom oko vesla. 
Povikaše njemu starci, A mladići poklekoše: „0, Cha- 
rOnte, stan’I stan’ kod živice, Stani tuđio kod stu¬ 
denca kidnal Tu se starci nasladjuju, Kamenom se 
mladež baca (ili viernije: Omladina spraća kamen), 
Đirtići se raztćrkuju I cvietiće beru bujne.* Neću 
stati kod ograde, Neću stati kod studenca; Cčrpst dolaze 
žene jadne, Poznavaju dietcu svoju, Te muževi pozna- 
saju, Pa se neće moći ni razstati.* 

I umučc. 

XXXXIV. 

Šala je 6lobodna, ako je na čem osnovana. 

Da nam nije pero malo otrovno; jer se zeleno 
navšrh deržba za oković od miedi hvata, rekli bismo, 
da sc i visokoizobražena Niemačka zna u što uljubiti 
za nevolju, kako bi kazao Gerbljanin, pa, kad ovo 
ljubi ovako izobražen stvor, kano što je Niemačka, 
valja da se razglasi i širom svieta obazna, da je zaista 
divno i savćršeno, makar nebilo trubljenoj, tobožnjoj 
istini ni do koliena. Dobri su takvi ijubovnici; e su 
dobri i kumovi. 

Dosele umietnici Većinom snimahu Gferke i Rim¬ 
ljane, a zapuštahu svoje u sadašnjosti i prošlosti, zani¬ 
majući se bogovi, polubogovi i božicami staroga svieta: 
Debi li se moglo jedanput razviti narodno slikarstvo^ 
Svakako, po primiercib iz narodnih piesamah. Na to 
valja težiti, neka amo dodje liepa umietnost, ka’ i na 
narednu književnost, da nebudemo do vieka nespretni 
učenici, ili majmunski sliednic* starih učiteljah, koje 
sviet po današnjem životu pravo dokučiti ni nemože. 
Ugledah toliko za domaću umietnost, da se sama so¬ 
bom razvije, nema nijedan narod, osim dvojice staro- 
drcvnjnkah, koliko naš na starom poluostćrvu ilirskom; 
ali znatnih prijateljah umjetnosti tako malo, žalibože, 
opet nijedan n tžoibražefia svieta. 

xxxxv. 

Navodili bismo primiere iz pučkih naših piesa- 
mah, ds •» a aovogšrćkim takmacera, Charontom, nad¬ 
meću; ali se obazri, čitatelju, po drugih spisib, u kojih 


amo u to takli, osobito, kad smo pisali.još sav na 
flviet neizdan spis o Bosni i Hercegovini. . ■. . < 

E! ali što je od Charonta niertiaćka undetoost 
načinila? Slava joj, uzornoj! Nebrojene su slike stvot 
rene, što je ožudio i proreko veliki Niemac, sve od onoga 
studenca, od onih staracah i mladićah i svega lika okolo 
Charonta, kako jih pieva prosta pučka piesma novo- 
gerčka. 

Koliko li podmladilo ima umietna giasba u pučkih 
popievkah 1 

Da o tom stanemo pisati, razmakli bi se ticsni 
ovi stupci. 

XXXXVL 

Na kraju da zapitamo još jedanput roJjenje i 
vrieme rođjcnja pčrvih piesamah narodnih 1 Gđie su se 
narodne piesme rodile i kad? Na to zna onaj odgovo¬ 
riti, koi zna godinu i čas, u koi je siemenka sa vi¬ 
soka duba pala na goru, kad je mužka paprat oplo¬ 
dila žensku, kad je mužka lipa oplodila žensku, kad 
je onaj vietric prenio mužko sieme ženskoj u niedra, 
kad je povjetarce posčrkalo proliotnu vlagu iza zemlje, 
pa kad su prolistali pervi listići bšršljanovi na dčrvetu, 
ili stieni. Kano što je to neizviestno, tako je ovo po¬ 
uzdano i jamačno, da se naše piesme nisu mogle začeti 
ai u oholih vlasteoskih, ni n prostačkih za živicom, već u 
janaćkib i sšrdačnih grudih, koje su danas razgaljene, 
onako kosmate, dika naših junakah. 

XXXXVIL 

Razgaljene su: duh skladnoglasja Božjega negleda 
na odielo; diše ondie i nadiše duše, gdic mu se hoće. 
I sćrdce, koje bije u golih niedrih, serdee je ljudsko. 
Nije hrabrost stvar od zlata, ni ljubav — vćrč ol 
srebra. Stara je rieč. Hrabrost i ljubav rodiše i odgojiše 
narodnu našu picsmu od pamtivieka. 

Naša je piesma naša poviest. Danas je na nju 
ulomilo zub preobraženo varvarstvo, izobraženo usilo- 
vanjel No ju braue hrabrost i ljubav naše kćrvi. 

XXXXVIII. 

Knjižnice su košnice; svaka je knjiga a saću stanica, 
kano što je i ova. Sud je vosak, a svaki književnik valja 
da je pčela. Matica — neki je zajednička sloga brat¬ 
ska, znanstvena Ijubopitnost, razsudna strogost i oprezna 
pomojo. Skupljaj mi, mlad pobratime, književniče, sav 
kolik med narodnih picsainab, pričali, gatakah, pre- 
korećicah i pripoviedakah, riećih, poslovicah, igarah i 
doskočicah, račnliah, mudrobjah i gonetakah, začina- 
kah i dosietakah,' šalab i pošalicah u stalne košnice. 


Digitized by v^oosie 



32 


-da iam neražpčršti ovoga blaga novovieki vietar od za¬ 
pada, da ga u nevid neraztopi i neodnese para, sčrda 
Mesnih strojevah, goropadnjakab, na glasu sebičnjakah 
bez čuvstva i serdea. U stanice svoje neprimajmo no¬ 
vih tudjih riečib, tudjih pomislih, ni slikah I... To su 
trule trutine, koje treba svom silom biežati i izbacivati. 

Preziranje osobinah svojih: izobraženo varvarstvo, 
ili — preobraženo usilovanje! Malo riečih na um da 
uzmemo: Mi imamo Homera svoga. 

XXXXIX. 

Naš je Homer rodom iz Teršića, sukromni, bie- 
lobčrki, o jednoj nozi hromi Jadranin, sa c&rvenom ka¬ 
pom na glavi, a u glavi s poslovicom: starija je glava 
od knjige, s pouzdanim, viernim perom u ruci, Vuk 
Stel Karsdžić, pntrijara književnih pčelab. Vuk je 
tolik i toliko vriedan, koliko je u njega od puka. 

Jer je Vuk, što i puk. 

L. 

/ 

Bilo nam prosto izza svčršetka, piešto da do¬ 
damo, što ide u poviest sadašnjega našega jezika knji¬ 
ževnoga, kako se dana3 piše u svih zemljah hćrvatskih 
i sčrbskih. 

Bilo bi preponosno i nejamačno, kad bismo uztvćrdili, 
da se izvčišila, ili da će se izpuniti rieč Vukova, koju bi 
on, zadovoljan našim napredkom, od dobre volje i bratske 
ljubavi kazao, to jest, da će u naš grad-dolaziti, da 
se uće, kako bi on reko: „serbskomu jeziku." Bilo bi 
preponosno, da to uztv&rdimo. Pismo je sieine cčrno, 
knjiga je baština biela, a mudra treba da je glava, 
koja ga sije. 

Ali se u našem gradu hćrvatskom, u bielom na¬ 
šem Zagrebu, gradu, bieše sastala mala družina, koja 
se ilirska zvala. Iz male ove, a jake družbe, izpod 
cčrvenih, svetom slogom osvećenih kapah izadje jednim 
na jedanput pobudjen duh: družba naraste, prekrili 
sav narod, izčeznu od mraka i potmulih zakutakak; ali 
joj pobudjen duh svejednako sokoli, osvaja i izjednačuje 
sve duhove, sve strane našega naroda, i sve življa postaje 
istina, što je verli Ceh, Josip Jirečck, kazao o našem 
nariečju: Medjn svimi je živimi Slavcnkami sčrbsko- 
fačrvatska rieč najljepša, pa sad nosi narodnju 
izobraženost na svem prostranom području 
od Kotora do Vćršca, od Kruševca do Terzta. 
Ako je i pismo razlićno, jezik je isti', zngrebačkim 
ustankom izgladjen, po uzoru Vukom Stef. Karadžićem 


Urednik i isdatelj Dr. Ljudevit Gaj* 


naznačeni!) primierah pučkih. Te S&rbin uči H&rvata, 
a Hćrvat ući Sćrbina. 

I tako se rieč slavnoga našega čovjeka izpunila, 
da svi budnemo učitelji i svi učenici. Pa, kad se ovako 
listom sav narod jednakim izobražonjem jedanput izjed¬ 
nači u prosvieti, onda će se jedna grana sa drugom 
deržavnom potrebom medju sobom sklopiti, i obie će 
u tih zemljah n& Sinjem moro, braća sa braćom uhva¬ 
tivši Bogu milu vieru, uglaviti tvčrdu i viečnu bvczu 
četvorosložnih plemenah naime jednoga jedinoga naroda. 

Ako sam tebi, brate zemljače, dosadjivao, prosti 
dobroj mojoj nakani, koja i ovim spisom hoće da gradi 
hram svete Sloge medju braćom. Ako sam to i do- 
veršio, dokrajčio nisam pomislih, kojim iza samih rie¬ 
čih nećeš naći smisla. Nisam ti htio dosadjivati; na¬ 
kana mi je druga, koju mi samo prate jadne gusle ja¬ 
vorove i nedužna tamburica. 

Oštrovidni ljudi, koji su progledali kroza čadjine 
današnjosti, uztverdiše, da su izza sive magle ugle¬ 
dali zoru, da će biti bieli dan, samo kad se, hvala 
Bogu, još nerazrušen Herkulan i Pompeji našega na¬ 
roda sav kolik srećom izkopa izpod različito lave tu* 
djega nasilja. 

0 Mavrinu dne 1867. 

Vtlimir Qaj. 


Književni viestnik. 

Orile 9 koledar za godjiu 1867. Na sviet izdao J. Sundečić. 
Na Cetinju. 1867. Ovaj orlić pod krilom i opet donosi mnoge za¬ 
nimljive, »tvari narodu svomu iz Cćrne gore. 

lVatfinke. Pieame Gjuro Klarića. L U Karlovcu. Tiskom 
Iv. N- Prettnera 1867. 16. (<tr. 61.). Ciena jo 20 novč. Sam so- 
dćrž;<j pokazuje, da je ova ciena kano poklon domorodca i pjes¬ 
nika, koi še mnogo, svim sćrdcein i svoin dušom trudi oko narod- 
nje stvari. Pomisli su liepe i jezgrovite, knuo što i izrcko, piee- 
nički polet jasan i ugodan, Čuvstva čista, plemenita i dotuorodoa — 
„Mi smo od vicka, 

Ilćrvati čisti — 

I do vick vicka 
Bit’ ćemo isti. a 

Posvećeno ra blnjror. gosp. Valentinu B!elweisn, bratu slav¬ 
noga Janeza, o kojem piesnik u Posveti pieva u saipniclci (u so- 
nettu): 

„Što jo JTanes Sloveniji perom. 

To si Ti nam dobi opornom rukom: 

Oba d kc junačkoga reda. 

,,Nck' se širi jugom i neverom 
Vaša slava medju našim pakom, 

Pa nek* živi: naredno*! , slobode P 4 


Narodna tiskoruica Drn Ljudevita Gaja. 
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Ah, nisi U U uresiti 

Cviet od slavne sej dubrave, 

Ki u igrah, lanen i pieani 
Sve najpdrve stiečeš slave? 

I 9 nj. Ojortjjič . 


ljubavna opomena. 

\ V ljubavi pazi, vilo, 

S Da osvojiš sčrdce milo 
? Ne na časak , no do vieka, 

Da te vierno svagda čeka! 

Jer si, Vilo, zaslužila, 

Kad si cviet svoj posvetila, 

Da ti ljubav vierom plati: 

Cviet se više nepovrati. 

Lepirica. 

Putne blliežhe. 

1\a Muri. 

n. 

4 . 

Poslovica: Što očima, ili ušima razumiješ, to i biliežil 
Neka bude provodilja putniku na putu, koi nemože 
biti znamenit po opasnosti, ili daljini, po razlikosti, 
ili osobitosti svojoj; no i obično putovanje može biti 
ugodno, i obično može biti novo, svakojako poučno, te 
iznenada prigodom biva promiena, a promienom kano 
niekakvo prigodovanje čudno i neobično, ako se to 


čim godice na taj način upravo nevidjenim, ili može- 
biti nečuvenim u opisanju osoli i začini, — to osobito 
danas, gdie sasvim valja latinska rieč, koju volim naški 
reći, da me bar razumije svako: Dogodi se n čas, 
čemu se nisi nadao u godine! gdie nas para u trenut- 
cih šika i amo i tamo i navodi na različne, izprekidane, 
i tako ponicšto zanimljive sgode. No hoću da prekinem 
to promatranje, na koje ću još često u životu doći, i 
hoću da obielodanim te sitnice, ili biliežke, ili slike i 
prilike putne, koje nebi bile sitne, da su važne i velike. 
Doći će onda niešto i važnije, nego to, što ću sad pe¬ 
rom merčiti po bicloj bartiji, obićnim putem putujuć 
još put murskih bregovah. Sve visi o tom, kano kap 
o listu, kako se što shvati. 

Suho bijaše cčrno vino pohorsko, koje je šaljiv- 
ćina Šijak cčrvena nosa, a eferne kose i cšrnih bčrko- 
vah, sav cčrn u obrazu, kano cćrno vino, ave pomalo 
pio i sčrkao i meni dobre volje tumačio, da su Šijaci 
primili ime, što nose košulju na šiji razgaljenu, uzi- 
cami svezanu, te jim proviruje u bieli dan krupan taj 
dio od tiela. Ali i stari naš Vuko pripovieda o šijač- 
tvu i šijačkom imenu, da i Hercegovci zovu Šijaci sve 
Sčrbe, on veli: koji negovore, kako oni; n. pr. lijepo, 
bijelo, mlijeko, koljeno, nego: lepo, belo, mleko, ko- 
leno. A Sriemci i Bačvani zovu Šijaci Hercegovce, Dal¬ 
matince i Hćrvate. U Sćrbiji se kadšto sastanu u veće 
Hercegovci i Šijaci, kano n. pr na komitbi, pa se 
čitavu noć nadgovaraju, to jest Hercegovci pripovie- 
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daju za Šijake, što godj čoviek ludje i smiešnije može 
izmisliti, a tako opet Šijaci za Hercegovce. I to se 
sve čini u šali i sraiebu. Ab, da bi tako bilo u šali 
i sraiebu, što se za Vlaha i Šokea zapreda! Ali neće tako 
mila složna braća; no i u velike, i u narodnom po¬ 
kretu, i u p o 1 it i c i-svegodnici tjeraju šokačtvo i vlaš- 
tvo. To može svatko opaziti, koi motri, koi nije sliep. 
No, što se Vlaha tiče, naznačili srao niegdie, da ima 
slavenski korien u vlasti, u vladanju i u sličnih rie- 
čih; ali šokac nema koriena u slavenstvu. Nezna se, 
dolazi li od magjarske, ili od turske rieči, pa mu se 
u obće podrietlu nemože u trag ući, ako nije vlaško 
u drugom značenju, iliti talijansko, U sciocco, budala, 
da su ga previjani Talijanci zvali ovako, zašto se sa 
rodjenim inoviernim bratom kčrvi, kano nož i kćrv, 
zašto merzi jedan na drugoga: eda li sbog cćrkve? 
Ta kčrv nije voda! Zašto se svadjaju, zašto gčrdc kćrv 
svoju jedan i drugi, zašto li brat psuje brata? Nisu 
li oba budale? Pak da bi ostalo pusto psovanje: Vlah, 
šokac, šijak! kamo sreće; jer je pravilo, makar bilo 
herdjavo, koje poslovicom govore gdiekoji Primorci: 
merzota beza života, ka’ i bez osi rota, točak, „theo- 
ria sine praxi est sicut rota sine axi;“ ali rieč po 
rieč dodje i do šakah medju milom braćom jednokćrv- 
noml Stara je, nezdrava i preživa istina. Stara je 
kletva našega naroda ti nazivi podrugljivi, koji gerde 
i sramote čitave dielove naše domovine, kano što je 
ime šijak, vlah, šokac i ostalo gerdilo. Pa, što su 
zlosrećni nadimci pojedine čeljadi, to su podrugljiva 
imena čitavih plemenah, pa to može biti po svojstvu, 
ili vjerozakonu. 

U to je naš šaljivčina, rujnonosi častnik šijački, 
izkapio posliednju čašu cčrnoga vina iz boce svoje, 
včrndajuć svejednako: Tomu nadievanjr* ružnih imenah, 
koje je rodilo i još .radja toliko zlo medju Sčrbi i 
Hčrvati,, valja na kraj.stati: narodnja izobraženost i 
cerkvena prosvieta neka vojuje sve više i više proti, 
topau^zlUi P9 će vremenom i postojanstvom moći sga- 
ziti. glavu . ovoj zmiji, koja ujeda i podražuje jedno- 
k&rvnu braću.. I tako, sveršivši narodnoćudnu i jezi¬ 
koslovnu tu razpravu u kolodvorskoj gostionici i okrie- 
pivši se: za dalje putovanje« u tom se složismo i, pru¬ 
živši - ruke jedan drugomu, oprostismo se.. On u če¬ 
kaonicu, a,ja .drugamo,' misleć, danas je putnik kano 
lepdn, sad .ovdie, sadvondie. Jedva izvukoh-noge iz. 
ove miešavine vojničke; posvud se vojnici dese i metu,, 
kano ždralovi, u žutoj jeseni zrakom niekamo leteći,, 
žalostnoviča u sumraije u svakojakom bojnom redu, ako 


su zagubili glavu, ili su pobijeni u Čudnovatih bitkah po 
zračnih visinah i oblačnih poljanah ravnih, te lutaju i 
tumaraju beza stanka i počinka, ili, kako bi moj Za¬ 
grebao reko: „motaju se, kano piškori u loncu." I to 
je dobra slika; nije sve zlo, što veli moj Zagrebao. 
Jer se tako, siromasi, mahniti prikazivahu, kano da jira 
je budnik-vodja, dobar duh, zaboravio prihvatiti kamen 
mudra opreza, ili je poginuo. Ždralove može smesti 
čoviek, i dietca jih smetu, kad prolaze preko uzdušišta 
od juga na siever, jedna vćrsta amo, a jedna tamo, a 
jedan pred njimi kano vodja: jaoj, ako je bez glave I 
Pripovieda prirodni mudrac, to je velika griehota. Kad 
hoće da jih smetu, viču: Sito po sito, rešeto po re¬ 
šeto, petak smotak, smeo jim se mozagl... Onda se 
svi- sabija, i stane jih rika i kćrka, a oni se-nikako 
samt-nemogu upraviti: Aj, aj, ajl kar, kar, kar! — 
aj, aj, kar, kart izpod oblakah. Opet, kad zaviče 
samo diete: Uprav’, pervi ždralj I Uprav’, pčrvi ždralj ! 
Opet se uverstaju, pak idu napred. Može biti, daje 
i našim ždralovom nietko pomeo mozag: petak, smo¬ 
tak ! a dieteta nebijaše, koje bi se smilovalo, te jih 
upravilo. Strašna je sudbina, razbita, a čitava, oča- 
jala, a hrabra vojska, koja bi i vragu včrba došla, da 
je čim i za što oduševljena. U toj misli otidoh od te 
nesreće izpred kolodvora u pravo miesto 1 , nazvano Zi¬ 
dani most, leventujuć i plandujuć, dok dodje parovoz, 
ravnim putem pod bčrdašce, koje ae bućicami osulo, 
kano gibanica sladorom. Ali to miesto nije -ni selo, u 
pravu smislu ni tćrgovište, kako sam čuo od tčrgov- 
čića jednoga, koi je u niekakvoj daščari prema mostu 
prodavao ulje, pantljike, duhan, svašta, bijaše svaš- 
tičar, grošićar, premda se može ovako po spoljašnjem 
liku zvati; no je u istina naselje od samih’ došljakah, 
koje je parna zvizga dozvala u zabitan prolog gorski 
na žubor-Savicu, te jih kruhoborstvo ovdie namiestilo, da 
kano doseljenici grade želieznu prugu, a daju nadgledaju i 
popravljaju, sagradjeuu. Ti> su koje-prosti- radnici, tvornici, 
strojnici, koje stražari, svakojaki, službenici i činovnici, 
mienjači pružnih kolomijah, ako i nisu mieničari; jer, 
nikomu nevoli nevierni Izmicauz Mammon, na posliedku 
još ini dvorani najvažnijega .dvora, kolodvora. Dakle 
put naselja tih stvorenjah u tom mieatn gorskom, u 
kojem je najliepši pievokaz parna zvizga i zimi i lieti, 
najblagoglasnija svirka, opet parna zvizga, idjah sam 
odstraga od kolodvora u dolić, ili'u neznatnu nizinu 
pod bčrdom visokim na kamenite bregove sinje Savice, 
te pod malim podstrešjem, okolo koga su se svakojake 
čverste, tučne, berbljave, budne namiguše i okretue 


Digitized by 


Google 


35 


'Slovenke, piljarice s ptmimi kotaricami skupile, da tčrže 
'kruške, groždje i šljive i drugo voće, u to doba zrelo, 
zapazib, neznram više, od kamena, ili od kova načinjen 
*ete6ak, koi prikazuje pošteni lik principa Ivana, ili 
»kako sa meni, gospudu,poniemčene bake kazale: Prinz 
Johan, sa latinskim, njemu posvećenim napisom, što 
eam ga n biliežke upisao, ako su i predrazsudljive gdie- 
koje bake naračrgodjenimi glavami sumnjivo i dosta 
surovo klimale, a gdiekoje očima bojažljivo namigivale, 
što ja tu pišem na tčržištu njihovu, gdie one same 
imaju pravo bivati, kano da zaziru od vražje te pisa¬ 
nje gospodske, koju puk riđi samo u nevolji. Napis 
neću ovdie napisati u istih redovih, kako je ondie, i 
kako sam ga ubiliežio, i kako se znameniti napisi po 
starošlovnom pravilu bilieže; jer bi mi taj odviše miesta 
zahvatio. Velika pismena neka naznačuju početak redku. 
Glasi: Johanni (miesto: Joanni) archiduci Austriae Be- 
ntfico salutari Pontis viaeque notae avcfori pro- Fi- 
dtssimo , nanovo: incolne agri celejensis grati animi, 
na kraju: trgo MDCCCXXXVI. Za poviest i umiet- 
nost u obće dakako puno neznači; ali je u onom micstu 
znamenit, poklonjen velezaslužnomu nadvojvodi, Ivanu, 
dobrotvornomu, blagodatnomu i prebrižljivomu sagradite- 
Iju novoga mosta i puta, u znak zahvalnosti postavljen 
po žiteljih celjskoga polja. 1836. Spomenićić dosta mi- 
lovidan. Svaka je zahvalnost svagdie i svagda liepa. 

U predjašnja vremena vitežka i oklopnima, kad 
je stara kneževina, grofovija, celjska bila sjedinjena sa 
zagorskom, kad su zasieli stolice vitezovi i grofovi 
»von Čili und in den Sogern*, — što li su načinili od 
našega Zagorja? —silno stolujući, spadaše i ovaj komad 
gorske zemlje u nazvano tako polje celjsko, po ko¬ 
jem jo onda počela najjače biesnovati i plicniti niem- 
ština, te je čudno čudo, što je puk ostao slovenski. 
Sve je mlicko slovensko, a verhnje je niemačko. Ali 
-će duže biti mlieka u tom 6udu, nego včrhnja: viere 
mi! Vćrhnje će slavenska žličurina koje snimiti, koje 
će uladno vrieme posčrkati, a mlieko će ostati, i novo 
će se včrhnje na njem stvoriti. Toj se budućnosti sve 
sile zaludu opiru. 

Avstrijski Slovenci broje 1,430.000 dušah, pak su, da 
se kano narod, kako se čini, sasvim razslabe, navlaš raz- 
komadani u 7 zlosretnjih okružjah praviteljstvenih medju 
Niemce, medju Ugre i Talijance. Slovenci prebivaju na 
ime: u Štajeru 421.000, u Kranjskoj 482.000, u Ko¬ 
ruškoj 117.000, u Primorju, koje se u tri okružja pra- 
▼iteljstvena razdieljuje, u Goricu, u Terzt i Istru, 
350 000, i u Ugarskoj, to jest u Željeznoj i Saladskoj 


’varmedji, 49.250, što su slovenski Hćrvati. Kralje¬ 
vini je Italiji Avstrija u posljednjem miru prodala 
31.000 Slovenacah u Muetačkoj. Tako ti je razdie- 
Ijeno, ili praviteljstvom razkinuto najsrodnije pleme 
nam, Hćrvatom i Sčrbom. Šteta golema, što se s nami 
bar u nariečju nije salilo, no je ono još većma razjazilo 
taj jaz včrtoglavoga nejedinstva slavenskoga. S toga 
me tužnjava dimu u sčrdce, kano leden nož, ili, bolje 
reći, kano grižnja sbog onoga, što je bilo moćno, no 
je propušteno, za vieke izgubljeno, kad sam koračio 
na glavicu od velikoga, kamenoga mosta zidanoga, koi 
valjada svemu naselju nadieva ime, Zidani most, a 
Niemci ga od kamena zovu Steinbriick, te se preko kli- 
suraste Savice opruža na liepib okatih lukovih od 
tesana i kliesana kamena na drugi brieg pod stčrmo 
bčrdo spomenutih došljakah. Ladan mi vietar gorski 
razvedrivaše tužnom mišlju namćršteno čelo; jer nema 
tužnije misli, nego s propuštene, važne stvari, koja se 
mogla i imala načiniti. Gvozdeni parokonj podviskuje, 
a bćrza rieka struji, poda mnom šumi i huji, dok cer- 
tam okolinu, položiv komad biele hartije, koju mi je 
vietar htio odnieti, na kamenu bočinu od rečenoga 
mosta. Eda bih ti, mili čitatelju, mogo pokazati cčr- 
tež, što sam ga na priručnici risaćom olovkom onako 
nemarno, hitro izcćrtao! Divan je pogled na liep most, 
kano na čitava junaka jakih ramenab i mišicah. Na 
sve strane vidiš visoke verleti i puste gore, stiene i 
pećine , ob desnu visoku ravan, gdie je u gori liep 
zaravanjak, zove se Milan, Mailand, kamo se putnici 
s putnicami, čekajući spasenje, vlak , od čame veru i 
penju, sbijnjući neslane šale; na lievo stoje i dižu se 
nebu pod oblake visoke gore, izpod kojih je iz nie- 
kakve kovačnice tananim dimnjakom sukljao gust dim, 
što ga je čist i oštar zrak jesenji od ladne vode gonio i 
preda mnom vijao. Pred sobom razmatrah izkćrčcno 
ono bčrdo, posuto kućericami, kano kolibami-pozem- 
Ijušicami, slamom, criepom i ševarjem pokrivenimi. 
„Kakvi su ono ljudi?“ Zapitam žensku, koju sam poznao 
po odielu, da je Slovenka. Bijaše cčrna, prepaljena, visoka 
Kranjica, pogriešpana, meršava obraza, koštunjava, 
dugokraka i dugolakta, ćorava Angjelija, kano mećava 
u čoviečjem kipu, na krivo idjaše, hroma 8 pro.-toin 
visokom štakom pod jednim pazuhom, gušava, bolujuć 
od ove bolesti narodne, gčrbava čukunbaba gorskih 
duhovah i tintiliuah, pomislim u sebi, otčrzana i ubčr- 
Ijana, prelažaše preko mosta, noseć pod drugim pa¬ 
zuhom kotaricu, punanu liepa voća, da ga prodaje uže* 
liezničnoj postaji. I sgerstilo mi se, i Koža mi se na- 
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ježila: čula me je odmah, i, pokazujuć, m&ršavom ru¬ 
kom oproštiv ružnu štaku, put kućicab u bčrdu. a Eh, 
gospud, to je svake šprabe svćta... to su Horvati (to 
jest naši Primorci, koji svakomu kliešu kamen i naj¬ 
čvršće zidaju kamenom) 1 *, stane ustima krieštati i va- 
voljiti: „Francuzi, Talijani, Nćmci... hem, svakojački, kj 
so sim prišli delat“ ... Još nije to gčrdilo dokreštalo, 
odmah pomislim: Aha, to je ona naseobina, za koju 
mi je tergovčić kazivao, i doznao sam od ove bake, 
da su ti težaci zakupili onu kčrčevinu od želiezničnoga 
družtva, komu je skupom kupnjom sve okolo pruge pri¬ 
palo : sagradivši si kuće, danas gospodare. „Pa mogu 
li življeti na pustoj onoj zemlji ?* — „Ebe, moreju... 
zemla je hodo dobra v tem bregu, sadijo krompir... 
jen je bogat, 30 vaganov krompira dobi**... To mi 
izvavolji tintilinska ćukunbaba u Zidanom mostu i iz- 
čeznu. Znao sam, da je siromah sviet maločim zado¬ 
voljan, i doznao sam, da je selo daleko, kamo bi ti 
naseljenici mogli ići stanovat, i pomislih, bolje je tim 
siromaškom tako, da životare kano jazavci u kolibah 
tobože svojih, nego da klape dvie tri ure u obližnje 
selo, koje je za gorom, težaci, umorni od težkoga posla 
dnevnoga. I mišljah tada, svagdašnji je kruh najveći 
zakon, najviše načelo za svietinu: Daj nam kruha svag¬ 
dašnjega, ili: s tćrbuhom za kruhom, pa, gledajuć, 
kako se dim od smčrdljiva kamen-ugljevlja, koje ko¬ 
ruški Slovenci, rudari, zovu priemok, diže upravo u 
vertliće siromašnih radnikah, idjah malo po malo put 
najvažnijega dvora, nije li se vricme odlazku primaklo. 
Naprema tim voćnjačićem ovkraj Savice na briegu, 
uzduž koga je kamenje prirodom nagomilano, stoji 
liepa gostionica, ili kćrčma, zidanica-kuća, kojoj je bio 
goso rodom Francez cčrvena obraza sa cčrnimi repa- 
timi berci. Oko mu se liepše kriešaše, no prievarno vino 
avstrijsko, kad bi pogledao konobaricu svoju, Slovenku, 
zmijinjega cćrna oka: činjaše nam se kano opasna 
krušna peć, dok je bila usijana, i dok iž nje žar lopa- 
rom strastih nije bio iznesen, mnogim i premnogim 
izpekav dobrotećne hliebce; drugim opet kano ubojito 
oružje, dok nije bilo burnimi godinami opaljeno. Sad 
je kano oćoravilo, ohrouulo i opalo. Tik do te gosti¬ 
onice u zidu vidiš upis navćrh valovah lužke rieke: 
Sannbaeđer, cčrnilom upisan u bieloj bielcatoj zi¬ 
dini, kano da je natiskan na bieloj hartiji, ili efern 
rub u bielu platnu, niemački napis, a žitelji su Slo¬ 
venci u Slovenskoj zemlji, ako je i ovdie slovenština, 
kano što svagdie, niemštinom omaštena, da kažemo 
već rečeno i jasnije i točnije, kano mastno mlieko od 


domaće krave-muzare inostranom kahvom. Svagdie smo 
mi, Slaveni, dvoličnjaci, Proteji, šarenjaci, mastomienje, 
kameljuni, po medjah i susiedih, majmuni, vitki i hitro- 
umi, Slaveni i Magjari, Slaveni i Talijanci, Slaveni i 
Turci, Slaveni i Vlasi, Slaveni i Gerci, Slaveni i Niemd, 
što godj hoćeš, kamo nas polože, promienismo mast, 
sve po gospodi, starosiedilaćko roblje, samo nismo sami, 
čisti Slaveni. 

Nije više jedan krilati lav, nije više jedna baž- 
daha, jedan drakun, koji gnjave vito tielo našega naroda, 
nego tri sta lavah i tri sta aždajah razdiru grudi i jezik 
našega roda. No Gundulić razgovara i tieši nevoljne, da 
Viekovite i bez svhrhe Nije pod suncem krepke stvari. 
Pak, ako pristanemo na poznatu onu tvčrdnju, da svaki 
viek u kamen upisuje poviest: značaj mu i ćud možete 
čitati na sgradah i velikih spomenicih, a ono smiono 
velimo, da je naš viek velika tamnica, značaj mu rob- 
ski i ćud podla u istinu, premda mu je osnova nieko- 
licine plemenita, božanska. I da pišemo Osmoglasnik, 
kako se zvala pćrva knjiga, ćirilicom tiskana u cćrno- 
gorskoj tiskarnici, zavikali bismo krivicu slavenskih 
pođmukalacah i podalacah, da se na osam glasah sla¬ 
venska duša popravlja, da se krivci po svem svietu 
bielom čuju i sude, Vuci Brankovići i Turjaci, bezkrajni 
Erajani. 

U toj jeremijaštini tihoj duše svoje na jedanput 
začujem oproštajne rieči čudne, koje pođvikuje nieka- 
kav odebeli putnik, vukuć težku pčrtljag-torbu za so¬ 
bom i pozdravljajuć prijatelja svoga, koi je ostao s 
nami na postaji „Govorio bih još više s tobom, brate 1* 
reče naglo, pružajuć mu desnicu, na razstanku: „ali, 
ako dokončaš svu mudrotu svietsku, Bog je konac sve 
mudrosti, izkon i okon svega: tako je sieverni naš stric 
glavni obruč i dnica na slavenskoj bačvi. Zasad ušu- 
timo del Istina preistinita nije za bieli sviet U to 
ostao 8 Bogom, dok se opet sastanemo! Ja sam Slo¬ 
venac dušom i tielom, kako znaš, potom Hćrvat, Sćrbin 
i Bugarin, reći nesmijem staro ime, što sam, pak opet 
Slovenac, Slovenin po zavičaju, a Slavenin po jedin¬ 
stvenoj pomisli, Slavenin, ili Rus. S Bogom!** Još mi 
se poslieđnja slovka kroz vežu od kolodvora ... om 
jekovito orila, čuo sam znamenitu rieč. Parni konj 
bezsramno zahčrza. Zvono mu zakčrši rieč. I pomak 
kolesah razkiđe prijateljske ruke. Nesta rieči, od koje 
sam se u duši tčrznuo. Govornik njezin ode, bistrooki 
zamašiti vedra čela Slovenac. Svi odoše. Konj leti vilo- 
vito. Niekud kroz planine. Svega nesta, kano zvona, 
kad odzvoni. Nevidi se kamo, ni kud. Umukoše nagli 
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razgovori, kano glasovi a snu. Sve odbiesni i otide. Iz 
očijah iz pameti I Ali, jojl i liepa ružičasta lišća gos¬ 
podska 8 tankimi bielimi kukonosići, velikima očima 
vireći na prozirke, te bi jib liepoljubac bar motrio, 
ako nebi cielivao! Sve to, sve otima zavidna pomama. 
Kotčrljaju se nemila kolesa, parom vožena. I nesta 
jjb. Jošt se vidi rep od vlaka, kako se uvlači u goru, 
kano pasji rep u buharu. A ja, još na čekanju, včrlja- 
juć natrag dalje uzbčrdice, ugodno me u zienicu dimu 
J ono, što je inače čoviečjemu sčrdcu neugodno, za- 
■brana prielaza, samo da je slovenski napisana. Najvo- 
limo -sjeći derva u zabrani. Nilimur in vetitum, semper 
cvpimusque negala. 

Još mi stoji niešto navčrh pera, da se u sviet 
.bieli turi; ali mi slagar strogo zabranjuje i mčrko veli, 
da na toj strani nema više miesta. Ah, ljuta ti je i 
dosadna borba s miestom i vremenom i 8 timi slovi 
olovnimi! Zato nam je polje puklo na budućem listu, 
gdie nećemo vierom prevčrnuti u početku uaznačenoj 
poslovici putničkoj. Nežali nam odviše za lici, koja ti 
ee iz očijuh kradu, već ostao zdravo i veselo, dok se 
opet sastanemo, čitatelju, nedaleko, na budućoj strani 
od knjižice biele više I 

(Nastavak sliedi.) 

Dva opisa dvafuh jfndah ovletsklh. 

I. 

(Svćr&etak str. 29.) 

čudo je ono, čemu hoće tko da se čudi, a pravo 
je i priznano čudo, čemu se sav sioni sviet čudom 
ćudi. Takvo je cčrkva, koju opisujemo. A drugo je, 
koje sliedi u opisu drugom, te možemo sa Gundulićem 
pitati: 

Ah, jesu li čuda ova 
ljudske ruke učinile? — Osm. 

Oholost je, ničemu se nečuditi, niti onomn, što je 
udivljavanja vriedno, divno: oholost je Horacijeva: A’»7 
tidmirari , niti viečnoj divoti. To čoviek nemože, ako 
inu se i nevalja prostački rukama u pčrsa busati: 
čudno, čudnovato 1 kano kad te snahodi ružno čudo. 
No je uzvišeno oduševljenje opravdano ono čudjenje 
od liepa čuda, koje nam prolazi pčrsima, kano božan¬ 
ski žar, u čas jedan vidjenjem zametnut bio pred sa- 
motvori velike prirode, ili pred tvorovi znanosti i liepe 
oinietnosti. Ako se tomu tiho čudimo, to je dokaz, 
da smo izobraženja dostojni. 

Sad ću se povratiti n& onu točku, gdie sam 
prestao. Da nije u tudjoj zemlji u tudjih rukuh tudja 


cčrkva svetoga Petra, po veličanstvn bi umietnostih 
svojih do suda Božjega bila hram svega kčršćanstva. 
Ali, jer je ta svetinja tudja i pretudja, kojom će nemirni 
življevi tudja naroda da ovladaju, zaludu se trude i 
.žile svećenici svega svieta, te umiju propoviedati ha 
svih jezicih, kano što niekad učenici Isusovi, pošto jih 
je sveti duh nadahnuo: u nemirnoj je Talijanskoj mirnoj 
svetinji zemlja podkopana, neće biti nikad jedinstvo svega 
kčršćanstva, kad se pravo narodnosti svagdie ustanovi, 
makar do vieka stajala ona klecala i osvećene one pro¬ 
povjedaonice za sve narode, za Španjolce, za Ingleze, 
za Niemce, za Franceze, za nas na svakom nariečju; 
čudo će biti čudo talijansko-latinsko. Dalje pripovieda 
včrli Manojlo. 

„Nasladjen svom liepotom i divotom dolie u cčrkvi, 
uzadji gore k trulu, do koga sasvim lasno dolaziš uza 
stube. Na plosnatoj se krovini cćrkvenoj ponajprije 
odmorim, te po njoj podjera k liepoj ogradi na pro¬ 
čelju, da se gorostasnoj veličini dvanaestorice aposto- 
lah divim. S tčrga se Petrova pričinjavaju, kano da 
su, kolik obični ljudi, a u istinu su 17 stopah visoki. 
Iza krovne se ploče tri kube u visinu iztiću, dvie ma¬ 
nje, a u sriedi medju njima veliko glavno trulo. Unu¬ 
tra je oko svega hodnik, s koga možeš u cerkvu pogle¬ 
dati, pak istom onda vidieti pravo mierilo, o koje su ve¬ 
ličanstvene te miere U gradjevini omierene. Nakiti od 
kube, naročito likovi Spasovi i drugih svetacah, na 
zlatu izvedeni u složenom kamenju, ukazuju ti se ov- 
die, tako reći, pred nosom. Smiesta pod ovim hod¬ 
nikom na zidu čitaš ogromna pismena na latinskom je¬ 
ziku, one rieči, na kojih papinstvo osniva sebe i vuče 
lozu upravo od Isusa: Ti si Petar, i na ovoj ću stieni 
sagraditi cčrkvu svoja 1 Veličanstven, kano što je po¬ 
gled unutra n trulu, kad pogledaš cčrkvu odosdo pod 
sobom, tako je i ogled, kad baciš okom na Rim pod 
nogama, na pučinu starih i novih sgradah, sa spoljaš- 
njega hodnika. Oko ti se daleko preko grada pruža, 
preko Kampanje na iztok put albanskih i sabinskih 
bćrdah, a na zapadu nazire srebreni pojas Sredozem¬ 
noga mora. Pa, kano što možemo smatrati trulo kano 
cčrkvu povčrh cčrkve, tolika jeiotajnica, krypta, pod 
hramom. Sad silazimo niza tamne stube. Pratilac zapali 
buktinju. I evo nas, došavši dolie, u pravu tumarišta 
svodovah, piljevah, lukovah, medju kojimi su cčrkvice 
uzidane i grobnice mnogih papah, pa i kraljevah. Upravo 
ovdie, na ovom miestu, car Konstantin apostolu Petru na 
čast 323. godine sagradi glavnu cčrkvu, baziliku, koja je 
jedanaest viekovah nepromienjena stajala, dok papa 
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(NikolaV.oko 1440.. gddtne< nije počeo graditi novhram 
na starom: miestu. Ali istom (bijaše JillijoIII., koi je oži¬ 
vio po miso, da • se toliko, neizmierno dlelo dogradi, 
.kolika je današnja cčrkva Petrova. Upravo 1506. go¬ 
dine.poče gradjevioa, kako ju je .skrojio Bramante. 
iKad je on umro, nastavi ju:po RapbajiluLavX.. A 
Mihovio Angjelo shvati golemu osnovu i natače ogromno 
trulo, /kano vienac na sve koliko dielo. Troškovi su, 
kažu, iznieli 70 milijunah talierah. Tik do cćrkve stoji 
Vatikan, visoka sgrada ob desnu, papinska stolica. A 
pred nami ovako stoji sjajna kuća Božja. tt 

Vatikan je košnica svega znanstvai knjižtva. Pa 
gdiekoji zanositi korienodubci slavenski tverde, da je 
latinska rieč vates srodnica slavenskomu glagolu vč- 
dšti, vjadčti, pak da je Vatikanu, — što u. ostalom nije, 
no sastavljena rieč latinska od „vates* i „canere"; 
vaticanus mons, jedan od sedam brežuljakab rimskih, — 
slavenski korien, kano kakav Viedistan, stan svega umienja. 
Istina je, da je vates isto, što govore Hervati ved: „Ja 
nisam ved, da bih to znao," od prilike prorok, po- 
gadjač, božanstvom kakvim nadalinut piesnik, odu¬ 
ševljen čoviek, koi po orisu Božjem poznaje buduć¬ 
nost, ili inače ljudem sakriven dogadjaj, a negataj,uč 
po naučenoj znanosti. Ali kud bi čoviek zašo, da 6tane 
ovako tumačiti rieči indoevropskih jezikah ? 

Talijanski narod, sad svoj, a na to ga je nagnalo 
slobodnjačko sćrdce, koje u sebi nepodnosi nikakve 
vlasti inostrane, kano živa rieka, bila žalost, ili merž- 
nja uzrok tomu, polak žaleć, a polak gerdeć Rim-papu, 
včrhovnoga čuvara sv. Petra, kako se sam gerko tuži 
u poslanicah svojih, svejednako obožava umietnost i 
božansku svetinju. I ova će svetinja, tvor i uzor umjet¬ 
nosti, viekovati, — dok bude vieka i svieta, ako je 
neproždere potres, ili druga zla sreća na zemlji. Ne- 
daj, Bože svemogući! 

II. 

Sav svlet u Parizu. 

Nema čovieka izobražena, koga nebi zanimalo, 
što godj čuti o svietskoj izložbi u Parizu. Sav će sviet 
biti izložen na Sejni. Sav se sviet onamo miče. I naš 
se narod kreće, da pribiva-toj svetkovini svietskoj u 
Parizu; samo šteta, što smo i ovdie medju inimi na¬ 
rodi, koji dolaze u redu po imenu, utopljeni u avstrij- 
skoj bari 1 Naša komora tergovačka učini doduše duž¬ 
nost svoju: odredi poslanike; naš gradjanin, g. Mihajlović, 
kako se čulo, i kako se sad čita u novinah oglašeno, 
pripravlja zabavno, a nipošto razkošno putovanje, 


\kako su gdiekoji pisali, društvenu voBtiju k svietskoj 
-izložbi. ' Osobito se odlikova rodoljubivi naš gradjanin, 
‘tbrgovac g. Gjuro Gčrnadak, na parišku izložbu opremiv 
■malene likove, odievene u narodnih nošnjab obojega 
■ spola -iz gradjanske i vojne Hćrvatske od velikaša‘i 
vetikašice do seljaka i seljakinje. Hćrvatske su nošnje 
ogledalo narodnje duše. Tako će jih i francezko gleda¬ 
teljstvo shvatiti,' pa će takav sud, priličan francezkoj 
i naravi, mnogo koristiti biednomu našemu narodu, koi 
-je kano mučenik zlopatan i stćrpljiv. No bi bilo neiz- 
-kazano dobro, da bi ozloglašeni taj zlopatnik'imao 
poviše znatnih zastupnikah i zatočnifaah na onom Ba- 
boru vasiljene razumnosti vasionoga svieta. 

Podjite, koji možete, onamo; jer, ni Pariz, odkako 
parizuje, nevidie.takve svetkovine u zidinah svojih 1 Na¬ 
značene vožnje društvene polaze od mieseca Travnja do 
pozne jeseni. 

Braća Česi rade iz petnih žilah i miču se onamo, 
da se što dostojanstvenije i bolje pred svietom ukažu, 
dobro shvativši veliku važnost te-izložbe. 

Prije, no će početi svietska izložba u Parizu, na 
•sviet će izdati velesjajni album francezki, koi će.a 
slici i rieči Francezom prikazati poviest i nastojanje 
češkoga naroda iz neokaljana izvora. Na ćelu izdatelj- 
stva stoji znatni književnik češki Frič u Parizu, -te se 
na to dao, da dovede Češku pred Franceze, kakva je. 
Iza zanimljiva smo saderžaja izvadili: Uvod Gjurgja 
Sanda, — češka poviest do 1620. godine po Massin- 
de-Chervalu, — Ustala češka, i: Kako stoji češka kruna 
prema Avstriji po Legćru, — Slavenski sastanak u 
Zlatnom pragu, — Češki jezik po čuvenom višejezič- 
niku, Čehu Šerclu, itd. A već tim možemo dublje 
ugledati u razlikost onoga, što je ovdie skupljeno. Osim 
toga će ta knjiga'biti urešena umietno načinjenim! snimci 
poviestnih slikah po glasovitih majstorih čeških, po imenu: 
po Barviciju, Svobodi, Trenkvvaldu, Čermaku i po dru¬ 
gih , te će i to samo sobom ukrašavati knjigu. 

Tako rade braća Česi: Slava jitn ! A nebismo li mi 
mogli uiešto slično urediti ? Ta i Česi su pod Avstrijom, 
pak opet rade više; jer osiećaju i pokazuju, da su je¬ 
dan narod,puk i vlastela, bar poštena, — zajedno jedno 
-tielo. A tu je miesto, gdie bi se narodno poštenje 
dalo mnogo opravdati i narodnji obraz na onom su¬ 
dištu najviše izobraženosti liepo osvietlati. 

Svakoga će zabavljati, kakvo je ovoj izložbi po¬ 
stanje. 

Veliki je napredak pćrve izložbe 1855. godine 
podboo francezki narod, da upregne još veće sile, i 
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odluči, te izložbe da budu vremeni zavod, to jestv 
ponavljajući se- od vremena do vremena. Naprednjaci* 
Erancezi čine sve, da stvore medjunarodnju izložbu 
najveću, što je ikad bila. Na sejoskih bregovih, medju> 
riekom i poljem Turovim, — i ondie ima Turopolje, Champ 
de Mars kod Pariza, — očistiše golemo miesto, te nasred: 
ovoga tčrga grade izložbenu sgradu.: A ostale prostorije 
pretvaraju u perivoj s prokopom i jezerom, u kojem će 
po svoj prilici imati i izložene ribe. Kažu vieštaci, da 
će izložište s toga više prilikovati inglezkomu Syden- 
hamn, nego staklenoj palači od 1862. godine. 

Radnje su u Listopadu 1865. započete, tejihdovčr- 
šuju bčrzo. Prostorije su već razdieljene u izložištu, koje 
je okruglasto, jajasto, razkomadano u duguljaste po¬ 
jase, kroz koje prolaze hodnici, putevi, gore dolie i 
unakčrst Oni gore i dolie svejednako u jajastoj cčrti, 
a unakćrst, ravni, razsiecaju pojase na komade, nalik 
na paratletdgramme y kako gčrčki veli mierstvena znanost, 
po razredih različnih narodah, odredjenih za izložke. U 
sriedi je najveći takav komad izrezan. Ovdie je vćrt, u 
kei po osnovi izložbene sgrade sa strane ulazi- po raz- 
mierenih certah šestnaest hodnikah, jedan prema dru-- 
gomu. A toliko jih ima sa strane u obće. Svaki se 
ovakav hodnik proteže do izlaza iz teložišta, koje je 
opasano. I tako ima šestnaest ulazah u sgradu. A od 
ovih je jedan veliki glavni navčrh, ili nadno jajeta. 
Ovo je jaje iznutra pod spoljašnjom ljuskom opasano 
širokim pojasom, kojim bi se mogo i voziti, kano bie- 
lancem, do koga se omanji, spomenntimi prečci razsie- 
čeni pojasi poredjaju, te idu sve na uže unutra prema 
praznini, gdie je vert. To je žumance od umišljenoga 
okruglastoga jajeta, u kojem ima dakle sa glavnim po¬ 
jasom četiri biela pojasa. 

Čitatelj može-i sam misliti, kako nam je nesgodne 
prikazati-pravu slikuv kad mu Ju neinožemo dati nari- 
satrap ili ‘ natiskanu, već smo ju* riećmi svojitui po 
osnovi jednoj izložbene sgrade , koja je natiskana pred 
namiležala, kako smermogli’ ovako opisali. ’ Blago¬ 
naklono nam čitateljstvo neka misli ostalo, Što pero 
nemože opisati. 

Već je kazano,, kako .au prostorije razdieljene; ali 
svaki narod bude odprije^ zapitan 1 za potrebe svoje po 
osobitu odboru. Lutka Lutecija ludovaše mnogo; ali 
sad zadčrma svakim napr&dkbrtr ljtiđskinr svega svieta 
tako, kako nikad nitko. 

Da nam čitatelj bliže smotri to čudestvo, dono¬ 
simo vieštački izbroj zemaljah i prostorijab njihovih. 
Miera je u fra:ieezkib me tro vi h naznačena, koji su 


malo više, no 3 stope niem&čke miere. Francezka do¬ 
biva 64.056, Velika britanija i posiedišta njezina 25.002, 
Prusija, Avstrija i niemački savez, — koi se sam razve¬ 
zao; no tako bieše odprije naznačeno, —sad ine zemlje 
niemačke zajedno samo 7.528, a sama Belgija 7.249, 
Italija 3.888, Sjedinjene dčržave, koje preziru fran- 
cezke podhvate, 3.346, Velika rusija 2 916, a Švicar¬ 
ska 2.416, Švedska i Norvežka 2.091, Nizozemska 
1.998, Španjolska 1.994, Turska 1.296, u kojoj je 
Sčrbija, Bosna, Hercegovina, Raša, Bugarska i Ma- 
ćedenij* utopljena, kano što smo mi u avstrijskoj bari; 
Portugalija 1.134, Brazilija 972, Afrika, Kitaj, Japan, 
Oćeanija, Južna amerika 810, Danska 650, Gćrčka, 
Rimske dčržave, Podunavske kneževine, svaka po 648, 
Mexiko i Srednja amerika, neodredjeno, Persija i Sred¬ 
nja azija, takodje. Čitavo će prostorstvo, koje će 
sgrade zapremati, biti veliko 155.000 metarah. Pro¬ 
lazi preko različnih dvorištah zabvataju 81.600,me¬ 
tarah. 

Razdieljenje je liepo naznačeno u rečenoj osnovi. 
Velika pismena latinska pokazuju prostorije, koje će 
pojedine zemlje zapremati, i to ne po abecedi, već po 
osobitu sustavu razredjene: Francezka, Inglezka, Južna 
amerika, Sieverna amerika, Afrika i Oćeanija, Persija, 
Kitaj i Japan, Misir, Turska, Podunavske kneževine, 
Rim, Italija, Rusija, Švedska- i Norvežka, Danska, 
Gerčka, Portugalska, Španjolska, Švicarska, Avstrija, 
Savez, — sad male dćržave, — Prusija, Belgija i Nizo¬ 
zemska. 

Ako je izložba naroda jednoga ogledalo plodinah 
i tvorinah zemlje jedne, a ovo će biti ogledalo plodi¬ 
nah i tvorinah svih narodah i svih zemaljah, izložba 
medjunarodnja svega svieta: sav će sviet biti izložen 
u Parizu, gradu. Tko može iole, neka parom odleti 
na Sejnu svezanih očijuh, neka si jih, doveden u iz¬ 
ložbenu sgradu, razveže, pak da vidi ćudo nevidjeno, 
sav sviet u najvećem sjaju i naponu. 

Mnogi se francezkomu jeziku uče samo sbog to 
izložbe, mnogi će se omamiti, ogledavši se u jedan 
mah po cielom svietu, mnogi će u dvie tri ure steći 
neizkazano izkustvo, mnogi će potrošiti sve imanje 
svoje, kupujući stvari, mnogi će se nasladiti nevidje- 
nim vidjenjem, koje može stvoriti dub i tvćrda nakana 
napoleonska. 

Po naredjenu r&zmieštenju zajedno imajuć tvorine 
zemlje jedne, izlazeć iznutra napolje, zajedno gledat 
stvari od iste struke, krugom obilazeć. 
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Još niešto o oredjenju. Unutrašnji ti pojas od- 
hriva poviest o radu, drugi poveći umjetnosti, treći 
gradju i upotrebljenje slobodnih umietnostih, četvčrti 
kućanstvo, peti odielo i nakite, šesti umietnine, sedmi 
strojeve i občrtnine, osmi hranivo i gotovilo. 

Ovo uredjenje, koje je zamislio i naredio Napo- 
leon, samo daje izložbi pervenstvo pred inimi, kako 
vele tomu viešti ljudi; jer će se sve stvari, koje su 
se težko dosele na izložbah zajedno razvidiele, lasno 
moći pregledati. 

Pravo se može kazati, ova je u pravu smislu ve¬ 
lika izložba važan dogadjaj u poviesti čoviečanstva. I 
opet su Francezi pćrvi, u ratu i miru pćrvi. Želieli bismo, 
eda bi se i u našoj domovini od vremena do vremena 
časopisom donosile slike od velike ove izložbe, koje 
će izlaziti u srećnijih narodah, nego što smo mi, da 
se naš narod bar upozna s napredkom sve kolike umjet¬ 
nosti i umieštine ljudske velikoga svieta, svega sionoga 
čoviečanstva, koje će se u Parizu u izložbi sa duhom 
i trudom svojim, kano u ogledalu napredka i prave pro- 
sviete, pred svietom ukazati. Mogli naši poslanici ko¬ 
morski donieti snimke, te jih izložiti našemu obćinstvu 
u naredjenih prostorijah, da se naš narod bar. u slici 
uputi u onom, što nije mogo u istini vidieti, eda bi se 
bar pogledom valjanih snimakah okoristio 1 I ovako bi. 
naši poslanici na medjunarodnjoj izložbi mnogo pri- 
vriedili prosvietljenju i duhovnomu napredku našega na¬ 
roda. Ako se to komu čini, e je uzorno predlaganje: ta 
uzori stvaraju i izobražavaju najljepše istine, tek ako su 
moguće. 

Svaki domorodac, izobražavajuć sebe, neka od¬ 
gaja narod, svaku stečevinu u izkustvu, u znanosti, ili 
umietnosti štedro neka razdaje medju narod svoj. 

Naše će ruke iz hćrvatskoga primorja oboriti za¬ 
preku medju zapadnim izobraženstvom i onim divljač- 
tvora. Naše će ruke učiniti, te će Svez biti u istinu 
svez evropskoga svietla i vidiela s tamom divljih kra- 
jevah. I opet naše 1... Napisali smo prije četiri go¬ 
dine, a sad našli u rukopisu, kad nam je na um palo, 
pišući dva opisa dvajuh čudab, te u sviet turamo ovo, 
uvierivši se, da su zaista i siromasi Hćrvati iz Primorja 
gomilice obarali onu zapreku, boja jc sad oborena — 

Prokopaše Svez medju Afrikom i starim svietom, 
podroviše Mont Cenis, žicom svezaše Francezku sa In- 
glezkom, načiniše svietsku izložbu — sve začetnici 
Francezi voljom svojom i sa duhom Napoleonovim. Mi samo 
teglimo i radujemo se, što je pčrva ladja kroza Svez 


prošla. Nosila duh francezkoga napredka u opus¬ 
tjelu i paučljivu kolievku stare izobraženosti! 

Ah, i to su pojavljenja novoga ćuda, nova ču¬ 
desa bieloga svieta, uma ljudskoga, veća, nego opi¬ 
sana, koja bi zaslužila osobite opise za naš narod na 
našem jeziku, da se svemu neudivljava, kano novima 
vratima I kano da tvorimo čudestva, — čudotvorci: a 
kakva su to čudila prosvietljenu umu? 

» 

Obaviestili smo naškoga čitatelja o dva čuda, 
kako jih zai6ta valja shvatiti i opisati: pćrvo je čudo 
kamenoga mira, drugo je mira i napredka, pćrvo je 
staro i stoji oddavna obožavano, drugo čudo istom tvori 
novoviečni napredak rukama i duhom francezkoga na¬ 
roda pod okriljem i vladom velikoga cara, Napoleona IIL 

V. a. 


Književni vleatnlk. 

IVakedonla« Odnedavna dva puta uz nedjelju danah a Čari- 
gradu izlaze ove novine. Uredjuje jih Bugarin P. R. Mavejkov. 
Slog jim je polak bugarski, a polak gćrčki. 

Uh k var itaroilovemkoga Jestiva glagolskim! pis¬ 
meni za Čitanje cerkvenih knjig sastavio svećenik Ivan Berčić. Mal. 
8. (str. 48). U Zl. Pragu. 1860. Tko pogleda u saderžanje ovoga 
Bukvara, može znrij kazati, da sasvim odgovara svčrsi, na koju je na- 
mienjen, na učenje starogu jezika, kano naputak k Čitanci i čita¬ 
nju preizvćrslnih Ulomakak svetoga pisma, kojimi je veleučeni sn- 
stavitelj osobito mnogo privriedio staroslovenskomu knjižtvu. 

Plesni e Milorada Popovića, Šapčanina. Drugo kolo. Svezak 
II. Saderžnj : Ljubičice. Selo u dietinjskim spomenima. Biograd. 

Pravni običaji u Slovena. Napisao Valtazar Bogišić, 
Doktor pravfi i filozofije. Privatno pravo. (Preštampano iz godiš¬ 
njega tečaja II. Književnika.) U Zagrebu, u štampariji Dragutina 
Albrechta. 1867. 8. (str. VIII, 196; Naputak za opisivanje prav- 
nijeh običaja, koji u narodu živu, str. 16). Dielo je po učenom 
slavenstvu vćrlo ljubazno primljeno i priznnno, kano početak knovn 
nauku putem pravnih poslovicah slavenskih. 

Imena vlastita 1 sploSna domaćih žlvotin n 
Ućrvatov, a ponekle 1 SćrbalJ. S primeibami. Muka 
Frana Kurelcn, starinom Ogulinca , a rodom iz Bruvna u Kerbavi. 
U Zagrebu. Troškom Svetozara Galca. 1867. 4. (str. 64). Tko 
zaviri u ovo dieoce, priznati će, da je muka, sastaviti takvu, u 
nas razbacanu gradju, pak da je neizkazanim trudom svojim nai 
Kurelac i tim mnogo zamučio za našu knjigu. 

Hir lama. Pripoviest iz dobe razora Jerusolima. češki 
od Vćclava Šlulca. Preveo Fr. Sic. U Zagrebu 1867. Tiskom na¬ 
rodne tiskarniie Dra. Lj. Gaja. 8. (str. 43). Čuvena, liepa pripo- 
viedka u kćršćanskom duhu, te se može svakomu preporučiti sa 
ćudoredno Čitanje. 


Urednik i iidalelj Dr. Ljudevit Gaj. Narodna tiskarnica Dra Ljudevit* Gaj*. 
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V Subotu 80. Ožulltu 1967. 

Tečaj XXI. 

- 

Svies moja se željno spravlja, 

Kipe u druge sviem raslike, 

Pretvorene jar prilike 

Da u pjesni sad ponavlja. 

Or. Knj. /. Šimun Zlatarii. 



O raži uzdiže. 


Ružica je rasla, 
Ž Pastirka je pasla 
f Ovčice u gori 
Prema bieloj zori 


Sred Šumskoga mira 
Pastirka zasvira, 

A slavulj se javi 
U mladoj dubravi. 

Dok svira pastirka, 
On na ružu virka, 

Iz zelen-šumice 
Pokazuje lice. 


Pastirka ga gleda, 
Od ljubavi preda. 
Prestane svirati, 
Frulu prebirati. 


Pa se ovce pasu 
Po zelen-pojasu 
Biele, sad cčrvene 
Od zore rumene. 

Čezne pastierica, 
Da ljubi slavica; 

No je slavuj neće. 
Pa se k ruži kreće. 


To je milovanje 
I staro poznanje 
Izmedju ružice 
I te sietne ptice. 

Pastierica vene 
Sred njive zelene; 
Ah, da sam ružica, 

I onakva lica: 

Pievao bi meni 
Slavuljak ljubljeni, 
Ljubila bih njega. 
Sebi najdražega 1 

Tek Sto ovo kaže, 
Slavulj se ukaže. 

Te joj piesmu pieva. 
Raduje se dieva. 

Ona se pretvori 
I ružicom stvori; 

Bog ju uslišao, 

Te joj milost dao. 
Ovce nisu više, 

Već cvieće miriše 
Oko ružićice 
Nasred livadice. 

A slavulj bijjiSe, 

O ruži uzdiSe, 

0 toj ružićici, 

Niekad pastierici. 

Lepirica. 


Pužne bllležite. 

Na Muri. 

n. 

\ 

5. 

Preko zabrane nemogu; e nesmijem. A što da 
rečem ? 

I zapoviesti i zabrane volim slavenski, nego slo¬ 
bode i pozvole tudjinski. Nadpis glašaše: Tukej no- 
ter stopiti, je sploh prepovedano. Odmah opa¬ 
zili, da ovaj ulaz vodi u onu kovačnicu, potrebnu oko 
gvozdene pruge; jer je svagda niešto kovati, svagda 
posla za Vulkana, a osobito ovdie, gdie sirota željez¬ 
nica tćrpi bezprestane muke od gorskih usovah i obro- 
nakah i oda trenja i prolaženja, koje je sad bilo zaista 
veliko — Kovači su joj liečnici — Bezprestrani vlakovi 
stižu, svi puni plaćenikab. Hvala Bogu, hvala jedi¬ 
nomu, što su na ramenu iznieli živu glavu od talijan¬ 
skoga biesa, kaže čoviekojjubac: od olučenih topovah, 
ubraždenjakah, i od vragolastih iglenjačah pruskih 1 Jest, 
tako su se usavčršili Prusi, da jim obično ubijanje ne- 
krivih kčršćanah nije dovoljno, no je od potrebe usa- 
vferšeno. Ako se bude tako gonilo u toni napredku i 
prosvjetljivanju, moći će na posliedku niekakvom izobre* 
tenom, ili izumljenom napravom od munjevite sile 
uduhnuti cielu vojsku, kano svieću, ili će sbog toga 
presavčršenstva prestati liepi taj poso Aresov povladjenih 
dičnih ubilacah. Drogčije bi se sam sobom, savčrše- 
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Dim oružjem svojim, sviet poubijao i skončao. Zar mu 
je to sud? 

I opet vika stade kolah, urlikanje, vijanje, kano 
da su se na rikaniju sastali svi lavi, ranjeni vuci, 
mačke i korčulanski čakljevi. Tako urlikahu, radujući 
se životu: Vesela jim majka 1 na povratku doma. Voj¬ 
nica je biesna, kano vučji čopor bez pćrvoga občrvuka. 
Vesele se, premda je Gjuru ranjena ruka, Janku perst 
odsiečen, te nosi 03ušen pčrst u špagu za spomen, 
samo da je život cio 1 Stiepanu noga gnjili u bojnom 
polju, te ovdie hramlje mlad momak, kano kaplja, kano 
triesak. Ondie se srećna omladina iz češkoga puka 
bekelji i krevelji, rukama se kreše, po navadi ruga, 
smije se, dere se: cielo se kazalište razuzdatih stvorenjah 
vidi u odtvorenoj kolesini živinskoj; tudier nedostojno, 
nesklapno pievaju ćesarevku pijana gerla, gnusni labu¬ 
dovi na Stygu, kano da se veličanstvu podruguju u 
takvoj slici i prilici. Ovdie se opet, proždirući zeleno 
voće i pruženo kakvo pecivo, žliebeoi i ločući odasvud 
nudjenu rakiju, uzkopersi grabeći za mliekom, otima¬ 
jući se jedni za smotkami, drugi za smokvami, kese 
na razskubene dievojčure i djevojčine, na nevaljale 
podrepnice. I tako putuju žderaoci, lokači, poluzvieri, 
poluljudi, krateljski nosioci u zavičaj, da budu otci i 
gospodari, plodioci biednoga i svake pnage potrebnoga 
naroda svoga. 

6 . 

Okrenuv ledja tomu metežu i toj vrevi nesviestnoj, 
kud hodaju i dišu ljudske nakaze, bez uha, bez nosa, bez 
oka mladi momci, svi pčrstom Aresovim nakaženi, žertve 
bojnoga Jara, još jednom pogledam nesrećne te Ijubov- 
nike jarke Jage-babe. Ovako se u slavenskom basnoslovlju 
zove ratna božica. Najstarije ju pripoviedke, ili basne 
ruske pripoviedahu, da je to žena ružna, mćršava, vi¬ 
soka, stara, a na noguh razdčrpana do kervi s poslo¬ 
vicom : Noža netreba, kad nereže. Kola joj odgovarahu 
gadnomu obliku. To bijaše kvčrgav panj, vožen po 
konjih, koje je gonila niekakvim klinom od gvozdenoga 
kola. Najradija bijaše u boj goniti mertvane i mlitave 
ljude. Jaoh, mučnju, mučan ti sil 0, javore, jadan 
ti. si 1 I ostavih ovu čeljad, koja nije mislila, muka 
duše nevadi, no sudjen dani Ah, kolik će kod kuće 
roditelj zakukati, onakav poštenjak, za koga su pievali: 
Sied bijaše starac Jovan, po svem gradu još poštovan, 
kod kuće u ljubavi, a u rodu u slavi I A sad biedan ima 
mlada 6inka ranjenoga. Otimajuć se od ovoga vidjenja, 
polazim putem nadomak niekakvoj kućici, pred kojom 
su stajala lazila za gradjenje, ili popravljanje, u lakoj 


prodoli, koja nije vćrlo ugnuta, to jest duboka; jer se 
nije od bćrda duboko ugnula, zapazim niekakva se¬ 
ljaka domaćega, koi je gonio ohamljene volove uz 
bćrdo. Bijaše u cćrnih dostegnicah pod širokim klo¬ 
bukom , onako plavokos zemljane masti, kano što 
su neumiveni prostaci, i nespretno mahaše bičem, kad 
sam ga zapitao, kako se ono bčrdo na drugoj strani 
zove, gdie se one kuće vide. „Eh, te hiže . . . bedak, 

. . . eh 1“ Nezna reći, samo muca, ukoravajuć sama 
sebe, sav strepeć i težko dišuć, jednom se rukom 
počeše izza uha, onda se pćrstom-kažiputom uhvati za 
čelo, zamaše bičem i odžene spregu svoju. A potom 
se obrazom okrene, stane se smijati i rugati nam i 
čitavoj gomili putničkoj, koja mu je motrila spregu. 
Podrugljivost je narodna bolest slovenska, kano što je 
gušavost. Tko se podrugivati naviko, u tri sta se zlih 
srećah po se naučio, neka za liek uzme ovu poslovicu 
serbsku, kano priepis, slovensko pleme, rodno i pre- 
rodno mudricaini-glavami, da oštrom spužvom izbriše 
tu merlju ružne poganštine na jasnu ogledalu svietlih 
naravih svojih i plemenitih svojstavah. I podruga dolazi 
od naravne živosti; jer mčrtva kopriva nebode, kad uveue. 
Pišući ove redke, znamo i vierujemo mudracu Šibeničanino, 
da je podrugivanje u pokvarena naroda do zla boga 
naopako, da se skoro život onemili. Nam nije stalo, 
da pišemo medeno ledeno, da kusalom koga zakusujemo, 
a dćržkom da mu vadimo oči (kusalo je u ožice ono, što 
se rneće u usta), ili da dužimo lakerdiju pred licem 
svega naroda, koi nam je u svih dielovih jednako mio 
i drag: slovenski narod nije u sebi pokvaren, no je 
potišten, kano da mu narav opada svakoga. S toga se 
mnogim inostrancem činjaše kano izopačen; ali se 
na njega odviše lakomljaše hydra mračnjačtva. Tudja 
ga je vlast tako, ili liho u čversto liko opasala, kano 
zločinca. Potišten je nevierstvom slovenski narod. I on 
bi mogo pievati lazarice, kako sliepci zovu velika 
piesmu od kneza Lazara i od kosovskoga boja. Vlast 
mu propade. Sinovi mu toliki znatni odpadoše, Bla- 
govinšek i ostali: kiša pada kapljicami, a napada lo- 
kvicami. Odpadnici promieniše slavenski vid, sluh, tik, 
njuh, kus, te danas tudjim kutlom jedu meden, otro¬ 
van kus tudjinstva. Prekriveni kunadrami frankobrodske 
znanosti, preziru svoje, bvativši se izdajničkim krajem 
epbijaltskim. Ti sinovi promieniše ime, te u naroda 
podrugivanje, ka’ i opadanje, biva od jada, od straha i 
kajanja. 

Pa i svaka zemlja ima manu, kerpu svoju pri¬ 
šivenu, hčrvatska zavist, glasoviti jal, sćrbska hvasta- 
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Tost, bugarska podlost, druga drugu, kano što slo¬ 
venska podrugljivost. I zemlje i narodi, kano što ljudi« 
imaju mane i kreposti. A, tko podpiruje narodne 
mane, nezna, da to može njemu biti n zli put, i sva¬ 
komu će znatnu (ovieku odavle pući sramotna pogi¬ 
bija. Narodnje se mane mogu tvčrdom obćom voljom 
na jedanput popraviti. 

Velika je krepost slovenska postojanstvo u sla¬ 
venstvu uzperkos vladi, koja mu za domaće prosviet- 
jjenje nije dala, koliko bi muha na peruponiela. Liepe 
li mi ravnopravnosti jezika i narodnosti u toj dćržavil 
Iz godišnjih izviestih kranjskih gymnazijah, ljubljan¬ 
skoga, novomieštanskoga i krajnskoga, razabrasmo lani, 
da jih je polazilo 915 ućenikab, pa to 840 Slovenacab. 
Zato uče nauke na svih gymnazijah n i e m a ć k i. To 
je razum, ili bezum avstrijske ravnopravnosti, koju bi 
pravedni i Niemci sasvim osudili. K tomu tlači, pored 
ove milosti, slovenski narod glavna mana svih Slavenab, 
— nesloga i zajednička zavist, kojom zavidja pleme 
plemenu. Zavist, koja odkriva zlo, dušoslovno je dobra; 
ali naša zavist odkriva čije dobro, te ga na ruglo 
meće i zatire, bar jedanput da ga oblazne platnenim i 
otrovnim jezikom. Sve smo pobacali, sve misli i sve 
ljude: danas je sve jednako pokošeno kosom zavisti i 
nesloge, prazno ništavilo, mćrzilo, narodno gčrdilo. Za 
neslogu kaže pravo jedan mudrac, da se u nesložnu 
narodu nieki slažu, samo da učine više razdora. Ta 
koliki učeni i razumni sinovi Slovenijini, sasvim 
složni u odpadničtvu i nevierstvn, koji bi možebiti 
bili zaslužili lovor-vienac domorodstva i narodne vried- 
nosti i glasovitosti, da su biednomu narodu svomu ostali 
vierni, neće, — neznatni Poniemčenjaci i nesrećni Niem- 
ćioci umoru niemačkoga preobraženstva, — u ladan grob 
ponieti, no cćrno ime izdajničko-odpadničko: Omer-paša 
Latas jest jednak Blagovinšeku-Kaisersfeldu. Ali tur- 
čenje dakako nije tako opasno i povodljivo, kano što 
nieiLćenje; jer svaki čoviek voli gladca, nego jarca 
već sam sobom bez ičijega napućivanja i bez umiet- 
noga uticanja. Niemčenje je u Sloveniji učinilo, te su 
gdiekoji kano oniemlieli, to jest, neznaju, na kojem 
jeziku da govore, pojedinci, kano po gospodi poplašeni, 
tupoglavi, kano što naš volar, koi se bčnla dohvatio, 
pucajuć bičem i vičuć: sti-boho! A ja, bez odgovora, 
obratim se natrag, gdie čuče, kano koke, gospodje na 
klupah, mahalicami kvareći poso Aeolov. I na tom se 
bojištu čuju suhoparne šale, dok je liepi spol nehato 
stvarao vietar. »Jeste li bili u Milanu?* vižlasto zapita 
jedna, kano vieverica izpod grane, vireć izpod mahalice. 


„Ta što bih radio ondie?* prene se niekakav dugonja, 
kano da je komarac n ljudskom obliku, sa zelenimi 
očalmi: „Ta ondie su cćrven-košuljaši !* i poče kano 
sa učiteljske stolice bčrzo, strelimke besiediti početak 
katilinske besieđe: „Jedva smo jednom, Q u i r iti, Lu- 
eija Katilinu, koi je biesnio smionstvom, dahtao 
zlobom, kngu domovini griebotom pćrtio, koi je vam i va¬ 
šemu gradu prietio gvoždjem i plamenom iz grada ili iztie- 
rali, ili izpustili, ili smo ga, kad je izlazio, riečroi 
propratili. Ode, izadje, izstnpi, izhrupi. Već nikakva 
zla neće ono čudo i nakaza zakuhavati samim zidinam 
u zidinah . . . tako*, na jedanput prekide: „tako može 
i Garibaldi, tresuć glavom, kano kukotres Hektor, 
xoQvdaioXoz ’Hxto>q, za niemačkoga silnika kazati u 
Milanu.* — „Ha, bal* sve udare u smieh, začudivši 
se bčrbljavosti niekakva ognjevita učenjaka, cjepidlake, 
koi se užario i upanjio, a one mn povikaše : „Pogledajte 
onu goru. Ondie je ravan, visina, zove se Milan, gdie je 
zdrava voda gorska” ... I tako više. Slušajuć takve 
neznamenitosti, mogoh okrojiti sud, putnici govore često, 
samo da govore. U to se razgovarasmo i s junačkimi 
Krajišnici, koji su duhom klonuli, slabom prosvjetom 
nagradjeni. Iz razgovora opazih, da prosti Krajišnici 
mniju, da je sav sviet, bar ona zemlja, gdie se naški 
govori, porazdicljen u pukove. Jedan me vojnik zapita, 
slavonski krajišnik, podrug čoviek, blesasto: „A da 
kako je to, ta vi govorite dobro slavonski?* kano da 
se čudom čudi gospodinu, što govori na jeziku njegovu: 
„Iz koje ste regemente?* — „Ha, ha, čo’če, iz ni¬ 
jedne, niti želimo biti u bieži-regimenti kakvoj, u što 
su se ponajviše pretvorili svi naši pukovi! Ta mi smo, 
čo’če, Hćrvati iz Zagreba: knjigom se zabavljamo.* 
Na to stane još većina zijati. Nije raznmio ništa od 
svega toga. Kako li može narod iole duhom i dušom 
sa ostalim svietom napredovati i u razumnosti zdrie- 
vati, kad mu se sviet ukazuje n „regementah* ,sav onaj 
sviet, koi govori jezikom njegovim, pa ni nesanja, da 
ima gospode u zemlji od narodnosti njegove! Grieb je, 
viče jevangjelje čoviečanskoga napređka, deržati narod 
u djetinjstvu, narod, koi bi se mogo pojasom samo¬ 
stalna razvitka opasati, te već oddavna uznapredovati sa 
ostalim svietom izobraženim. Ili nemamo jezika za izo- 
bražavanje, ili možemo kazati, što ćemo sad da napi¬ 
šemo: francezki je jezik bubanj, nicmački je truba, 
inglezki je fagot, talijanski je frula, a naš je svirala, 
može biti, još na včrbi ? 

Nemar je ubojica našega napređka. Mi treba da 
stupimo u bojni red sa ostalimi narodi, ponosito jim 
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kazavši ime i nakana za samostalnu slobodu i pro- 
svietu svoju. Samo se naša narav podla i vitka ravna 
po gospodi, kano niežna lipica po vietru, kano opica, 
muna, po čovieku. A bistroumnost i berza sbvatljivost 
svakoga jezika — ovo je svojstvo naša nesreća. Drugi 
narodi govore tudje jezike; ali jim se poznaje, bar po 
naglašavanju, da su jim se naučili, a mi se možemo 
sasvim pretočiti u tudjinstvo. Ugrin, kad govori nie- 
mački, makar kako, ostaje Magjar, a naš čoviek može 
prodati i dušu i jezik i sebe pod Niemca, ili u obće 
tudjinca, komu godj hoće. Tako je darovit i vitka uma 
za tudji razvitak: odmah dospieva u razumnosti sva¬ 
koga jezika. Slaveui igraju, kako jim tudjinci sviraju. 
Uzpćrkos je tomu dosta čudno, što ljudi tudjega imena 
i podrietla, kad se ovdie namieste, postaju ponajbolji, 
najognjevitiji domorodci, čini se, kano da stoji u ljud¬ 
skoj naravi, biti nevieran, te u nevieri dokazivati vieru. 
To je nenaviešteni rat naroda s narodom. £oj mi se 
narodnostih proti slavenskoj prikazuje, kano boj mastih 
proti svietlosti, bojak bojah: bojak biju boje po pe- 
tore. Svaka se ponosi, što je i kakva je. Druga ju 
pobija sve u razgovoru. Na posliedku upre u sve bćr- 
zost i svietlost, pa jih nema: navali mrak, pa jih nema. 
Dok borovim u ovom mišljenju naših Jeremijah, koje 
se u domovinskih otacah uobičajilo, još traje vreva i 
metež. Pero bi mi još risalo: Natežu dude, duduču, 
udaraju se štapovi, štakami, siedeći, sviraju frule, ze¬ 
lenim su lišćem kojekako izkićeni, bubnjaju dćrvci po 
daskah; zdravonogi lupaju nogama po kamenu: obiestni 
su i pomamni, kano mladi konji; jedni pušu u svirala 
i piskove, kano da zabčrzuju, drugi jocaju, od smieha 
se sebarski razkidaju mladi podmićenici na povratku, 
zdravi i ranjeni. Tuga, ili bolest bila uzrok, onaj udarac, 
koi pozliedi, ili uvriedi makar jednu žilicu, ili mčr- 
štalicu, u nosu hćrskavac, uzrokuje niekakvo čudno 
razorenje u duši. Mi smo sužnji mišicah svojih i ne¬ 
voljne lutke, koje vise o kčrvi, i veličanstvena duša sa 
svimi včrstnoćami svojim!, velikoliepnimi svojstvi i 
hvalisavim iziskivaojem, dok prebiva u tielu, nije, 
no igračka taštoga toga momčeta, zna svako stvorenje i 
bez Bulwera, a ja pomislim na to, koliko zlo pati čo¬ 
viek napon, mlad, pa lišen glavnih udah, ruke, noge ... 
Usavćršeni ubojiti Prosi vojevahu dakako čoviekoljubno 
i blago: hćahu, samo da jim neprijatelji dopadu gerd- 
nih ranah, neka budu nepodobni, da ubiju bojak. I 
tako postižu svćrhu čoviekoljubnosti i prosviete, da 
bude viečni mir, da obća ljubav k čoviečanstvu osvoji 
■sva sčrdca, jednakost i keršćanska ljubav jevangjeoska 


sa grančicom maslinovom, koje su jim spisi tolikih' 
mudracah i mudračinab njihovih punani, kano šipalr 
košticah... Još traje vreva i metež. Ali kad evo pro¬ 
metna sirena stane kroz gčrlo krupno, tanko i sve 
jače i jače pievati silnu piesmu životvorna napredka: 
ova se piesma tankoglasovito kosnu i naših sćrdacab, 
ili ušijuh. Sve joj se jeke u dolovih i prodolicah od¬ 
zivaju preko berdeljakah i preko bčrdovitih krajevah, 
u kojih Silvan po vćrhovih gradi dvore-samotvore u 
starih jelah i kvergavih duhovih. K njoj poletimo u 
taj par, i, dohvativši gvozdene kočije, otiđemo u 3% 
poslije podne, berzo se izsukujući izpod okrilja gorami 
opasanoga mosta Zidanoga, gdie bih u zabiti stanovao 
i kupovao voće u čukunbabe gorskih tintilinah, da se 
povučem natrag od 6vih poslovah svjetskih, od života, 
i da budem povukuša-samoživac, pustinik: ondie bih 
na tašte pisao taštine ovoga svieta, pijuć gorsku vodu 
u onom skrovištu od planinah, u nevidnom i skrovitom 
onom miestu. 

Opisanje daljega putovanja sliedi put bregovah 
Mure, vode ladne. 

IH. 

Da||* putovanje. 

7. 

Putovati, valja više, no čitati knjige i slušati 
učene učitelje. 

Nećemo da nas broje medju one, koji se voze 8 
miesta na miesto, ili su voženi bez duha, bez očjjuh 
i pameti: nećemo da nas zadesi porok: Gdiekoji se 
putnici voze; ali stoje opet. Gluhi su. Niemi su. Voze 
se na očijuh. 

Dalje putovanje ide komad kroz neopisane včrleti 
i tieskobe: odasvud se na želiezničnu prugu nadniele 
stiene, kano da su joj se naumile prietiti, a izpod 
njih teče zelenkasta voda. Gdiešto je velika gusta šuma, 
mćrčava, gdie se nevidi sunca. Pogledav niz vodu, 
ili pogledav uz vodu, ako promoliš glavu iz želieznih 
kolah, tako su se stiene sa jedne i druge strane pred 
očima sklopile, da ništa nevidiš do kamen i ševarje i 
zelenkastu vodu, bez koje jedan čas nebi mogo doku¬ 
čiti, kako si amo došo, a kako ćeš proći. Da ideš 
kami valom poverh gore, pak da nogom gurneš kamen, 
sorio bi se kosimice. To zadugo netraje; ali su ondie 
i naokolo stiene, dokle sam mogo kroz razdolja okom 
dohvatiti, gdiešto gole, a ponajviše nizkim gćrmljera, 
ili visokom jelom okićene. Miestimice se potoci oba- 
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rajo niz b&rdo i teko, kano mazge znoja niza čelo, ili 
onako stčrmo po haljini kiša, kad pada iz neba. A 
navčrh včrha litice jedne opazim stanak Božji, cčrk- 
vico. Odmah me ugodna ćud ugrije n duši, i ja ju 
poželieh narisati; ali kako? Neda mi ni miesto, ni 
frieme. Ali, kad sam se povratio kući, pregledam 
stare risarije svoje i upravo nadjem cćrkvicu jednu, 
koja je na onu nalik, kano oko na oko, i pokćerim svoju, 
koju sam prostom risaćom olovkom na običnoj risaćoj 
bartiji prije niekoliko godinah narisao. Žao mi je, što 
ti ju, mili čitatelju, nemogu pokazati; no će se i to 
jedanput utiBkati, ako Bog dal A cčrkvica leži u ru¬ 
kopisu, pa me veseli mnogo kano stvar, koja posve¬ 
ćuje i uzvisuje sitnu, ništavu radnju. Ah, gdie su ona 
vremena dietinjska, kad nisam nikad dosta nabavljao 
svakojakih kutijicah od mastih, te slikovao, te risao, 
te izrezivao„svakojake likove? — Prošla su kano ugo¬ 
dan san. Gdie su oni nožići za zarezivanje olovakah 
Hartmuthovih, gdie li su one risaće daske, na koje 
sam peo i obadao debele rapave hartije i spužvicom, 
mliekom nakvašenom, močio, pak sam na njih metnuo 
sienku odebelom olovkom, ili bielom kredom! U zadku 
i predku risah svaku podlogu. Bijah već dobar snimač 
i u prirodi. Ah, zašto se nisam tada ovdie obreo, u 
ovih stienah i prolozihl Ima gdiešto i travuljine. Onud 
se pase stado iz stanovah. Muzilje, goranke, stoje sa 
bielimi, širokimi muzlicami, čekajući večernje muzenje. 
Izmedju planinah duž vode viri niekoliko lukah i pa- 
lučakah; ali ravnine, koja bi se mogla nazvati upravo 
tako, nema gotovo ništa. Sunčano osievanje bijaše u 
gorskoj dubini daleko na župnih miestih gdiekojih pri- 
stavah slovenskih, koje su se u jesenjem čadju na za¬ 
padu blistale sa šiljci i zabati i kruništi, onakvo sie- 
vanje, u kojem kokoti najvole strašno kukuriekati, a 
koke — kokodakati za obkladu, ostavljajući gniezda, 
dok se neumire. Tu u dolu strojsko zviždanje glasi 
sasvim inače; jer je zagušeno, te nalazi nestašno od- 
jekivapje, kano da mu se tko podruguje, a stroj zviždi 
sve jače i jače, kano da plače i sćrdi se na sunce, 
koje je visoko gore, pa se tek oko podne pokazuje, 
ako nezaviri kroz prodolice. Vuku se nad vodom lo¬ 
vačke staze i ciele putanje, može biti jahaće; ali su 
tako stčrme i strašne i uzane, da bi neviko čoviek, 
koi se nije rodio i odgojio medju planinami, često one- 
sviesnuo i došo do na rub groba. Na gdiekojih sam 
uiiestih opazio, samo da posćrne lovac, ili pastier, pak 
da se sa staze spotakne i smakne, nebi mu, kako 
kažu,, ni kost s košću u dolinu do želieznićne pruge 


došla. A pored vode prolaziti, još gore; jer je ka¬ 
menje nagomilano, kamenjak do kamenjaka, sve igrišts 
divljih maćakah, kako mi je pripovjedio lovac-putnik. 
Gledajući ta igrališta mačja, bčrzo preletimo te stra¬ 
hote. I, umirivši se, ogledamo družtvo u kolesini, još 
pomislimo, kad sniežine uvale u ove dolove i klance, 
kad se usovine na prugu sa urvinah obore, i evo nas 
u družtvu... kad zapinje i sopotnik..., u društvu... 
avstrijskih biegunacah iz Mnetačke, o kojoj se sad po 
previšnjem nalogu širilo medju vojskom, koja je istin¬ 
skim gubitkom poražena, da je ta zemlja Napoleonu 
III. prodana, a nije još predana, pak, ako nebi on uredno 
plaćao obročne kupovine, da će ga opet poći „kefat,* 
kako sbore neuki: o, biedni li zasliepljenici! Ima jih, 
jadnikah, koji su junačke volje i oduševljeni — na 
biegu, koji hoće još da rade kervavi rad Davorev, koji 
bi odmah poletieli na Turčina i svakoga, koi nosi 
oružje; no zasad misle u sebi: Biezi su sramni; ali su 
probitačni, pa Điežanova majka pieva, a Stojanova 
plače. 

Do nas pokunjeni siede dvojica impiegatah. 
Mčršav merkogledja, redar , ili nered ni uhoda avstrij- 
ske vlade, komu je žudnjom doznavanja i prokazivanja 
obraz izpaljen, kano rigalište Vezuvijevo poslije utalo- 
žena riganja, pod visokim klobukom, cilindrom, 
opružajuć noge, kano pauk, tvčrdi, da je Quasimodo 
od novčanoga ureda, koi je razpušten u Mnetačkoj, 
kano što su svi javni uredi dokinuti. A drugi je tali¬ 
janski, krivozvani Isusovac, slabo dostojan ovoga imena. 
Quasimodo redar negovoraše doduše preverlo za red u 
dšržavi; ali je to način izpitivanja, pripovjedajuć, kako 
je Avstrija na izmaku, kako se veleliepne palače ćesar- 
ske i bieli mramor-dvori u Mnetcih, u tom sanku od 
kamenja, izpražnjavaju i oglobljavaju, pa sami oblast- 
nici-dćržavnici po jevtinu, nikakvu cienu kupnju naj- 
liepše stvari ćesarske. Nadalje nagvaždajuć, pripovie- 
daše duga uha i tanka nosa redarstveni činovnik, kako 
već i sad u ratno doba, u prozorje, na pćrvom povje¬ 
tarcu slobode svoje, procvietaju Mnetci: -dižu jim se 
grudi, kano da jim je stiena s persijuh svaljena, Mnetci, 
dika svetoga Marka, koji su bili kano odsiećena koso 
niegdašnje dieve u staklenu toku. Podmladjuju se i 
rastu. Venecija, kraljica od Jadrije, sagradjena na ilir¬ 
skih stupovih 8 Krasa — Gdie je kraška šuma? Pogle¬ 
daj u more pod mramor-dvorove! — prestaje biti mu¬ 
mija u bistrolikoj škrinji, što je bila doniekle... Zlatne 
odaje duždeve bijahu prazne i gole. Na prozore višaše 
cćrno i bielo remenje izmedju mramornih prozornja- 
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hah. Kano što čitaš u Almamenu, lfako ae dogodilo, 
kad sa obsadili Gcanada, tako se i nad Mnetci para 
prolivene kćrvi, polokane po knlatom lavu, ljudske 
kčrvi, podigla do nebesah. I skupljena se-vijaše nad 
8vietotreBnim gradom, koi je propao bez višnje pomoći 
s neba. »I malo", produži: »što ga nije od one pare 
načinjena tuča potukla. Sad je okajao griehe, pa se 
mutni oblaci razdvojiše pred sunčanimi dvermi stečene 
slobode talijanske". Često se nagiba i viva rukom preko 
čela i očijuh, ovako pripoviedajuć. Kano što živinče 
repom odmahuje mnhe u lietno doba, tako i taj čo- 
viek rokom odgoni mučne misli, koje mu bez prestanka 
bodu dušu. One od repa odlaze; ali ove muhe iz duše nikad 
do vieka, do sudnjega danka. A drugi biegunac? Kano 
da ga ježnja hvata. Drug devetorice ježovitab, Don 
Abbondio, ležaše na siedalu, trouglastim klobukom kru¬ 
nisan, velikimi kovčami naiešen na obući, skćršćajuć 
sdepaste, cervene ruke na persijuh, mukom mučaše, 
ježovuo gledajuć preda se na žute nokte od cćrvenib 
rukub, svagda spreman, da jih tura u usta i grizka, 
kano da je bolestnik od serdobolje, ili velik griešnik; 
oči su mu sakrivene šarenimi očalmi: nadut je i žut, cčr- 
ven i zelen, blieda kano bezazlena obraza, nos kano kljun 
u šljuke. 1 taj se viva, pak upravo kano ta ptica-čeper- 
knlica. Često zabada žute nokte u čemu glavu i rame¬ 
nima kosi, kano da je nečist. Zapita ga nietko latin¬ 
ski niekolibo riečih, a taj učenjak ježovitski današnjega 
dana odgovori ovako na pitanje, odakle dolazi: »Ego 
sum in... Venizien... in verita... bfl" govoraše 
nesklapno, štčrbecajuć, ili natucajuć, kano da iznosi 
glns odebela i nabuhla, otrovna, naokolo cerna, a odos- 
gor cčrvena gljiva, u latinskom, niemačkom i talijan¬ 
skom obliku, nakon svake rieči ustnicama i gornjimi 
zubi zavlaćeč glas, koi se neda napisati, kano sf, sli 
fs, licemjerno ono poluuzdisanje do zla boga, kano da 
proždire zelene smokve. Na jedanput nam se opet učini 
kčrticom, koja je iz kertičnjaka samostana svoga, lo¬ 
patom, ili raonikom iznenadnje sile buntovne na sunce 
izkopana, bačena, ili iztierana, u sviet izašla, omam¬ 
ljena^ pogažena, smervljena u sebi. Jedva smo do¬ 
znali, da ovud bieži u tirolski samostan istoga reda, u 
novi kčrtičnjak, u glasovito skrovište ježovanske po- 
božnosti, u Brižen, pored moga Djonlije principa, a 
gdie leže moji ježovani I Premda daleko ovud obilazi i 
upravo zalazi, nesmije pokazati svieto obraz svoj pod 
talijanskim nebom: tako je čestit omilio pod onim ob- 
zoijem slobodnim sinovom hesperijskim. Činjaše nam 
se, kano da je vćrlo sumoran i sbunovan, ili je kčr- 


tica pomabnitala, kad je za sobom ostavio mnogo no- 
vacah, punanu kesu na opisanoj postaji, kano da nisn 
njegovi, ili su lako stečeni, kako došli, tako prošlil 
Ali jih je mlad konobar srećom donio natrag. Svi a 
kolib na to pomislismo, još ima poštenja na svietu, 
koi bi se u ostalom bolje zvao cčrni, no bieU,. i to re¬ 
kosmo mi, svjetovnjaci, pohvaljujući poštena mladić«, 
koi je istinskim okom na nas gledao, kano telac Božji, 
naglo pružajuć punu kesu cvancikah ježoviti. A je* 
žovni Don Abbondio nereče ništa, ni: hvala, ni: sBo¬ 
gom I nego naprosto turi zvečne novce, mramorkom 
mbćeć, u široki špag, glupasto, kano da neumije raz- 
driešiti uzicu na sviticah. A može biti, da je sve umio, 
pa se prenemagao, kano neznajša, nedužan, da bude 
doznajša različnib razgovorah, duhovni uhodnik sviet- 
skih griehotah. „Tirolski lovci bijahu hrabri", na 
jedanput prekide muk pčrvi biegunac, redarstvenik; — 
poznaje se po niekakvu. obilježju takva ptica, ka’ i 
ona. To su kugare, ili sove, koje su pobiegle izpred 
zore podmladjene slobode, tako nam se učiniše, ili 
kano protjerani krilati zli dusi, — i doda podrugljivo: 
„ali su zato i nagradjeni, smiju slobodno saditi ušjji- 
vac, Lausekraut, što Francezi u biljeslovlju zovu 
pediculaire, crete-de-coq, a Inglezi: louse-wort, lice-bane, 
ta znate: nicotiana (tabaccum) pedicularis, 
sive rustica, miesto pravoga duhana. Taj duhan smčrdi 
bome jako I Čitava Tirolska, vierna Tirolska, smerdi 
ušljivcem. Ali je sve dobro po Tirolce. I to znate, 
dobivaju u znak velike blagodati previšnje milosti po- ' 
tonici Andrije Hofera, vierni narod tirolski" . . . Nitko 
mu neodgovori: svi bijahu u kolih mudri. Pak on za¬ 
poče opet: „E, znate, dakako 1" občrnu lukavim glasom 
drugamo: »Jeste li čuli najnoviju novost", okrene se 
k jednomu putniku, koi je mudro gledao, zaogčrnut u 
sivu kabanicu, i, pušeć talijansku smotku, slušao i 
neslušao: »skinuli su Tegetthoffa, koi je na moru slavno 
izbavio častavstrijskoga oružja". — „A zašto?" prihvati 
onaj nemarno. »Pošto nije htiq uzperkos višnjemu na¬ 
logu uvesti nesgrapne kabanice medju mornare, oderža 
pobiedu kod Visa. Ali se onda začudi bečka vlada, 
kako je to bilo mogućno, kad nije uveo propisanih ka- 
banicah, i navali na njega, kano na prestupnika na¬ 
loga. Zato će otići. A sad hoće da zavedu široke 
blače u svu vojsku: a hlače neizbaviše lie Avstrije." 
Tako klapaše, bilo zamieštajuć zamke, o najnovijih 
onda dogadjajih dnevnih redarstveni činovnik avstrijski. 
Nije li to : Fuit Troja et fuimus Trojani, smak 
i skončan je dćržavnoga stanja, kad plaćenici psuju, i 
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pljuju u 8dielu svoju ? 8ve sluša, neznana, razumije li nai 
Don Abboadio, ježov&n, kano zec iz gćrma, plašljivo. 
I opomenuh se neumčrloga Gundulića, koi je kazao — 
Oni, kieb se boje množi, strah od mnozieh i oni tčrpe I 
Nitko nebieše tako smušen, da bi toj dvojici, koji sn 
med ju sobom svagda niešto šaptali, na smčrdljiv lie- 
pak nasio. A, što se tiče danas slavnoga pobiednika, 
danas poslije niekoliko miesecib zimskih vladanja i poslije 
proljubljenib, mamurnih pokladah gdiekoje novine, te laža- 
vice 1 — zar mogu novine biti svagda dostojne vierovanja ? 
— doznaše, te u sviet razturuju, da je veličanstvo 
njegovo zapoviedilo, neka se pod brodo vojvoda iz Ame¬ 
rike, kamo je nezadovoljan i sit svega otišo, i gdie 
su ga očekivali s velikim slavljem, amo dozove, pa mu je 
odlučilo predati yčrhovnu zapoviest nad mornaricom. 
Spremaju se na krunisanje u Budim-gradu, pa kažu, i 
to podstakošg onomadne ugarski, novi popečitelji u vieću, 
zametnuvši rieč o svetkovini na krunisaoju i o tri oklop- 
njače, koje će Ugarska sagraditi i tisnuti na talas 
kano dar krunio kralju svomu. To smo tebi, čitatelju, 
tisnuli samo medju zaklopače, što kažu Latinci inter 
parenthesim , za nejasno razjašnjenje nejasne stvari. A 
mi se u prošlosti desimo u kolib, gdie se razgovor za- 
podieva medju cčrnobielim i cćrnožutim. Izobražon 
Niemac bez bćrka i brade dubokojasnim glasom šiba 
na siever izprekidanimi izrekami, kakve se na želieznici 
često čuju: „Narod, koi ima jedinstvo, može spodbiti 
slobodu svaki čas, kad ju hoće od sbilje. Sustavi se 
mienjaju, kano što lica knezovah i popečiteljah. Kako da 
se pruska stvar prevčrne u niemačku, to je pitanje našega 
vremena, te iziskuje druge ljude, da ga razdrieše, nego 
što su sadašnji — Mi znamo to zagouetanje Sphinžino 
na Sejni, koje se, svagda jedno, te isto u načelu i u 
posliednjih svčrhah, mienja samo u obraćanju. Kamo 
je vodilo, pokazuje talijansko, mexičko pitanje. Odlaze 
iz dčržave Montezumine, poklisari francezke izobraže- 
nosti sa dužim nosom, nego carski poslatelj njihov, a 
Avstrija*... hoće on; ali na tu rieč žestok Ugrin’nie- 
kakav po naglasku, sa oštrinu sek-bćrkovi, poviče oštro 
iz jednoga zakutka starobičnu izreku: „Austria aut plu- 
viosa, ant ventosa, semper venenosa", — kano da je u 
sebi osietio žalac istine: Extra Hungariam non 
est vita, si est vita, non est ita. A izobraženi 
govornik, husarskom provalom prekinut, nastavi pro¬ 
matranje svoje: „A da se plačljiva šurka žalostno i 
zavćrši, pćrva, koja odlazi, treba da je bolestna žena, 
carica* ... „Sirota carica mexička!“ uzdahne na jedan¬ 
put niekakav mčršavac s virgjinijom u zubih, kano 


smčrt kobilina: „ah, krenula je glavom kod svetoga 
otea pape, u koga je bila debelih osam urah; izašav 
iz Vatikana, nebijaše više pri sebi! Talijanske novine 
pišu zlobno, daje vittima sacerdozialismi. Ah, 
neka ide u angjeoski stan, da gleda more, u divno 
Miramare kod Tćrzta... vittima sacerdozialie* 
mit* Svi udarišeuzloradansmiehosim ježovite, a pre- 
djašnji govornik prihvati: „Eto, tako se svčršuju spo- 
ljašnje vojnice vilovnjakove, koje su valjale kano maj¬ 
storije u javnom mnienju! Tako svčršuje i sam onaj, 
koga su hodočastili naši ’ vladaoci i naši dćržavnici na 
Sejnu, kano poklonici proroka u Mekku. Svaki je hadžija 
bio na ćabi. Ali mn je posliednji učenik postao pčrvi 
učitelj. Sphinga je našla Oedipa, pa će i u ponoru 
izčeznuti.* — „Dobro!* progovori cernožuti: „No je 
tvoja vreća niemačka prodćrta; zaboravio si Avstriju, 
koja nije još umčrla. Austria erit in orbe u 1- 
tima, stara ta rieč neznaći, kano da će medju evrop- 
skirai deržavami biti posliednja u redu, no posliednja 
u trajanju. Mi smo žilaviji, nego ti misliš, a dug od 
Kraljev - gradca neće ostati neoddužen.* — „Jest, 
jest, Vaša je žilavost na glasu: bella gerant 
alii, tu, felix Austria, nubel* — „Avstriju 
dčrže,* jezikom zamače zamku redarstveni činovnik, 
koi je zadugo mudrovao i šutio: „ostali vladaoci, ka’ i 
Tursku — Avstrija; trebaju hćrdjavu družicu, da budu 
svietliji u očijuh narodah svojih, a i od zavisti neznaju, 
kako bi podielili liepe zemlje.* Takvo govorkanje želiez- 
nično,podtaknuto plaćenom dušom, može bezbiedno zabav¬ 
ljati tek umudrene ljude, koji misle u sebi: Nećemo ti na- 
siestil Mućak nećeš nas uloviti! Bilo bielo, ili žuto, kad 
se pilići izlegu, po koi mućak ostane u gniezdu, pa kad 
se razbije, u njem je pomiešano žumance i bielance: 
zato se kaže i za kakav poso, od koga nema ništa: 
mućak! Dakle mućak od lukavih razgovorah! U to se uz 
ovo bćrbotanje kotčrljamo mimo Romerbada. Prekrasne 
li kupke! Veće se prikućuje. Rieka se prelieva i zeleni 
poprieko kamenja od sievka zapadnoga sunca. Vidimo i 
niegdašnji Forum Ti beri i. Ovo je biser-kupalište 
niekakvo poveće tčrgovište u Štajerskoj. Kod ovoga su 
tžrgovišta včrlo znatne kupke Franj-Josipovke, koje je 
opisom ocienio po imenu Ljudevit Kleinhaus, znatan 
liećnik i vidar, u Lipskom 1860. Divno li je, pogledati te 
všrleti u tiesnacu, kroza koi teče voda, a po verletnih 
glavicah i včrhovih švicarske kućice i kišobrane, znakove 
liepe izobraženosti društvene, koja je nebeska utieha 
čovieku u kupalištu, kad voda radi prcživo i nagoni ga na 
mišljenje u mnogih časovih! Što je duša? Gdie je duša? 
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Sako može duša kano nevidovna dirati a tielo? Eda li 
je doša s tielom svezana ? Kako i gdie se ova sveza 
svežnje? Takva se pitanja čovieku nameću sama po 
nagonu, i još groznija, u kupalu, kano što je Frapj- 
Josipovo. Ove su kupke, kako je lučbom i posliedkom 
očevidno dokazano, liekovite, jodovnice, gvozdenice, 
sumpornice, solane, plinovite i druge, u obće včrlo 
ozdravne i spasonosne. Rimljani jihzvahu thermae za 
liek od premnogih bolestih, naročito od imenovanih 
nevralgijah, od svakojakih slabostih, kad je čoviek 
na svem tielu uzet, kad ga muči mora, kano protej, 
kostobolja, pa i ostala vojska ljutih kihavicah, od svake 
muke i kinjbe u donjem svietu, od svih tugah i ne- 
voljah čovječanstva, od svih potajnih strielometah Ljelji- 
nih. Ova voda pere i lieči sve te bolesti: vrijuć duboko još 
u zemaljskoj utrobi, topla izvire na vidielo. Okolo glav¬ 
noga vrela i okolo vrutakah stoji krasna okolina pla¬ 
ninska, svakom dragom, milovidnom slikom i prilikom 
prirodno i umietno nakićena. Odanle vodi put u kupa¬ 
lište preko Fora Tiberijeva, Tiiffer, izopačeno ime, što 
je od pamtiviekana glasu, potom dalje u liepe stanove 
gorskoga kupala. 0 tih kupkah liečnici pišu mnogo 
važno; ali je mučno nevieštaku, spisivati te misli i 
vieštačke ociene, sastavljati dokaze, da budu jasni i 
naočiti, kano što su uzvišene sgrade umne, izkusne 
znanosti, a da se većini izobražena svieta neučini, 
kano da o domisli svojoj zapaljuješ kakvu buktinju 
sveshvatanju svomu, koje nebi bilo osnovano, dakle ni 
znanošću opravdano: zato bolestni i bolešljivi neka u 
horu dohvate gvozdene kočije, da putuju onamo, u 
liepe one krajeve, gdie je lieti ugodan, viečit lad, da se 
tako osvjedoče o liekovitosti hvaljenih onih vodah. Da¬ 
kako, tko cćrkve vidio nije, i peći se klanja I Ako bi 
se to dogodilo komu gdie godj na zemlji, neka se izza 
uha odviše nečeše: ta i to je ugodna obsiena. A sav 
je život, sve su ugodbe njegove gdie manje, gdie veće 
obsiene u laskavom ogledalu od rieke, uz koju, ili niz 
koju plovimo riedki, u golemoj rieci od svakojakih 
vietrovah povoljnih i nepovoljnih. 

Jer i vietrovi u prirodi imaju potoke i rieke u 
zraku, ka’ i vode na zemlji, naloge i zabrane, ka’ 
i ljudi. Tko se bolje i srećnije okupa, čistiji je i 
zdraviji. 

Samo pazi, da nebudeš izd&rpan u rieci vie- 
trovoj 1 


Književni vlestntk. 

Ivan AkaakOT u Moskvi od mladog« Ueta na avlet ia- 
daje velike novine pod nadpisom „Moskva. u Pokainje odlučan sunčaj 
ruski, pa i odlučan snačaj sveslavenski. Uredjnje jih dakle n lom 
pravcu, i to izvćrstnora vještinom. Svakomu se Slaveninn vajja ugle¬ 
dati u to, da mu bude pravac djelovanja domaći i sveslavenski. 

Chronologlck^ pfehleđ dČjln česk^ch 9 Treme- 
noslovni pregled Češke poviesti. Napisao i na sviet izdao Jan grof 
Harrach, češki domorodac i spisatelj. 

Narodni naperi. Pod ovim je nadpisom sbirka društve¬ 
nih popievakflh, spjevanih po pokojnom glasbotvorcn slovenskom, 
Riharju, sviet ugledala u Ljubljani. 

Deseti brat« Izvor-roman. Napisao J. Jurčić. Nedavno je 
tiskom izašo u Ljubljani. 

Zakonska sol« Vesela igra. Sačinio ju slovenski spisa¬ 
telj Dr. Prelog. 

Slovenski gospodar* nov Časopis slovenski, dva puta 
na miesec izlazi u Mariboru i donosi gospodarstvene članke, pokad- 
što i političke. 

Prlmoree, slovenske novine u Tčrztn, izlazi dva puta os 
miesec, te brani slovenštinu, kano straža na krajini slovenskoga 
svieta. 

leslčnlk« ali ponaenki o slovenskom pisanja«. 

Spisal J. Marn. IV. leto. U Ljubljani. To su predavanja, koja je 
spisatelj prošle godine sborio o slovenskom slogu. 

Prilog ma poznavanje „sadašnjega stanja* 
srpske gramatike. Od Jovana Božkovića, professora filologijo 
i istorije književnosti u velikoj školi beogradskoj, počasnoga Člana 
Matice srpske, a redovnoga sćrbskomu učenomu družtvu. (Pretis¬ 
kano ix Vile od 1867. br. 5., 6., 7. i 8.) 1867. U Biogradu u* 
dćržavnoj štampariji, (vel. 8., sir. 24.). Ciena je 1 gr. (10 novč ). 
Dobiva se u knjižari A. Dobrojevlća. 

Car Josip II« ft dvor njegov* roman Mfthlbachov. 
Na sćrbski preveo J. Filipović. Izašo je izpod tiska u Biogradu sve- 
■ak IH. diela drugoga. 

Zemlja« na kojoj žftvemo« Po Danjann Pa vio viču. 
Izašla u Biogradu. 

Dubrovnik* almanak za 1867. godinu. U Dubrovniku na 
sviet izdala narodna čitaonica slavenska. Liep je i obilan; e ima 
550 stranah. 

Kathollčko ženltbeno pravo obzirom na gradjan- 
ske zakone u Austriji. Napisao Dor. Julij Liebald-Ljubojević, pro- 
fessor cćrkvenih pravah itd. u Djakovu. Osiek. Tiskom Lehmau- 
novim. 8. 23. tabaka. Kažu, da je dielo vćrlo dobro. VieštaČki ga 
je razsudio onomadne svećenik Dr. Posilović u Kath. listu. 

Cdrtlce putničke* lovačke ft naravopftsne« Za 
poučnu zabavu preveo našoj mladeži Edo Zvonimir Asanger. Sa 
sedam slikah. U Karlovcu. Nakladom A. Ascherfelda. 1866. Tiskom 
Abela Lukšića u Karlovcu pod odgovornom upravom Dragutina 
KostinČera. Mal. 8. (str. 100.). Dobivaju se po 80 novč. u tvćrdo 
vezane u svakoj knjižarnici. Ova je knjižica viešto nredjena za ponka 
i zabavu i dosta je uknsno urešena, te se naročito slavnomu uči- 
te^jstvu preporučuje kano nagradna knjiga sa zreliju mladež. 


Urednik i isdatelj Dr. Ljudevit Gaj. 


Narodna tiskarnica Dra ZJudevfttb Gaja. 
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Sirbi I H drva li, 

Slava vam je mati, 
Slavjani tte stari. 

Tko vam slogu kvari, 
Grom ga oek* udari! 

Ljudevit Qaj . 


O turskom odlasku Iz Sir bije. 

8 p o m • u. 

Mora ide iz Sčrbije, 

S Sive magle sad odlaze, 

I Nove zore luč nas grije, 

Dušmani se sami raže — 

Jabrep *) sebi žalcem Bvojim 
Zadaje smčrt u nesviesti, 

Radujem se, ovdie stojim, 

Piesma će me k vam dovesti: 

Radujte se, braćo draga! 

Bez kčrvi je zla nestalo, 

Prognali ste cćrna vraga: 

Veljoj rieci, vrelo malo. 

Drino ladna, vođo-Sava, 

I, Dunave, diedo stari, 

Zapievajte knezu: slava! 

Sad odlaze s vas Varvari. 

Oj, Dunaju, miran budi 
I predaj ga liepoj Savi, 

Kad zaklikću sčrbske grudi, 

1 narod ga sav pozdravi I 

*) Turski ikorpijun , Atipavac (Scorpio). 


On je za vas zaslužio, 

Nosite ga, kano krila, 

Na talasih drag vam bio 
Savladatelj turskih sila’! 

Na rieci se svojoj vozi 
Prosvjetitelj nov Sćrbije, 

Pratili ga vadi bozi, 

Kud se vaia voda lije I 

Kžrv je često vas mutila, 

Nepravedno izciedjena 
Iz kćršćanskib, sdrbskih žila’, 

Gordom sabljom prolivena. 

Vidio sam za vratima 

Još čengele*) sčrbskih glavah, 

A sad Sćrbin platu prima: 

Bog mu pređa ključ tvčrdjavah. 

Bog je sčrbstvo osvetio 
Za Kosovo cćrno polje. 

Duh se sčrbski uzvisio, 

Bez oružja vraga kolje. 

Turska ždriela neće zjati 
Nad kućami Biograda, 

Paščad neće zavijati, 

Kad mir kčrstom svagdie vlada. 

•) Turci imahu gvozdene kuke, na koje bi u nakit uticali e4- 
aiečene glave kirićantke u tvdrdjavah ,ta vratima'. 
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Noću Ture -vi8e peče: 

Illah Allah! gferlom drieti, 
Kud se turski stražar šeće, 
Niti paša neće smieti. 


Putne bllležke. 

Na Muri. 


HI. 


Blog se neće turski čuti 
U Sokolu, gradu starom, 

Soko će se nanj vinuti, 

Serbin, soko, s novim žarom. 

Ni kopito tursko neće 
Sčrbske trave poganiti, 

Kud se sčrbsko stado kreće, 

Sva će zemlja čista biti. 

Neće Turčin haračiti 
Pod maglami vlade svoje, 

Sčrbija će svoja biti 
Do niegdašnje medje troje. 

Magle bieže prema zori, 

Prije zore bieži mora, 

Odvlače se ti čopori, 

Sčrbstvu sviće nova zora. 

Iz Orienta Sčrb izlazi, 

Čisti mu se uzdušište, 

U Serbiju gledaj, pazi, 

Radost vedri obzorište. 

Polumjesec s konjskim repom 
Sam izmiče pred očima: 

Pred kćršćanskom zorom liepom — 
Stid mu griešni obraz prima. 

Početak je ovo mali 
Vrelo silnih dogadjajah, 

Vidim, gdie se dižu vali, 

Složni vali od svib krajah. 

Uzdajte se u Hčrvata, 

U desnicu staru svoju, 

U Hervata, vierna brata 
I u miru \ u boju! 

Dani cčrni, dani ružni 
Izčeznuli svi bez traga, 

I nesložni dani tužni — 

Radujte se, braćo draga I 

Velimir Gaj . 


8 . 

Zahferza mčrki konj. Maven mu plamen liže iz 
nosdčrv&h. Gvozdeni se šarac napojio i cćrnim kruhom 
nahranio. Nevidjen je, kano da nevidovni, cčrni duh 
polak pije, polak njemu daje. Polazimo pod noć. Eto 
sunce umorno ide na spanak za starorimskim kupalom. 
Može biti, da su ga oblaci, konji vietrovi, ogledala i 
gledatelji svietskih ludorijah, naljutili, — umorno ide, 
da-se aa gorami starorimskoga kupala odmori« Ali ga 
još vidimo. Stalo se utapati u rimske toplice, da uroni 
u toplu kupelj isti car Sunac u istih Thermah. A mi, da 
upodpunimo posljednju biliežku o ,thermah 1 , o tom na¬ 
zivu, dodajemo kano mali jezikoslovan i poviestan pre¬ 
gled , da se vidi, kako se ime jednoga miesta može 
uobičajiti kano rieč. „Thermae 11 , gferčki toplice, 

prirodne, ili umietne, povukoše ime od grada u Sici¬ 
liji, od rodišta Agathoklesova. Po tom ovako prozvaše 
svake toplice gospodari staroga Rima. Tako i u našoj 
zemlji, koje je naš narod po latinskoj ‘gospodi zvao na 
Laškom. Rimljani, oblaporni i razkošni, bolovahu 
mnogo od ulogah, ,arthritis 6 ’. Dakle jim takve toplice 
bijahu izbaviteljke od rane smčrti, i otac i majka pro- 
včrtanih Rimljanah. Blizu je Doberna, druge takve 
znatne rudnice. Pri Laškom su na glasu ugljevnici, 
Hrastnik i Dol, sa godišnjim prihodom od 200.000 cen- 
tih od prilike. Preko ovih ravnih kroz one dolove i 
povčrh visokih rastovah piri vietar bez prestanka. Tu 
sam našo lik pučke pripoviedke, Zmija mladoženja, u 
kojoj se vietar ukazuje. I prilika mu je čudna, ka 9 i 
bogu njegovu, koi se slavenski naziva Zvizd, iliti 
Pozvizd; e zviždi. Bijaše to u Slavenah, što Aeolo u 
Gerkah. Preverće dčrvlje i kamenje i zavlači se svacdie. 
Ima majku, sebi sliku i priliku. Sin joj dolazi serdit, 
pa će sve izdrapati. Duva, ruši, kćrši, prevćrće, gdie 
godj što nad je, vietri očima kojekud i gleda, uplašen, 
gooi vietrenjače, sav izgreben i poderan, pa, kako dodje, 
nazva materi: pomoz’ Bog! A kako to spada amo? Zar 
8 nami putuje vietrenjak, ili vietrogonja kakav, u spo¬ 
menutih vietrometih ranjen potajnimi strielometi? Može 
i to biti u dugačkih kolih. Na nas vietar brijaše, a eto 
njemu basnoslovna životopisa! Dok zahodi sunce, zviždi 
paropisak, a izlazi, kano miesec Celja svega, poznani 
cčrveni namćrzkani smiešljivi obraz s kčrtolasttm no- 
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Mm i fmirkavim okom, svieto obraz bez (tlake đflvferh tiha 
i glave, zloglasni ravnatelj viri, kauo miš, izpod klo¬ 
buka na krivo, izlazi na želieznieu. Obraz nepremčrle 
pameti. A gvozdene prnge stoji podmukli žčrvabj. Stigli 
«mo n glavno miesto celjske kresije, celjskoga okružja, 
koje je patrilo Hćrvatskoj za celjsko-zagorSkih knezovab. 
Celj, zanimljivo miesto poviestno, stoji na južnoj, strani 
od ovoga kraja, ka’ i Optuj, oba grada, Celeja i Peto- 
viura, starodavna miesta rimska. U kferšćanska vre¬ 
mena u Celju pogibe, kano mučenik, sv. Maksimilijan, 
dok su sadašnji krotki licemierci bili odtvoreni i Od¬ 
lučni pogani, te ubiše svetca sbog pustih riečih. U 
tom je miestu, čini se, život ugodan onomu, koi traži 
sgoljnu zabavu beza soka i smoka svegodnib začinah. 
To nam pokazuje i masleno sunce, koje rado niže sieđe 
tamo za zelen-planine. Zelene se gore po verbovih obasja¬ 
vaju, kano da su razsvietljene. A rapav glas svietle 
žute trubice i sluge-pijanice viče: StorćI mećuć nagla¬ 
sak na posliednju slovku. U tom su imenu valjada 
slovenski ,šturovi‘ ukopani. Na njem su modre hlače, 
cčrna haljina, kunadrav basur. A siva mu kapa zim- 
nja, uzvčrnuta, pokriva sanljivi obraz, koi se blied 
prikazuje, kano biela kčrpa, u koju su cčrnc niti uši- 
vene, cčrne oči kranjske i cčrni berci. Još viče, dčr- 
žeć se rukom za dčržalo od kolah, šarano, pijano, kad 
li hitamo odavle sve bčrže i bčrže na Muru preko Sv. 
Gjurgja na Poličane, na niegdašnju ti postaju poštovnu, 
kad si na kolih putovao iz Zagreba u Gradac. Put¬ 
nici su željeznicom izgubili ninogo od prirodnih liepotah 
hčrvatske Švicarske, od onih dolinah, gorah i rudinah 
zagorskih, što se na kolih više nevoze. Pa je i pjes¬ 
nička vlast i sloboda včrlo okernjena, odkako nemogu 
slušati poštarski rog, kasanje konjskih kopitah, pu¬ 
canje biča, sve u noćnoj tišini, nemogu gledati obiestno 
hvatanje konjsko po razgonu, te reći poštaru: Stan’, 
kočijašu 1 Hoću da parim oči na ovoj divoti, koje neću 
više vidieti 11 stade. A danas sve piesničtvo naknadja 
pusti zvona zvek na postajah. I piesmam je gvoždjem 
vrelo zabušeno na putovanju. Nikad na želieznici N. 
Lenau, niemački picsnik, nebi bio spievao Poštara 
svoga. U toj misli već izšeta bliedi miesec po visoku 
nebu. Prolazi izmedju zviezdab, kano pastir izmeđju 
ovacah. Najsvjetlije su noćas osvanule, pogledam jih 
na prozirek, Hyjade, Plejade, Vlašići, Orion. A ondie 
trepti i smierna Vega. Ovdie se Kola žagre... Ta tko 
bi poznao i nabrojio sve one žiteljke krasne u nebeskom 
polju, koje su tako licpe, kako mogu biti samo zviezde, 
te oči Boga velikoga, te sviećice ta velikom žertveniku 


tbVlefcahstVa n hramu svega svieta, n kojem tvi Ijttđf 
Cr^ba dh budu svećenici i bogougodnih, a ne bogo¬ 
molje, u hramu jednakosti i pobožnosti, đietinje lju¬ 
bavi. I naziremo n bliedu svietlu divno Pohoije, gdie 
raste glasovito ono Čokoće, Iiepo natiegovano, na'ko¬ 
jem je čoviećni nadvojvoda, Ivan, brao u berbi, pre¬ 
obučen n slovensko odielo planinca-lovca. Priroda je 
tukom uliepšala ovu okolinu. U srednjem pojasn planin¬ 
skom ogranak jedan, koi od glasite gore, Speikkogelb, 
ide prema jugu, i nadalje razstavljajuć Muru od Drave, 
najposlije prelazi Dravu 1 svćršuje se pred optujskim 
poljem kano Pogoija. Sva je zemlja poborska n veli¬ 
kom polukrugu napunjena granami i obronci od poboč¬ 
nih kosab. Odavle dalje, preliećući zlokobnu, piesko- 
vitu Pesnicu, od koje su tobožnji Niemci, Štajarci, na¬ 
činili Posnitz, miesto da su ju po strašnom značenja 
potonjem preveli 1 Jer je to ona pesnica, koja je onomlani 
sastavila dva vlaka, te načinila ljut boj, u kojem je 
parostroj ustao na parostroj. To bude potres, čuven 
dvie milje unaokolo, u jedan tren. Kauo da si okom 
trenuo, čelo o čelo, kerv, plač, gomila mčrtvih i ra¬ 
njenih ženah i mužkaracah, trudnih i bolestnib. Ah, 
i meni najdraži bijaše ondie! Bog je njega ohranio za¬ 
jedno sa dva včrla Hervata. A udarac na oku i na 
nožnih listovih nadje liek udno sniega u vietrovitom onom 
kraju. To bijaše dogadjaj u toliko čudnovatiji, što n 
Avstriji opasnost putovanja željeznicom nije velika. 
Proračunalo se, da se u Inglezkoj od 556.000 želiez- 
ničnih putnikah ubije po jedan. Više putnikah zaglav- 
ljuje dakle, kad se na običnih kolih voze, uzpčrkos 
inglezkoj bčrzini. Ali u Francezkoj, gdie ima bolji red 
na žclieznicah, nego u Inglezkoj, od dva milijuna 
ostaje mčrtav samo po jedan, u Belgiji od 9 milijunah 
putnikah po jedan, u Prusiji, pa i u Avstriji od 17 mi¬ 
lijunah upravo samo po jedan; jer se tudier osobito pazi 
na red, te voze polaganije, pouzdanije. Pak opet, od¬ 
kako je na evropskom kopnu 1832. godine pćrva že¬ 
ljeznica budiejovičko-linaćko-gmundenskom prugom pćrvi 
put zatutnjala, nije se desetak takvih nesrećah dogo¬ 
dilo , kakva ono kod Pesnice, a, može biti, nikad na 
južnoj želiezuici, to jest, koja se preko Sniežnika, 
Semmeringa, mimo Gradca i Ljubljane proteže, te veže 
Beč s Terztom preko Krasa, preko stčrma legla od 
burah, sa Sinjim morem, puštajuć odvodu 8 pruge 
svoje iz Zidanoga mosta u Sisak. To si vidio, *•put¬ 
niče, kako je naznačeno na cčrvenomodrom prugokazu, 
kad si pogledao na lievo, ulazeć u gostionicu Zidanoga 
mosta, gdie je krasan i jasno mašta n na stieni prostćrt. 
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Za nami osta zlokobna Pesnica. Pa već ulazimo u prO" 
rov. Dim se u njem diže, kano na mahove i oblake, 
ili porazapeto platno, što se suče, sad zasukuje, a sad 
odsukuje. Tu mi na um padoše takve izreke mudrova¬ 
nja, kano da sam naslonio glavu na ruku, pak da vi¬ 
dim nebrojene one okruge od svietla, da je smčrka- 
vanje kano driemanje, noć, tvčrd san, svitanje, opet 
driemanje, a dan, java... onaj potres, smšrt, vozeći 
se sve dublje i dublje u zemlju pod niekakav prorov. 
Na jedanput dahnemo lakše. Izlazimo iz prorova. A 
Oko mi ožuđie vidieti onu zviezdu, 8 koje sam ga težko 
smetnuo na izlazu, te mi duša ponovi razkidano takvo 
klikovanje : Gdie si, zviezdo, o , blagosti! Tebe žali 
duša moja, Ti bijaše sjaj radosti U tom broju, ah, bez 
broja I — Bez tebe je pustoš luda. Ti bijaše utieš- 
nica Sred mišljenja trudna, huda, Udaljena pomoćnica. 

— Svietli sviet nam smčrče tugom, Ize kosti izsred 
puti, Okorele sudbe rugom, Što se jasnost kalja, muti? 

— Ti si ona zviezđa bajna, U te su se oći stćrle, 
Da te glede, a ti, sjajna, Prezre oči te umerle. — Na¬ 
ročite, rosne rieke, Zaplačite, gorske seke: Gdie si, 
zviezdo, gdie si, bajna? U te su se oči sterle, Da te 
glede, a ti, sjajna, Prezre oči te umčrle? — Ta je 
pjesmica odpievala onu sietu, ono neveselje, kano da 
je Cćrnogorac povikao do tri puta: Čo’če, čo’će, čo’če, 
Kud se tvoje misli toče? Motre zviezde razdragane oči. 
Svaki je čoviek koi manje, koi više zviezdoslovac, ako 
je i ova znanost, zviezdoslovlje, ostarela poput al-lučbe. 
Samo niekakav kunadrasti starac u mudroskupu tiera 
svaku znanost iz dubine rovosdolke i viče, kad nemože 
na kraj doći kakvoj stvari: „To naj znaju scrutato- 
res naturae! a Pak mu se siede kunadre potresu, 
kano ovnu, kad hoće da skače, i zaserče slinom, do- 
kazujuć omilieli zadatak svoj, da čedoviek nije peto- 
viek. Sad Mura nije više daleko. Ladan vietar noćni 
piri od murskih bregovah, kano da mi tihim šaptom 
govori nerazumljive izreke ciepidlaćke: Um = inge- 
nium; razum = intellectus, ratio. Razumieti = 
pojesti; umieti = probavljati. Razuman, pomislim, može 
srećnije živlieti, nego samouman. Kroz noć čujem grom- 
besiedu sa učiteljske stolice, osukane one rivči, koje, 
kano da prolaze kroz kasniš, izlaze iz trubice cjepi¬ 
dlačenja i ulaze u uši slušateljstva. U tom šaptanju 
ladne mudrosti ostavismo dobroćudnu Donju štajersku, 
kojoj je glavni značaj vino i liekovita voda-rudnica. Što 
izverstna vina, lutomirsko, ra<lg<>nsko i lukavac: „Brin- 
gen s’ mir a Pikerer*, pckcrsko, kvare zdravlje, od¬ 
više pijena, to lieće vode-ozdravnice. Kod Pekra na¬ 


domak Mariboru, gdie je u ovo vrieme boravio prija 
odlazka u Ameriku Tegetthoff u stare majke svojeg 
nadvojvoda ćoviekoljubivi Ivan imaše ogroman vinograđ 9 
koi se Johannisberg zove, uzor od vinogradarstva. I 
dobahtasmo u grad na Muri. Na postaju prispievši, 
razdvojismo se: Don Abbondio, ježovita, član onoga 
reda, koi krije sebe, kano što zmija noge, ili mačka 
nokte, s tom razlikom: kano što zmija u nas nema 
noguh, tako sveta cerkva ima ježovanah, ka 9 i parcov&h 
i miševah po kutovih i zakutcih u mraku pod pievni- 
com i cievnicom, a samo kadšto izterči koi posred 
cčrkvene ladje po sunčanoj zraci preko pločah na druga 
stranu, pa ga vidiš, ako si sam i tih, kako se šulja; 
ali kopaju i čekaju, kako bi došli do hostije, ionako 
glodju osvećene svieće; drugo, naš Quasimodo, redar¬ 
stveni činovnik; treće, Magjar, husar; četvćrto, izo- 
braženi Cčrnobieli, peto, starobićni Cćrnožuti i, šesto, ja. 
Dva miesta bijahu prazna za liepi spol, koi nas nije 
usrećio na cielom putu do razstanka valjada sbog je* 
žovite, da mu se čistota neoskvčrni, sbog Tyrolca. U 
ypsilonu stoji tyrolska mudrota, sav razbor i razlog 
tyrolski, a sloboda Sandwirthova u Kuvstinu. Evo nas 
u murskom predgradju. Slabije je razsvietljeno, nego je 
naš grad glavni: ako se i velegradnije ukazuje, ele 
slobodni i narodnji duh odlučuje pćrvenstvo današnji 
dan i gradi velike gradove, te je naš Zagreb sa suri- 
nora svojom, s krovuljinom pčrvostonc cerkve, zdrav i 
čitav samoodlučitelj kobi svoje. Nije njega sukobila cferna, 
tudja, nije odpadila — ako i samo 16.000 dušah njegovih. 
Množtvo zidinah i nabrojenih dušah neodlikuje gr&dovab, 
nego veličina duha u zidinah. 

IV. 

Grad na Kuri. 

9. 

Da nam nije druga, šire nakana, nebismo ni opisivali 
obližnjega ovoga grada, što ga može svako za malo 
čas i malo novacah vidieti. Ali smo naumili, što srna 
pisali, da prikažemo cielu sliku, koju smo shvatili i 
načinili u dva tri časa. Nije nam, podužim opisom 
opisivati znamenitu pokrajinu avstrijske ćesarevine na¬ 
pose, nad kojom Gradac dčrži vladu, vojvodovinu Šta¬ 
jersku, po iztočnom dielu po svoj ostćrmini visokimi 
planinami izkrašenu. Štajerska je pod istimi stupnjevi 
širine, pod kojimi je Tirolska. Odavle jednoj i drugoj 
prilično jednaka ćud. Štajersko se sćrdce koperca medju 
magjarskim i frankobrodskim mišljenjem i čuvstvovanjem, 


r* 7 


Digitized by v^oogie 




53 


kano pače, iliti ladnetina. Ali Sljemena Štajerskih gorak 
nisu tirolskim ledom odievena. A podnožje njihovo nije 
nigdie zimozelenom cćrnogoricom opasano. Priroda radja 
želiezo, so, sraedje uglievlje, vino i goveda. Žitelji većinom 
boluju od blesastosti, od kretinizma, po svih goletnih 
miestih gornjega diela, kažu, ta nevolja dolazi od stu- 
dena i vlažna neba, a koje opet od vode, koja ondie 
izvire izpod skrilje. Ime je ova pokrajina primila od po¬ 
toka Štajera u Gornjoj avstriji, na kojem je niekad bio 
kasteo traungavskih markgravah, koji su i većim dielom 
sadašnje Štajerske vladali. Gćrb je pokrajini izpravljen 
leopard, srebren u zelenu polju, kopm iz svih zijalah šikće 
plamen. I onda se igrahu i tako zanimahu na primiertimi 
likovi, kano što dana3 prolietnimi veselji, otci vladah i der- 
žavah. Svi valjatni vladatelji sad imaju prolietna veselja: 
ruski narodopisnu izložbu u Moskvi, francezki od 1. 
Travnja medjunarodnju na Sejni,— izložbe, ampbiktyonije 
današnjega vieka, — talijanski se radovati neprestaje, 
avstrijski krunisanje u Budim-pešti, serbski se knez vozi 
na mudroponositi poklon u bosporske dvorove, pa mu 
gruhaju turski topovi-častnici. A pruski počiva i uživa 
lovor-odmor. Samo Inglezka broji vunene i pamučne 
denjke i novce, smije se i viče u sebi: Luđaci, što trošite 
žutake! pievajuć staru piesmu svoju: „Bule, Britannia, 
rule the waves, Britons never shall be slaves! tf Još 
Inglezka I A Turska? Cerkava, posliednjimi udarci, kano 
konj, poimajuć, udara Gčrčku. Španjolska je u viečitoj 
vrućici, a Rim-papa na santi. A nesveta zemlja zakar- 
pathska svete kape, kčrštena Turcija, u pilu i mamilu 
misli, e je stekla Bog zna što, a nema ništa nanovo, 
no je ob3ienjena mudrolijami nova okušatelja, da još 
okuša sreću u podunavskom konju. A mi? Znamo, 
kakvi smo, samo kad hoćemo, dobro i predobro. 

10 . 

Mi smo postigli svćrhu putovanja;, Grad na Muri. 
Ovdie je stolica štajerskoga namiestničtva. To je glavni 
grad krunovine bez krune po volji Bachovoj. Grad se 
a sredini okružja stcre na podanku ovisoke gore u plo- 
dovitoj dolini, odasvud opasanoj liepimi bcrdi i ber- 
dašci po desnom i lievom briegu Mure, vode ladne. 
Krasna ta rieka, glavna voda štajerske pokrajine, — u 
područje njezino pada najduža i 8 prometa i tčrgovine 
najznamenitija dolina štajerska, — teče, tako reći, kroz- 
sred grada, za koi hoćemo niešto da kažemo, po mur- 
skih bregovih včrljajući, kano što Barthćlemy po liger- 
skih. Nemški je gradec, tako ga zove slovenski puk, 
kako se zna, liep grad i dosta čist, kano što su i 


ostali poveći gradovi ponajviše u našoj dčržavi. Stari 
poštenjak, stari pravopis, dftrži spomen i pokazuje, da 
mu je ime slovensko. Možeš izkopati i nazrieti slo¬ 
venski korien, ako izdubeš rieč u slovenskom imenu; 
Gratz. Potom, da ga preopače na niemačke žvale, po¬ 
češe pisati Gr&tz. A danas ponajviše, gdie je slavno 
dielo odtudjenja gotovo i krunisano paklenom krunom, 
pišu ime odmetnikovo „Graz“ mnogi, koji su se od 
slovenštine sasvim odbili. Čudna je priča o tom imena. 
Prirodoslovačko družtvo osieče sud: „Gratz, und kein 
Gratz mebr.“ Dakle taj Gradac bieše u doba moga 
dolazka sav načičkan Talijanci i Talijankami, svakakvim 
svietom i smetom, što je iz Talijanske, koja je tada 
ratobornim plamenom plamtiela, amo uteko od kiatelja, 
kano u planinske sbiegove. Kažu, da se osobito si¬ 
novi izabrana naroda boje od krateljske pošasti, pa bi 
i onako nasumce dali nebrojene novce, samo da se uz- 
raogu od nje odbraniti. Opaženo je oddavna, da je 
naglo razglašenje kratelja u niekoj dćržavi pomoćni liek, 
što ga silom propisuje vlada, kad mni, da joj od pre¬ 
vrata priete opasnosti na domu. To razglašenje u strah 
utieruje žiteljstvo, pa je koristno, da se opasnost uja- 
lovi, kad bi prevrat mogo prevćrnuti starinu, punu 
moljacah, bielim prahom naprašenu, kano častnićka 
haljina. A iz plašljivih Židovah iztieruje novce. Slon, 
ona gostionica u Pomurju, bijaše puna tih strašljivicab, 
ljutih biegunacah krateljskih, koji su strepili od sva¬ 
koga uzdisaja čeljadi svoje, kano znamenito poviestni 
onaj slon u Parizu, punan parcovah. Tim bude gra- 
dački slon niekako opoganjen, ono miesto, gdie je bio 
tabor i noćište izabranoga našega poslanstva 1848. go¬ 
dine, kad je polazilo u Beč pred stubove od priestola 
svietle krune, kad li je hčrvatski narod pred veličan¬ 
stvom njegovim pčrvi put na usta poznatoga vodje 
svoga probesiedio kano narod sviestan i samostalan u 
obliku stare ustavnosti, a glasom slobode, jednakosti 
i bratstva. Sad nebijaše čuvstvo včrlo prijatno, koje 
je čovieku osvajalo dušu, dok gleda, gdie sluge i služ- 
kinje nose grijače, povoje i zavoje na uzbunjene ter- 
bušine izrajiljske, dok gleda goste zelenih i žutih obra- 
zah, kako se za pojas hvataju. I tako je često iz¬ 
mišljotina mati velikih posliedakah, ako ju ugrije ljudska 
mašta. Od straha i ljudske mašte gore, te predaju 
ženski niedrenjaci. Sutradan, kad je svanulo i gra¬ 
nulo sunce, premda nije vćrlo žarko, bacim se u va¬ 
love velika grada, kazao bih, da sam na Sejni, na 
Ncvi, na Sprevi, ili na Themzi; ali sam na Muri. I 
potražim one vilin-dvore, u koje polaze sa ostalimi i 
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inladi Hćrvati, da dotieruju više nauke. Dobrom sre¬ 
ćom sretoh v&rfo Slovenca, izobražena mladića, koi je 
u oku, kano Sto u duSi, pun gorljive skčrbnje za na¬ 
rodne nakane i pomisli plemenitih domorddacah našega 
naroda. Za zdravlje se zapitasmo i odosmo onamo. 
B Zdravo, Dragutine-Franjo!“ Ovako se dvojako kove 
visoko učilište. Tako povikasino, stupivši na kameni 
prag od dostojne ove sgrade, koju vferlo polaze nesamo 
domaći sinovi, već i učenici iz susiednih zemaljah ilir¬ 
skih, pa i mnogo mladih Talijanacah. Ovo sveučilište 
spada medju preizverstne učevne zavode naše deržave. 
Ali se opet mi, po imenu Avstrijanci! nemožemo ni 
tim pravedno sami ponositi; jer u istinu duhom svojim 
cielo nije naše. Osobite su sile, pčrvi učitelji, ponajviše 
iz inostranstva. I gdie je što valjano, to je tudje. Gotovo 
svi prevćrlo učeni ljudi, mnogi učenjaci, doktorski klobuci, 
bijahu iz Prusije, iz Hanovera, pa i od drugud izza granice. 
Ovo je ovdie samo zato dodato, da se bolje može raz- 
umieti današnje stanje domaćega naštavničtva u dčržavi, 
koja hranilje na svaku stranu. Na sveučilištu vlada dobar i 
čitav duh učevan oddavna, a naročito od vremena slavno¬ 
ga dušoslovca Likavca i slavnijega poviestnika Schnellera, 
koji su u ,Carolo-Francisceji‘ razvijali i prikazivali neo¬ 
bične, riedke darove uma svoga. Ali izkapiše i gćrku čašu 
od dukoljubivoga dvora avstrijskoga. Danas tu ima mla¬ 
deži od svake narodnosti; jer je učilište na glasu po 
bielora svietu, koi teži na umicnje i na pravo izobra- 
žcnje. Ali pri svem tom vlada jedno jedino pravilo i 
tvorilo: Niemački je narod od Velikoga mora doprieko 
Mure. I tako Slaveni imaju biti ljut bojak. Imaše jih 
šest stotinah južnih Slavenah iz ilirskih zemaljah. 
I opet jasan znak, od kolike je potrebe domaće sveu¬ 
čilište. Svi bi Slovenci volieli na nauke ići u grad, 
po kervi i narodnosti srodan, nego u tudjinsko gniezdo, 
u onaj čir, koi okužuje zdravo tielo njihovo ća i u 
jezgri slovenštine poniže dolie; e gube i svaku otraž- 
binu slovenskoga duha mnogi i premuogi, slušajući 
visokoumna predavanja o niemačkih naucih, slavenskim 
želudcem nikad zdravo neprobavljenih. Niemačka je 
/Znanost za Niemce. Niemačko je učeničtvo ovdie veilo 
udruženo. Tu je na Muri prednja četa niemačkih bur- 
šenstvah. Oličena je kapami i očalmi i lulami i šta¬ 
povi, i smionstvom i surovošću. Ima tu družtvah i 
zadrugah i liepih i paklenih, kano što su Elyzije, Li¬ 
ceji, Tartari i Erebi, u kojih čame i čavedaju čitave 
dane i noći. Tko nagazi unutra, u stupici je. Zdravo, 
brate, oh, što si ti ovdie? Saleti te kakav šaljivac, 
oeradiša, tobožnji tvoj prijatelj. Pa, ako odgovoriš: 


Idem na sveučilište, nasmije ti se, pa te odvuče dru¬ 
gamo, ako še daš, i stane ti pripoVfedatr, kako on 
traži momu ovakvu, onakvu, malih noguh, ište ju 6đ- 
đavna , pa ju -naći nemože, da Gradčanke, premda su 
bile na glasu po svem svietu bielom od pametara tri 
Gradčanke, kano tri milidke, nemaju nbžićah uzkifa, 
tananih, kratkih, niežnih; no znaj, reče, stara je rieć, 
nema pravila bez izuzetka, već su krupne, široke i 
duge, prave planinke, koje, bez odmora kudecajući uz 
gradaćke ulice i ploče Verto tvćrde, tćrpe samovoljne 
muke u taštoj, uzkoj obući, puno se mičući uz bčrdo niz 
bčrdo. Ako se na to začudiš: Oho, tim li se vi zanimate ? 
Oastne li i dostojne zabave 1 veseli će djaci u smieh 
udariti. Ah 1 to je važna znanost, u početku lasna, a 
na kraju i posliedku mučna. Miesto dušo- i pravoslovlja 
nahereni burševi tieraju Bogoslovlje, veselim okom gleda¬ 
jući liepušaste Pomurke, kojim na svietlom obrazu sieva 
zdravo i čitavo goranstvo, ako i narod u okolini nije tako 
prijatan i milokčrvan, kano što je naš puk seoski; ali je 
jezgrovit i čvćrst. To čini oštar zrak i ladna voda 
gorska; samo piskavicom zastčrte oči nevide liepote. 
Kako je to, da su Pomurke, ako i nisu divne kraso- 
tice, na bezazlena stakla strieljajući, dobitnice tolikih 
sćrdacah, hitre i okretne u svakom pogledu, svagda 
podhvatljive, makar jih pogledao nemarnim okom, o 
tom se de osviedoči u spomenutih mladih sbirkah po- 
lamana oružja. To znaju odlučno i često razdriešiti ve¬ 
seli djaci u sastancih, u koje se nesamo Niemci, no 
i drugi napose po narodnosti sastaju. Slaveni su sbilj- 
niji, a od ovih najsložniji Slovenci, Čvčrsto biehu me¬ 
dju sobom sjedinjeni, i mladi Sčrbi, zatočnici hrabri 
mlade Serbije. Slovenci nastojahu, da bi se odsele 
postojano predavala slovenština na sveučilištu. Nebi to 
bila nova stečevina na Muri. I odprije predavaše sloven¬ 
ski jezik kano nauk zapaljen Slovenac, po imenu Primic, 
to jest serbsko-hćrvatski Primac. čitao sam dielo u 
knjižnici, po njem na sviet izdano, pod nadpisom, s 
pravopisa i drugčije zanimljivim: .Nćmshko-slovćnske 
branja v’ katćrih se snajdejo rasne prdvlize, Basnje ali 
Fdbulc v’ svćsanim ino prostim govćru, Pogćvori, Pri- 
povisti vćstniga sadershanja, Pćsrai, Vganke, kratek 
obras Histćrije starih Slovdnov, Prigovori, mnogitćre 
koristne Vade v’ govorjćnju, ino Sgodbe svćte na krat¬ 
kim. Na svetlobo dal Janes Nep. Primic, ozhitni Uzhe- 
nik Slovćnskiga Je si ka na Grashkim Lizćji. V’ 
Nemshkim Gradzu, V’ salogi ino naprćdaj pri Josćfi 
Milerzi. 1813.‘ Knjiga je ovakvim, dosta smiešnim 
pravopisom natiskana u osmini. Janes Nepomuk Pri- 
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mic bijai« dakle 1813- godine ,očitni učenik*, to jest 
javni učitelj slovenskoga jezika na gradačkom (onda) 
liceju. Poslijo se slovensko bilje ovdie zagušilo. A sad se 
koriqnje narodnoga življa slovenskoga opet razbudjuje i u 
tom gradu na Muri, što ga prerano pokojni neumerli du¬ 
hom naš prijatelj A. N. Gostovinski u niekom smislu srav¬ 
njuje. sTćrztom. I drage volje usvajamo, što u izvćrstnih 
Putositnicah dobro kaže, da su Slaveni pravi zidari: 
ovi i oni zidaju gradove, a drugi se po njih šire, tako 
talijanština u Terztu, ovako niemčarija u Gradcu, na 
strani 159. govoreć o Tćrztu. I sad razumijemo, što 
klikuje Slovenac, Stanko Vraz, u hčrvatsko-serbskoj 
knjizi: „0, sada znam, zašto tuži Slava mati: gradi 
su nevierni, sini renegati.* 1 1 danas u tom jadu raz¬ 
boritim Slovencem valja u sebi priznati, da jim na tom 
okrajku, na oderanom tom rubu slavenštine, nema stanka, 
ni života, ako srodnomu jeziku, jačemu nariečju, nc- 
posvete slovenskih razlikostib, opet nežertvovavši oso- 
binah svojih. To je svetilište, tajehekatomba po¬ 
trebna kano pogodba daljemu potonjemu živovanju 
slovenskomu u gornjih stranah. U kratke ove biliežke 
nemožemo mnogo upisivati. Ali se svom dušom radu¬ 
jemo podhvatu verloga mladoga Slovenca, koi je ovdie 
počeo na sviet izdavati slovenski časopis za puk i mla¬ 
dež. Ivan je Geršak zametnuo i osnovao čitalnicu još 
1864. godine, da izlazi pod ovim imenom u svezeih. 
Oglasili smo ju, da će donositi članke pravoslovna, po- 
viestna i prirodoslovna sadbržaja. I Novice, ta babica 
slovenskoga novinstva, obradovaše se mladomu pod- 
bvatniku, nadajući se mnogomu debru, koje u listu 
svojem prosipa i danas mladi Doktor. I zato kažemo, 
neka bi Čitalnica dolazila u svaku kuću, u kojoj godj 
prebiva pošten Slovenac. Strašan je i opak duh za- 
pahnuo gradačke novine niemačke, Telegrapha. Ovaj 
bćrzojav javljaše smbrt i zator slovenštini. Ali će mu 
se žica prije prekinuti, i stupovi će mu se prije na 
Muri potresom srušiti, nego će se to dogoditi, da bi 
slovenština u Sloveniji umbrla. Prije će se u oblasti 
prekinuti niemački jezik u Gradcu, nego će se tko 
moći obradovati smaku snažne slovenštine u narodu 
njezinu, u zemlji njezinoj. Velika je sila, ako ne sama 
slovenska, a ono slavenska. U Earolo-Francisceji svbr- 
šivši namieru, prodje podne, i pođjosmo u glasovitu 
gostionicu kod Nadvojvode Ivano. Gnieteo hijaše ov¬ 
die dobar i beza sladokusmce, koja se rieč sbog sa- 
dćržaja svoga gdiekojim dopada, sve da ovdiešnje go¬ 
stionice nisu ni služkjnjice bečkim, ni peštanskim. I u 
nadvojvode Ivana svčršivši drugi taj poso, najprirodniji 


i najpotrebniji, poslije poidne naumismo pogledati grad- 
Razgledajući ga u niekoliko časovah prostim okom, još 
ćemo ga drugim okom promatrati. U koi mah jednim, 
u taj mah i drugim. Svagda se na slavenski dom po¬ 
vraćajmo! Ulice su od česti ravne, pa nisu h&rdjavo 
popločane. Medju svimi je kraljica ulica Jelisavina. To 
je niz velikaških i bogataških kućah duž bujnih vćrtlo- 
vah. Način se kućevnoga gradjenja gdiešto približava 
gothskomu, a gdiešto drugomu po ukusu graditeljevu i 
volji vlastnikovoj. Vidiš niešto vodojamah i likovah po 
ulicah. Krasno se šetalište dodira grada, na kojem 
stoji lik Schillerov, ukliesau u tverd kamen. Ovud, po 
ovom se šetalištu šeće ono pleme, koje u prolieću hvata 
i jede hrušteve, Melolontha vulgaris, usladakkus, 
kad stanu zujati sa dćrva na dćrvo svibanjske noći, 
pleme, koje obožava kvergavi rast. Kudi Slovence. Ako 
je u nas bog lipov, a u njih je rastov: Ja pan. ti pan. 
Milovidan je Ilmerski ribnjak s perivojem novoga na¬ 
sada , pred kojim su vierni Gradčani medju inimi ku- 
ćami-veselicami na malu sagradili rodnu kuću ćesaričinu. 
Tergovi su dosta naočiti, a gostionice dobre štajerske. 
Pa bi i kavane na Muri zadovoljavale mnogomu smo- 
koljubcu. Na cimerih svakojakih tergovacah i obćrtni- 
kah, u obće prometnikah nalaziš ponajviše niemačkih, 
gotovo ništa slovenskih, nadpisah. Ali obertnost nezna 
za narodnost. Ovdie se uče i podpuno izobražavaju ne- 
samo miernici i graditelji, već i poljski gospodari i 
različni obćrtnici. Obertnost, kojom se gradačko sta¬ 
novništvo zanima, od različne je včrste. Što hartije treba 
glavnomu gradu, to poniešto podmiruju dvie hartijaš- 
nice, koje spadaju gradu. Niešto je znamenito i su¬ 
kanje sukna i pravljenje takonazvanoga lodena. Tišten 
kvasac, u tom miestu bez kvasa, — i k nam dolazi, 
sila toga kvasca iz Gradca, pod imenom Pressgerm, 
pravo niemački Presshefe. I zaista je ovaj kvasac dobar. 
A u nas ga neumiju praviti. Pa bi se opet tko mogo 
štajerskim kvascem pomoći. Jer jedna lota tištena kvasca 
stoji u nakvašenom Zagrebu 3 novčića, funta gotovo 
6totinjak, a centa 96 stotinjakah. Skup je u nas kvasac. 
Zato nam kruh sloge neraste. Još je znamenito, koga 
zanima, da je drugi praotac avstrijskoga doma, ćesar 
Ferdo II., sahranjen s porodicom svojom u Gradca a 
grobnici, upravo u tu svbrhu sagradjeaoj. Ovdie mu se do¬ 
palo truhliti, u poniemčenoj zemlji. Niemština tako uzima 
mah u krajnjem tom medjniku slovenskom na sieveru, da 
osieća i čuje putnik u tom pravcu, gdie je u gradca 
Nicmačkom. I radnici govore ružan jezik odmetnički. A 
grad bieše doniekle obkoljen slavenskimi seli; jer nie- 
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tad bijahu naokolo sve sami Slovenci, graditelji toga 
grada slovenskoga. Ta to je jasno u imenik. I u 
grada sa predgradja slovenskimi imeni okčrštena. Ima 
ovdie i dolina Gajeva, gdie je u poganska vremena va- 
Jjada bila slavenska dubrava. Ali niemačke vlade uzi¬ 
mahu svu brigu, da tu iztriebe slovenski živalj, da ga 
bar zatome, pak da okolo grada nasele njemački puk 
bavarskoga plemena, kakav je od prilike u Gornjoj i 
Donjoj avstriji. I tako se i jezik i običaj slovenskoga 
puka starosjedilačkoga iz ovoga prediela gdie prognao, 
gdie zatro. Dakako, da je puk i sam ovako bio pri- 
uudjavan pomišljati, da mu je jedno jedino spasenje, 
ako se nauči popievati strašne te glasove, koji su mu 
se malo po malo kasnije pričinjavali angjeoski, gos¬ 
podski. Puk viče i u nas za dietcu: „Zakaj se nemški 
nevuče?" Jošt se nije, siromah, osviestio. A, kad se 
osviesti, onda će se i osvetiti. Ako ine vlade rade o 
samoubojstvu plemenah, pak hoće da spodbiju avstrij- 
sko oružje, kunemo jih, neka se toga ostave; jer u 
istinu kažemo, da je to oružje napereno na nju samu, 
koja ga je za se spodbijala. Doći će vrieme, pa ćete 
vidieti. Katholička pobožnost čuva neuki puk od zlo- 
ćinstvah jošt zasad, od pravih i izmišljenih, u vieri i 
u tupoj viernosti. Žiteljstvo je sve koliko katholičko 
u gradu. Cčrkve su liepo sagradjene trudom pravo¬ 
vjernih Slovenacah, koji doniekle medju sobom nisu 
podnosili nikakva žitelja ine viere, ako se i u nje pre¬ 
lio, stvorivši naredbe i stekavši i potvčrdjene zakone 
o jedinosti zemaljske viere katholičke, Jedino spaso¬ 
nosne.' Spadaju pod dva vladike, pod sekavskoga, koi 
stoluje u Gradcu, i u pokrajini pod mariborskoga, 
komu područje obaseže okolinu, po Slavenih naseljenu. 
Niemci su pod sekavskim. Škof broji i Slovence medju 
niemačke duše. To nije razlika u zapisnicih njegovih. 
Samo da se dobro žive u ulici Jelisavinoj I Lakaji, jo- 
keyi i svi djavoli Inglezke i Francezke i opice Ger- 
manije na kolih i pieške miere ulicu gore dolie. Tu 
prebiva zakučata vlastela štajerska, poduga i kuko- 
nosa, kad izleti iz lietovanićah, te doleti amo u grad 
na Muri pod starom gradinom, kano orlušine i orlići 
8 krasnimi orlicami. Korist i zabava — to je glavno 
obiliežje murske čeljadi. U to područje poseže svaka 
žila, i ona silna kneza Rothschilda, i ona Božja, koja 
je zapisana biesu-mamiocu niemačkoga Bildunga, 
niemačke knjige i umietnosti. Sve se dugonje i svi 
kukonosci žile, kako da nadkrile Niemce. To jim je 
zadatak najsvetiji; ali zaludnji. U obće je korist i zabava 


Urednik i izdalelj Dr. IJudevit Gaj. 


bez ustavno-poviestnoga značaja glavni đuh i uzletu onih 
zemljah, kojih neobasjava stozraka, starodavna kruna 
poviesti i ustavnosti. Odavle, iz ulice Jelisavine, ne 
upravo naprečac poletimo, da ptičjim pogledom razvi- 
dimo sav grad u okupu, na Šlosberg. A što je to ? 
Šlosberg je stari kasteo u bčrdu povčrh grada, stara 
gradina razvaljena. Ali je to ono pojavljenje, ili pri¬ 
rodno ukrašenje gradsko, po kojem je grad na Muri 
sasvim oddvojio od čete ostalih gradovah, može biti 
nesamo u dčržavi. Visoko je bčrdo nasred sriede grada, 
koi se posvud opruža izokola. Iznad Mure se izdiže, 
kano glava od sladora. U tom su bčrdu šljunkom na¬ 
suti putevi, krivudajući izmedju nasadah od svakoja- 
koga dčrveća ovamo onamo, kano u perivoju, u Neu- 
waldecku kod Beča. Penjemo se gore, odosdo videći 
velike sgrade, tielesnu bolnicu sa jedne, a duševnu, to 
jest ludnicu sa druge strane, čistu i liepu, i uzlazimo 
sve više, dok nam se i grudi sve većma nadimaju tom 
riečju jednom, ovdie osnovanom: Divno! Vidiš sav grad 
pod nogama, što ga nadgledaš, kud okom dosežeš, 
kano oro, koi se pod suncem vije i izpod krilah vidi 
bielo stado ovacah, a dalje milu i obilu pitominu, 
oraće zemlje, koje su u svoj.dčržavi najliepše težene i 
najizdašnije u Štajerskoj s najvećim prihodom; jer Šta¬ 
jerska ima najbolje ratarstvo, najrevnije i najranije 
težake i težakinje. Ljudi su pobožni. Nehvale se u 
veće. Ustaju rano, kano da znaju, neboji se lisica ve¬ 
černjega hvalioca, nego jutrenjega ranioca. 

Književni viestnik. 

Jini« naJ wućeh, iliU a troit w lajerel. 

Propovied P. Dučmaoa. Izašla a Budišinu. 

■lastrovanl kalendar 1809. Pod ovim je nadpUom 

urednićtvo alikovanih novinah lirbikih (U. Milovuka), koje *n 
prestale, na sviet izdalo sćrbski koledar aa slikanu za 1867. godina, 
koi je po uredjenjn i nkrašenjn izvćrslan medjn plodovi od ove 
struke. Snderiaj je izabran. A slike sa nesamo po sebi zanimljive, 
već i dobro prikazane. 

Cvletnjali, zabavnik za mladež. Tiskom Dragutina Al- 
brechta. 1867. 12. (13 tab.). To je spomenak, žto su uredili i na 
dan proslavljene tridesetogodišnjico za narodna stvar velezaslažnoga 
družtva svoga na sviet izdali vćrli mladi rodoljubci a katholićkont 
sjemeništa. U predgovora je kratka poviestnica rodoljubivoga sbora 
duhovne mladeži zagrebaćke. Liepa se ta knjiga izboritim sader- 
žajem i krasnim oblikom na ngladjenoj hartiji sa zlatoriezom čita¬ 
teljstva i sama preporučuje. 

Inaer&t, vesela igra češka po Dragutinu Sabini, na hćf^ 
vatski prevela gospodjica Mandaljena Šreplova. Komad će se opni 
prikazati u Osieku, kako smo doznali. Ista gospodična radi n vćr- 
lom Bosiljka. Slava rodoljubivoj književnici hćrvatskoj! Ustrajala 
n plemenitoj namieri I 
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11 Subotu S7. Travnju 1S6T. 


TećaJ HI. 

' 

Pomladi te Ing i gora, 

Ki pod sniegom siedi stahu, 

I celenieh ydrh prostora’ 

Vietrici ae prolietaho. 




Ignj. Gjorgjić. 




Gledale me tako milo. 


Mirogojski slavić. 


\ «ledaše me tako milo 
2Slavić jedan u dubravi, 
7 Granje ma se uzvisilo 
Kano krović prema glavi. 


Mirogojski to bijaše 
Slavić niežni i radostni, 
Piesme male on pievaše, 
Viestnik Božji i krepostni. 


Pčelice ma zuzukahu 
Zlatokrile oko cvieća, 
Lepirice oblietahu , 

Na vietricih od prolieća. 

U slobodi danak prodje, 

U samoći noćca blaga, 

U ljubavi zora dodje 
I rosica medna, draga. 
Glasom svojim viečne viesti 
On javljaše svoj dnbravi, 

Da će zora dan dovesti, 

Da se ime „narod* slavi. 

Tako viek svoj boravljaše, 
Njihaše se na grančici, 

Ni neznajuć, on ljubljaše 
Lik sčrdašca na ljubici. 


Ah, daj, velji otće, Bože I 
On me tako milo gleda, 

Da do vieka pieti može: 

Netćrla mu piesme biedal 

- Lepirica. 

Tvoju] doli pred vratima. 

Tvojoj duši pred vratima, 

Pred tvojima pred očima, 

Klečim, plačem i nzdišem, 

Dok ti ovaj listak pišem. 

Gorka suza, svako slovo, 

Plakano je pismo ovo, 

Svaki redak plač za plačem, 

U plač pero to umačem. 

- Lepirica. 

■taroh&rvataka pisama. 

b naroda iapievao V.*j 

Slava miloj domovini I 
Hervat neće robovati, 

Osvojena zemlja nije: 

Junaci su svi Hčrvati. 

Nedajmo se, braćo draga, 

Nikim više zarobiti 1 
Da nas ljubav k rodu vodi: 
Hćrvati će svoji biti. 


*) Pieva se asa starinski oapiev hžrvstski, koi se inje a Zagorju 
sa usktrsoom proštenju kod Tri kralja, a može se pievati i os 
dio pinri napieva : „Dusi, koji rod svoj ljube". 
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Putne biliežhe. 

Na Muri, 

IV. 

11 . 

Došavši gore navčrli gradine, zapazismo sav grad 
zajedno, kako se na lievo, na desno, na sve četiri 
strane pruža, te prikazuje, tako reći, u svezornici, ili 
u starodrevnu diviću, kano da je vćrlo velik, odosgor 
ga gledajući okom sokolovim. Na bčrdu stoje u četi 
stražari, što paze na požar, nebi li gdie buknuo u 
gradu, topnici slavnih staležah štajerskih, koji se mnogo 
za obće dobro zemlje svoje staraju. Stražari se zovu 
steierisch-standische Kanoniere i na pčrvi 
mah, kad jih pogledaš, prilikuju po odielu svojem jastrebo- 
vom, kako se te ptice-grabilice čovieku ukazuju, kad 
vrebaju, leteći, ili siedeći. Miesto niegdašnje gospode 
u ŠIosbergu noću gospodare sove i zli dusi. A danju 
i noću starodrevni stražari avstrijski čine stražu. Per¬ 
janica jim je na uzvernutu klobuku zeleno-biela, ha¬ 
ljina kavne masti, hlače cerne, ošvice zagasite, reme¬ 
nje cerno. Po bćrdu se amo tamo šeću, medju njimi 
mnogi nemoćnici. Tim je starcem mučno polaziti uz 
bčrdo niz berđo, koje je nesamo veliko, već i včrlo 
stčrmo. Kakva je priroda, i kakvo je bčrdo u istinu 
od ove včrste, nernože pero opisati, niti sporedjivati 
sa drugim kakvim briegom gradskim. Ljubljana ima 
Šlosberg, berdinu i na njoj gradinu, koja se nad grad- 
skimi krovovi uzdiže, te se 11 a nju šetaoci penju. Kano 
što u viernoj Slavenci, u Ljubljani, voda Ljubljana, koja 
nadomak grada utieče u Savu, razdvaja grad, tako i 
Mura slavenstvu nevierni Gradac. To je jednakost, to 
je jedino pravedno sravnjivanje medju ova dva glavna 
grada slovenskih zemaljah, medju odpadnikom i zatoč¬ 
nikom slovenstva, medju slavom i sramotom, medju 
Bleiweisom i Blagovinšekom. Ah, kud li nas misli nose 
u krilo slovenske narodnosti! A valja nam razmatrati 
Šlosberg nad Murom. Duh nam leti nad silovitim bo¬ 
jištem, koje se šestnaesto stolieće naziva, pa nam se 
smieši kano sunce nad bojnici. Vidimo gradove ciele, 
koji su danas evo razvaljeni. Tu se dolie bore prošlost 
i sadašnjost, velika cčrkva i hram, pravilo i istina, gčr- 
dilo i liepota: tu se dolie bore, ili se oružaju Klimenat, 
Dragutin V., Franjo I., Hinko VIII., Luther, Hutten, Reuch- 
lin, Mediceji, Massaccio, Leonardo, biegunci iz Hellade; 
Rafajilo ustaje, Michel-Angelo podiže kladivo. Cervan- 
tes i Shakespeare leže u kolievci. Kutnogorski je već 
skovao oružje. Bezkonačni Ocejan nije više tajna. I 
zemlja se opet okreće. A cćrkveni su dani stva¬ 


ranja u laž utierani-Onda svom silom vladahu 

gradine na bčrdinah, premda su jih pčrvi potresi počeli 
u temelju potresati. Danas su mnogi stubokom propali. 
Ali zato nerezani Turci zavladaše vladaocem, koi je 
sa zla udario na gore. Vrag je vrieme. Ali je veći 
vrag bat dogadjajah. Tomu se batu i gradački Šlosberg 
podvergo, kano ohol vladalac prošlosti. Na njem bi¬ 
jaše kruna stara gradina, ili tvčrdjava, s koje je prije 
francezkih vojnicah Napoleona Velikoga na prozoru pono¬ 
sito gledao silan dvoranin, kako se nizko izpod briega 
krozsred predgradja provija liepa Mura, kano zmija 
kroz livade. Danas savčrh . briega uduben studenac ide 
duboko do rieke, iz koje na kolo vuče vodu čitav dan 
uprežen konj za vojnike i stražare, pa i za druge ljude, 
koji se gore u bčrdu dese. Koliko je bčrđo visoko, 
toliko je debelo uže, omotano oko kola od studenca. 
Odavle je osobito u piesničkom pogledu vidik divan 
na pomurske bregove, pod nogama bielimi kućami, 
kano na odmor palirai labudovi, izkićene, a podalje 
pod okom zelenom pitomiju narešene. Dok zapada 
žarko sunce za dalekimi gorami, ukazuje ti se brieg, 
na kojem stojiš, kano uzvišena obala, ili zračna visina 
iz arapskih snovah i pripoviedakah, s koje okom đo- 
pireš u zemlju prividjenjah. Reko bi, gledaš u snu, 
da nevidiš, kako su nebrojene kuće, na sve strane raz- 
sijane, biele zidanice. Svagdie vidiš imućtvo, jasne 
znakove urednoga imanja i uživanja, plod usavčršena 
nastojanja i obradjivanja. Svagdie Je slovenski mar 
pčrvo obiliežje ciele okoline. Pa, što je nemar, glavni ne¬ 
prijatelj napredku, iz ove zemlje prognan, čoviek bi ju 
svim sćrdcera ljubio, da uećuje nečoviečjega glasa iz čovie- 
čjih ustijuh, koi kano da izdaje duševnu surovost: „Gut 
Murg’n, Er’ gnonl Wuhl, Wuhl, gnjug ! Bie, ba3, bannl tt 
Nutol Poniemčeni se Slovenci, niemački govoreći, od 
Niemacah odlikuju, što izgovaraju svaki v-glas kano b. 
To dolazi, može biti, odatle, što su stare knjige sve¬ 
toga pjsma, koje su, izniemčujući se, većinom čitali, 
bile tiskane „monaškim u pismom niemačkim, u kojem 
je v nalik na 6. Ovako prevčrćući jezik, kad govore, 
iz raja bi pobiego osietljiv čoviek, slušajuć te ljude, za 
koje je znatni učenjak Likavac, znanstveno osviedočen, 
kazao, da su odmetnici slavenstva, i naznačio jih latin¬ 
skom izrekom, kano nakazom: Exslavi, Nondum- 
germani, to jest, da su Razslaveni, kano razpopi 
u slavenskoj cćrkvi, a Nadrinieraci, iliti niemačke pri- 
šipetlje. To mišljenje kano da nam potverdjuje debe¬ 
lim glasom golema ura sa dugom skazaljkom, pri- 
zemljasta ururina, koja bije četiri puta, naznačujuć 
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četvertu uru poslije podne upravo, dok razmatramo sta¬ 
rinski top, koi je, na zidu prema moožtvu kućah na- 
miešten, kano glasnik, pa, često opaljen, naviestio požar. 
Sad zijaše tih, koi u potrebi zna tako grunuti. Leži 
kano komad kova bez glasa. A jesenje sunce rano spušta 
posliednje zrake na milovidni grad odpadnički, dok 
nam se pravedna sčrdca neizbrisanim spomenom raz- 
žaljavaju. Stojimo blizu zvona, koje pučanstvo zove 
die Liesl. To je ona gćrdoba, ono zvono, tako 
reći, kleto, koje je u srednjem vieku, ka’ i za Pan- 
kuhara, kobnim glasom zvonilo mnogim i premnogim, 
koji su pravi pravedni na smčrt osudjeni, na primier 
sbog slobodna sčrdca, ili; jer se Niemcu, gospodaru, 
prohtielo, te jih okrivio i odsudio. Jer i to nasilje bijaše 
jedno oružje, kojim su bili boj za niemačtvo. Ali udno 
duše upi pravda Božja: u Slavenah „manet alta mente 
repos(i) tum! a Duboko u duši čami nož-osvetnik, ljuti 
onaj nož, kojim vitla poviest i kreće sudbina. Često bi se 
Mura namurila, gledajuć pakosti niemčilačkih hordijah, 
te kćrvcom potekla, nepravedno prolivenom kčrvlju slo¬ 
venskom. Zakukala bi tada mnoga majka, Slovenka, kad 
od Beča sva zemlja poječa, razcviljena majka sloven¬ 
ska, koja je kriva, što je rodila sina — Slovenca u 
toj zemlji otrovne Avstrije. Poviest sviedoči, svagdie 
se u toj zemlji predaju spomenu preokrutni tragovi ve- 
lenepravdah i veleopačinah, kojirui su tobožnji veleiz¬ 
dajnici bez pomoći višnje s neba, na muke udarani, 
bez miere i viere kažnjavani. Pa tko da nesvisne od 
jada, znajuć to i gledajuć, makar bio miran i krotak, 
kano jagnje, i dobar, kano dobra ovca? 

12 . 

Naverh gradskoga briega u zelenoj niekakvoj ru¬ 
dini, koja ti se čini kano laz, ili draga nasred visoke 
gore, imaše podugačka kruglana, na kojoj su se veseli 
GradČani, svcsebice namigujući na tri Gracije u sienci 
pod dčrvećem, kruglali, za obkladu turkajući oveliku 
kruglu gore dolie naverh ravne daske u tom vertlu 
od planinske gostionice pod imenom „Gasthaus zur 
Alp a . Nedaleko više gore, kad okom svčrneš poda se 
naokolo, hoće da te uhvati vertoglavica. Prosieline su 
tudier od kamena, razrušene tverde haluge, kano pro¬ 
valije, starim zidom obzidane, živice i ševarići, korov 
i kupine. Pokraj pitoma bilja divlje travuljine na njih 
rastu ovdie ondie. Cielo se bćrdo čini, kano jedan 
kamen, zemljanom korom odieven. Na včrhu svojem 
nosi čudnovate razvaline od grada , o kojem čoviek na 
pčrvi pogled nebi znao, nije li nastavak berdske stiene, 


ili je temelj od razorene sgrade kakve, rukom Ćyklo- 
povom umietno udaren i ogradjen. Bčrdo je puno 
razvalinah, koje proviruju izvćrh zemlje, zabati, puš- 
karnice, velike zidine, razrušeni svodovi, razoreni 
prozori, duboke tamnice gradske, koje se romanskim 
nazivom zovu kazamati. To su kazamati, o kojih 
žive priča, čini se, e je kći poviestne istine, to su 
duboke tamnice u pravom smislu, tamne bez dana i 
sunca od zraka do mraka u viečnoj noći pod zemljom, 
gdie je ono oddavna, a puk spominje danas; jer narod 
nezaboravlja krivde, ni pričajuć, ni pievajuć, žena ne- 
Brećnoga kneza Zrinskoga od žalosti sebi izčupala kosu, 
divna žena, hčrvatska velikašica, kad joj je list knjige 
cćrne stigo, da joj je pravedni krasni muž po mnienju 
njezinu i svega naroda ni kriv, ni dužan pogubljen. 
Bčrzo je skapala. U cvilu pustila plemenitu dušu 
udno groznoga briega. Ovo je bčrdo mnogimi suzami 
u utrobi nakvašeno. Mnogi uzdisaji iza dna zaludu 
prodirahu na vidielo. A sad? Š njega se pogled lju- 
bak i prijatan stere na nedužnu prirodu i na zidano 
strašilo naše zemlje 8 vladom svojom, na liep grad, 
,das liebe Gratz 4 . Strašan bi bio razvaljeni ovaj brieg 
tverdjavni, da po njem i na kosih stčrmcih smiona i 
pomnjiva ruka nije posadila vćrtskoga bilja. No upravo na 
stćrmeni ovdie raste svašta, što možeš vidieti, dok niže 
dolie nazireš prazne, opet prelomljene svodove, kano 
šuplje zubove, stube i stubove i kano nickakve dugu¬ 
ljaste hodnike, koji se daleko izpod visine posred 
bčrda provijaju, kano izprekidani pojasi. Predziđe su 
su sasvim razrušene, razgalivši utrobu od bčrda, po 
kojem se preko niegdašnjih gornjih, nad tamnicami 
sjajnih dvoranah, kano zastori, protežu preko stienah 
pavitnjaci sa inim bodljikavim biljem, gradeći stan 
hitrim guštericam i zmijam. Pa, gdie su stupovi i vrata 
od niegdašnjih dvorovah samosilničkih, divlji korien 
opruža grabežljivu ruku svoju. Sve tčrnjem prekriva ko¬ 
rov. Ali imaš što vidieti! Ako podješ više gore, evo 
te na zaravanku, koi visinom nadseže sav grad, širok 
i zračan, eto ti vidika, koi je još čudniji, nego taj, 
na kojem si se upravo nasladjivao. Ponajprije vidiš 
tverđjavne one zidine, koje su se s pećinom srasle. To 
je gradina, koja, u razvalinah čamajuć, pod nogama još 
i danas nadvladjuje grad, doline i bčrdine, cielu zemlju, 
ponosito i možno. Prieti i nam više viekovah. Itujeprizi- 
dana zidina većinom razvaljena. Ali što je to? Bar vidiš 
udno gradine, koja više nema tajnostih. Svako zna, kakva 
je. Kamene, ogromne stiene stoje na prostu zraku. Kroz 
odaje i dvorane propirkuje vietar. A gradske se tamnice 
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od suzah suše i sunčaju ua štajerskom suncu. Takvi 
kašteli, iliti gradovi zaslužuju osobite knjige. 

13. 

Sve je koliko berdo kano igraći čun za gorostasni 
onaj narod, o kojem pripovieda mašta irskoga piesnika, 
Gullivera, igračka izmišljena naroda, prema komu smo 
mi manji od Lilipućanah, te se na golemom čunu nasladju- 
jemo, sterući oči poput sokola na visokoj stieni sva- 
kamo, na siever, na jug, na zapad, na iztok, u svaki 
kut i zakutak, i onamo na susiedni brežuljak, na ko¬ 
jem borovi, jele, omorike dižu veršike nebu pod oblake. 
A nanizane su iz grada do bćrda jednim nizom liepe 
kuće i kućice. Stanovnici su u ovih siedištib, kano 
što biva zadovoljan sviet, u glavnom značaju slavolju¬ 
bivi ljubitelji zavičaja svoga i ponose se gradom. Pa, 
tko hoće da jim se udobri, u zviezde neka kuje lie- 
pote i divote toga grada. I, ako hoće da mieri lice, 
kano što su najvolieli Francezi, dok su vladali ovdie, 
laskave volje včrlo dobro ugadjajući uzkomu domorod- 
stvu gradačkih domorodacah, viešto si svagda priver- 
gavajući duhove, a još više sšrdca, jevtinimi pohvalami, 
rieč mu neka uzbudjuje plemenito ovo čuvstvo njihovo ako 
i uzka domorodstva. Dok su se ovdie desili, hvaleći 
liepo miesto. Gradcu naćiniše one slavoluke u sviet- 
skom mnienju, koji u izobraženom svietu još pokidani 
nisu, to jest, da je „taj grad gracijah na rieci lju¬ 
bavi*. Ovako biehu maštoviti Galli prozvali Muru, sbija- 
jući polusbiljne šale stare od riečih ,Gra?es‘ i ,l’amour*, 
na primier: „les Grages sur l'amour, ou l’amour sur 
les Gra^es*, kako se slaže glas, sve tako prema ugod¬ 
nomu miestu i liepoj okolini. No su ,gracije* na glasu 
ostale zasidielice. Reko bi naš krajišnik, svaki ciganin 
hvali konja svoga, ponavljajuć prostu poslovicu i za 
Gradčane, koji govore: ,Es ist holt nix iiber Gratz‘, 
pijući mastnu kahvu po lietovanićih i zaseocih, ili do¬ 
bro pivo. Tada na ugodnu lietištu priznavaju i liepotu 
miesta svoga. Ali toj čeljadi ,sur l’amour 1 na um 
nepada, piesnički klikovati sa slavuljem medju ruži- 
cami, biljisati u prirodi Božjoj bez dobre kahve, ili 
piva, bez muzilje, ili muzlice u.liepe Miče, bez mlie- 
čarice. No viču, kad jim kčrči i meršti terbuh, kako 
i Rimljani i Gerci: mulctus, dpoly6g! kadšto ljutito, to 
jest, ako nema ništa, ni muže, ni griže, ni dobre ve¬ 
čere. Ljudi su ljudi. Ta Gradćani su pravi ljudi 1 A 
da spomenemo narodni duh slovenski ovdie? čini se, 
kano da je zdravije tu na'Muri odprije disao, nego da¬ 
nas; jer kako bi sad mogo tko godj napisati, što je 
1844.-45. naš putopisatelj nacćrtao, da je sa radošću opa¬ 


zio, kako se narodni listovi hčrvatsko-sćrbski nalaze 
po više miestah ovoga grada; no da je još radostnije 
gledao, gdie se i čitaju. I po.tom sudi, ovo sviedoči, da 
naš Petrarka slavenski, Stanko Vraz, ah! sad mi je 
pamet hitra 1 nije onda bacio siemena spasonosne 
uzajamnosti narodne u zemlju, sasvim nerodnu. Sieme 
se uhvatilo, a i prigazilo. Pomozi, Bože, i opet! da bismo 
se što skorije mogli obilate žetve dočekati! Danas se 
čovieku čini, kano da je sve slavenstvo opet na ugara. 

Ali slavstvo na ugaru nije, već potajno svesebice klija. 

Mladi iz mladih lietah, sve je naopako, kano da možemo 
iz starih, pievamo. poznate i mnogim omiliele piesme 
žalostne, koje će, robski ostrižene, u sbirci jadovnicah 
izpod tiska samosilja sviet ugledati. Svakoje miestance, 
i najliepše, Slaveninu žalostna piesma okolo grada, kni 
je odpao. Na Muri čuješ Germanizaciju, tu zvier, kako j 

jede, kano svilene bube kad u osobitih prostorijah grizu 
lišće dudovo, ili kad udješ u staju, u kojoj stoka stane 

i 

busati nova metala u jaslah. Lišće je dudovo slovensko 
pleme. Nova su metala novi naraštaji. Ah, kakvo raz- ! 

lično čuvstvo osvaja dušu čovieku, na jednu stranu gle- 
dajuć vražje dičio, koje je ponajviše umietno uradila j 

A Ima ma ter, v Germanisatio, a na drugu s toga kas- I 

tela motreć izabranu prirodu božauskuj U sebi rekoh: I 

Priroda je u nebeskoj cćrkvi cievnica. Blago onomu, | 

koi okom sluša i dušom čuje skladno ono udaranje , 

svemogućega tvorca i uzderžatelja! Tko se ovih gla- I 

sovah ogluši, nije čoviek cio. Ako je kadšto od po- i. 

Stenja slušatelj Božji go pred svietora, ako je.izsmijan, i 

i oglobljen do gole pare, do gole duše, — ako je go; I 

ali je soko. Sa inom nasladom i slobodom gleda tu j 

okolinu planinske Štajerske, koja u mnogom pogledu 
biva verlo zanimljiva. No je odavle sieverni dio, a na- , 

ročito sievero-iztok oku najzanimljiviji. Onamo uz bčr- 
dašca i uz milovidne humove bacajuć oko, pod nogama, 
tako reći, vidiš gradački Tuskulan, Ti voli, punan zase- 
lakah, vilinskih stanovah i omiljah, čuveni R o 8 e n b e r g, 
krasan kano džulistan na iztoku, premda je sievernimi 
smrekami i omorikami ukrašen. Ponajviše se vide na 
včrhovih. Vidieh ga drugi put u jeseni u magli, koja se nad 
cernogoricom podizala, te zavidno krila liere od liepe 
okoline, kano koprene i uvojci što zastiru mlade grudi 
dievojačke. 0, Svibnju, Svibnju, ti radjaš blaženstvo 
na Ružičnjaku, stanu-mirogoju srećnih dušah, koje se 
po tebi šećul 0, prolieće blago, koje svibanjske noći 
prosipaš ljubice, krasan ures, spomen-cvieće i gjurgjice 
po dubravah i rudinah okolo potočića pod omorikami! 

Punani su sietnih neveselih stanovnikah slavulj-gajevi, 
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po kojih ljubičice mirišu, a slavuljevi biljišu — slavulji- 
cam u slobodi i prirodi, kojom se mimo umiljate cčrk- 
vice uza stčrmo bćrdo penješ po stazi glasovitoj kćrčmi 
djačkoj. Jele ae i nehotične omorike tada odosdo lju¬ 
ljahu, kano sinje more. A nizko pod dčrvećera i gore 
na skuromodru nebu pramovi od sive magle objahivahu 
oblake, jezdioce vietrove. U dolini ima piesničkih na¬ 
pisah mnogo. Čitao sam jedan francezki, za koi su mi 
kazivali, da ga je spievao Napoleon, boraveć ovdie, 
oduševljen rosenberžkom dolinom. Za ovom bi se mi¬ 
linom i naš Gjorgjić bio zanio i nemiloj ljubi tu podigo 
glas: Vidj pretežku mu nesreću, Vidj bez hari, vidj 
bez plate, Što podnosim, što podnie’ću, I što dos’le 
podnieh za te! Ignjatija bi pievao u tom džulistanu 
nebrojenih rajevah. U tom se humu nadmeće izprazno 
bogatstvo sa uglednim boljarstvom. Niekakav je stoti- 
sućaš sebi sagradio sliku i priliku ćesarskomu vitez- 
gradu, Laxenburgu. Kažu, prekrasan je zaselak gla¬ 
sovite bankirke, znatne barunice, Ruskinje Štiglićke, o 
kojoj pripoviedaju, da se ta Junona s mužem svojim 
razstala, kano razpitala, a da se upravo samo jedanput 
uz godinu š njim sastaje, s tim Rothschildom ruskim, 
koi je s vrećami svojimi u Rusiji bio Jupiter tonans. 
Pa jim je svagda baš u Beču sastajalište. Čudni su 
hiri i nemiri u bogatih, kad se kakva strast u njih 
razpiri; jer mogu čim tierati mak na konac. Gle! Nije 
blago opet ni srebro, ni zlato, no je blago, što je sčrdcu 
drago. Za sve ostalo sčrdce kupi ogluške medju lie- 
kovitiin zdravim glasovitim planinskim biljem štajer¬ 
skim. A liepo se paunici pauniti pored pauna sćrdca 
svoga. Takvih prikazanjah ima dosta, kako kažu, u 
romantičnoj Štajerskoj, u toj zemlji vitežkih gradovah i 
cčrkavah, razvalinah i opustielih gradinah. Blizu je na 
pogled cčrvenim criepom pokrio dvorac Minotti sloven¬ 
skoga naroda, turjački onaj piesnik, Anastazije Griin. 
Sa ovu stranu Mure vidiš jato još mnogih tvornicah. 
Sa dimnjaci se ukazuju kano dugovrate guske. A sa 
onu stranu nanizani stoje vinogradi, liepi rukosadi. Do 
njih se planinske rudine, gajevi i rajevi prostiru na 
dohvatu, jedan tik do drugoga. Niemačka su imena 
divnih tih brežuljakah: Reiner Kobel, iliti Koge), čim 
naznačuju čistu glavicu u gorskom sklopu, naverh mur- 
skih talasah Kalvari, iz svetoga pisma novoga zavieta: 
Lacrimae Christi, što je na malu Šlosberg. 0 
tom pripoviedaju, da je onda, kad je djavo zrakom 
nosio suze Gospodnje, jedna suza na tla ovamo spala, 
pa se bferdo stvorilo, sasvim nalik na gradski brieg 
prema sebi samo u maloj mieri. U tom se briegu me¬ 


dovina radja, dobro vince, kako kažu Štajerci, .dobra 
kaplja*, nazivajući srećno to rodište Mali šlosberg. 
Prema njemu na zapadu stčrše, gledajući sunčano kolo, 
razvaline Gostin-grada. Podalje vidimo Dievin-skok, 
Jungfernsprung, o kojem pričaju i pievaju, da je s te 
gore u Muru skočila očajala niekakva dieva. Odatle 
joj ime. Na siever se sve dalje i više gore nagomila¬ 
vaju. Svih nestaje sa lika očinjega u daleku, tamno- 
plavu zadku. Oko još dostiže Plabuč, liepu goru, za 
kojom se liepša okolina sakrivena stcre, po dolu na¬ 
zvana Dol, potom Schokel, — udari u smieh, brate! 
risum teneatis, amici! — što su ti Nondum-ger- 
mani načinili od našega Sokola — Ovdie su merzlice 
na glasu, Sv. Radegund, od šestnaest godinah odtvo- 
rene uz cielu godinu za bolestne. Tudier u vis uzlazi 
ovisoka ta gora, koja je kano proročica vremena po 
izkusnu puku oddavna priznana. Te narod govori, bio 
pučki vertež, ili prirodna istina, kad na glavu ona na¬ 
turi sivu kapu spavaću od čadja, od magle i oblakab, 
pa makar drugdie sve koliko nebo bilo vedro i pre- 
vedro, proročtvo je jasno, da će uput biti oluje, ne¬ 
pogode, ili bar kiše. Ali, ako se soko gologlav uzdiže, 
pa makar bilo oblaci obučeno ostalo nebo, biti će ve¬ 
dro i liepo vrieme. I tako je ta gora zaslužila dično 
ime proroćičino, ili, kako ju Exslavi zovu: Wetter- 
prophet. Od ovoga je viši brieg i takodje liep, po 
imenu Speikkogel, još u vidiku gradačke okoline, otac 
opisanih obronakah pohorskih. Podalje se na iztoku 
obližnje medjne gore ugarske, a na jugozapadu koruške 
naziru i ča u nevid prostiru. Onamo su plodonosna 
polja pomurska pukla. A blizu dolie žamori i romori 
grad, koi se u najnovije doba oveliko razrubio, ovako 
liepo zidan, pred očima še^tdesetgodišnjega stražara 
šlosberžkoga, koi od mladosti stoji na stražarnici, pazeć 
na požar, a gledajuć, — sam se glavom starac pohva¬ 
lio, — kako se grad razprostranjuje i oživljava, sve 
živostniji i okretniji, kano što mladić, koi dospieva u go¬ 
dinah. Kolika li je radost staru stražaru, smatrati 
svako zdanje kano novorodjeno diete svoje! Taj grad 
na Muri odprije niekad oživlie očiglednim životom tek 
onda, kad je bio u njem veliki sajam štajerski. A da¬ 
nas je velegrad, u kojem je osobito liepo, provesti veče 
u kazalištu, koje ćemo opisom natuknuti, podne u Nad¬ 
vojvode Ivana, a krasuo jutro na divnom Šlosbergu, 
koi ćemo sad ostaviti, naznačivši okvir gorskoga vidika. 
Težko dopire, ako je i nebo vedro, kano riblje oko, 
pogled do najvišega verha klakovitih planinah sievernih 
8 malim lednikom, koi nosi ime uiertvoga sluge, „der 
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todte Knecht®, na medji prema Solnogradskoj i prema 
Gornjoj avstriji do Dachstina, koi je ujedno najviši, 
9.490' navčrh mora. Još jedanput pogledamo taj div- 
nozor s poviestno-grozne gradine, stoga kaštela, komu 
su razorili bedene i glavne gradjevine Francezi, kano 
Što mnoge tvćrdjave i mnoga skrovišta srednjega vieka. 
Izobražen bi čoviek, ako je dušom poviestnik, proplakao 
nad razvalinami poviestnih spomenikah. Ali, kad okom 
svčrnem u one ostatke od gradinah starodrevnoga grieha, 
u one tamnice duboke pod zemljom, gdie se toliko zlo 
počinjalo, u cčrne one jame, koje su bile punane ne¬ 
voljnoga robija, pohvatana na pravdi Božjoj, na ona 
mučila, na koja su ni krivi, ni dužni udarani, lasno 
poboravljam vriednost spomenikah grozne poviesti i, 
sasvim utiešen, vičem: Razorili se i drugi gradovi pa- 
kostni, dao Bog, stubokom propali po najvišem sudu i 
drugi dvorovi cieli i danas još bieli! — Otupliela, 
glupa viernost, bila cčrkvena, ili dčržavna, zidinarai i 
strahom deržana, nevalja danas više ni za što u čoviečan- 
stvu. Misleći ovakve misli, niz bčrdo se spuštamo, kad 
nam evo na susret dolazi znameniti Hellenista i veliki slov- 
ničar, Čoviek znatan, a smieran, koi je mnogo uradio za 
napredak božanskoga jezika gčrčkoga, po imenu Schenkel. 
Obuzima me čudno čuvstvo, gledajuć znamenita čovieka, 
kano da motrim niekakvo čudo. A veće mije čudo, kad je 
ovakav smierniji, nego ljudi, koji nose neznatno ime 
praznoglavacah. Nitko nebi kazao, da on u pameti nosi 
onoliko znanje, koliko je dokazao u glasovitih đielih. 
Nosi nebrojeno blago svoje sa sobom, nemože mu ga 
lupež ugrabiti, pa pored sebe za ručice vodi do dvie 
djevojčice, dvie kćerke: čudno je, što i slovničar može 
ljubiti! To nije pravilo, već izuzetak; ali bolji, nego 
pravilo, koje zna za liepa imena ženska Circuinflex i 
Perispoinenon od slovničke ljubavi! I silazimo niza 
šlosberžke pelivje, kroz koje se biela staza provija, i 
evo nas dolie i napolje! Tu je na vidnu miestu švicarska 
kuća i gostionica, pred kojom od kova saliven na uzvišenu 
podnožju stoji u cielom tielu spomenik slavnoga vojnika 

Veldena, niegdašnjega namiestnika, koi je u početku 

/ 

najviše uradio, da se taj brieg ukrasi, da se vedro 
miesto uliepša, to jest, da se naresom griehota obastre. 
I za čas opet stupamo ulicami toga grada, u kojem 
nebi mogo zalutati; nije tako zahodan, ni zameršen, 
kano što su ini poveći gradovi, kojim nije spoljašnji 
značaj tako vedar i razgovietan. Ulicami prolazeći, 
vidjesmo starinski stup od pošasti, koja je biesniela i 
na Muri, te neznam, bi li čoviek mogo pisati što po¬ 
put pripoviedke „Storia della colonna infame tt , kano 


što Manzoni u Milanu, i uput se u Stonu cčrkvu svra- 
tismo. Sgrada joj je po običaju velebna; ali nije ui 
družica našemu sv. Stiepanu. A osim svega je našarana 
po stienah spolja žutocčrnimi gerbovi zemaljskimi i 
dvorskimi, kojimi se one zemlje često kite, kano per¬ 
jem paunovim, i dvoglavimi orlovi. 

14. 

Niešto ćemo da kažemo o naucih u Štajerskoj u 
obće. Kano što je vojvodovina Štajerska dobro nase¬ 
ljena, na poveršju od 390 četvornih miljah imajuć 
1,056.000 dušah, tako je i nastava i prosvieta nesarao 
u glavnom gradu, no i u svoj zemlji dobro oskčrbljena. 
Jer osim velika broja srednjih i viših učilištah imaše 
oko 671 pučku učionicu, a to 15 glavnih. Taj broj 
raste svaki dan. Od 100 dietce, koja su do nauka do¬ 
rasla, polazi ju 80. Gradac ima višu realku, višu 
gymnaziju, „techničko" učilište, sveučilište i zavod za 
sve nauke, „Joanneum". Svakomu je narodu uredna 
sreća pouzdanija, nego nam, koji neznamo, kamo spa¬ 
damo. A svoji sebi nećemo da budemo! 

Sad podjemo u biljarski vćrt, u Ivanovac, gdie 
će velezaslužnomu osnovatelju, nadvojvodi Ivanu, da 
podignu spomenik. Kako je u ovom vertlu zasadjeno 
po redu, nalik na perivoj, bilje svega svieta, koje može 
uspievati pod našim nebom, kakvo li dčrveće i cvieće 
ima osim toga iz inostranstva u postavah i klilih, a u 
načinjenom jezercu vodeno, komu je stablo debelo, ko¬ 
lik naš rast od srednje ruke: to nećemo potanko da pi¬ 
šemo; svakomu je bilju na pločici ime pridano; tu se 
može mlad čoviek u biljarstvu usaveršiti, kano što u obće 
ovdie vriju riedki izvori znanosti i umienja iz obilate 
knjižnice u istoj sgradi, iz sveučilištne sbirke i drugih 
zavodah učevnih. Technika je, nesamo čvčrsto 

ozidana, već i neboletna sgrada. Poviestni su podatci 
obilni, kano što su prirodni izvori u Ivanovcu. Poviest 
se osobito gojaše u tom gradu za sveumnoga, čuvenoga 
Muhara, starinom i podrietlom Krajišnika, koi je po¬ 
množio znatno množtvo poniemčenjačko. Ovaj poviestnik 
glasovit bijaše i hellenoljubac, svagda veleć, da poznaje 
samo jednu glasbu, a to je gerčki jezik: što su gusle, 
što li je glasovir prema Homeru? I zapadna Evropa 
tu ima čitavih širiteljah jezikah svojih za francezko- 
inglezko predavanje na sveučilištu. A biljarstvo nigdie 
bolje, nego u Joanneju. U tom sam včrtlu vidio i zlo¬ 
glasni ušljivac, smerdljivo bilje, uzdarje previšnje mi¬ 
losti za viernost tyrolskomu narodu. Jupiter plu- 
vius tako nagradjuje narod oko Bregenca, ako kišom 
izmami to bilje... Tako glašaše pčrva biliežka. A sad 
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hoćemo da dodamo poznije potraživanje o Ivanovcu. 
Eto mu kratak spomen od postanja 1 Katholička kne- 
ževska porodica škotska, koja je sbog cćrkvenoga pro- 
gnanstva amo dobiegla iz Inglezke, Leslie, izumčrla od 
sto godinah, na istom miestu imaše dvor i dvorište. 
Od nje kupi zemljište praviteljstvo bogatih staležah šta¬ 
jerskih, koji, kano susiedni Rogatac, imaju mnogo ima¬ 
nja. A 1811. godine učeni nadvojvoda Ivan, veliki do¬ 
morodac štajerski, zemlji pokloni veleliepne sbirke pri¬ 
rodoslovne i umietoslovne, kojimi bude temelj udaren 
veljoj onoj učionici tekničnoj, koja je ures svoj 
zemlji i najveća znamenitost glavnoga ovoga, grada ze¬ 
maljskoga, pače u niekoj struci pčrvi muzej u deržavi. 
Ali je, kupujuć ptice, bilje i druge stvari znamenite, 
potrošio stotine tisućah, kano Maecenat naroda svoga, 
dok ga nije osnovao i uredio, učeni taj i veseli, uljudni 
princip, koi je s prostim pukom dielio i žalost i veselje. 
Narod bi principa zvao Hansel. Gdie su bili svatovi, 
ondie bijaše i princip Ivan: „Hansela takodje treba da 
pozovemo u svatove kćeri, ili sina ! tf I tako bijaše on 
na svakom veselju svatbenom pervi, koi je s mladom 
zaigrao pćrvo kolo. Zaista bieše omilio puku i na glas 
izašo, kano pervi lovac divokozah, kano pravi plemić i 
pokrovitelj domaće znanosti i umietnosti i kano istinski 
domorodac u svih kolibah Gornje štajerske. Pa bijaše i 
sietna sladkoglasna glasba osobita, niekakav Landler, 
koi su dobri svirci štajerski imali svagda svirati, kad 
bi on igrao kolo. A, putujuć, kako su mi kazivali, 
Gornjom štajerskom, gotovo u svakom selu nalaze po- 
zlatni, ili cčrni nadpis na župnoj kući, ili na obćin- 
skora poglavarstvu, ili na seljačkom domu: ,Toga i toga 
dana bijaše vienčanje toga mladca 8 tom mladom, s 
kojom je svietlost njegova, nadvojvoda Ivan, igrao pervo 
kolo 4 , uzvišeni osnovatelj biljeslovnoga vertla, kojim je 
odlikovao grad na Muri medju ostalimi. Jer svi po¬ 
veći gradovi izobražene Evrope imaju niekakve biljike 
kano prirodna učilišta za znanost, koja se gčrčki 
naziva biljeznanstvo, nauk o poznavanju bilja. 

Iine mu dolazi već u pćrvom stolieću poslije Isusa u 
Dioskorida, ka’ i značenje ,bilje 4 . Inače pordvri, od 
glagola /9o<rxo>, pasti, naznačivaše samo pašu, kćrmu, 
travu u Homera i drugih. 0 „botaničkom včrtlu 44 je¬ 
zikoslovac, koi jednako pazi i ljubi biljarstvo, ka' i 
inierstvo, zviezdoslovlje i zviezdarstvo, lučbarstvo i al- 
lučbu, može mirne savjesti samo to reći., da je kra¬ 
san, obilan, divan, liepo uredjen, da je izvor najliepše 
znanosti prirodne. Biljarstvo je najplemenitija znanost 
prirodna. U mnogih gradovih, naročito u Mnetcih ima 


krasan vćrt biljeslovni. Ali ulaz nije svaki dan slobo¬ 
dan, kano što bi trebalo za putnike i prolaznike, koji 
se za ovu znanost više staraju, nego drugi učenjaci, 
koji se biljarstvu uče u piljaricah i včrtlaricah na tergu, 
ništa više neznajući od ove struke prirodoslovnoga zna¬ 
nja, nego ono, što vide u kuhinji, ili u kuhinjskom 
vertlu. Pače su mnogi tako nehatni i neuki, te ne za 
volju znanosti, već niti sebi, ni životu svomu nepo- 
znavaju prostoga bilja otrovnoga. Te bi s pćrženimi 
pilići pod nedužni pćršin, kako se zna, progutali ubi¬ 
tačnu trubeljiku, Schierling, živolinu, kukutu, ,conium 
maculatura Lin 4 . No je sreća, što gotovo svakomu otrovu 
imauztuka, ,antidoton 4 , ako nije u narav ušo u prevelikoj 
mieri. .. I bilje je nesarao iste naravi, no i žive životom, 
kano što životinje. Ni ovo, ni one negovore mimo čo- 
vieka. A sve kažu mnogo. Bilje se radja, raste, goji 
se, napreduje, boluje, umire i gine. U životinah se 
prestanak življenja zove smćrt, a u bilja — usalmuće. 
Misleć takvo misli, prošetah se Ivanovcem po razredih 
u redovih od derveća i živicah, koje zarubljuju znan¬ 
stvene lielie. Ali nenadjoh čovieka, koi bi mi kazivao 
što godiee o uredjenju. Glavno i najdraže bilje bieše 
već pospremano u klila i pod stakla sbog sive magle i 
sbog ljuta mraza, što se tada četimice, kradimice pod 
veće prikučivalo u nizinu amo. Sav vert sa sgradami 
stoji u niži; ali je od prilike dvadeset stopah nad mur- 
skirn poveršjem, te nemože povodnjem biti poplavljen, 
pravioni taj sbornik velike prirode. Biljeslovlje je u pri¬ 
rodoslovlju, što je slovnica u jezikoslovlju. I tako nas 
u ovom smislu tek u duši zanimahu krasote i divote u 
skrovištib, u postavi i drugdie. Nemogasmo razabirati 
pojedine vćrste i redove, sakrivena čudila slamom 
zastertih postavah, motriti svakojako rašće, što je u 
Evropi riedko, zračno bilje, po izbor mahovnjake i 
ostale osobitosti, kako bi jib pokćrstio, bilje, koje unutra 
visi o nitih sa čudnim korienjem, s nevidjenim stablom, 
ili lišćem, bilje, komu je korienje sasvim golo, i bez naj¬ 
manjega praška zemljanoga raste u zraku, ostala pojav- 
ljenja biljevna, koja na izdanku prilikuju životinjskim, 
ina čudestva majke prirode — Uvierivši se ovdie, kako 
je visok stupanj izobraženosti prema izreci mudroj, da 
je najviše znanje u duši, kad Čujemo, da neznamo 
ništa: suton se bieše uhvatio. I ostavismo dičan taj 
spomenik Ivanov, nevidievši skrovištah, iz kojih se po 
svoj Evropi učenoj čuje puko glas od prirodnih onih 
divotah i tajnih riedkostih, koje su pod krovom brižno 
sakrite i ključem zatvorene. 
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Harodne plesne bosanske. 

Odlomci iz zbirke Velimir« Gaja '). 

XXII. 

OJ, Jonače, itodn is aledoroh. 

»Oj, dievojko, jauklijo 8 ) moja! 
Da ja umrem, bi li ti jaukala?“ 

»Oj, junaće, sčrdce iz niedarahl 
Da je moje serdce od kamena, 

Ono bi me za tobom bolielo; 

Da su moje od šibljHce ruke, 

One bi mi tebe zagerlile; 

Da su moje od vodice oči, 

U tebe bi one pogledale: 

Kad su meni prosci dolazili, 

Ja imadoh troje kudioce. 

Jedan kudi: Sanljiva dievojka! 
Drugi kudi: ljubljena dievojka! 
Treći kudi: Ljuta, kano zmija! 

Koji kudi: Sanljiva dievojka! ' 
Neimao sina do vijeka! 

Koji kudi: Ljuta, kano zmija! 

Zmija mu se na sćrdcu savila! 

Koji kudi: Ljubljena dievojka! 
Ljubila ga iz zelene trave! 

Na sčrdcu mu zimovala zima! 

Na prolieće ptiće izvodila 
Iz njegova ranjenoga tiela — 

Oj, junaće, sčrdce iz niedarab 1“ 


XXIII. 

Kalka glava — viera i neviera. 

Ivo konja po miesecu kuje, 

Ivo kuje, a majka ga kune: 

»Ivo, sine, nebilo te majci! 
Nekuju se konji po miesecu, 

No se kuju po žarkome suncu.* 
Ivo majci tiho odgovara: 
»Prodji me se, moja mila majko! 


1 Preporučujemo čitatelja, koi bije n tambura, neka om oja 
pieva ove pieame; jer ae tako a Bazni pievaja. 

’) Jauklija je zaručnica, kako ja zova a tankih pokrajinah, Hiti 
vierenica po jugozapadnih krajevih. 


Urednik i izdatelj Dr. IJudavlt Gaj. 


E, kad meni na um padne draga, 
Ja ni neznam tamnoj noći mraka, 
Ni moj konjic mutnoj vodi gaza.* 

To govori, na konja se skače 
I odlazi dvoru dievojčinu. 

Kad je došo dvoru dievojčinu, 

On polazi džamu *) i prozoru; 

No mu drače 8 ) ložnicu nastčrlo. 
Kod ložnice putce razpinjaše; 

On nemože sčrdcu odolieti: 

Kako uknu, tako džama puknu, 
Kako jeknu, sav čardak podzveknu. 
Prikuči se džamu i prozoru: 

»Draga moja, odtvori mi vrata!* 
Draga dragom’ tiho odgovara: 

»A, moj dragi, draži od očijuh! 
Nemogu ti odtvoriti vrata; 

Mužka glava — viera i neviera: 
Kad zadamo u Ružici, cčrkvi, 
Tvčrđu vieru jedno i drugomn, 
Onda će ti vidu iz očijuh 
Moja biti odtvorena vrata 
U po noći, kako u. po dana — 
Mužka glava — viera i neviera! 


Književni vlestnlk.. 

drobar. Izvorna žalobna Igra n 4 čina. Napisala Marija 
Rakićeva. U Zagrebu. Bžrzotiskom Dragutina Bokaua. 1867. 
Mal. 8. (str. 56.) To je pčrvenac nove spisateljke hčrvatske, koja 
sbog liepoga ovoga priplodka naše knjige sčrdačnim klikovanjem 
pozdravljamo kano novu zviezdu na malenom nebu dičnih naših 
književnicah. 

Pravokutna rles vinove Ione ft preinaka 
ograda* ftlltft bramda« Uz sliku tumači Drag. Lambl, ravn. 
(Iz Gosp. lista). Izašla tiskom Drag. Albrechta u Zagrebu. 

Domaća perad a obzirom na gospodarstvo. 

Napisao Mijo Urbanec. U Zagrebu je sviet ugledala i pomnožila 
oskudnu našu knjigu gospodarstvenu. 

SBemljokan a vatri Jake desarevine u Beča sviet 

ugledao sa hćrvatskim slogom. 


*) Džam, iliti džama na Savi i Dunava zovu niekakvu debela 
dasku; n. pr. otfosdo preko dua u velike kadce, da se dno 
neprolomi, iji preko vratah i prozora. 

*) Drače, n. (coll.) više korova. 


Narodna tiskarnica Dra Ljudevita Gaja. 
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Bro) 9 , V Subota 11. Svibnja 1867. Tečaj XXI. 


Ah, tko »ade Čaa kad ae rodio ? 
U početku iića i ljubavi 
Naša pamet leii uapavana! 

P. Prtradović. 


damska bovažnlea*). 

%*— 

što poče rosa sjati, 

? '* Mukom muči cerna šuma, 

Već uhvati kov kovati 
Veseo kovač blizu druma. 

Vidim dielo usijano, 

U vis skaču i varnice, 

Na tlib gvoždje razkčrbano, 

U kovača znojno lice. 

Zadimljeni vignju stari, 

Ti s miešioom pored jele, 

Kad uza te bat udari, 

Spominješ me zvonbe ciele. 

. Kano zvonbom nejednakom, 

Kolibice mirna,' brujiš, 

Lug te tihom pokri šakom, 

A u sebi zujbom zujiš. 

Samo kadšto za te pita 
Seljak, ako konja ima, 

Dok su ciela sva kopita, 

Brige na te neuzima. 

Amo stigoh. — Duh mi hšrli 
Iz čadjave kovačnice, 

Zdravo! vičem: Momci všrli, 

Kad je rani pun srećice. 

*) U moru prolameć pokraj kovačnice, tabilieiio Mm ove včrtlice 
u lomi. 



Nagrada se nepredaje 
Večernjemu hvaliocu, 

Već onomu, tko ustaje, 
Jutrenjemu raniocu. 

Ali zašto raniš tako? — 

Liepa ti je kovačica, 

Milotom me rani lako, 

Kano striela-potajnica. 

Dok kovači: čin-čan! kuju, 

Meni sčrdce okom kpje, 

Grudi mi se razvrućuju, 

Ona na me zavirkuje. 

Već u zoru siedi smierna, 
Kovačica čista, biela, 

Kano da je svomu vieraa, 
Hitroprelja predju prela. 

Miesto žara sjaj očiea’, 

A nakovanj — usta krasna. 

Evo, to je žeravica, 

Koja pali diela jasna. 

Ah, Čudno je to kovanje, 

Što dva sšrdca prisakiva, 

Miesto bata — pogledanje, 

A mieb — riečca Jjubežljival 
Vi, kovači, krijte, kuj te, 

Drugi kov mi sakivamo; 

Ali sšrdca svedj poštujte: 

Njimi svaki žar spajamo. 
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Zlatni kovi i srebreni, 

Da liepo nam tu vi sjate, 

Pred očima namiešteni, 

Do sto zrakah odbijate! 

Kovači se težko znoje 
Posred šumske kovačnice, 

A šumom se same roje 
Lakokrile lepirice. 

Lepirica. 


Putne biliežhe. 

Na Muri. 

IV. 

15. 

Dakako su Nazoviniemci, koje mislimo u natis¬ 
kanih zapisGih. Nije nam nakraj pameti, karati prave 
Niemce, kako nijedan narod na svietu, dok boravi 
doma, živuć sebi, za se radeć, nepačajuć se u moje 
dvorište. A doma, ako nije drugčije, neka bude pra¬ 
vilo: Nek se mieša, nek se trulo baca! — Što to može 
biti ? kako kaže Inglez Comus: tisućne pomisli i raz- 
mnive počimaju udarati u moju pamet, dok pišem proste 
biliežke putne. Gledajuć gradjevne spomenike u Iva- 
novcu, padoše mi na um rieči, koje sam čitao u in- 
glezkoj knjizi, da stara umietnost strogo razstavlja 
stvari, koje nisu nalične, osobito u graditeljstvu. Pa 
je i živa istina, da onoj nmietnosti graditeljskoj, što 
se ,romantika 1 naziva, prijaju nerazdriešene sveze, sve 
smiese i protivštine: priroda i umietnost, piesničtvo i 
prostorećtvo, sbilja i šala, sabranost i predujamnost, 
duhovuost i osjetljivost, zemaljština i nebeština, život 
i smćrt Sve ovo sastavlja i spaja oua u jednu jedinu 
čverstu smiesu, kano u životnu slikn. Takve gradje- 
vine prestaju. 0 tom se možeš osviedočiti, ako pro- 
putuješ dva tri grada. Stara kuća staležka ima oso¬ 
bito obiliežje, kano da ju je stvorio prastari ukus. Stara 
umietnost, pomladjena, dolazi na kormilo, te upravlja 
svimi porodi novoga graditeljstva. To se ponajviše opaža 
i u gradovih naše dčržave, koja zaostaje i u tom za 
napredkom izobraženoga svieta. ,Deficiente pecu‘ . . . 
A rekli bismo: ,špiritu. 1 Stara je umietnost po nauku 
glasovitih unuetnostih, što ga je izreko A. W. von 
Schlegel, skladno očitovanje postojano satvorena zako- 
narstva svjetskoga, podložena liepu redu. Romantika 
je slika i prilika potajnoga privlačenja k smiesi, koja 
je sakrivena usred grudih urcdjenoga okoliša svjetskoga, 


te je bez prestanka u žudnji i težnji na nove i divne 
porode. Pćrva je prostija, jasnija i priličnija prirodi 
u samosvojnom savćršenstvu razstavljenih dielah svojih; 
posliednja, unatoč odlomnomu prikazanju svomu, pri¬ 
bližava se većma tajnosti svega sionoga svieta. Jedna 
i druga potrebuje mnogo, da se usavćrši. Jednu i 
drugu nalazimo u velikoj, podpunoj mieri kod kućah 
posvećenih; jer je u svećenikah sva rabota. Pomišlje- 
nje samo može obuhvatiti svaku stvar napose. A ništa 
u istinu nemože nikad biti napose i samo sobom. 
Čuvstvo dokučuje sve u svem ujedno i u jedno, te isto 
vrieme. Toliko o gradjevinab, što se odnosi i na Iva- 
novac, za koi bismo više kazali, da smo mogli unj 
zaviriti. Tko pervi put dodje Ivanovcu u pohode, može 
se zadiviti, veljaše mi jedan. Unutra bijahu dva or- 
mana ptičjih kosturab najzanimljivija, i rudna sbirka, 
koja je već u predprošlom desetku bila podpuna. Ine 
su sbirke, koje nisu bile usavćršene, sad eto tako 
podpunjene, te tvčrde vieštaci, a mi, da nepraznoslo- 
vimo, šutimo. Jer se već debeo mrak hvata po nizini, 
hčrlimo iz vertla, iz lvanovca, pak upravo u gvozdenu 
kuću, gdie je najkrasnija kavana. Ovdie su svi pretini 
gvozdeni, zašto se i prozvala gvozdena kuća. Samo 
je glavni tin, strana na pročelju, od stakla. U obće 
su u toj kavani veleliepne prostorije u drugom spratu. 
Mislio bi, u Parizu si, ili Londinu, niegdie u pred- 
gradju. Sa strane vodometak, verlo ukusno načinjen, 
meće i u vis uzbacuje bistru vodu, koja se na mnogih 
sviećah sja i titra, izpod tapetah, pored kojih su ka- 
divom postavljene klupe s malimi mramor-stolovi raza¬ 
pete. Tapeti prikazuju američke prašume, divlji lov 
u tih šumah. A plin ti obsienjuje oči, koje ti se na 
ugodnu vidjenju nasladjuju, dok serčeš punu čašu sla- 
djaoa čaja s ruskim verhnjem od ljubavi k ruskomu 
narodu, ili žmuo punča od ljubavi k čvčrstoj vieri al- 
bionskih paunovah. Tu siede mladjani julani, do njih 
poljske.mome, kano bezazlene lipe, ondie nadignuta 
nosa obočaljene Poniemčice, kano kvergavi rastovi, koji 
priete bezazlenim lipam, ovdie trepetljive topole, Ta¬ 
lijanke, sa sveućilištnimi slušatelji, s mladi mi Talijanci. 
Ovdie se jablanovi mašu, berkati Magjari, koji nami¬ 
guju na topole, ondie hortenzije, Francezkinjice, na 
koje zjaju suncokreti, od preizobraženosti surovi sinovi 
velike Britannije. I, namirivši obćudužuost i pogledavši 
gvozdenu kuću, koja je to veće osobito bila živostna, 
odosmo, da izvijemo kratak viek pomorskoga života u 
zemaljskom kazalištu. Bieše od jutra oglašen komad: 
Sčrdce materino, iliti: Pučanka. Pučka igra u četiri 
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diela, francezki spisao Dr. Drailer-Manfred, a pred¬ 
igrom u jednom dielu: Dvojaka ženitba. Redatelj: g. 
Darnaut, po imenu Francez, a, može biti, i po narod¬ 
nosti. Ali, kano što se ćoviek može prevariti, sudeć 
ćud po obrazu, tako će za cielo nagaziti, tko bi pošo 
odlučivat narodnost po imenu. Niemačka se imena 
nalaze u Slavenah, a slavenska u Niemacah, niemačka 
o Francezab, a francezka u Niemacah, i tako dalje, 
pa je zaista čudno, što su ti priesadi ponajviše po¬ 
stali aajdičniji sinovi, najveći i najjači stupovi nove 
domovine svoje. Ali za ovo kako mu drago! Mi se u 
svetoj sgradi desimo, mi smo u kazalištu, koje se kano 
gradjevina puno neodlikuje: spolja nije daleko oddvojilo 
od običnih hramovah Thalijinih. U kazalištu, koje nije 
liepše, ni za oko bolje uredjeno od našega, smatrah 
savčršenije sudjenje umietnosti na obrazih i u oćijuh 
skupljenoga obćinstva, postojanstvo i umiereno zado¬ 
voljstvo, to jest sidro, o kojem počiva ladja svake 
umietnosti, milostivo, ocjenjivanje, bez dosadnih i strogih 
mušicah, koje su, kano parcovi, progrizle mnogu i mnogu 
ladju i one tinove na pozorju, koji se čine kano jedra 
na moru. I jest napredak kazalištne umietnosti kano 
ladja na moru. Tako ju valja paziti i za nju odasvud 
biti na oprezu, da se o grebenju obće neizobraženosti, 
igračke traljavosti i lakoumnosti, ili nezrele i prestroge 
razsude u maglovitom vremenu deržavnih zadievicnh 
nerazbije. Umiereno vladanje obćinstva uzderžava i 
podupire više, nego ulaznina, taj zavod sveti, taj hram 
narodnosti, društvenoga izobražavanja, ako i nije istin¬ 
sko, jezičnoga napredka, ogledalo uzvišena ukusa, sav 
život i sav sviet pred očima. U taj hram valja a po¬ 
božnim udivljeujem ući, sa osobitom gorljivošću, da 
ga zagerlimo, svako pojavljenje narodne Thalije da sa- 
vijemo pod okrilje svoje. Smišljajući ovakve pomisli 
za kazalište u povojih, razsudjujemo gradaćko kazalište 
glavnim sudom, da je ,gradus ad Parnassum 1 dvorske 
Thalije. Gorko se tuže gradački prijatelji ovoj umiet¬ 
nosti, kojih ima liepa kita, što jim bogati Bečani od- 
mamljuju i love najbolje igrače i najljubežljivije igra¬ 
čice. U obće, bili prikazaoci, ili bile prikazalje, ka- 
zalištnićtvo je u dostojnoj časti u gradačkom društvu. 
Zna se i osieća, da je to ,gradus ad Parnassum 4 na 
dvorske daske, kano što je gradačko sveučilište dično 
kušalište najvčrstnijih ućiteljah. Pa nije čudo, što je 
ondie umietnost, a ovdie znanost tako sjajna, kako 
može biti u našoj Avstriji na sveučilištu, ili na kaza¬ 
lištu. Prikazivan je komad dobro znan izobraženu svietu. 
Zato nećemo da ga pripoviedamo. Dosta je, da spo¬ 


minjemo čuvstvo i spomen od umietne večeri, koja nas 
poslije niekoliko miesecib još razdraguje i naaladjuje u 
duši, da je čoviečje sčrdce umietnošću tako visoko za- 
nieto, te u onaj par misliš, da doživljavaš, a da ne- 
gledaš pusta igranja. Sad strepiš u grudih, sad se ra¬ 
duješ, sad plačeš, sad se ljutiš, sad proklinješ zlu 
sreću, sad blagosiljaš krepost, sad mćrziš na strast, 
sad zagćrljuješ poštenje i nedužnost, sad zazireš oda 
zla i grieba, sad težko dišeš, a sad plivaš u slastib, 
sad si u nebu, sad u paklu: igračka si izverstne igre, 
kano slamka na osedlanu tal&su, koi se slobodno valja 
amo tamo u matici od velike rieke. Pa tako, umiet- 
nom nasladom i božanskom vieštinom u sčrdcu i duši 
nasladjeni, zaklopismo biliežke o gradskom opisanju, 
koje bi se mogle još na druge vriedne stvari odnositi,- 
kano što su ovdiešnje svezornice, zvierarnice i druge 
osobine, dostojne viđjenja,- i oprostismo se s včrlimi 
domorodci mladimi. Na put zagudiesmo gusle javo¬ 
rove; nikud piesnik, javor i davor, bez javor-gusalab t 
S Bogom, Slovenče, rodoljubivi čovieče, nosioče javor- 
imena! U to sutradan n&umismo u zoru otići na kolo¬ 
dvor, da pćrhnemo na gvozdenih krilih natrag u zavi¬ 
čaj. Imaš me, neznaš me, izgubiš me, poznaš me! 
Klikujemo s narodnom poslovicom, prije spanka zapi¬ 
tavši sami sebe, kakav je to grad, to siedište velike 
sreće, siedište male lutrije ? čini mi se, kano ćoviek 
pošten, po lutriji velik, to jest srećom bez velike za¬ 
sluge, nije prevelik, u glavnom sgoditku svagda ugo¬ 
dan i zabavan, svagda pravi pravcati Štajerac, u ma¬ 
lom sgoditku ne preugodan, a u prolieću valja da je 
najugodniji planinski grad u svoj dćržavi osim Lienca i 
Solnograda i niekih drugih gradovah na planinskih 
obroncih. Jer, što se spoljašnje bezazlene ljubaznosti 
tiče, premda je najteže, pravedno suditi ljude i miesta, 
možemo za Gradac kazati, da je najpitomiji poveći 
grad od poznatih gradovah u našoj dčržavi, pa i dosta 
u versti svojoj znamenit. Kano što je po poviestnom 
obličju kraljevski grad, Budim, jedan jedin med ju gra¬ 
dovi bez druga i porednika, tako ti se i Niemški gra- 
dec ukazuje jedinstven, mio i strašan, po miloj prirodi 
i divnoj okolini ljubazan i bezazlen, a po poviestuib 
spomenih i natuknutih dogadjajib u sebi mćrk i gro¬ 
zan. Voda mu je zdrava, gorska, mlieko iz okoline 
osobito dobro, zrak čist i oštar. Tko razgadja dugo, 
nepogadja. Premda u pomurskoj zemlji ima mnogo ku- 
palah, jošt se nebi svimi vodami omio, ni svimi kup- 
kami okupao cerni lik niekih obrazab izdajničkih od- 
metnutoga naroda, koi se može na tanak led navesti, 
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kano mladjan prijatelj. Bijahu gdiekoji, koji su smiono 
sravnjivali glavni grad hćrvatski sa opisanim gradom 
na Muri. Kako nam se to sravnjivanje čini smiešno i 
nesgrapoo, nemožemo ti kazati, mili čitatelju, sa viče 
razlogah. Ta sam znaš razlikovati ogromnu bačvu obična 
vina od bačvice, pune žežene rakije, na kojoj čep hoće 
svaki čas da pukne od žestoka duha! Niti se nemože 
kazati: Sniela voda čučanj, pa načinila kčrčl za srod¬ 
stvo nedalekih ovih dvajub gradab. Ako shvatimo Za¬ 
greb kano pupoljak, jedva napupio, a to na zori na- 
rodnjega preporodjaja, a ono je Gradac kano procvala 
ruža, ili bar kano cviet, koi cvate od dana do dana. 
Pa, makar cvao najliepše, što ikad može, zadaje tu- 
djim mirisom, nedragom vonjom nevierne izobraženosti 
i nemile nazovinarodnosti. Ako hoćemo, da budemo 
blagi tumači u duši okrojene pravde svoje, to ćemo 
reći, što je samo u niekom smislu dični Budišin u sie- 
vernom slavenstvu, to je Gradac u južnom. Mnogo 
miestah ima u Hervatskoj i Sčrbiji, koja se ovako zovu, 
8elah i tčrgovištah. Ali, kano što je u Budičinu iz 
slavenskoga gnjoja cviet niemštine izniko, tako je ov- 
die gad i korov niemačkoga razriečja. Što se veličine 
i živosti u prometu i prekretu tiče, može se sporedji- 
vati s pfervimi gradovi u dćržavi. Samo ga je još i do¬ 
bra kob životne ugodnosti sukobila, te ovaj grad nije 
onakav, da bi u njem medju množtvom svieta bio u 
samoći, u onoj samoći povećih gradovab, koja je naj¬ 
strašnija u velikoj vrevi neprijatne svietine. Nije bučan, 
ni gromotan; jer nije gorostasan, ni gromoradan, pa 
nesčrdačan, ni tako prazan, kano što su mnogi velikači- 
gradovi, koji vćrve vrevom svakojakoga žiteljstva. Jer 
je često takva vreva gradska slučajnom voljom i silom 
vladinom nagomilana i u zidine stčrpana svieta u du¬ 
bini ružna pustinja, u kojoj se pune, visoke one kuće 
razsudljivu oku prikazuju, kano oblaci pred vietar. Nije 
se dobro goniti s neviernom sudbinom. 

16. 

Stara je rieč, za krajinu se kaže, da je niemačka 
tfergovina. Krajička se glava gazi, govori narod, te se čini, 
e je tupoglava pored velikih darovah, kano trava, priga- 
žena nogom. A zašto je narod zdrav i čitav nezado¬ 
voljan? Jer je nevoljan. Nevoljstvo je mnogostruko. 
Zašto je narod u Štajerskoj bez višega poleta potiš¬ 
ten? Jer je nevoljan. Zdrav narod treba da prestane 
biti nesviestan bogomoljac, nemoćan bogoradnik. Zato 
šepčrtlji u traljavoj viernosti. To su dva naznačena 
zla u početku različna, a u posliedku jednaka: bio 
pas, c&rn pas, pas psu brat! Gradačko se žiteljstvo 


obrazoslovcu prizire dobroćudno, sčrdaćno u glavnom 
obiliežju; ali iz nižega staleža niek&ko traljavo i bćrb- 
Ijavo, tako reći, dosadno, pored prevelike, medene lju¬ 
baznosti suhoparno. Liepo je miesto na toliko dosadno r 
što je izabrano, ožudjeno stiecište bolešljivih, nemar- 
ljivih mirovnikah iz ciele dćržave, koji troše novce i 
uživaju život do konca. Nemarljivost, dangubljenje 
ugledna, osobito na to odredjena staleža u jednom je¬ 
dinom mieslu, koje nije v&rlo opružano na daleko 
i široko, valja da radja suhoparnost, dosadu, čamu, 
koja napada ostatak srednjega i mladjega žiteljstva. 
Za jednim saro povisokim zidom vidio v&rt, a n včrtlu 
stan, odabrano mirovište, na kojem mirilo i umire 
velebčrkati glavnonesrećnik sieverne vojnice, sadovski 
vitez.. Mirovanje nije, no umiranje. U mirovnoj mir- 
nosti pod zelenom grančicom maslinovom izpredaju nit 
života svoga tudier nebrojene preuzvišenosti, ponajviše 
vojnici, kojim dćrhće ruka i hoće da hvata sablju- 
starokovku, kad čuju za ratno navieštenje, kano stari 
konj-rudnjak, kad čuje vojnu trubu, stane sitno kasati 
i propinjati se, repom podizati i ušesima strići. Premnogi 
gjenerali, koji su terli i tierali neprijatelja, i vojnom 
lovorikom po Davoru ovienčani, ovdie neznatni provode 
dan, to jest taru lan, da jim prodje dan, dćržkajući 
mlitava osietila i okorele udove ostanom dietinje lju- 
bopitnosti, miešajući se u svašta, za što jih briga biti 
nemože, pačajući se u mladjane poslove, u kojih mie- 
šavine imati nemogu. E jih slaba krila nose na zlu 
sreću i herdjav napredak. Prodavati zjala, zievati, či¬ 
tati novine, piti cčrnu kavu, tćrpati i pušiti dugu lulu, 
na veće se kartati, pripoviedati i izpitivati laži, u pro¬ 
stoj haljini prolaziti mimo stražu, koja se na te više 
ni neosvčrće, miesto da se pod zelenom perjanicom 
koči, te sabljom zvekeće, pozdravljan i pažen u sjaju i 
velelieplju: strašna je sudbina čoviečje sreće. Na viešt- 
balištu, kad se novaci-vojnici vieštbaju, na jedanput 
jih nesviestno saleti niekakav siedobšrki kćrpani čo- 
viek, o kojem nezn^u, s kakvim pravom, dok nedo- 
znaju, da je ovaj, ili onaj glasoviti, vojskovodja od go¬ 
dine te i te, pak hoće da ukori mlada častnika, što 
neumije vojnih pravilah, to jest onih, koja je pravio- 
nik na pragu ovoga stolieća, kad se taj vojskovodja 
razglasio, kano pobiednik u boju s Napoleonom Veli¬ 
kim od 1809., naredjivao drugo kretanje, nego što je 
sadašnje, pa sbija takve trice i kučine, kojim se pro¬ 
staci podsmievaju. A mladi častnik, ako je uljudan, 
ostavlja starca u ludilu, pa misli u sebi: Stara bćr- 
čino, ti odredjuješ drugo kretanje, koje je tebi bilo 
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povoljnije, nego sadašnje, kad jedva krećeš nogom! 
Tako biva n Avstriji od vojnih preuzvišenostih. Ti 
bšrkači znaju za sve mladiće, kamo koi ide, kano da 
piša imenike i zapisnike, kamo li se koi vozi; jer sav 
dan ljabopitni zapitkuju za onoga, koi jim je u oči 
dirnuo, po staračkoj navadi, sbog mladjane ludosti. Kako 
je to po nieke neugodno u tom gradu, koi se medju 
srednjim gradom i velegradom koleba, ako je i mnogo 
veći od miloga i čiloga grada hšrvatskoga, brojeć preko 
63.200 stanovnikah i, može biti, tri stanovnice, tri na 
glasu Gracije, koje zaslužuju osobit spomen; jer se s 
vilami u kolo hvataju, pa se nestalno dese čas u gradu, 
čas u zelen-gori. Ali 6to će gradu veličina, kad nema 
duba odlučne, vierne narodnosti? Danas je čista, ne- 
pomiešana narodnost duša gradovah, koji hoće da vie- 
kuju, a koji neće da jim salo bogatstva i pozidanih 
sgradah neuguši života. Kano što je mladež po starih 
puno prezirana, tako je upravp ona stvoriteljka važ¬ 
nosti i miline u kojem gradu, ako je jednim jedinim 
duhom nadahnuta, uljudnom prosvjetom prosvietljena, 
za jednu jedinu narodnost gotova, da se sjedini, kano 
što je u našem Zagrebu. Murski talasi čuju samo gla¬ 
sove slovenske narodnosti u poštenom, uzoritom obliku 
po živoj želji mladih Slovenacah, koji su svćršili, što 
su naumili, načinili zadrugu „Sloveniju", koja svakomu 
Slovencu treba da bude sveta ondie na medji sloven- 
štine. Ovdie čitaju slavenska glasila, te goje i podu¬ 
piru slavenski duh, koi treba da bude cielokupan, i 
pod ruskim okriljem. Puk i mladež — to je naše. 
Mladež je naša, puk će biti naš. Zato je Dr. Gćršak 
dobro posvetio Čitalnicu svoju puku i mladeži. Puk će 
biti naš, što je i bio, kad se otupliele viere cčrkvene i 
glupe viernosti dćržavne oprosti, te stane gledati sviet, 
kakav je okolo njega, baciv stakla i očali, što su mu 
silom i za nevolju pobratimi i kumovi, bogomojjci, na 
oči nametnuli. Gradac je dakle boravište dvajuh kraj- 
nikah, mladosti i starosti, učenikah i mirovnikah. Ka¬ 
zali smo, Zagreb je kano pupak, zadahnut duhom na¬ 
rodnim i slobodnim, što ga biju slane i sniegovi iz 
oblakah tudje sile. A pomorski je grad razcvatio cviet 
po livadi, vlagom tudjinske narodnosti i domaće ne- 
viemoBti napojenoj. Svaki će uman ćoviek, makar bio 
pravi Niemac, volieti mirisav pupoljak, uzor ngodna 
nadanja, makar mu nebio serdcu priraso, kano što se 
nam mio i drag, nalik na bšršljan, rodni grad, okolo 
grudih savija. Kad izdahne mlohavi prenzvišenik, te se po 
gladkom Dunavu niže dolie omakne, Beč, izviekovati 
će mnogi unutrašnji gradovi; napete će jim žice popu¬ 


cati, svi oni, koji prianjaju za priestonicu, kano dšr- 
vari i vodonoše, ili, bojje reći, koji se nje dćrže, kano 
dlake vučjega repa. A manji će gradovi, koji su sa¬ 
mostalni i udaljeni, napredovati tihim napredkom onda 
još više; jer će jim pući zora pravednosti. Budimo 
istinski! Zagreb je zdravo momče seljačko iz sela Hor- 
vatah, ili Gradčanah, koje ide u domaću učionicu, te 
se po domaće odgaja, neznajuć u sebi za nevierne hinbe 
i pletke odmetničtva od narodnosti svoje. A neka budu 
na oprezu, koji su odmetnički okrenuli ledja Slavi, 
majci svojoj. Neka znaju, da su se po uticah i tčrgo- 
vih od velika grada kozački konjici već razterkivali i, 
pasući se po šetalištih, oštrimi zubovi čupali korov. 
Ledeni baćuška nezna milosti, kad se razžesti. On za- 
kriljivaše, ka’ i nehotice i onako iz daleka na drugom 
kraju, pa će i opet pod možno krilo podavijati slavensku 
dietcu, kad se razkrili kano stara kokoš, kvočka, ne¬ 
jake , razasute piliće. Kad se ujedno priberu, biti će i 
sami snažni. On gleda izprieka i u žvalicah d&rži kal- 
bastnike, kako kod kuće naziva niemačke došljake. 

U prošloj poznoj jeseni 1866. godine, kad smo 
pisali ove biliežke, sav uzduh zaudaraše ruskom ko¬ 
žom, čvćrstom onom i valjanom, koja najtvčrdje i naj¬ 
ukusnije oblači herbtove od knjigah mekoobrazne Ev¬ 
rope. Ruski ju narod jednoslovčanom riečju zove juft. 
Taj je miris slavenskomu nosu najmiliji, koi je zrakom 
tada zamahivao. I čulo se bieše tada i na murskih 
bregovih sa izvora slovenske Mure: Doći će vrieme; 
Slovenke Niemcem neće više radjati dietce. To se bieše 
čulo i daleko odazvalo od Jelinskih talasah do Nove 
zemlje, čudan glas. 

(Ostatak aliedi.) 

Prirodni vllozov. 

Mudrotlovne priče i pomisli is paka. 

Zazovimo vilu, da budemo vilozovi 1 Kazali bismo, 
da budemo mudraci i znatne one mudračine, što trate 
vrieme, guglajući zlo i dobro, ka’ i ciganski konj. Jeli, 
čitatelju! Neka jih I Narodno hoću danas da mudru¬ 
jem, pak da pitam Cšrnogorca svoga, potom s mudraci 
da se gonim i da slušam onoga, koi nije, što je bio umietni 
Jelin, thebanski kralj, Oedip, sin Lajev i zajedno muš 
Jokastin, otac Eteoklesov i Poljnikesov, Ismenin i An- 
tigonin, no je prirodni naš vilozov, koi jasno i mudro 
slovi, te govori tako, što mu priroda daje: nije bas* 
noslovac, ni praznoslovac. Na praznoslovlje mšrzi naj- 
većma. Nanj valja najvećma mčrziti. 
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Pri tom poslu druge zasluge neću da privriedim, 
no što sam slušao gorskoga mudraca, kneza Borišu i 
vojvodu Jurišu, iz pameti mu izvuko, te ovako sasta¬ 
vio i spisao mudrost njegovu. Napreci neka ide, što 
nije puno vriedno, a potom će doći skuhana popara na 
philozophe i dopisnike, pa na posliedku pućki 
obzor dčržavnoga stanja, koje Be nas kaše, kako ga 
gad ja isti knez Boriša i vojvoda Juriša, koi „ stoji svagda 
na ratnu nogu". Gonetanje neka ostaje za drugi put 
u peru. Sad odmah udaram u prirodno mudrovanje uz 
berdo niz berdo, kano da se vozim po zagorskom putu, 
na kojem ima sila Božja svraćakah, uzberdicah i niz- 
berdicah. Može biti, doći će ti, mili čitatelju, na tom 
putu pokoja stara. A sve će biti, kako je složeno i 
ovdie napisano, mlado i novo. Tu od smiernosti neću 
podpisom svojim da skinem krinku sebi; ali me dobro 
znaš, tko sam. Ta kako nebi... već po starokovom 
peru ? Znaš Veljkovića iz Velimlja uz ravne Banjane, 
koi je i svakomu dobroželjković, i veli svemu svietu mir. 


I. 

Kad sam ga zapitao: Pervi, drugi pietli, — koje 
je to doba noći? poče mi tako pripoviedati: Kokot kad 
zapieva u veće i digne se na siedala, da počine, na¬ 
značuje se ovo: kad ostavi na tako, to jest, kad za¬ 
pieva dva, četiri, šest, osam, govori se, sutradan da 
će biti isto vrieme, koje je dauas, bura, snieg, ili 
liepo. A, kad ostavi na lih, iliti na liho, to jest, kad 
zapieva jedan, tri, pet, sedam, devet, govori se, hoće 
se prouiieniti vrieme. To zasieca u pučki koledar. Ko- 
koška, ovako je prijateljski prozvao kokoš, ona ikad 
gleda, da se oberne k iztoku, ili zapadu, pievajuć. 
Kad iztoku pieva, nije zlo; put zapada kad zapieva, 
govori sviet: Sluti mćrtac u kući. Pievac u veće kad 
zapieva jednom, više ništa, tako sutradan u veće i 
onda dan i tri večera po jednom kad zapieva, za cielo 
mertac u kuću, i hoće biti stariešina. Psi kad zavi¬ 
jaju, slobodno mertci, ili kervarina, ili će biti kervi, 
te će poginuti ljudi. To se znači u Cernoj gori, kako 
je narod u glavu sebi zavertio. Kako se namrači, počnu 
brojiti ure, kad se kokoš popne. Ona ima slab vid, 
pa se rano penje: još nije merklo, sunce hoće istom 
da za pade. U Cernoj gori ima običaj, gdie nema urab, 
na puno miestah, i tako preko zime tmuša, i pade 
kiša, da se nezna, jeli se noć približila, ili gledaju 
po kući i u dvoru, niim se čini, da još ima tri ure 
do noći, ili se vladaju po kokošci, jeli siela na sie- 


dak>. Pa tada kuharica pristavlja večeru, da ju gotovi. 
Nezna narod, jeli vrieme gotoviti: 

— E, pogledaj, jeli kokoška siela ? 

— E, jest Bielal 

— E, gotovo je, pristavljaj lonac! 

To biva ondie, gdie nitko nema are, u pl&ninah. 
U Cernoj gori govore: 

— E, gdie si, čo’će ? Gdie si zamčrko ? I ko¬ 
koška zna, da je noć. Ona pokazuje, koja je ura. Po 
suncu se vladaju danju. Po suncu će čoviek u boru 
doći, ako nema ure: dohvati kapicu, kakva je cčrno- 
gorska, te ju položke izverne na više. Kad mu sunce 
ogrije kapicu, te prikrije sa svib stranab, onda je 
upravo podoe. Tako se hajduci vladaju i ostali ljudi, 
pa i putnici, tčrgovci, koji nemaju ure pri sebi. Svaka 
živina zua bolje od ćovieka i razumnija je po volji 
Božjoj, nego čoviek. Svaka živina bolje od ćovieka 
umije prirodu. A mi po kazivanju i vladanju neznamo, 
koliko ona od Boga i po Bogu: zašto mrak iza^je iz 
zemlje I Kad je liepo vrieme, učine putove, nose slam- 
čice, trunjice i svake mervice i uvlače n zemlju. A, 
kad počne gčrmieti, i da nije kiše, bieže iz zemlje, i 
svi izadju. Kaže mi gorski mudrac, da je to sam 
gledao i sumavao jih često. Čoban, liepo je vrieme 1 
pase koze, ili ovce preko zime. Pred veće, kad jib 
obrati kući, da idu na torinu, javi jib ovamo, da noće. 
Tako pokazuje čobanin u veće: 

„E, liep je danas bio dan i sunce: ali sam vidio 
zlo na životini 1 Kad sam jib občrnuo doma, svud kra¬ 
jem puta deru goru, travu: nikad jib odbiti. Da mogu, 
kamenje bi pojieli, i biti će sutra snieg, ili zatištei^ 
dan od kiše, od grada, i neće moći izaći sutra, da 
pasu... Na njih sam vidio". 

Preko noći snieg nadje, ili sutradan kiša, ili 
grad, te nemože izaći brav, da pase. I po tom brav 
bolje znade po orisu Božjem i po volji njegovoj, nego 
čoviek. A što je to oris? Zapitam ga. Nije mi znao 
izlumačiti u pravom značenju. Vrabci, kad hoće snieg, 
te ptičice padu po dvorištu: neka je liepo vrieme, evo 
ti sutradan snieg. Preko zime golubovi divlji, ili pi¬ 
tomi kad padaju po polja na liepo vrieme, evo ti uput- 
izza toga snieg zadugo. Lastavica! — Upravo mi se na 
prozoru oglasi, dok pišem. — Preko zime — tko ja 
može vidieti u našem miestu ? Nema je nigJie, kako je 
tu jesen. Neka je najliepša, topla, nema je. Kako- 
je tu prolieće, pojavi se i dodje a naše miesto i 
počne se gledati. Neka je kerdjavo vrieme , ona će 
doći. To neka narod smotri, da životina po orisa 
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Božjem i volji njegovoj bolje zna zapoviesti Božje, 
oego mi.’ 

A čoviek, da se nevlada po pismih, kako bi zoao, 
koje je doba, bilo lieto, ili prolieće? A ona životina 
znava i sama po zapoviesti Božjoj. Pa jeli ovo istina ? 
To je prava istina. 

Tako mudrovaše n pfervoj siednici gorski mudro- 
slovac, po običaju našega naroda svodeć pomisli na 
najvišu silu. Na pervo pitanje nije još odgovorio. Smesti 
ga nisam htio u slobodnom mišljenju. Kod mene je u 
•sobi, kano a gori svojoj kod pastirab i hajdukah. Mnogo 
je sumavao narod, mnogo sebi zavčrtio u glavu, čitavu 
knjigu, koja obaseže veliku onu knjižnicu od zemlje 
dopreko neba. Koliko Jevreji, koliko Misirci, koliko 
Jelini, a koliko li Slaveni Ilirskoga poluosterva I Evropa 
ni nesluti. 

(Nastavak sliedi.) 

Historlčnl Aphorizmi. 

LXXVI. 

Samoderitvo u svaka doba jedno , te isto. 

Suum cuique. 

Aiioma. 

Non deslar can che donu e 

Rieč je sloboda, to jest libertas (i svoboda), stara. 
Dolazi od *svoj“ „biti 1 *. Tako tumačimo ovu rieč, 
koja je tako stara, kano što čelovčk, človčk, čoviek 
(homo). Sloboda i čoviek bijahu kano žena i muž, 
kano Adam i Jeva, koja je od rebra Adamova stvorena. 
Danas nam se pred očima ukazuju, kano griešnici, iz 
raja prognani, slomljen starac i skučena starica. 

Ako je sloboda naša ljuba-vierenica, milujmo ju 
i ljubimo. Jer! Ogranak, koi će granuti izza ovih ba- 
binah, biti će niešto velik; on će oprieti ćelo o sav 
kolik sviet. 

Nemoj buditi psa, koi spava. To je talijanska 
poslovica, verlo važna i prečesto upotrebljavana u do¬ 
movini, gdie je svačija sloboda na milost i nemilost 
predana neodgovornim oblastim, gdie, na primier, si- 
rota-žena može biti oglobljena, ipso facto, ili lišena 
težko prištedjenih tečevinah svojih, te ćuti, kako su 
dosudjene stranci, koja ju je narušila i obličila, po 
zapoviesti u pivnib čašah i čašetinah, pa gdie zakonit 
obaviestitelj, što je namako zakonite načine, da se si¬ 
rota utieče, može biti poslan na tverdjavu, te sapet 
ovdie kroz miesćce, da se uči drugi put nepošteno der- 


žati jezik, kad ara valja braniti pravednost, koje nema 
u zakoniku. 

Ali da nam pomisli, zaodievene u ove rieći, ne- 
budu kano one kćrpice od maslaca, dok se nesabije, 
te tumaraju amo tamo u sudu, valja jih sabiti sabi- 
jalom tverda zaključka. Nije čudo, ako narod kakav, 
gledajuć takve i ovolike gorke i žarke primiere pre- 
terpljene nepravde, odraste i bude mudar, da stane 
na branilo sama sebe, pak da svakojako dodje do slo¬ 
bode. Neopažaše li, da je zemlja lagumana, po kojoj 
je hodao, i da bi ga Iagum bio proždro, da nije i po¬ 
tajnim silam verha došo, te pažljivo upravio korakah 
svojih? Takvi slučajevi, kano što je jedan o dćržavnoj 
zloći pripoviedan, zakuhaše onu miću, kako Cernogorci 
zovu talijansku ,sumporadu ( , koja je pukla, pa razbila 
obruče i dnice deižavnoga nasilja. 

Razaznato zločinstvo derž&vno ide, kano što va¬ 
lovi, koji se šire i množe, kad se jedanput zapodienn, 
dok neobjašu na moru slučajne ladje. 

Dosta je, izvaditi jedan od stotine svietlib i 
presvietlih, osobitih primierah sustava, koi se odupire 
svakoj poštenoj nakaui i svakoj poštenoj želji, koi je 
vieran samo u nevieri, svagda i u svako doba, da se 
gerdilo u cielom obrazu bez obraza ukaže. 

Putnici opisuju niek&kvo dćrvo na ostčrvu od 
Jave, koje kužnim izparivanjem izkrivljuje svaku niežnu 
biljku, svaku tanku travku, svaki listak,>i sasvim ma- 
Ijušni, u području, koje mu sien obaseže. Tako je pod 
samoderžtvom, pa bilo odieveno kako mu drago, voj¬ 
nički, ili ustavnićkL 

Nijedan dio života, makar bio samo ličan, ili 
običan, nije oprošten od lukavoga, svepustošnoga die- 
lovanja kletoga toga kužiderva, koje se nikad ne- 
mienja u sebi. 

Prorok, Muhamed, bicše reko berdu: Bćrdo, do- 
dji k meni 1 Ali bćrdo nije došlo. Pa glel Stvori se 
veće čudo. Prorok podje k berdu. Tako valja poći 
k sionim berdinam svim velikim serdcem ovoga svieta, 
koja s mukom i nategom o tom rade, da načine novu 
bolju osnovu čoviečjemu družtvu, osvjedočeni u duši, 
da će ta jedanput biti bolja. 

Pogledajte u knjigu-poviestnicu, pa ćete opaziti, 
da je narod, koi je uživao blagostanje i sloboda, 
imao pravo samovladanja. To je potrebna pogodba, 
zakonski temelj slobodovanja i blagostanja svib na- 
rodah. 

Samoderžtvena vlada gleda, linjuć i nebajuć, 
skerštenih rukuh, kano da smo dva gladijatora, što 
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treba da se udare mačevi, da ja zabave. Tako biva 
na sabora a onoj dčržavi hottentotskoj, u kojoj je 
tobožnji ustav, nazoviastavnost 

Svako se čeljade užurbalo u posla, a vrevi i 
meteža. Svakomu siedi na obrazu gniev i nezadovoljnost 
Ali sina sievak na jedanput. Preko neba priedje grom. 
Prasak prašti. Zemlja se trese. Oro diže krila. Ptica 
se narodnosti dozove hrabrosti, te hajde, upre krilo u 
orla — i smlavi ga na miestu. Kčrv se proli, kraljevska 
kćrv, po bielu kamenu Pariza, grada. Nije to skončanje 
Bvieta, nego je oporavljenje bolestnikah i nemoć- 
nikab 

Tko li može opisati čuvstva naroda, koi iznenada, 
oslobodjen najteže tlake, posiede gotovo zastariela prava 
svoja? 

Ali uzimalo narodnja prava poda se, ili jih po¬ 
vraćalo narodu, predavalo narode drugim, nepitajuć jih, 
vierno u nevieri, vierno u nezahvalnosti, vierno u 
prokletstvu, obasipajuć jedan narod svim i svačim, a 
drugi ostavljajuć na ciedilu a biedi, neka se pogadja, 
na jednoj stranci stojeć s krunom i sa svimi važnimi 
bremeni vlasti svoje, a na drugoj s ničim, neka se po¬ 
gadja, vierno n zločinstvu, samodćržtvo ostaje jedno, te 
isto u svako doba, zamieniv načelo: Svakomu svoje, — 
načelom: Sve sebi, pa bilo komu pravo, ili nepravo. 

A još je gore, .kad se vladalac kakav n pčrvoga 
popečitelja svoga uzda, sasvim se na njega oslanjajuć, 
kano što gospodar, tčrgovac, a knjigovodju svoga, ako 
sam nije tćrgovac učen, ni gospodar — dobar. Jedno 
je trubeljika, a drugo je griz. Jedan truje, a drugi 
grize. A oba truju i grizu nesamo narode, nego i gos¬ 
podara svoga, koi za to nezna, haje i nehaje. 

Svagda je bolje, ako se zlo srete, te niekako da 
se pripravi, nego da dodje samo. Bolje je, uciepiti kozice, 
pa načiniti bolest., nego da sama dodje, i tako dalje. 
Tako i prevrat, najglavniji suparnik samodčržtva. Zanj 
rade slobodni duhovi. 

No slobodnjaci a r&dnjah svojih neka paze, da i 
nehotice neprilikuju psu u basni, koi je ostavio meso, 
tčrčeć za sienkom svojom, da jim načela nebudu kano 
bosonoga, gologlava, neopasana dietca. 

Neka znaju, kako pripoviedaju niegdie Seneka, 
Rutilij Numancijan i Juvenal u Satyri: Gčrci, pobiedjeni, 
nalagahu zakonah gospodarom svojim. 

Sčrdce a jaka i silna malokad prija slabu i potla¬ 
čenu. Opominjete li se, kako su prijatelji Jobovi bili 
nmni, dokazujući, da je to krivnja njegova, što leži, 
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pokriven gubom, na gnjojišto ? Takav je obćen pravac 
ljudske sebičnosti, koja je najveća a vlade i vladalacah, 
pred mnkotćrpnikom, da se nazočnim sažaljenjem pod¬ 
miri. 

Slobodni su ljudi; ako je i diedovina gospodareva, 
čoviek je Božji, kako kaže Ceh Štita!, slobodnjak sta¬ 
roga kova, mravni mudrac češki vieka XIV. (Svobodnit 
J8ii lidć; jestlit panč dčdina, človčkt jest Božil). 

Pa je udario čas za sve poštene prijateije slobodi 
i narodnjoj samostalnosti, da sjedine i načine svetu 
pbalangu: došlo je vrieme i ozorilo dogadjaje, daše 
Ilijada zalab makar i žertvom kakvom dovčrši — i 
samodčržtvo (despotizam) i bez krinke i pod krinkom 
vidi syagda jedno, te isto. Ako je dvojako, još je gore 
po narod. 


Književni vleatnlk. 

Žlwjenja 8wjatyeh. Po Tjedže cyrkwinakich atawii- 

now spisa! Ha od rij Dučman. Ovi sn životopisi razliČnih svetiteljah 
u svezku 4. u Budišinu izašli nakladom društva za lniičke 
,Towarstwo SS. Cyritla a Methoda." 

lerkike mrlje um nala laka mtoilnn. Zezbčraae 
a vvendane wot Chr. Švvjele, šufarja w Skjarbosću. Sviet ugledale 
u Kottbusu u Donjoj lužici, gdie je pleme sievernih Sčrbah. Ova 
je piesmarica, nieinaČkimi slovi natiskana, u včrsli svojoj pčrva, 
koju imaju donjolužićki Slaveni. Donosi 38 popievakah, koje su 
većinom s niemaćkoga prevedene. Donjoluiičko je nariećje našincu 
dosta razumljivo. 

Valenitajn. Dramatično dielo. Spisal Miroslav Šiler. Po- 
slovenil France Čegnar. Naručbina T. H. Schimpffa u Tčrztu. 
Ovuj je prievod glasovitoga „Wallenstina Schillerova" na sloven¬ 
skom jeziku ukusno opremljen, po razsudnom avieto osobito po¬ 
voljno primljen i preporučuje se svim prijateljem slovenske knji¬ 
ževnosti. 

Život Jose Udmanlen, teškoga raabojnlba* 

Na sviet izdao Slav. Rott, u Zagrebu. 

Hmćnl prnvoalovae 9 ili kratki izvadak iz najpotrebi¬ 
tijih zakonah i naredabah sa raznovćrstnimi primjeri puuomoćjah r 
očitovanjah, molbah, tužbah, ngovorah, oporukah, obveznicah, mie- 
nicah, namirah i sviedočbah. Sastavio i Izdao Andrija Uhernik, od¬ 
vjetnik. U Zagrebu. Bčrzotiakoro Dragutina fiokaoa. 1867. 8. (str. 
II; 263). Pozivamo gospodu pravnike i ostale, koji se pravnim! 
poslovi zanimaju, da izvole kupiti velekoristnu ovu knjigu. 

Is mladih lletmla« Piesme Dra Napoleona Špun-Strižića. 
U Zagrebu. Tiskom Dragutina Albrechta. 1867. Mal. 8. (str. 249). 
Piesmice, posvećene majci piesnikovoj, Katarini pl. Špun-Strižićevoj, 
rodom Miljevićevoj, kano pozdrav iz daljine, neobičnim sn duhom 
piesniČkim nadahnute i slobodnom žicom žarke ljubavi k uzoru i 
domovini iepredene, pa n|je čudo, što sn, od prije mnogim poznate, 
i mnogim omiliele. čisti je iznos namienjen Učiteljskoj zadruzi. 


Narodna tiskarnica Dra Ljudevit* Gaj*. 
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(J Subota 95 . Svlbnf« 1869. 


Tečaj XXI. 


Sdrdce odnese me ranjeno, 

Tko 'e od sdrdca draži meni, 

I joj gorim ja Ijnveno 
Njegov na trak preblaieni. 

h*j‘ Gjorjjit. 


Gdie si T 


% Radujem 


Radijem se i veselim, 

Žetvu braći danas dielim, 
Oko mi se mlado kriesi; 
Ali, draga, gdie si, gdie si? 


Zviezdami se nebo osu, 

Te pozdravlja dolie rosu, 
Mjesec pliva po nebesi’; 

Ali, draga, gdie si, gdie si? 


Evo meni svega blaga; 

Ali gdie si, gdie si, draga? 
Zviezda liepa nebo resi; 

Ali, draga, gdie si, gdie si? 


• bor. 

Evo tebi svega blaga: 

Gdie si, gdie si? Dodji, draga 1 
Čekaju te svi uresi; 

Ali, draga, gdie si, gdie si? 

Ltpiriea. 


Dođjl, draga! 

Širom stoje kućna vrata, 
Padni meni oko vrata, 
Samo stupi preko praga, 
Dodji, dodji, moja draga 1 


čekam tebe obieručke, 

Spremam gostbe, ćasti, ručke, 

A troši se moja snaga, 

Dodji, dodji k meni, draga I 

Noć je tamna, miesec bludi, 

Hi zora biela rudi, 

Svagda peče mene ljaga, 

Dodji, dodji k meni, draga! 

• bor. 

Miesec bludi, a tamno je, 

Kućna vrata širom stoje, 

Svagda njega peče ljaga: 

Dodji, dodji, dodji, draga! 

Lšjririem. 

Prirodni rllosov. 

Mudroslovne priče i pomisli ii paka. 

(Nastavak str. 71.) 

n. 

Narod ponajprije razsudjuje ono, što mu u oči dira, 
i svodi u mudroslovne priče i pomisli. Medju tim vi¬ 
dimo pčrve ptice. I tako u drugoj siednici gorski moj 
mudrac poče po navadi svojoj priprosto besiediti o 
ždralovih, koji su u prirodi sami po sebi tako zanim¬ 
ljivi, da su mnogim piesnikom svib viekovah i narodah 
glasom i kretanjem svojim probudili pievalicu-vilu. 

10 
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U lietu ždrala nigdie ovdie nema. To je znano 
svakomu čeljadetu. Ždralovi idu niekamo 1 preko uz- 
duha od juga na aiever, kako počne jesen. A, kako 
opaze prolieće, Boga mi! neznani, idu li gore, ili do¬ 
lje. Jedan ide pred njimi. Kćrče, kano vojska u polju, 
ili puna mehana, ili ranjenici u boju. I može jih čo- 
viek smesti. Dietca jih smetu. Jedna včrsta amo, a jedna 
tamo, pa jedan pred njimi kano vodja. Pričajućmi ovo, 
gorski mi mudrac slaže šibice na stolu, obične žižice, 
te mi pokazuje: E, vidite ovdie, dva su kano krila 
složena u rat Na včrhu je pčrvienac. A krila se ni¬ 
kad neslože. A kad dietca, to je velika griehota, hoće 
da jih smetu, viču, ja sam jih sto putah smeo: 

— Sito po sito, rešeto po rešeto, petak smetak, 
smeo jim se mozagl... 

A oni se svi sabiju. I stane jih rika i kčrka. A 
oni se nikad nemogu upraviti: Aj, aj, ajl kar, kar, kar, 

— aj, aj, kar, kar-, onako na dugo zanoseći, 

izpod oblaka. Opet kad zaviče diete: 

— Uprav’, pčrvi ždralj I Uprav’, pčrvi ždralj 1 
uvčrstaju se, pak idu napred. U Cčrnoj gori idu nizko; 
jer su planine. Kad jih objaše magla, smetu se i padu. 
Koliko može poletjeti, da nikad nepočinu, Bože živil 
Stoje tada mirno i smeću se u livadi, a na kamenju, 
kakvo je u Cčrnoj gori. U Durmitoru zimuju: tko li 
zna? Prolaze put Dunava, te ondie provode zimu. Tako 
mni puk u Cčrnoj gori. 

III. 

Sad će istom da odgovori momu pitanju, kojim 
sam ga u pčrvoj siednici zapitao. Da se k pietlu po¬ 
vratimo. 

Onda se govori, kad pčrvi kokoti zapievaju pčrvu 
uru po ponoći, da se nebesa odtvore, i angjeli počnu 
pievati tada. Tko će pak čuti nebesku visinu? Ali mogu 
čuti po orisu Božjem. Kako oni nepievaju do ponoći, 
te nezačeste onako: kako je to, a ure nemaju u ruci? 
Samo kad bude mčrtac u kući, ili kakva promiena, oni 
su svakako glasnici, koji poju zlu piesmu. Kokot daje 
niekakve glasove do ponoći. Onda zna niekakvu novost, 
koju mi nemožemo dostići. A po ponoći pietlovi poju; 
jer po orisu Božjem čuju angjele i apostole, gdie poju, 
te tada pievaju glasove njihove. To narod govori. To su 
pčrvi pietli. A onda pievaju svake, dok nesvane, kako 
poju angjeli na nebesih. Onda na po ure i četvčrte, 
dok se nerazsvane. Pčrvi je pojav ura. Drugi je pojav 
po ure. A treći je pojav četvčrt. A četvčrti pojav po 
četvčrta. A peti pojav četvčrt od četvčrta. Pa tako za- 
česte, dok bude dan. I tako smo izpričali, kako puk 


mudruje o pietlu, koi od sebe daje čudne glasove, i 
čiui se, kano da je u njem čoviečja duša pretvorena. 
Ali je veći sbor u naroda-za gavranove. Kad se ga¬ 
vranovi biju, slute, da će biti kčrvi. 

IV. 

Zviezde u oči mnogo dingu čobane, hajduke i 
noćne putnike i ostale prirodne vilozove, zviezdare na¬ 
šega naroda, koji kupe i vode račune u glavi kroz 
mnogo viekovah. Zviezde kad su puno sjajne, svaka 
u tihoj noći, vrieme se promieni uput: valja da bude 
na skoro drugo vrieme. Lietom kad su zviezde tmu- 
šave, -nema kiše zadugo. U nas nema, no danica, 
predbodnica, vlašići, ništa. To u nas broje. Vlafiići 
(plejades) nikad oko božićnih pokladah u veće neizadju 
naiztok. A prije zore, ili u samu zoru zapadu na za¬ 
pad, da jih nemožeš više vidieti. A svagda jih gledati 
bez dugih tih noćih, gdie osviću visoko 1 Idu, kano 
danica (lucifer), kako sunce. U zimi idu vlašići, kako 
sunce u lietu Danica kad je čista u jeseni i u lietnom 
miesecu, Kolovozu, te izlazi sjajna pred zorom od iz- 
toka, treba težak da sije pšenicu slobodno i drugo 
ozimo žito, što se pred jesen sije; bez prievare se hoće 
roditi. Kad danice nema u Kolovozu i Rujnu, da se 
može vidieti, slobodno će bez prievare ozimo žito, što 
se u jesen sije, prevariti. Pripovieda mi gorski mu¬ 
drac: u Dalmaciji sam to kazivao, pa su se tomu ru¬ 
gali. Pa je opet istina. Kad nema danice u Kolovozu 
i Rujnu, da se može vidieti, slobodno se može sijati 
jaro žito u Ožujku, u Travnju i Lipnju. I hoće se 
roditi. A jesenja brazda prevari. Stari Božić kad je 
utorak, bez prievare zima opaka i studena i sniežljiva. 
Predhodnica izlazi u veće, a zapada u zoru. Zove se 
prenoćnjica isto, kano danica. Najsjajnija je zviezda 
danica i predhodnica i prenoćnjica. Reče mi: ja sam 
ju gledao usred biela podna u jeseni, pa sam ju po sav 
dan prežao u oči, kud ide. Izadje u jutru, pa ju gle¬ 
daj do visoka, pa joj preži sav put Sunce je nizko. 
A ona ide visoko. Kad je ometeno nebo čisto i vedro, 
sja ona visoko, kud ide lietno sunce. To može biti 
zimi u božične poste i u jesen, kad sam ju gledao. I 
množina ju gledaše. A jedne godine, kad pomćrča 
miesec usred ponoći na vedrom nebu, izgubi se u mie¬ 
secu Kolovozu. Tu sam večer putovao u ponoći. I 
po ure stajah, da od njega nikakva kraja nisam mogo 
vidieti, a četvčrt od ure, odkako počne zapadati jedan 
kraj na vedrom nebu, dok nezapade cio. Pa, pošto sn 
prošla tri četvčrta od ure, ukazivaše se pomalo, te, 
kad se svčrši ura, sav izadje. Ovo bijaše u Kolovozu. 
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A.prestavi se pćrvi sv. Petar na sama sv. Luko n je¬ 
seni* I4jah ja i jedan drug, pa govorasmo na opasnom 
miestu, gdie nas je strah, — dakle i junaci znaju strah, 
ako je osnovao I — da nepoginemo, da se sastanemo 
sa jedninu ljudi: 

— Hvala... Bogut Vidie-li ka’ usviet: ovo sluti 
našoj pogibiji, ako nevidi nitko! 

A mčrče. Pa miesec dodje navčrh neba, te grije, 
kano sunce u noći. Oblaka nigdie. Može se suoče i 
miesec uhvatiti. Ali sunce nebijaše u ponoćno doba. 
Cio miesec grijaše na jakotu, to jest nasred neba, pu- 
nan, kad je bio uštap. Kad izadje na veće, te grije 
sva noć bez prestanka jako, onda je miesec na jakotu. 
To je najjači i najsjajniji, kad je punan, kano bačva 
masla, i usijan, kano krušna peć. 

Prividjenje moga mudraca gorskoga bijaše po svoj 
prilici sieverna luča, koju je on prenio na miesec. Da 
je bio naš Zagorac ondie, znao bih ga iztumačiti; ali 
sin junačke i slobodne Cćrne gore nesmije žarom vi¬ 
novim podpaljivati sčrdce. 

(Nastavak aliedi.) 

Putne bllležlte. 

Na Muri. 

(OrtaUk.) 

V. 

Kstsbssa 

17 . 

Nije upravo Xenophontova! Ali mi je draža; jer 
me povraća u domovinu. Prolazak želieznib kolah neka 
prodje miesto oklopljenikah. Blizu je čas, gdie ćemo 
čuti umiljati glas mile domovine: Ovdie sam ja, zemlja, 
jeli ti žao, tvoja domovina? Sad putujemo bez kljaste 
i klienitave vojske, koja nas je u Anabazi putem pra¬ 
tila, pošto je dopala gčrdnih ranah. Xenophonat bi 
se bio zahvalio na takvoj pratnji. 

Na Šlosbergu, na onoj citadelli gradačkoj, 
kako bi ju ratnik nazvao, gorostasna, prizemljasta ura 
udara pet putah u jutru. Još nebieše prasnula biela 
zora od štajerskih planinah. A zorolika nosa kočijaš 
urani u poznoj jeseni pred suncem, upreže debele ko- 
Oje štajerske prije, nego Helij sunčane krilaše svoje. 
I prasnu bičem pred starim Slonom putnikom u znak, 
da se na kolodvor spreme. Dan se bieli cčruoj noći 
iz krila još izvija, kano šaren lepir iza zapredka. Zašto 


šaren? Jer bijaše maglovit i ladan. Bćrso dodjosmo 1 
na dvor svietokretnih kolesah. Uhvatimo se gvozdenih, 
kočijah i pogledamo na prozirke. Bilje je i lišće po 
svoj okolini, naročito od velike dieteljine-trave štajer¬ 
ske gustim mrazom posuto, te se učini, kano da je 
starica Zima pomolila siedu glavu krosa zelene livade 
i rudine. Sve se bielasaju, kano da jih je enieg po- 
pao, dok se bčrzo vozimo od noći k danu, od bez- 
duha po Slavene k duhu odlučne, vierne narodnosti 
slavenske. Ostavljamo grad glasovitoga piva ožujskoga, 
tolikih učenjakah i dievojakah, pa i na glasu postola- 
rah, koji se gotovo po Rvih velikih sajmovih hšrvatskih 
i slavonskih sa šatrami i cipelami skiću: ostavljamo 
veseloga planinca, koi iza svega gćrla na sav glas 
joca po divnom i ljubaznom Ružičnjaku, uživajuć po- 
sliednje dane ugodna prebivanja i plandovanja pod 
zdravim vedrim nebom zavičaja svoga. Ostavljajući ga, 
i nehotice slušamo svakojake razgovore u gvozdenih 
kolih, gdie govorka niekakvo momče mornarsko, kano 
da je pomabnitalo, bez odmora. — Taj netreba svčrdla, 
ako hoće da probuši rupu u ladji; može jezikom pro- 
včrtati svaku rupu! Hoće niekakav častnik lovački. 
Svi se po navadi izobraženih Evropljanah na silu tomu 
nasmiešismo, kano da se dosietci radujemo. I opet 
momče bijaše dosadno, niekakvo djače iz pomorskoga 
zavoda, a ova korba častnikova nam povoljna. Isti 
lovac zabavljaše čitavo družtvo, ponajviše častničko/ 
Bijaše čoviek duguljast i zašiljenih očijuh, okrugla 
nosa. Hvatao bi se, pripoviedajuć, rukom za bčrk, 
koj mu se još nije rodio, dosta smiešljiv sam po sebi 
čoviek i razgovoran. Svi častnici složno psovahu vie- 
trovitu tetku, Avstriju. Svatko u razgovoru naginjaše 
drugamo, svakako preko granice. Jedan namigivaše 
na Tuilerije, na ogromne one opečamice, na kojih Na- 
poleon IH. vćrca opeke svemu svietu, krunisanim, vie- 
šanim i siečenim glavam, a drugi zavirkivaše na sie- 
vernoga strica, jedan dakle na zapad, drugi na siever, 
treći još na iztok, a četvćrti i na jug. Zlo je i nao¬ 
pako po dčržavu, kad su joj plaćenici razroki, pa gle¬ 
daju svakamo, samo u nju neće, paze, kamo bi se 
mogli pribiti, da se od nje oddruže: zlo po nju, kad 
negovore, kako bi u prilog išlo svčrbam njezinim. 

Sunčane zrake izlaze sve liepše i jasnije nad šta¬ 
jerske planine. A debele se magle pred očima ciepaju 
i razlaze po širokih dieteljištih. Što se dan većma raz- 
vedruje, pred sobom sve bolje razabirem Jevreja, koi 
s nami putuje, puna punana perja, kako je pernat, 
kano što je bio Ikar, kad je fetio put sunca poletieti. 

10 * 
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Taj Izrajiljac bijaše iz Biograda. Iz Chaldaeje ma je 
pradied došo u Sćrbiju. Još mu bijaše iztočni duh na 
bieloputuom obrazu, čudnima oćima prodiraše u sva¬ 
koga čovieka a niekakvim osmiehom, koi ti pokazuje, 
da ti on gleda i vidi dušu kano staklen orman, a u 
tom ormanu pomisli kano slike i likove, koje si makar 
kako duboko u sebi posakrivao i ponamieštao. Tanak, 
prozoran na včrhu nos, odebele ustne, cčrna kosa ko- 
včrčasta, tobože dobroćudan, lukav, hitar pogled svie- 
doći podrietlo. Za nos se odosdo uhvatio čadj od va¬ 
raždinskoga burmuta. A persa mu biehu cčrnim sje¬ 
menom posuta, ruke sgćrčene od brojenja, nakićene 
dragim pčrstenjem. Pokriven je fesom, a odieven ze¬ 
lenom haljinom od sukna, postavljenom lisičjim kćrz- 
nom. Rekli smo, da mu je nos tanak, pa i dugačak. 
Oči modrikasto-zelenkaste. Sve se smieši i uvija. Bez 
odmora se moli Bogu svomu. Mčršav je. Da mu izki- 
neš nogu, izpao bi mu drob, kano komaru. Gladi 
bradu i bćrkove. Viri, kano lisac iz jazbine. Svako 
se od njega uklanja, da se čega nenaplazi; jer tko 
siede do psa, naplaziti će se buhah. A to je nakaza 
narodskoga Jevreja: od koga je i Bog ujam uzeo, 
kčrsti ga se tri dana hoda! 

U ostalom govoraše liepo naški, malo kovčrčasto 
iz gčrla, jedan jedini putnik na čitavoj pruzi, koi mi 
je progovorio čistim našim jezikom, čemu sam se u 
istinu udivio. I š njim zapodiedem razgovor. No kud 
će, kamo li će? I on će o sjevernom stricu. Takav 
duh bieše oteo mah, te vlada još i danas. 

I tako se kotčrljamo, istim, opisanim putem pu¬ 
tujući natrag. Vietar doduše oštar ošibivaše hitru že- 
lieznicu; ali sa svim tim pružih glavu na prozirak, 
nemoguć smetnuti oko sa zelen-planinah, koje su se 
činile, kano smiraldi u grimizu, u sunčanom žaru jutre- 
njem, koje se najkrasnije u taj čas radjalo, opet smiraldi, 
sakriveni u magli, kano drago kamenje, u pamuku 
sakriveno. 

— Tako' se radja istočno pitanje sve bliže i veće, 
koje će posred Stambol-grada odgovoriti baćuška, Rus. 
Sve ide onamo. Golos gćrmi. To je glas Konstanti- 
nov. Poviče po govoru niekakav Čeh, koi je siedio 
na stražnjoj stolici. 

Do mene siedjaše žilav, grahorasta oka, plavokos, 
nabijen Holstinac, vragolan, oklopnik u avstrijskoj 
vojsci. Po zabavi bijaše lovac. Govorasmo o galebih 
i o galebskom lovu na šlezvižko-holstiuskih ostčrvih. 
Kano dobar lovac kazivaše nam, da je često putah, 
kad je ondie boravio u posadi, lovio lov i u velikih 


lugovib slavonskih. A, zapitan, kako žive glavni Ze~ 
rac ondie, reče podrugljivo na vojničku, da prodaje 
svinje i konje, pa kupuje ljude, „pa se dobro žive I* 
Haljina bijaše na njem biela, angjeoska, a hlače mo¬ 
dre, nebeske. Pripoviedaše još i kano putoljubac ne¬ 
brojene putositnice, pune putnih sgodah i nesgodah. 

Do njega siedjaše pravilan putnik s putničkom 
kapom i haljinom i sa inglezkom strukom i knjigom, 
pušeć američke smotke, ili jarke Jare, jedine smotke 
velikoga svieta, koje mogu bar po imenu proći pod 
slavenske. 

U istom družtvu želiezničnom bijaše i viški junak 
jedan, koi se ovdie laganjem junačio, pripoviedajuć, 
kako je u boju topovsko zćrno odnielo crieva jednomu 
mornaru, a drugomu bacilo preko glave, te bude do 
persijuh kćrvavimi crievi mčrtvoga druga svoga pokri¬ 
ven. To je tako maštovito, te se čini, e je vojna 
laž. Ali laž nije grieh u vojnikah i lovacah. Vojnici 
smiju kovarno lagati; ali nesmiju kovati kovarstva. 

U razlićnih se razgovorih lakih i težkih približa¬ 
vamo tako Hervatskoj. Narodni Jevrej, komu sam 
doznao ime, zvaše se Isaak Abubeker, otide u Tćrzt, 
da mienja zlato s prihodom kakvim. 

Tko bi ga po odiclu i spoljašnjosti sudio, reko bi, 
nije vriedan lire, kamo li zlata. Imaše grube prokap- 
ljive čizme. Izkćrpana mu prosta košulja provirivaše 
izpod šugave brade. Kapa mu bijaše stara, odčrpana, 
kita na njoj kano pliešljiva kika Svesebice žvataše 
niekakav kruh postui, te šaptaše molitve, ili račune, 
opčrhlima ustnama mižuć, koje su se dobro vidiele; 
jer su mu bćrci bili onako odkošeni, kako se vidjaja 
pokraj drumovah živice od drenovine, ili od drugoga 
prikladnoga derveća. Čudnovato putovaše Isaak Abu¬ 
beker, prebirajuć izrajiljske brojanice za vieštbanje 
pčrstah, prepunih kervi, koji bi mu začamali, nabuhli, 
ili okoreli, da se nemiču, ili se pomnjivo pipajuć po 
zelenu, svakojako pernatu suknu (valjada) živoga kaf- 
tana svoga, kano da mu ubrinute ruke polaze stražit 
urednu, dužnu stražu nad nošenim blagom. 

Kretanje mu pokazivaše strogost, bezbiednost, 
pouzdanost, osobitu samosviest i ponosit mir, u kojem 
se ni svietle krune neboji puna kesa njegova u sreć- 
noj provijušavosti. A opet se od razasuta nakit-perja 
i živoga kaftana njegova klonjahu, zazirući i nosom 
zatežući, sluge svietle krune, mladi častnici salonski a 
kolesnici. 

Ini se putnici, častnici, po postajah kojekuđ raz- 
sijaše, većinom po zabavi razadjoše. Jer, kad nije 
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rata, rojnik najvoli ljubu i zabavu. Jedni podjoše a 
lov, drugi na berbu, u lov sčrnah, košutah i šljukah 
u Štajerskih dolinah i visokih planinah, u koje je tada 
bila bora, a na berbu sladka groždja štajerskoga, koje 
kasno zdrieva, tek u sive magle pozne jeseni. Onda 
stanu mužari gruhati na berbeno veselje. 

Dodjemo natrag u Zidani most, u opisano skro- 
vište gorsko. Ovdie siedu u kola milijunaš, tčrgovac, 
pravi pravcati Sčrbin iz Trebinja, nalik na Enićanina, 
slavnoga vojvodu u sčrbsko - avstrijskih vojnicah 1848. 
godine. Nos, kano kljun orlov, debeo i okučat, oči so¬ 
kolove , berci gusti, cčrnomanjast i'omašit, krupnih i 
otoboljenih ustanah. U isti čas bane u kola i Slovenac 
sa Soče, isti onaj, koi je na istoj postaji gotovo na 
istom miestu izustio važne rieči o slavenskoj buduć¬ 
nosti i ruskoj znamenitosti. Poznao sam ga po glasu. Vra¬ 
ćaše se istim putem natrag. Tako bieše medju četiri gvoz¬ 
dena tina sjedinjena ciela Slavija južna osim Buga¬ 
rina. Sčrbin se sasvim dobro razumievaše u razgovoru 
sa Slovencem. A mi, Hčrvati, stojimo i onako na je¬ 
zičnoj krajini, kano jezični krajišnici na tromedji. Samo 
je dosta zanimljivo, što su provodili živostan i lak 
razgovor Sčrbin iz Trebinja, Slovenac sa Soče i mi, 
Hčrvati, sa Save, dakle zastupnici Velike ilirije. Slo¬ 
venac žaljaše, proklinjuć tudjince, nemškutarje, što 
nije mogo na narodnu biti izobražen, svesebice veleć, 
da mu dva sinčića „bolje beru bukvicu*, nego on. Na 
mladjih sviet ostaje, pomislismo u sebi. 

Koji umiru, umiru vam, a, koji se radjaju, radjaju 
se nam. Novi naraštaji dolaze, te nogama plešu po 
trulih prošlih tielesinah tudjinskib, dok jih sa licem zemlje 
neizjednače. 

18. 

I opet se noć hvataše. Oblaci se povijahu. Kiša 
stade padati. Svagdie se kačkavica učini. Idjasmo onamo, 
ovakvim vremenom praćeni, odakle smo pošli. Ali liepo 
vrieme bijaše u naših sčrdcih: svi se bratskom slogom 
a razgovoru slagasmo. Junački Sčrbin iz Trebinja pčrvi 
prosbori, kad smo okretali ledja Zidanomu mostu. Ah, 
svagdie je liepo življenje; ali je doma najliepše! 

„Vtica je pčrletčla 
Z gradca Nemškega 
Ino je letćla* 

kroza Zidani most u Zagreb... Stara je piesmica, 
kojn spominje i naš Gostovinski, kad je ostavio grad 
sur tamour. Viečna mu pameti 

Vienac leži na mramor-grobnici, 

Mole mu se hčrvatski sinovi, 


Da o viećooj svedj ostaju dići 
Slavenskoga duha ti plodovi! 

19. 

Poodmakavši se od porourskih zemaljah k posav¬ 
skim, stane bistriji zrak vijati i razbistrivati pomisli i. 
u malenom saboru složnih zastupnikah od Velike ili¬ 
rije, to jest medju nami četvoricom u gvozdenoj bo¬ 
lesnici, koja se za niekoliko časab kano ljubazna sa¬ 
bornica bratske sloge i uzajamnosti prizirala. U toj 
sabornici trebinjski Sčrbin reče dakle pčrvi, žarkim 
oduševljenjem za slogu sa slovenskim plemenom odu¬ 
ševljen : 

— Četiri su žice, koje valja složiti; četiri su ugla 
od jedne kuće, Hčrvat, Sčrbin, Slovenac i Bugarin. 
Slovenac treba da je sa Sčrbinom i Hčrvatom u jačoj 
zadruzi, nego brat sa bratom. Braću veže samo ro- 
djena kčrv često putah, da borave zajedno. A nas valja 
da spaja nesamo čvčrsta spona jedinorodne kčrvi, sveza 
istinske ljubavi bratske, nego i plemenita korist goni 
nas, braću, u hram sv. Sloge, bez koje će svaki po¬ 
jedini, osamljen po sebi, hirieti i ginuti, dok jadno 
nezamre, kano usamljen cvietak u širokoj, spčrženoj 
pustari pod Ijutiini udarci tudjih vihrovab, koji su se 
odasvud ua nas, malu, no čvčrstu šaku, kovarno i 
zlovoljno osilili. Svi su na nas ocierili oštre zubove. 
Samo jim stari Moskov može ožeti gubicu, stari Mos- 
kov, koi kuje oružje, ubojito oružje na sve vragove 
slavenstva; ali pripravlja i namiešta i riznicu za kojige- 
starostavne znanosti i umietnosti. Radi se ondie i za 
književnost, te kakol I koliki su ondie golemi Maece- 
nati? Jeste li čuli: Rus, vojvoda knez Arakčejcv, koi 
se 1833. godine prestavio, na carskoj banci bieše po¬ 
ložio glavnicu od 50.000 rubaljah, koja će do 1925. 
godine, upravo 100 godinah poslije smčrti Alezandra 
I., sa dobitmi rasti, pak onda, kad ponaraste, onomu 
pripasti, koi u naznačeno vrieme uzpiše najpodpuniju 
i najbolju poviest o rečenom vladaocu. Carska će aka¬ 
demija ruska ocieniti dielo i odlučiti cienu, te ju 
dopitati srećnomu spisatelju, koja će dotada iznieti 
1,920.000 rubaljah. A dio se od ovih novacah ima 
na to namaći, da se ocienjeno dielo prevede na sve 
jezike, te objavi u svih novinah evropskih. Sieverni 
stric radi i napreduje. U Rusiji sad izlaze 300 iaso- 
pisah. Preko Azije prelaze u Ameriku, gdie sviet ugle¬ 
daju slavenske novine češke, po imenu Pozor. 

— Vi ste viešti, gospodine 1 prihvatim Trebigja- 
ninu: svemu slavenstvu, pa i pravo kazaste, kano da 
ste mi iz duše izvadili, da samo veliko slavenstvo moše 
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Izbaviti svako naše pleme, koje je sad zasožnjeno. U 
uzkih medjah pišti, kano noga n nzkoj obaći, koja je 
još tvčrdja; jer je tudja. Veliko, rusko slavenstvo 
može spustiti sidro u uzkolebanih talasih slavenskoga 
mora, o kojem će malo slavenstvo moći počivati, pa i 
svako u luci svojoj. Svietionik neka bude grad staro¬ 
davnoga Kremlja, u koi će upirati, kano u željkovano 
sunce, razdragane oči svi složnim viencem velike Sla¬ 
vlje ovienčani Slaveni. Slavenski pćrsten trojice bra- 
tah nije izgubljen. Onda će se opet pojaviti, kad tri 
brata pruže ruke srećnomu bratu četvčrtomu. Onda 
će blisnuti na pčrstu-kažiputu najmožnijemu bratu, koi 
će pćrstom pokazivati u naše Zagorje, na kolievku 
Slavenab. Oblo se razlog govori. Ja plačem u duši, 
kad oko sebe vidim, kako nam je odabrano i po do- 
morodnu čuvstvu drago polje dielovanja i teženja na 
svaki pogled tiesno u izobraženu svietu, premda naša 
kćrv. teče u žilah preko tri strane svieta. Budimo 
niešto više i veće! Neka nas vodi velika zviezda svega 
slavenstva! Prelijmo se u ono, što može potopiti sav 
kolik sviet; inače ćemo svagda nositi i ogrievati zmiju 
u niedrih, zmiju kletoga sitničarenja narodnoga, dok 
nas smčrtnim jiedom neupeče! Ili zar ćemo svagda biti 
dćržavni nesgrapnici, sdepasti, siromašni piešaci ni u 
kola, ni u saonice? Odlučimo se bar u misli na sla¬ 
vensku veličinu, a na domu izgladimo staru vilenu sab¬ 
lju Skenderbegovu, za koju se hčrdja tudjinske strasti i 
tursko-niemačkoga samosilja uhvatila, sablja-starokovku 
hćrvatsko-sćrbskoga junačtval Biti ćemo jaki, svoji. 
Možemo u dčržavstvu svojem. Tako nam valja misliti, 
besjediti i pisati. 

— Srećni bud’mo, što znamo i možemo slobodno 
misliti! Srećni bud’mo, što znamo i možemo slavenski 
misliti! Doći će doba* koje će samo na sviet izvesti 
i u diela, u veličanstvene stvorove, pretvoriti naše po¬ 
misli! U mišljenju se krepko odzivajmo Gofosu *) sla¬ 
venskoga svieta, tomu kolosu, koi se u duhu razko- 
račio preko slavenskih granicah, kano onaj u Rhodu, 
nad lukom svih Slavenah, na strah i trepet ostalomu 
svietu! Poviče oduševljeno jasnpglasni bistri Slovenac 
sa Soče, treći u našem sboru. 

Zvono zazvoni, kano da je nemili predsiednik pre¬ 
kinuo naše saborisanje i viećanje u gvozdenih kolih. 

*) Gofos, Gla«, ialaii svaki dan. Uredjuje ga Krajevskij, koi 
i Olačbinske capiske, „Olječestvjennyje Znpiakidva svezka 
na miesec danah u Petrogradn, sve puno domorodna žara sla¬ 
venskoga, kako želi visoki pokrovitelj. 


Stigli smo pod mrak u zagrebački dvor. Sad istom 
opazlsmo, gdie je magla, kiša, blato, mraz, ljutvietar 
navalio. U naših kolih bijaše rumeno proljeće uzpšrkos 
sivoj jeseni, koja neće da haje za rumene snove, no 
smčrdljivom maglom obavija vlažnu, blatnu, ilovačnn 
zemlju. 

Došo je čas oproštaja. Sad pogledam Slovenca u 
veflro čelo i oko. I padoše mi na um znamenite one 
rieči njegove, koje sam na polazku čuo u Zidanom 
mostu i zabilježio, te jih sad u žalostan čas razstanka 
ponovim, da podmladiro spomen, koi je i onako meni 
iz pameti izraso, kano ogranak od slavenske lipe: kano 
što je Bog izkon i okon svega, tako je i Bus izkon i 
okon svega slavenstva. 

U tom se oprostismo i razstasmo, složna braća, 
kano Čeh, Leh i Meh na poznatom onom razkčršću iz 
slavenskoga basnoslovlja, pruživši ruke jedan drugomu 
i poljubivši se, da bude jasan znak, da su žice slaven¬ 
ske lyre složene poljubcem bratske sloge, ljubavi i sla¬ 
venske uzajamnosti. 

„Tebi opet duša diše, 

Tebi sčrdce opet bije, 

Domovino, majko sreće! 

K tebi opet sin se kreće". 

Nemogah jaukati 8 Preradovićem; jer mi to pu¬ 
tovanje, ili oddaljivanje od domovine trajaše niešto više 
od četčrdeset i osam urah, od kojih su se rodile ove 
biliežke, kratke izvieBti putne. Ali se sin radostno 
povraća u domovinu i onda, kad je malo časah od nje 
odbivao; kad li će se od nje na duže oddieliti: spieva 
— mladi Hćrvat jedan — 

Neidem daleko; U slovenskom gradu 

Ali te ostavljam, Hoću da svćršujem, 

Hoću da ti javljam. Znanost da milujem 
Da neidem daleko. U mišji i radul 

Kući ponieh različne spomene. Jer, da čoviek . 
piše, što mu na um pada, i onaj, koi uredno misli, 
da piše sve pomisli, nebi jih nikad izpisao ni do vieka. 
Zato valja silom prekinuti ovo pisapje i na drugo se 
včrći. Kući ponieh i te biliežke, koje sam putem, da¬ 
kako samo natucajuć i cčrtimice cćrtarajuć, na kolienu 
olovkom biliežio, kano da kitim list knjige biele na¬ 
rodu svomu i milomu rodu, čitatelju, u želieznih ko¬ 
lih, u slavodobitnom vozu vremena duha, sve na 
slavu domovini i narodu! Uz ovu uslovicu dao 
Bog, da budemo svi, što smo po kčrvi braća, složni 
i kano u svetoj molitvi za to, pobožoi u životvornoj 
velikoj pomisli rusko-slavenskoj, koja, kano zviezda o 
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silnom, uzvišenom nebu, visi o ovoj dšržavi možnoj i 
veličanstvenoj, najvećoj na svem svietu bielom. 

20 . 


„Dt la focićtć les secourables charmes 
Consolenl nos douleurs su moins qaelqnes Instanls: 
Remćde encore trop faible d des maaz si constants! 
Ah! n'etnpoisonnons pas la douceur qai nons re»te“. 

Da izvadimo koju iz knjige proročtvah svojih: 

Na jedanput će američka mornarica, golemo bro¬ 
dovlje, iz američkih lukah odploviti i u evropske luke 
uploviti, te opasati Evropu. I reći će Amerićani: 

Evropljani, mislite li, e je ovo vaša zemlja, Ev¬ 
ropa? Varate se, proigrali ste i na nju izgubili pravo 
malinom, nemarom i neslogom i zastarjelošću. Što je 
Azija vam, to ćeš ti, Evropo, odsele biti nam. No si 
liepa pitomi na. Zato ćeš biti perivoj, gdie će biti za- 
seoci, ville, u kojih će na rokove siediti naša gospoda 
novčana. 

A Evropa niti pisnu, niti zubi škrinu; jer joj 
brani preizobraženost. To je naše proročanstvo: Ru¬ 
sija će postati za se strana svieta. To će biti nanovo 
obretenje i imenovanje kćrstom sveslavenske prosviete. 

„Je crois voir des formata, dana leur cachot funeste , 

Se pouvant secourir, 1* un sur Tantre acharnćs, 
Combattre avec les fers đoni ils sont enchaioćs“. 

Na kraju — bilo nam slobodno, mili čitatelju,da 
ti kažemo francezke rieči, koje smo izabrali za nače- 
lak putnih ovih biliežakah, te jih njimi prepleli; od¬ 
nose se na zlu kob, koja je sukobila dietcu slavenskih 
narodah: 

„U prolaznih naših danih mukah i nevoljab, dietco 
isti noga Boga jedinoga, živimo bar kano braća; pod- 
pomažimo se jedan drugoga, te zajedno nosimo terete 
svoje! Svi hodamo sagnuti pod težom zajedničkih zalah. 
Tisuća okrutnih neprijateljah zasieda našemu životu, 
svagda po nas proklinjanu, pa svagda tako milovanu 1" 


„Od ljudskoga družtva (dčržavnoga) pomoćne dra¬ 
gosti tieše naše boli samo niekoliko časah: još preslab 
liek od zalah tako postojnih 1 Ah 1 netrujmo slasti, koja 
nam preostaje Mislim, vidim šaku nevoljnikab, u 
gnusnoj tamnici njihovoj, gdie se mogu pomoći, pa se, 
medju sobom ra^ja^jeni, biju gvoždji, u koja su za¬ 
kovani". Sunce će nam cielo pomčrčati, ne na dvie tri 
ure, ili noću, kad nam je svejedno, nego danju pred 
očima do posliedqjega od svih danah, ako se u jedino- 
spasonosnu, obću sveslavensku svegodnicu neugledamo, 
neuzdamo, neupremo. 


Ili smo štuke, da sami sebe izjedomo u slavenskom 
ribqjaku? Biti ćemo Veliki slaveni, kako hoće 
veliki glas većega Konstantina. A onda neka laju na 
nas svi vragovi toga svieta; neće više valjati, 
nego što valja ona paščad, koja laje na želieznicu, kad 
prolazi kroz pasja miesta. Ili smo i opet štuke?... 

Takav dub bijaše prije niekoliko miesecib. A 
kasnije zapahivaše nestalne glave već i drugi. Čudno 
je, kako se duh u javnom mnienju na silu mienja. To je 
hitro kartanje narodnjom srećom zaista već zlotvorno. 

— Oho, prijače 1 pregoniš mieru: razslovenski 
grad polutanski na Muri velikomu gradu na Dunavu nije 
prilika. Pešta mu je bolja družica, sve strašila našega 
naroda. Ali neću da sudim, ili da pišem, dok se očima 
sam neosviedočim. 

— Da, da, Što očima mieriš, perom pišeš! 

Gotovo je postanje ovomu spisu. Tobožnjom ovom 
korbom mladjana prijatelja podboden, izpunim biliežke, 
kojim sam doma donio certež. Povrativ se kući, raz- 
redim jih u pet dielovah, odiedem jih olovnimi slovi, 
namažem tiskarskim vranilom, te jih u sviet bieli tu¬ 
rim, pokle sam nazvao dio pčrvi Anabazu, a posljednji 
Katabazu, kano da je novi Ćyro, Mladji, u boj pošo 
na brata svoga, Artaxerxa, o čem ti priča znatni mu- 
droslovac jelinski, poviestnik i vodja, učenik Sokratov. 
U boj sam pošo za brata, Slovenca, i dobio pobiedu 
nad odmetničkom četom tudjinskih vragovab. Jesam 
li privriedio lovor-vienac, nemogu sam sebi dopitati. 

Ali ti eto, mili čitatelju, kano bojni poklon, na 
čestite ruke slavenske polažem putne ove biliežke. Ako 
nisu u uzročnoj svezi, kako bi trebalo, na primier, na 
učiteljskoj stolici sboriti, nemoj mi zamieriti: ta parni 
jih je put rodio! Iztresla mi jih je iz pera ona trešnja 
gvozdenih kolesab, koja radja toliko nakazah. Netraži 
u sitnici pripoviedanja duga, ni široka; moj je ustav 
pisanja sasvim slobodan, slobodna volja pomislih i u 
čas rodjenih čuvstavab, što baš nesrećom nesluša ni¬ 
kakvih zakonah, ni pravilah. 

Nezapredaj odviše, što je, kako li je pisano! 
Ako je što godj kobno, nije ništa zlokobno, niti u na¬ 
kani zlobno, dok nam sve koliko čuvstvo teži onamo, 
da se u svoj dbmovini užoj i široj, velikoj slavenskoj, 
zlo iztriebi, a dobro podigne i oporavi, jednom riečju, 
da se biednf narod svačim okoristi. 

I tako smo zaklopili knjigu-troputnicu, opis trijutf 
putah, ako Bog da! 

Velimir Oaj. 
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Iskopan spomenik staro -rimski. 

Nedavno sam od jednoga poznanika svoga dobio 
snimljen nadpis u Mitrovici jesenas izkopaoa spome¬ 
nika staro-rimskoga, te neroogu propustiti, da vam ga 
nepošaljem, ako biste ga btieli u našoj Danici ilirskoj 
predati javnosti. 

M. P. V. 

IMP. CAE. L. A. I. V. V. CONSTANTIV8 PIVS 
F. EI. AVG. VICTOR MAXIMVS TRIVMFATOR 
AETERNVS DIVI CONSTANTINI OPTIM. MAXIM. 
MAXIM. O. V. E. PRINCIPIS DIVORVM MAXIMI. 
SVI ET CONSTANTII NEPOS DIVI CLAVDII RO¬ 
MAN. NEPOS PONTIFEX MAXIMVS GERMANICA L 
A. MAG. AMNICVS MAXIMVS CER. M. MAX. CO- 
HORTICVS MAXIMVS ADIABIN MAX. TRIBVNICIAE 
POTESTATIS XXXH M. P. XXX CONSVLI VII P. 
PROCONSVLI VIIS MVNITIS PONTIBVS REFECTIS 
RECVPERATA REPVBLICA OVINARIOS LAPIDES 
PER ILLYRICVM FECIT A BATRANTE AD FLVVM. 
SAVVM MILLE PASSVS CCCXLVI. 

Spomenik postavi sa života. 

Po vladalačko-ćesarskom i slobodnom sćrdcu pravom učini 
zaviet Konslancij pobožni, brata njegova, Avgusta, pobiednik, naj¬ 
veći slavodobitnik viečni blaženoga Konstantina, najboljega i naj¬ 
većega pobieđonoše svega svieta i kneza, blaženoga Bfaximijana i 
Konstancfja unuk, blaženoga Klavdlja, kneza rimskoga, unuk, pćr- 
▼osvećenik najveći, niemaČko-jadranski upravitelj rieĆki najveći, 
žitka glavar najveći, poglavar vojničkih ćetah najveći, ,,adijabin u 
najveći tribunske vlasti, postavi 32 spomenika, bO konsulab, 7 po- 
krajinah prokonsuo, puteve popločav, mostove popraviv, dobiv na¬ 
trag skupnovladu, ovčarsko kamenje kroz Iliriju pogradi od Ča- 
tranta*) do rieke Save tisuću korakah. 346.**) 

Moj mi poznanik, od koga sam dobio ovaj prie- 
' pis sa izkopanoga spomenika rimskoga, kaza samo to¬ 
liko, da je taj stup kameni s tim nadpisom našast, kad 
je temelj kopan za niekakvu s grad u u Mitrovici. Istom 
je prigodom izkopana i kamena škrinja mčrtačka, ve¬ 
lika, liepa, biela, a jako tvčrda kamena. I čuo je, 
da ondiešoja vlast kani poslati staru i krasnu ovu škri¬ 
nju u Beč. To je, što veli naš narod: debeloj, mast- 
noj guski mazati vrat U bečkih sbirkah ima 
takvih starinah puno i dosta. A narodni naš muzej 


*) Danas se Čutrinto zove prema tarentskomu zalivu morskomu. 
Najbliži put od Rima ovamo u Sriem. 

*•) b9'/ 5 naše milje. Ostatci se od istoga popločanoga druma od 
čatranta do Sriema mogu i danas vidieti u Sčrbiji pod plani¬ 
nom Zaharom i pokraj Drine, kad se od Loznice u Zvornik 
putuje. 


u Zagrebu ima još malo takvih starinah, pa bi bilo 
pravednije, da odsele sve starine, što se kod nas na- 
dju, ili izkopaju, ostaju u domovini. Čudo mi je, što 
se nitko nenadje od domorodacah u Mitrovici, koi bi 
bio bolje to sve izpitao, što je našasto u najnovije 
vrierne. Ja vam samo to javljam, što sam slučajno čuo 
u jednoga od poznanikah svojih, koi je od niekoga pri¬ 
jatelja opet slučajno dobio priepis, što vam ga evo ša¬ 
ljem. Metnite to u Danicu ilirsku, ako ne iz drugoga 
razloga, a ono bar zato, nebi li se tko našo u Mitro¬ 
vici, te nas o tom bolje i potanje izviestio. 

U Zagrebu ima narodnji muzej bervatski već mnogo 
godinab, pak u Mitrovici kano da se za to ni nezna. I 
to je dokaz, kako je ubitačno po narodnji naš napre¬ 
dak, što nam naša domovina nije cjelokupna, nego raz- 
ciepkana na mnogo i mnogo stranah. U njoj nema je¬ 
dinosti, ni u čem sloge. Baš smo tudji usred domo¬ 
vine svoje. —- 

Iz Mitrovice, u obće iz Sriema, već su mnoge 
starine: novci, kamenje, posudje, orudje, oružje i druge 
odnesene iz naše domovine u Beč i Peštu, pa i na druge 
strane, da bi, pravo reći, već bilo krajnje vrieme, 
makar kako i kojim načinom tomu udariti kraj, te 
ostaviti u domovini sve, što se u njoj nadje. Inače 
ćemo do vieka kititi tudje hramove i umnažati tudju 
slavu. A naša će domovina i u tom pogledu ostati pe- 
peljuga-seka međju ost&limi susiedami svojimi. 

Da sbilja! 0 našem muzeju, ka’ i o akademiji j 
sveučilištu i o mnogih drugih važnih stvarih i pit&njih 
još nismo došli na čistinu. Valja da će konačuo uredje- 
nje deržavnopravnih poslovah Trojne kraljevine pomoći 
rješenje i tih pitanjah. Vidieti ćemo. Bog nam u po¬ 
moć 1 U Zemunu mieseca Ožujka o. g. 

Mijat Stojanović. 


Književni vleetnlk« 

Meka prama HdrvatskoJ. Napisao kanonik Dr. Fr. 
Rački, izvćrstno dielo poviestno sa skupljenimi podatci, koje je 
upravo u horu sviel ugledalo. U Zagrebu. Preporučuje se svakomu 
domorodcu. 

Najstarija povfest o biskupiji osorskoj, rabskoj, kčrć- 
koj , senjskoj i kćrbavskoj, znamenit obzor poviestni hčrvatskih 
biskupijah primorskih, napisao Dr. Ivan CčrnĆić. Natiskana n Rimu. 

TepettlaoiF i Junačtvo dalmatinsko* po prof. 
Jos. Peričiću. Tiskom izašla n Splietu. 

Prftegled hćrvatske povlestf. Spisao prof. Simon 
Ljubić. Tiskom izašo na Rieci. Sastavljaj uć ovaj pregled poviestni, 
medju ostalim učeni professor upotrebi i pismaru u Mnetcih, pa je ta 
knjiga svakako podobna, da ju čita noža mladež sa uhar i nasladu. 


Urednik i isdatelj Dr. IJudevlt Gaj. 


Narodna tiskarnica Dra ljude vito Gaja. 
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IJ Subotu S. lilpnfu 1867 


Tečaj XXI 


Na glas tihieh od vietrica' 

Bieie ranit' aora obikla 
S viencem, ki joj svi rniica, 

U rajskijeh po|jih nikla. 

ivan Cundulić. 


Dobro Jutro! 


% IJ magli ae kupa, 

S Seoce i župa, 
f Dim se iz dimnjakah 
Pravo k nebu vije, 
K nebu bez oblakah. 


Sva se zemlja smije: 
Titra, blista, sieva 
Omladjena, — dieva. 


Iztočno se zlato 
Po polju i šumi, 

Po stazah i drami’ 
Sieva i prelie7a: 
Izčezlo je blato, 

Niti nema praha 
Od mladjanieh snaha’. 


U grad mlade idu, 
Nose kotarice, 
Mlade mliećarice — 
Sve u liepom stidu. 


Sve se užurbalo, 
Rano je ustalo, 
Nebo svanu jasno 
I jutarce krasno. 


I kumice stare 
U grad kudecaju, 
Glavami klimaju, 


Da se mladi kvare 1 
Ovdie Btoji vika 
Hćrvatskih »mužika’"; 

Pravdaju se niešto 
I prepiru viefito. 

Idu po ulicah, 

Punih golubicah: 

To su ranilice, 

Miestne skitalice, 

Pšrve su iz kuće, 

Dok je sve u mira, 

Siemenke sabiru; 

Ali tu cvžrkuće, 

Vrabac zobcu bere, 

Golubicam ždere, 

Proždćrlica mali, 

Vrabicom se hvali, 

Glavom hitro vije, 

Lukavo se smije — 

Vrabac, proletaract 

Tud pćrte pćrtište 
Na jakih ramenih: 

U jutrenjih sienih 
Evo kazalište l 

Još je zemlja vlažna, 

Po odmora snažna, 

Rie£ je prosta, ćista; 

Kako zora blista, 

Svietiljke su male 
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Po travi zasjale, 

Pune su živice 
Ju trenje rosice. 

Kano srebro bielo, 

Takvo je odielo. 

Tielo zamašito, 

Visoko i vito 
Seljakinju kiti; 

Netreba joj kriti 
Od čiste kreposti 
Gradjanske tajnosti. 

U takvih tielesi’ 

Rudi zora rodu: 

Tražeći prirodu, 

Što će nam uresi ? 

Magla već uzmiče, 

U zrakah se kupa 
Seoce i župa, 

Zora puca: Slava! 

Magla izčezava, 

Rumene se dvori, 

A Danica kliče: 

Dobro jutro! Zori. 

Lepirica. 

Prirodni vilo zov. 

Mudroslovne priče i pomisli iz puka. 

(Nastavak str. 75.) 

v. 

Kako si vidio, mili čitatelju, dosele je gorski moj 
mudrac sabrao i osnovao mudrovanje svoje na nevi- 
dovnu onu silu, koju u životinjah naziva „oris Božji*. 
A sad se odmah oružja prima, te udara na »philoso- 
phe*, dakako krive, i na dopisnike, medju koje broji 
sve ine mudrice, mudrome i mudričine. Ako se, može 
biti, čitajuć ovo mudrovanje, pokadšto nasmiehneš, 
milo će mi biti; jer si pravo dokučio i pogodio šaljiv 
način pučki. 

Nitko nemože oćutieti, kako vran, ni naslutiti 
kčrv. I na te neka narod smotri i razmisli u glavi 
svojoj, da ptica s pticom ima razgovor, kano narod 
s narodom. Opaziti mi valja, da moj mudrac uzima 
rieč „narod* kano „stvorenje*, „čoviek 8 , »čeljade*. — 
Odakle bi znali ovi vranovi, po tri, četiri konaka, no- 
ćišta, hoda da lete, da jim drugi nekažu, e ima kčrvi 
i mesa? Ta odakle bi znali? 

Jedne godine preko Cćrne gore gavranovi lete na 
iztok na velika jata. I narod se čudjaše, kamo polaze. 
Kako vide zoru, eto ti jih sa sievera na jata put iz- 


toka. Kad u onih planinah nema bčrzojava medju Tur¬ 
skom i Cčrnom gorom, kad li u niekoliko danah dodje 
glas od Arbanije, u Arnautskom i u Rumeliji da su 
polipsala goveda. Jest, Boga mil I to poslije dva tri 
mieseca to lipsanje dodje i u Čemu goru. Dobri su 
naši mudarci i visoki vilozovi za svašto, pa i spisate¬ 
lji; ali opet ja, reče gorski mudrac, pticu nahodim 
mudriju. Jer ovi mudarci i visoki vilozovi i dopisnici 
postigoše svu mudrost, samo nisu stigli volje, ni misli 
našega Stvoritelja, niti je mogoše. Dakle ja velim u 
razumnosti svojoj, da je Bog medju čovkkom i živi¬ 
nom dao takvu razlikost: čovieku da je dao, da može 
postići svašta osim volje Gospodnje i da se vlada za 
svašta. A nesmije mu dati, no mu zakrati evo stvar. 
Sbog čega? E, kad čoviek sve zna, što mu je Bog da¬ 
rovao, pak da mu je još i to dao, što i ptici i živini, 
„čedoviek* bi reko: Ja nisam gerdji od Boga, ja sam, 
što i on; znam, što i oni... Tu se mudrac nasmije 
od radosti, bako je posieko oholo preziranje čoviečje 
sile Božje. To se borami može suditi, ako se dokazuje. 
Sve znam napraviti, što i on. To i sad govore, da nema 
Boga, veliki ovi bezzakonjaci,... znaš 1... Na to udari 
u dugo dokazivanje i pričanje: Jedanput, kad smo bili 
u Zadru mi, Cernogorci, bieše tu jedan vran, koga je 
gospodin niekakav pripitomio u dvoru svojem, upravo, 
gdie se vojnički kruh peko. I tako se s niekim druš¬ 
tvom šećem po jednom vertlu zadarskom u jutru. Ovaj 
vran, eto ti ga u jutru na kuću, občrnu kljun put iz- 
toka, pa tako vrišti, kerči nemilo, ne: kvćrk, kvčrkl 
već ovako dugo: kerrk, kčrrk 1 da ga nije milo čovieku 
slušati. Baš mu dohodi niešto. Tu ga gledah u dva, 
tri jutra, te pokazujem našim Cčrnogorcem: 

— E, vidite li, braćo, onoga vrana? Dobro mi 
vierujte i pazite, što vi (vam) hoću reći: biti će kčrvi 
onamo, kudj gleda, dosta! Oni meni odgovarahu: 

— E, kad si doša’ š neba, da kažeš?! 

Izza onoga nebude ni miesec danah punih, turska 
vojska na Cćrnu goru, Omer-paša. Gavranovi se mesa 
najedoše. Odgovaram ja njim: 

— Eto, nijesam ja doša’ š neba; ali mnoge Btvari 
znače, po razumnosti da se može čoviek šietit’. 

Tako i onda, kad je bio boj na Taliju, naš mu¬ 
drac smatraše istoga vrana, gdie vrišti i gleda preko 
mora put talijanskih bregovah. Vrisak mu bijaše oso¬ 
bit. I tako se mnogo stvarih, tko se za tim zauzme, 
po životinjah može sietovati, ako to pazi, da može 
proznati niešto napred više od drugoga. Priroda je 
sama najveća knjiga, pa predrazsudljivi puk mnogo 
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bolje žita <wa knjiga, nego premudri učenjaci. 1 reče 
uudrac: Kad se aaiena učini, te se miesee izmieni, 
onda je pćrvi, novi miesee, »niti ugadjaju vaši popi, 
niti naši", mfcleć po staroj misli slavenskoj, da sve* 
ćenici grade koledare i sve knjige. 1 potom uskoči u 
dtržavnost. čuo sam i vidio i razumio očima, da vrana 
nemože na dva koca od plota nikad stajati nogama. 
Sad nemožemo biti uviereni, pa nikad, da ima dva gos¬ 
podara Hčrvatska. Zašto? Tko ruča iz dva vagana, 
valja da čeka jedan, da mu pukne u glavu. 

VL 

U svietu „čedoviek* računi zviezde. A nitko ne- 
može postići volju Stvoriteljeva. 1 po tom možemo su¬ 
diti volju Njegovu. Gorski moj mudrac neće više da 
imenuje, nego samo ovu stvar. U svietu čoviek vidie 
li ikad dvoje čeljadi jednako u svakoj stvari, u zubih, 
u nosu, u očijuh, u obrazu, u kosab, u vratu, u bradi, 
u visini, u pčrstih, u trupu, u noguh? To Be nitko 
nemože naći. Ako jih je u svem ugodio, nije u raz¬ 
umnosti njihovoj. Tako veli poviest. Kako je mogo 
Bog razpodieliti ovoliko sile, ovoliko milijunah narodab, 
da nemogu dvoje čeljadi biti jednako u svakoj stvari? 
Nikad to nitko nemože naći, što jih nije Bog razdvojio 
u niekakvoj razlikosti. A živine mogu biti slične, jedna 
drugoj, poslije čeljadeta, poslije B čedovieka“. Kako je 
različio naša tielesa, takvom je razlikom razdvojio i 
nas od sebe, da nemožemo stići volju Njegovu. 

Mudarci su sve postigli 1 Neka naprave niekakve 
miehove, kad se naoblači, i neka dovezu vode iz mora, 
neka nakvase zemlju, da se žito rodi, pošto su tako 
pametni! Ali opet neka naprave i druge miehove, da 
magla nedavi naroda, pak jih neka iznesu na bčrda 
kakva, da zapušu, da dignu onu maglu, da nedavi če¬ 
ljadi, da nebude tmušal 

U posljednjih siednicah upotrebljavaše rieč „volju 
Stvoriteljevu", koja treba da izriče mnogo inih uviestih 
gorskoga moga mudraca, komu su mudroslovni nazivi 
včrlo brojeni. Više valja misliti, nego čitati. 

VII. 

Hoćemo još gadjati ove mudarce. Sa ovimi nam 
ne mudarci najmilije goniti, koji su proti Bogu 1 Što 
mudrinom svojom neprestignu, kano što kažu, e su 
sve postigli: jedno dicte, kad hoće da umre, ono od 
starosti neumire, što mu nesastave što od tih mudro- 
lijah i mudrostih, da ga nepušte, da umre? Istina, 
Bog je postavio liećnika, da lieći. I on može izliečiti 
ćovieka, koi neće da umre, i to po volji Božjoj. Bog 
je ustanovio onoga licčnika. I po duhu se njegovu učini 


blizu ovoga holestnika, te ga lieči. A i to! Kawi jp 
sudbina Božja, da mu se onaj konac odJurne, sve. v]*,« 
dike, svi patrijari, svi nadbiskupi, papa, sav narod 
vasiljene, da mu mole Boga, i svi liečnici i liekari da 
dodju oko njega, i svi vi, mudarci i visoki vilozovi, 
da udavite u mudrovanje, nikako mu nanoieto ustaviti 
duh, ni ovaj konac, da mu se neodkine (i da oeumre). 

Ta je sudbina kano Moera u starih Jelinab, Aeza, 
Parka u Rimljanah, koja svietu pri porodjaju dieli sreću-' 
životnicu. Ali to nije turska viera: Tako mi je su¬ 
đeno 1 Moera je prirodna potreba, ua primier, prirodni 
zakon umiranja, ono, što ne visi o slobodnoj volji ljud¬ 
skoj, kano: porodjaj, ili smčrt, sreća, ili nesreća. Qao 
ponajprije razdaje sudbinu. Nije jasno, kako stoji Moera 
prema bogovom; jer se i Divo, Bog, naziva dielitelj 
sudbine, dobre i zle česti, pored Moere, tako, da je 
oboje niekako istovetno. A ostali su bogovi, kano pod- 
ložesi Moeri i protivni volji Božjoj, kano M^erinoj. 
Onaj konac, što ga spominje gorski moj mudrac, nije 
drugo, no isti, što ga je a.starih Jelinah čoviekn do 
smćrti prela jedna od tri Parke, po imenu Klotha 
(= Kku>&m; od glagola: hImO o>, presti), prelja. 

VIII. 

Po tom ja sudim, da se čoviek može naći dobar 
i dosta da valja. Ali nada tim oni neka promisle, koji 
govore: Nema Bogat neka je najvriedniji i najpamet¬ 
niji, koi nepoznaje Boga, ja ga deržim za najvišu bu¬ 
dalu. I jest I On poznaje ona diela Njegova i može uči¬ 
niti dosta, a on nepoznaje onoga, što poznaje sva va- 
siljena, i dvonoga i četvoronoga, i gora i trava i sva¬ 
šta, te on izpada najgori, najviša budala. 

Što govore nieki, kano što jih čujemo: n Apostoli 
su bili ljudi, a Cbristos je bio čoviek“, pa jih nieki mu¬ 
darci malo broje, malo poznavaju; ali oni činjabn po 
volji Stvoritelja svoga. I kroz duh njihov Bog usta¬ 
novljivaše stvari i čudestva na zemlji. I oni ustanoviše 
mnogo stvarih i — zakon. To 6u najbolje učinili, — 
za zakon. Što bi bili narodi, da zakona nije? Živine, 
ka’ i ostale živine. I bi 1 

Pa mi nećemo ništa, no ovako. Komu se ovo 
nedopada, on neka ovoga ni nečita. Nije nam ni stalo. 
Galija nečeka jednoga I 

Eto ti i tim liepo svezasmo taj pridavakl A o 
pouzdanosti kratkim tumačem obradjenih ovib prida- 
vakah iz prostoga naroda, kano iz živoga izvora gor¬ 
skoga, o mudroslovlju njegovu hoćemo na kraju ovoga 
spisa da spomenemo više, kad dielo bude svčršeno, to 
galija ovih pričah i pomislih udje u luku i za kraj 
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pristane, skinuv biela jedra, koja sa još mkriljena i 
plovnim zrakom napunjena. Jer još plovi po debelom 
mora pripoviedanja, kano 4a je u sinjoj pučini. 

(Ostatak aliedi.) 

Šerežanl Igraju kolo na Rlccl. 

Pripoviedka iz nove naše poviesti sa životom našega junaka. 

Znatan čoviek, kano čkolj u pučini, koi je neo¬ 
bičan, te po sgodi i nesgodi vriedan, da postane ve¬ 
ćemu svietu zanimljiv, kano što je meni. Zato sam u 
pameti sabrao cčrte, te hoću, kad mi je lasna prigoda, 
da na pero uzmem i sastavim lik o junačkom ovom za¬ 
točniku, koi je čudno iz Bosne amo došo, čudno vo¬ 
jevao i lovio čudan lov u hčrdjave ljude, koji živu po 
bielih gradovih, i u medviede, u merke stanovnike 
zelen-planinah. 

Narodu svomu podajem nekićeni ovaj podatak, 
kako mi ga je na usta očitovao sam včrli junak, Ivan, 
po kolienu gospodin, rodom iz Bosne od Kreševa kre- 
ševske župe, koi mi je, roneć grozne suze, kazao, kad 
je u pričanju zadievao rieči o životu svojem, da se u 
spisu izruči tisku, koi množi i predaje istine uz ne¬ 
istine viečnosti: 

„Mnogo sam, mnogo živio, pa i doživio: hvala 
Bogu! Nežalim ništa, što sam dopao gčrdnih ranah. 
Samo mi je težka, ljuta i neprebona rana na sčrdcu, 
što nisam doživio, da moja domovina, Bosna, bude 
slobodna.'.. Kad se umom udarim po pameti, a i da 
razbistrim pamet, od jadah bih zato izvadio sčrdce, 
koje bez odmora cvili, za zasužnjenim zavičajem plače 
i nariče“. Živio! Zar bi visokoučen sin izobražena na¬ 
roda drugčije govorio u tom slučaju, nego priprosti 
ovaj našinac? 

Kano zelen bor u gori, visok i koštunjav, ima 
vedro, visoko čelo, u kojem pod zaraslom kožom nosi 
punu šaku ubojitih zćrnah, koja je u njega iz puške 
sasuo jedan prijatelj (?) našega naroda, bčrkove guste, 
smedje, sa strane okolo značajnih licah bujne obrize, 
rimski nos, a kosu jaku. Oko mu sieva, kad pripo- 
vieda, kano munja preko tamna neba: grahorasto je, 
junačko. Govori žestoko i razgovietno još i u jadu 
svojem. Ovaj čoviek niekad u znamenitom našem miestu 
hodočastnom, u čudotvornoj Bistrici (u tom stanu Božjem 
divnoga Zagorja), iz velike sobe na hodnik u zubih 
bieše čudnom jakošću ponio više mierovah bakrenih 
novacah, u vreću nasutih grošah i dvogrošakah. Svi se 
zadiviše. Potom izbaci kćrvi. A danas, poslije mnogo 
godiuah, ide sied, nesrećom okresan bor u gori, još 


neporašen; neda se, duhom neklonu. Takva stabla 
nepadaju lasno. Stvoren, bieše došo na ovaj sviet za 
velika diela, kojih mu ljudi nisu đopitali. Sam skot 
ulazi u nas, ljude, koji nedamo bližnjemu, ako i vi¬ 
dimo, gdie je zvan i odabran, da stvara velika diela. 
On spada medju one, kojim je domaća luka pretiesna, te 
viču do vieka: Dajte mi veslo, da si povezem ladju 1 
Mnogo bi se imalo pisati, što je on, provodeć 
kobni život svoj, doživio, što se domovine tiče. Ali još 
nije zakucao čas gole poviesti, sudnjega danka, kad će 
zora istine prasnuti. Zasad jedva možemo reći, ili po¬ 
noviti: Počimavelika odjsseja narodnja. Pukovladska 
je ladja već razapeta jedra, puna zatočnikah za oslobodje- 
nje zajarmljenih. Vietar piri, te juri ladju, pa neće na 
krilih da nosi, no rieči: Sloboda zarobljenim! I to je na 
kčrvavoj horugvi napisano. Zaplovila je, Bog zna, gdie 
će pristati! Neka plovi, a mi čitajmo, kako unutra 
sliedi, život Ivana, junaka. A u životopisno je pletivo 
ono upleteno, što obriče nadpis ove pripoviedke. 


I. 

Sviet ugleda, kano praizdanje junačke piesme, da 
joj bude i junak i piesnik, u miestu Jelačkah Bosne, 
ponosne, dana 22. Lipnja 1813. godine. Na štitu ga 
je mati uznjihala, te junačkim dozivala glasom. Die- 
tinjstvo mu je prošlo u junačkom vieštbanju u gori i 
polju pod vedrim nebom potmurne i oblačne zemlje, — 
strašno li ruglo! — dok nije uz visoke jele uzraso i na 
gorskoj paši savladao medvieda, sam i goloruk, koi 
mu je na stoku navalio. Ovo je doba u svih junakah 
prilično jednako; puno se nemienja, a u naših dosta 
neizviestno. Zemlja jim je posteljina, a nebo jih po¬ 
kriva. Neizkusi velikš pobožnosti, ni straha, što se 
dvoje tako lasno i rado vienčava i podlo ženi. Pood- 
raso kasnije, dodje u franjevački samostan, kano a 
pouzdano utočište, mislim, u glasovitu Fonjicu, gdie 
je dvorio otce Franjevce i pomalo živio u katholičkoj 
poniznosti, dok sokolu nisu krila ponarasla. Jer je 
zapadne vieroizpoviesti, kano što svi, čudno, i on go¬ 
vori slovo' « u riečih: viera, vierovati i dragih. U 
Franjevacah se naučio perom potezati, ili grebsti, po 
hartiji mćrčiti, kano da pieto u vranilo namočenima 
pandžama šara po bielom. Tko je vidio što po njem 
pisano, niekoliko redakah, težko napravljenih, uplašio 
se od utvorah i opazio, da sve piše malimi slovi, što 
je značajno, gotovo za svakom riečju meće piknju ; 
gdie su zajedno dva samoglasa, kano pravi Slavenin, 
uzima slovo A, ili j, da se zjala ukloni: čitati se ne- 


Digitized by ^ooQie 



85 


može! To au niek&kve miete i šare slavenske, latini¬ 
com načinjene. Oto je steko i prisvojio u Franje va- 
cah, to i tielesnu snagu i jačinu, da bude podoban, 
da ubije bojak za domovinu i slobodu njezinu, i dospio 
je u junačku zrelost Kad je prešo preko samostan¬ 
skoga praga, opasao se junačkim pojasom. 

U. 

Pa, kad je u slobodnoj prirodi došo razumu 
svomu, u tom vremenu u Bosni i Hercegovini Turci 
Kćršćanom činjahu velika zla. Sve na čete idjabu od 
miesta do miesta. I, što jim se za nje dopalo, ili bilo 
od blaga, od robe, ili liepa dievojka, ili snaša, to sve 
Turci bez pitanja odvedoše i odnieše. Badava jim se 
jelo i piće ima davati. Pijahu rakiju, kano vodu. Kotli 
gdie su pekli rakiju, već su Turci tudier bili. Ead se 
rakije napiju, onda udare iz pušakah u koto i »pre¬ 
bijaju sav izokola. Eoi bi se Keršćanin oglasio, Turci 
odmah po njem iz pušakah, ili ga handžari, sabijanu 
sasieku. I za njega više nije niti pitanja, kano da ga 
nije niti bilo na svietu. 

III. 

U ta vremena Ivan u mladosti svojoj razmišljaše, 
kako bi se tomu zlu moglo doskočiti. Jer mu u sčrdcu 
rana još odprije zadana bieše; jer su mu po sili oteli 
kćer stričevu, Eatharinu, koja je bila već oženjena, 
od muža prije tri godine. Nieki onda Mehmed-beg, 
Džindžahvić, sbog razkoši svoje smiešan i strašan, od¬ 
vede mladu dievojku iz Sarajeva. No po nastojanju 
strica Ivanova, ondašnjega biskupa bosanskoga, Av- 
gustina M**etića bude potajno izbavljena i u Dalmaciju 
prebačena. 

IV. 

Razmišljajuć mladi Ivan, tielom i umom jak i 
zdrav, kano lav, kako bi se toj biesnoći turskoj moglo 
prepriečiti: tužiti? Eoristi nije. Pomoći i jadikovanja 
prosvietljenoj Evropi, koristi nije. 

Videć našu sudbinu tirjanskoga biča othmanskoga, 
podvčrženi, kano mirna ovca nožu, koi ju kolje, onda 
odluči okušati sreću, hoće li mu za rukom poći. Po 
vieštacih načini niekakvu biliegu,kano pomanju bulin, 
8 kćrstom i poče sabirati odvažne momke otajno, da 
nitko nezna, pod imenom .Zakleto društvo.* I sabere 
dvadeset šest drugovah, sebi privčrženih, i odredi jed¬ 
nomu po jednomu, da se svi imaju sastati u planini, 
zvanoj Inač, od Ereševa jedno dvie ure na odredjenom 
miestu na 24. Lipnja 1831. godine, na godovni dan 
njegov; jer je na kčrstu primio ime Ivana, kćrstitelja, 
koi je u pustinji jeo divlji med i skakavce, kako iz¬ 


govara staro pismo. Na isti se dan sastadoše i tu se 
u drugoj pustinji oko mladoga vo<|je, junačkoga Ivana, 
koi će jih kčrvnim, a ne vodenim kerstom pokčrstiti, 
drugčije pogostiše; jer se svaki nadtiecao, što će liepše 
i bolje onaj dan na odredjeno miesto donieti. Njim 
su ptičice po zelenih grančicah ugodno popievale glasnu 
davoriju u slavu namišljena izbavljenja domovine. Poslije 
obieda pod jelom zelenom Ivan u ruku uze čašicu sa 
vinom i reče jim: 

.Zdravi mi budite, ljubljena moja braćo 1 Ja vas 
danas nisam pozvao u pustu ovu planinu, Inač, gdie 
nikoga vidieti, niti čuti nemožemo, nego nas vesele 
samo ovi stvorovi Božiji, ptičice, milim glasom svojim 
pievajući i nas radujući, na godovni dan svoj, nego 
sam ja vas pozvao, da se niešto porazumijemo. No 
prije, nego vam očitujem namieru svoju, imate meni uči¬ 
niti zakletvu na ovom kčrstu. Ovu istu biliegu i kerst 
imamo svaki udariti na desnu ruku svoju, mišicu, koi 
je kčrst neizbrisljiv do groba s naših desnicah. Ime 
ćemo nositi .Zakleto društvo", koji ćemo se do smčrti 
boriti proti nepravici, koju nam čine okrutni tirjani. 
Proti njim ćemo se boriti pametno i otajno, sad, za¬ 
sad! Ako donese vrieme, i javno ćemo ustati.* 

Momci u jedan glas zaviču: 

.Za vami smo pripravni u goru i u vodu 1* 

Ivan jim predloži zakletvu. Svi se jednodušno 
zakleše. Onda jim on podieli vodje od Turakah, kršćan¬ 
skih onih kćrvolijah, i svakomu dade po jednoga. Pa 
jim reče, da treba svi da padu u roku tri mieseca 
danah. 

Hrabri vodja na se uze najvećega zlikovca, Džin- 
džahvića, bega, koi je bio odveo stričevićku njegovu. 

V. 

Poslije razredbe pucahu, gadjajući, kako vele u 
Bosni, u nišan. Odjeknu Inač, planina. Reče jim 
Ivan: 

.Braćo 1 Svi smo dobri puškari. Nećemo nijedan 
promašiti odredjenika svoga. Medju dami je danas naj¬ 
bolji puškar Autun Eožul. Ali ću rado čuti, koi će 
bolje pucati u odredjenika svoga.* I reče jim: 

.Doba je, da se razstajemol* 

I tu se, kano braća, izljubiše i oprostiš«. 

Nije izmako niti podpuni miesec, Sčrpanj; mladi 
se rozi nisu još pomolili: svih je dvadeset sedam od- 
redjenih zlikovacah poginulo. Malo očistiše domovinu. 
Ali zlikovacah nije nestalo. Ova će bagra trajati, dok 
bude zla na svietu, ili, bolje reći, dobra, koje daje 
Bog za uztuk. Svako zlo ima svoj uztuk. 
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VI. 

6sVieđočen je pisatelj Istinite ove pripovieđke, da 
je plemenita Habana povela Ivana na kčrvavi ovaj poso, 
— inače o tom bebi pisao, — to jest, da oslobodi do* 
movinu, Bosna i Hercegovinu. Za to mu je oružje u 
kćrv zaplivalo. A vriedno je navoditi, kako je naš junak 
svomu glave došo i pogubio gčrdnoga Turčina. 

Deveti dan, odkako se sa braćom u Inaču, pla¬ 
nini, sastao, iduć, i to slučajno, iz Sarajeva kući na 
konju svojem, vrancu, okrene na prečac preko sara¬ 
jevskoga polja na gaz vode Bosne. A nehtie drumom 
na most; jer bijaše dalje. Kad je došo na gaz vode, 
bijaše voda dosta velika. Ali se Ivan pouzda u konja 
svoga i natiera na gaz u vodu. Voda mu uhvati sedla 
na konju. Upazi Ivan sa druge strane, gdie nagazuje 
u vođu isti Džindžahvić na debelom hajgiru svojem na 
susret Ivanu, neznajuć, osvetniku svomu. A to bijaše 
glavom sam, što on sam bez kavazah svojih nikad nije 
išo. Kad li su se blizu u vodi sastali, Ture terže sab¬ 
lju i zaviče iza glasa: 

„Sjahuj, kerstosere, s konja u vodu I 8 Ivan za 
pripašajem (od kože kano pojasom, gdie je spried za- 
dievao nožeimale puške) imaše dva džehverdara-samo- 
kresa, pokrita koprenom u potaji. Na viku Turčinovu 
on hitro tćrže samokres i opali ga u Turčina. Shvati 
ga u pćrsa na gbrnju stranu. Sruši se u vodu. Vo¬ 
deni ga valovi baciše konju izmedju noguh. Skoči mu 
turban na vodu. Voda ga odnese. Valovi mu prožde- 
raše tielo. Tako ugrabi smertna Čaša okrutnoga bega. 

Ode Ivan na jednu stranu vode, batina Džindžah- 
vićeva na drugu stranu bez gospodara i odjezdi, zaher- 
žujuć i glavom bacajbć OVamo onamo, u polje dvoru 
prema sebi gradu na imanje paše Serihvije. 

VH. 

Ivan, poljem jašuć, nabi samokres. Putovaše 
jedno dvie ure poljem i drumom, da nikoga nesusrete. 
I to bude Ivanu povoljno. Paša Serihvija nadje Džin- 
džahvića trinaesti dan u vodi; ali se nikad neznade, tko 
ga ubi. 

Kad su vodje Turakah, zlikovacah, izginulo, svih 
dvadeset i sedam pogibe tako pametno, da niti jfednomu 
ubojici Turakah Turci u trag ući nisu inogli. Tada 
Keršćani platiše veliku kčrvarinu. Jer bieše udarena 
kervariha: koga ubije grom, ili Se utopi, pogine, sva 
ona okolina ima platiti onoliko, koliko kesah razporežu 
Turci. Ali Keršćani bijahu radiji platiti i kčrvarinu, 
nego da bi tčrpili zlo njihovo, nepokorivši se tur¬ 
skomu nasilju. 


vm. 

Poslije Ivan doznade, da su Turci u trag ušli, 
da je »Zakleto družtvo 8 mcdju KOršćani proti Tarkom; 
alt nisu mogli doznati, koju su lica u tom društvu. 

Odlučni ma vodja osokoli ove drugove svoje i po¬ 
zove jih na opaz, da svaki bude na oprezu, pak da 
dobro pazi na život svoj; jer je tursko samosilje za¬ 
počelo smračnu mrežu svoju, zamieštati jim zamke, i r 
ako bi pročuii, da su Turci za koga saznali, da od¬ 
mah imaju njemu javiti. 

Turci saznaše za Antuna Kožula. Ali to bieše od¬ 
mah Ivan dočno, te ga odmah preko preporuke poslu 
u Dalmaciju. 

IX. 

Pooddavna, može biti, još u samostanskih zidiuab 
razmišljajuć o domovini, Ivan bieše osnovao, kako bi 
se Bosna i Hercegovina oslobodila. A sad odluči i uhvati 
dogovornu sa drugovi, kako bi se sva listom na pro- 
lieće digla na oružje proti kćrvnikom, Turkom; ali mu 
osnova nepodje za rukom. Jer onu istu zimu, koja je 
bila nastala, licem na Ime Isusovo po noći udari baj- 
ram-aga Džinić, beg, na kuću i zaposili odvesti sestru 
Ivanovu, Ivicu, dievojku liepu, kano prolietni dan, kad 
se u jutru radja i od noći dieli, mladju od njega, sa 
šestoricom zlikovacah, častnikah svojih. 

Kako su Turci udarili na vrata, odmah se ju¬ 
nački brat postavi sa oružjem i pohiti ua susret Tur¬ 
kom. Sestra, Ivica, baci se pred Djega na koliena, te 
je zahvatila bratu: 

»Brate! Neka ti je po Bogu blagosovljena moja 
kćrv: odsieci mi glavu, da me žive Turci nevodel 8 

Brat ju podiže za ruku i poljubi ju, te joj reče: 

»Hodi, Sestro, u potajno sakrivalo: sakrij set 
Tebe Turci odvesti neće, dok je moja na ramenu 
glava. 8 

I stavi se na Turke. Pregnuo je, da izgubi glavu. 
Ali ga odmah Turci na oganj dočekaše iz pušakab. Dvie 
puške pogodiše u stegno. U meso zćrna probiše do 
kostib. Nepokvariše kosti; jer su jim puške slabo bile 
nabijene, i pijani Turci. 

Vidi, da će mu se stara kuća bosanska utrieti. 
Obori oganj na Turke i na miestu svali bajram-agu 
Džinića, bega, vodju. Jednoga mu rani, drugomu od- 
sieče glavu, trećemu ruku i u bieg jih natiera: »Za 
kćrst častni i slobodu svetu I 8 

Izbavi sestru. 

Paučinom ustavi k&rv i zavije rane svoje. I od¬ 
mah po noći pobiegoše i srećno u Dalmaciju priedjoše. 
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X. 

U Splietu se od ranah izlieči. Na prolieće se sa 
dragom svojim, s kojim se u Dalmaciji sastao, sa An¬ 
tonom Kožulom, povrati u Bosnu. 

Putujući preko Hercegovine, u kojoj imaju dosta 
roda Ivan, osvietlani naš junak, i Antun Eožul, idjahu 
potajno, kradom, od roda do roda, od istih čujući 
plač i jauk na pet zlikovacah, kavazah Ali-paše Sto- 
čevića, hercegovačkoga, koji hode od kuće do kuće, 
ubijaju Keršćane, od momah i snašah rade silu. I onda 
se baš tri nalažabu u istom selu, Broćancu, kud je 
Ivan i Kožni putovao. Ivan, čuv to zlo, reče Kožulu: 

— Idjemo noćas osvetit našu braću i učinjene 
-sraanote od jedinokčrvnih naših sestarahl 

I odoše naši junaci, da opravdaju ocćrnjenu pravdu 
Božju, po noći u kuću Nike Razpudića, gđie je u 
kotlu, u kazanu, kako zovu Turci, peko rakiju. Na- 
djoše sva tri kavaza piti rakiju. Kako osvetnici keršćan- 
stva stupe oružani unutra, odmah jim Turci poviču: 

— Oš, dželdum, jerlijel To znači naški: 0, 
■dobro došli, zemljaci! 

Ivan jim odgovori, znajuć natucati turski: 

— Oš, budunk! To jest: Vas bolje našlil 

Ponude Ivanu piti. Snaša jih dvori rakijom i plače. 
Upita ju naš junak kćrškim glasom: 

— Što je tebi, snašo? 

Ona, misleć, da su i Ivan i Kožul Turci; jer su 
po turski obučeni i oružani, i, misleć, da bu drugovi 
one trojice, reče jim kroz plač, nesviestna: 

— Dragi kavazi! Gdie... nije... .moj čoviek, muž, 
■dao mene k njim ina pčrvu zapoviest, da jih dvorim, 
čim oni zapoviedaju,... jesu ga iz pnšakah ubili, i sad 
umire tu u komori... Ja jih molim, da idjem k njemu, 
-da budem kod njega, dok pusti dušu, da mu zaklopim 
oči, pa me vaši drugovi nepuste. 

Ivan joj, duboko u duši dirnut, reče: 

— Hodi slobodno 1 Ja ću sa drugom svojim po- 
dvoriti kavaze. 

U ta se doba snaša ođdalji. Uvriedjeni se kavazi 
odmah primiše za oružje. Ali samokresi Ivanovi i Ko- 
ž ulovi u kavaze prije ispucaše, nego su kavazi povadili 
svoje. Pak ubiše sva tri kavaza, te jih ondiešnji se¬ 
ljaci potajno po noći odnieše na zapoviest Ivanovu i u 
bezdane jih baciše, gdie jih Turci nikad našli nisu. 

Odatle oba junaka u Bosnu otajnv dodju i otajno 
pohode rod svoj, otca i mater, braću, sestre. 

Ovako je u kratko doba naš junak sebi osvietlao 
obraz pred narodom, počem je njemu darovao junačku 


desnicu svoju, što je ubio glavne napastnike turske, 
kano da je toljagom zatuko biesnu paščad, koja se za¬ 
tekla, da iz potaje ujede nejako diete. Ali jadnik u 
komori pusti dušu. Tko za nju odgovara? Zar oni ka- 
vazi, koji će i onako biti u paklu? Do sudnjega 
danka! 

Tako i ostali junaci preko Drine, vode ladne, no 
i kčrvave! borave viek, bore se, i mnogi ginu za oslo- 
bođjenje domovine zaludu; ali više za kčršćanstvo i 
nečovječnim oružjem za čoviečnost, nego za samu do¬ 
movinu. Sav jim je sviet dužan priznati zasluge i dati 
nagradu, slobodu zajarmljenoj zemlji. Tu ponajprije 
neka pristane ladja, koja je zaplovila 1 Mi ostali mo¬ 
žemo čekati. 

XI. 

Još jih goni cerna kob, kano da su zločinci. A 
dobrotvori su čovječanstva, mučenici za svetinju domo¬ 
vine svoje. Naši junaci, sukobljeni zlom koblju, u 
sebi pomisliše: Medju nas metnuše kdrvavi mač! Svagda 
pletu smračnu mrežu oko nast Za nas ostanka u do¬ 
movini nema! Dožalilo jim se težko; jer su jim se bez 
pomoći sve plemenite nakane pomutile i osnove poga¬ 
nom rukom zamčrsile. 

Pilip Pašalić i Marijan Šunić, ova obojica bijahu 
viešti u turskom jeziku govoriti, čitati i pisati, koji ;u 
Ivanu i Kožulu napravili jol-teskere, putne listove, i uda¬ 
rili krive pečate, kako Turci zovu mur, iliti muhur. 

I pod imenom Turakah Ivan i Kožul odu u Ca¬ 
rigrad i zapišu se u vojsku sultanovu za konjanike. 
Ivana prime za buljuk-bašu, Kožula za podbuljuk-bašu, 
od prilike za stražmeštra, ili desetnika. 

Onoga vremena imaše rat sultan, kako ga je narod 
nazivao, Mahmut, 8 Misirci, s Mehmed-Alijom. Ode 
Ivan i Kožul tamo u rat pod upraviteljem onoga od- 
diela vojske za Muharem-pašom, ili kako se zvao, i taj 
kćrvolija? Ivan i Kožul podpadahu pod zapoviedničtvo 
od Vranje Jus-baše, Arbanasina. Po starini valja da 
je porodice od starih knezovah Vranjanah. I sva voj¬ 
ska, što je pod njega spadala, kako jedna satnija, bi¬ 
jahu Arbanasi, ljuto pleme, vojska ubojita, hitri junaci 
na oružju. I s pravimi se ovimi Osmanlijami Turci 
nikad tersili nebi. A u ognju se svagda najbolje odli¬ 
kovaše, pa dobivahu najmanju nagradu: niti bi oni 
tražili kakve nagrade, niti bi za nju marili. U tom 
šeregu cčrnom vojuju dakle naši junaci iz Bosne i Her¬ 
cegovine, kad jih je zla kob pognala, da rone u cćrne 
siene turske pobiede, ili osmanskoga poraza. O, ne¬ 
srećo , gdie se raztovari! 
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Tako se kžrst bori zajedno s polumjesecom. Prava 
«e kčrv 8 krivom proljeva. Zar je polumjesec, ili k&rst 
tomu kriv? Liepi, nedužni polumiesec, ures neba i 
prirode, ili dbrveni kčrsti Nije. Ljudi su krivi. K&rv 
se bezazlena, u Kžršćanah prolivena, svraća na sve 
moćne (to jest, koji mogu). Zato, zar su srećni, ako su 
i moćni? Eda ima sreći stanka pod moćnimi krovovi 
od vladalaćkih kućah, dok toga grieha pred očima 
n Bosni i Hercegovini dielom neokaju prije Boga? Jer 
vladaoci treba na zemlji da verše poslanje svoje, na¬ 
loge Višnjega. Najgore je po narode, kad jim se gos¬ 
poda razrode. — Vierujte: Kerstonoše u srednjem vieku 
oslobodiše grob Isusa Kersta, sina Božjega, grad Je- 
rusalim. A da pitaju Njega na samo, da je moguće, 
volio bi On, da Mu je prazan grob u silničkih rukuh, 
pak da oslobode ciele zemlje, koje vieruju Njega, živo 
slovo Njegovo, pa sbog ove viere svoje tćrpe muke, 
sbog kčrsta na kčrst razapete. 

(Nastavak sliedi.) 


Harodne plesme 1 priče u lovogćrkah. 

(Po francezkou pohčrvatio Ed. Tomtj, tuminski.) 

1 . 

ljubo vnik traži IJnlra. 

— Gdie je? Gdie li mi je zlato? Pokliče momak, 
jasiede vilovita vranca, te odjezdi strelimke niz bćrdo 
u dolinu, vodjen bliedim miesecom, a praćen svietlimi 
zviezdami. 

— Oj, mlada dievo, ču li me? Sreća ti bila do 
vieka dobra!... Živjela mi tisuću lietah!... Reci, vidie 
li moje milovanje: vidie li moju Aoku? 

— A po čem li ju mogoh poznati? 

— Po liepih joj očijuh, jasnih, kano jutrenja 
rosa... po gustih joj občrvicah, zavidjenu uresu kra- 
soticah... po gibkom joj hodu, kano list, kad ga njiše 
vietric... po vi tom stasu, nalik na talas, što nam 
se izpod noguh valja. 

— Strančel Ja ju vidieh: zaista ti ja vidieh ljubu 
... Vidieh ti Anku... vidieh ju u naručju Charontovu, 
roneć grozne suze. 

— Neplači, reče joj Charonat: umiri se! Ako žališ 
za draganom svojim, ja ću ti ga sutra donieti... Poći 
ću evo odmah, da ga potražim. 

2 . 

Sreća. 

— Tudier mi je dolie sreća... da, tu dolie... 
ukraj žene, ukraj dietce. 

Jelenko, naspi mi čašu I A ti, sine, zapjevaj mi 
piesmu, koja mi je toliko omiliela!... Gdie da nadjem 
blago i vedro nebo domovine svoje ... i zelene joj livade, 


ubavne te obale, cviećem prepletene ? Miomirisav li je 
< zrak, kojim dišu ondie! Izvor-voda je ugodnija od naj¬ 
boljih vinah u tudjini. U tudjini su žene Uepe; ali jim 
laž nagčrdjuje liepotu. Napitak, kojim te nude, neće 
same prije da ti okuse. A smieh jim je opielo, kojim 
si sahranjuju mfertvace. 

Tudier dolie, tu mi je dolie sreća... pored žene, 
pored dietce... u dragoj zemlji, gdie sam ugledao bieli 
sviet, ukraj pepela mojih predjih, ukraj žene, ukraj 
moje dietce 1 *===» 

Književni vlestnlh« 

Attendolo Sforsa f koroleva Jomim D> Po- 

viest o utvćrdjenju arragonske vlade u Napulju i Sforze a Milana 
Ove je cćrte poviestne spisao N. Osokin, isti spisatelj, koi je već 
186). na sviet izdao „Savanarola i Florencija,* poviestan aamopis u 
dva diela. 

Pod Sevaatopolona* Ove su piesme, koje je spievao 

znatni piesnik VI. Kossinski, sviet ugledale u Petrogradn, kano ito 
i: Sobranije stichotvorjenij Vasilija Kuroćkina. 1. Prie- 
vodi. Pozvani smo, da jih preporučimo hčrvaUko-sčrbskomu čita¬ 
teljstva. 

ZadnuaJaklje I adriatlčesklje llavjaae po V. 

Maknševu. Ova se knjiga, koja je nedavno izpod tiska izašla n 
Petrogradn, tiče nas, Slavenah na Dunavu i na Sinjem mora. Bilo 
bi dobro, da ju prevede koi Hćrvat, ili Sčrbin. 

Hyeii f lamččanlja grofa D. N. Sladova. Iz 
dnevnika njegova. U Petrogradu. Tko zna ime grofa Btndova, neće 
posumnjati o znamenitosti mistik i opazaksb njegovih. 

JEtmoffrmfllčeakUe m at eri at y* Cledeć na Srednju aziju 
i na okolina Orenbaržka, napisao M. N. Gafkin. U Petrogradn. 

O prjepodavanljl na domorodnih jezicih. Po T. BosAr« 
jevu. U Moskvi. 

8eeny iz pučkoga života ruskoga napisao 0. Gorbunov. 13 
Moskvi. Včrlo narodan spis, kano ito su n nas pripoviedke Sto- 
janovićeve. 

mopraflfeaklj očerk od J. M. Karamzina ! razvitak 
književne radinosti njegove. Napisao N. BuliČ. Predavao u Simbir- 
•kom o stolietnici Karamzinovoj. Na sviet izdao u Kazana. 

DČjlny nkroda Českčho« Napisao Fr. Palacky. Uput 
je tiskom izašlo posljednje doba, jagellonsko. Tim je veličanstveno 
ovo dielo dovčrieno. Spisatelj misli još u sviet turiti naknadan ave- 
zak, u kojem hoće da objasni češka poviest a mravnom, n prav¬ 
nom i društvenom stanju. 

Antikrist* Puvodnf romšn z dob uynČjiich. Dio I. Izaio n 
Zlatnom pragu. 

Biblioteka klasslklv toekjh a Hmskjeh. Sešit 
27 a 28: „Platonovy rozmlnvy M sviet ugledali u Zlatnom pragu. 

Št&drv den. Veselu je ovu igru u tri diela na sviet izdao 
češki piesnik Draholin Marija barun Vitlani. Slava velikaln-apisate^u! 

Vlijem Tel III oalobodjenje Svajeanke od 
Florijana. S francczkoga preveo M. Zečević u Biograda. 

Najnovije Ispitivaoja* odnosno pitaoja o uki¬ 
danju snadrtne kasni po Dru. MiUermayeru. S niemačkoga 
na sčrbski preveo Milon Damjanović. U Biogradu. Obća Ćoviečnost 
nalaže uobraženomu svietu, da se što bo|je nvaži ovo pitanje o 
ukidanja sroćrtne kazni, koje zaslužuje pomnjivo niegovaiye pćrvih 
glavah u dćržavi. 1 u toliko je ova knjiga dobro dolo prilog na- 
iemu narodu, koi se sve više dohvata obće izobraženosti i prosviete. 


Urednik i i ada te lj Dr. Ljudevit Gaj. 


Narodna tiskarnica Dra Ljudevita Gaja. 
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Pače Evropi pleći obrati, 

Za goapodit* priko As{je, 
Kada tiede stolovati 
Sred Kineske sieverije. 

Ignj. Gjorgjić. 


Slaveni a Rašlji*). 


"VT Raduje se Moskva stara, 
S Od bratskoga sjaje žara, 
f Raduje se sve do Kremlja 
Sveslavenska velja zemlja. 


E njoj dolaze poklisari, 
Bratska ljubav — to su dari, 
Koje nose u Rusiju, 

Od radosti suze liju. 


U Rusiji svetoj slave 
Od slavenstva pčrve glave 
Svetkovinu pobraćenja, 

U znanosti sjedinjenja. 

K&d se diže od tamljana, 
Glas se čuje u Stavljana': 
Znanost — to je perva klica, 
To je svakoj sili žica. 

Zlatne kube sve blistaju 
I u onom kažu sjaju: 

Kano sunce prema zori, 

Neka slavska ljubav gorit 

To se ori po dčržavi, 

Po poljani i dubravi, 

Kroz sve carstvo to široko, 
Gdie sunčano nemre oko. 


«j Za boravljenja njihova na aarodopunoj iilolbi n Moskvi. 


Radovanje neprestaje, 

Bielokamen Kremelj sjaje, 

Svete Lavre pozdravljaju 
Danak sloge i u raju. 

I sva zvona nebrojena, 

Skladnoglasno salivena, 

Sjedinjenoj braći zveče, 

Od ljubavi zvonba teče. 

* 

Sietno s&rdce olakšaše rieči, 

I slobodno slavsko slovo ječi, 

I prijatno pčrva carska glava 
Slavsku braću k sčrdcu prigčrljava. 

Premnogi se u taj čas učine, 

Da jih duša u nebesa vine; 

Jer Slaveni, svagdie zarobljeni, 

Carem budu slavski pozdravljeni. 

I u Carskom selu, kako doma, 
Nečujahu tudjinskoga groma, 

Što jih bije, baca u okove: 

Na rabotu za tudjinstvo zove. 

Taj dan sveti temelje udari, — 

Raduj mi se s Moskvom, Kremlju stari! — 
Sveslavenskoj, bratskoj, novoj slozi, 
Viečnoj slozi: slavski dali bozi I 
Na Dunavu, Vitavi i Visli 
Neće biti rieči ove misli, 

Sve će se to satvoriti dieli; 

Jer on može, tko u sčrdcu želi. 
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Ah, Ivane, zvono ponajveće, 
Snažna ruka neka tebe kreće, 

Da zazvoniš slobodu Kčršćanah*), 
Koji stenju, slobodu Slavljanah! 
€. Lipnja. 


Velimir Gaj. 


Prirodni vilozov. 

Mudro »lovne priče i pomisli iz puka. 

(Ostatak str. 84.) 

IX. 

Evo isti, spomenuti čoviek, prirodni naš mudrac, 
koi nezna ni slovom zamčrčiti, no što zanosi umom 
svojim; ali pogadja za nieke stvari, kano iz ruge, tako 
reći, neće da pokazuje drugomu, koi ga sluša, kano 
da mu tko šapće na uho: tko je to? To je priroda, 
biela iz planine vila, koju on zove I Zato je prirodni 
vilozov. To je domišljati um našega roda, koi nije ništa 
trebovao ni od Azijatah, ni od Evropljanah, i usudjuje 
se pripoviedati pripoviedku. A to kakvu pripoviedku? 
Starodavnu, koja se tako lagano vuče puno viekovah, 
pak je evo dočekao i on, da opiše niešto o toj pripo- 
viedci. Neće biti duga, nego kratka prema tomu, što 
sliedi. Ali u tom, ako ju skratimo, a ono ćemo ju 
bar okresati, kano viešt vojnik, koi ima sćrdca i uz- 
dane desnice, kad shvati neprijatelja, pa ga tako kreše 
sabljom-starokovkom komad po komad. Tako valja i 
ovu pripoviedku: ništa nesitniti, nego što na krupno 
pisati. Beče prirodni vilozov: Važna jel odprije kano 
proročkim duhom, upravo pogadjački: Mnogo se od nje 
istinom već pretvorilo. 

Biti će Ijudih, kojim se neće dopasti ovo pripo- 
viedanje. A oni će ljudi biti ovakvi, koji nisu na sčrdcu 
dugo snosili tuge, ni žalosti, ni nepravde, niti se s ta¬ 
kvi krivdami borili. Takvim se neće dopadnuti. Ali 
je najmanji dio takva naroda. Zato hoćemo da izki- 
timo pučki obzor deržavnoga stanja, kako ga razumije 
i tumači knez Boriša i vojvoda Juriša, isti vilozov pri¬ 
rodni, što smo obrekli na čelu ovoga spisa. 


Dodje odniekle jedan čoviek inostran u jedno 
miesto. Što kako prispije, nedonese ništa od bogatstva. 
Sa sobom vodi samo jednu kravu, pa dodje k jednomu 
gospodinu, koi je imao široku livadu, i zapita ga, ino- 
stranac gospodina, može li kod njega počinuti, i da 
bi mu dopustio, da pase ovu kravu na livadi njegovoj, 

*) Pod tirjaoikim jarmom turskim. 


ako će i kod krajevah. Gospodin inostrancu tako od¬ 
govori : 

„Nipošto nemogu dopustiti, da kod mene poći- 
neš, ni na mojoj livadi da paseš kravu svoju. Ali te 
hoću Bvietovati. Imam ja jednoga susieda najbližega, 
koi ima takvu, čestitu livadu. A š njim se u dobra 
nedčržim. I valja ti poći k njemu, pa napasi kravu 
na livadi njegovoj. Ako neće drage volje da ti do¬ 
pusti , nesložan je u kući sa čeljadju, pa ju mo¬ 
žeš i na silu pasti. Ako ti malo bude tudier, mo¬ 
žeš napred ići u drugoga gospodina, koi ima još šira 
livadu, i koja je svakojim cviećem izobilna, pa ju mo¬ 
žeš i tu napasti. A ja nisam ni š njim u slozi. I u 
njega ima puno nesloge u kući njegovoj, te ćeš moći 
slobodno pasti kravu na obie livade". 

Ovaj inostranac posluša gospodina inatiera kravu 
na tudju livadu. Gospodin, čija je livada, nesložan u 
kući, viče na inostranca i goni ga iz livade svoje. Ali 
ga taj ni nesluša. Nemože ga iztierati. Vidi inostranac; 
opazio mu je neslogu, pa mu pase i na sramotu, dok 
mu ju popase. Goni napred na drugu livadu, koja je 
bila pošira od one. Gospodin viče na inostranca, da 
mu nepase livade. Inostranac za njega ni nemari. Nego 
se sam u sebi razgovara: ,ouaj mi pervi gospodin ne- 
dopusti krave na livadu; ali mu jednako hvala od 
mene! Jer, i ako me nije pustio na livadu svoju, 
nauči me na livadu bližnjega susieda svoga sbog zloće 
njihove. Pa mi je liepo, kad se od njega nisam bojao, 
da me goni iz livade susiedove. Pak evo sad i opet 
pasem u drugoj livadi. Od pčrvoga se onoga gospodina 
nebojim, što mi nije dao na livadu. On me neće. A 
taj drugi, komu sam popaso livadu? Taj me ni ne¬ 
može. A ovaj treći, komu ju sad pasem? Ni nebojim 
ga se, kad su ga bližnji tako izdali 1‘ 

Poče mu nestajati trave za kravu. Inostranac 
smisli u sebi: ,kako bi bilo, da se sa ovom kravom 
svojom povratim k onomu gospodinu, koi mi nije 
pustio livade svoje ? Kad sam na silu kravom po¬ 
paso one dvie, ja ću i onu treću. E ću mu se bar 
zahvaliti, kako me je svietovao na bližnje svoje, dok 
sam jih savladao. Kad nije umio braniti bližnje svoje 
od mene, sad neće moći ni sam sebe*. Ide inostranac 
s kravom na gospodsku livadu. Gospodin viče na njega: 

„Nećeš pasti krave na mojoj livadi". Odgovara 
inostranac: 

„Ni neslušam te. Zašto nisi odprije imao pameti, 
no si meni izdao bližnjega svoga? A sad si izdao sain 
sebe. Tek nemožeš pomoći ni njim, ni sebi". 
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Prieti mu gospodin, da nepase livade. Inostranac 
odgovara: 

,1 nebojim ti se, kad sam došo u tvoja livadu: 
livada je moja, ka’ i tvoja, a družina bolja, nego 
tvoja*. 

X. 

Tako se sva tri gospodina nevaljalo vladahu. Ino- 
strancu pustiše sramotno, te jim zasiede inostranac i 
osvoji liepe livade njihove. Dakle, inostranac pošto 
se liepo porazširi na tri Široke livade gospodske, malo 
ma se u tom učini, nego traži i više. Vidi nieke li¬ 
vade široke blizu ovib livadah, koje je popaso, te se 
inostranac slakomi i na- četvćrtu livadu, pa goni kravu 
na livadu ovoga gospodina. A kad na nju đodje, 
polakomi se, te reče u sebi ovako: ,e 1 kad sam popaso 
one tri, valja mi popasti i ovu četvćrtu. Ako nepuste 
drage volje, a ja ću na silu*. Ali se u tom gerdno 
prevari, te natiera kravu na široku livadu gospodsku i 
razvali tvćrdi plot od livade gospodinove i hoće da 
pase kravu. Gospodin Re sieti, te reče: „O, evo ino¬ 
stranca i na mojoj livadi 1 Kad je popaso one tri, mogo 
bi i moju četvćrtu.* Ovaj gospodin goni inostranca iz 
livade, pa se č njim bori. Ali mu nemože ništa. A 
kad se gospodin vidio na nuždi; jer ga nemože iztie- 
rati: nehtie se vladati ovaj, kano ona tri, što su se 
pustili nevaljalo, nego taj gospodin pokliče i rodbinu i 
bliže susiede i dalje i, tko mu nije u rodu, da mu 
dodje na pomoć. Bližnji i susiedi i rodbina, kad vide 
nevolju, tćrče gospodinu u pomoć. Nieko nosi iz plota 
kolac, a nieko iz kuće stolac, nieko štapinu, a nieko 
batinu. Okučiše kravu i gospodsku livadu. Jer bieše 
prevalila plot, kravi slomiše jedan rog, koi je ostao 
na gospodskoj livadi. I tako izprebijaše kravu inostran- 
čevu po bedrih i rebrih. Uteče inostranac s kernjo- 
rogom, iztučenom kravom na stare livade dobivene. I 
tako mu se krava opet popravi na tudjih livadah. 

XI. 

Krenu opet inostranac na jednu najširu livadu, 
veliku. A ta livada bijaše u jedne udovice. Ide ino¬ 
stranac s kravom svojom na veliku livadu ove udovice. 
Pa tako, nebojeć se nje nimalo, hoće da ju pase. 
Udovica, ženska glava, a sćrdca junačkoga, povika na 
inostranca: 

„Da si makneš kravu s moje livade 1* Odgovara 
inostranac: 

„£1 moja gospodjo, zaboraviti ćeš široku livadu 
pri krasnom vćrtlu, koi ću ti ja poorati, što ga imaš 
n dvoru svojem*. 


Odgovara udovica inostrancu: 

„Moglo bi se i to dogoditi. Ali opet nije velike 
ni sramote, da mi pooreš moj vćrt; jer se nebi mno¬ 
žina pod rugala, ni zamierila: ja sam sirota bez gospo¬ 
dara svoga. Nego bi bilo ružnije, ćuti hćrdjavi glas, 
da udovica dohvati kolac od plota, pak da tvojoj kravi 
slomi rebra i kćrnji onaj rog: višina će se tomu poslu 
rugati*. 

Svadiše se udovica i inostranac. Udovica tćrže 
kolac, kano hrabar junak, i pćrvim udarcem slomi 
kravi rog. I odpade joj na livadu. A tada izmieri 
kravu niekolika puta uz rebra i slomi joj svako rebro 
na četvoro. Inostranac uteče. A za njim bieži krava 
bez rogovah, sva izprebijana. Udovica osta na pohva¬ 
ljenom miestu. A inostranac bieži s kravom na one livade 
predjašnje. I tako izbavi kravu bez rogovah, izlom¬ 
ljenih rebarah. Ali je opet liepo cvieće u tudjih liva¬ 
dah podkožilo ovu kravu. Pase mirno. Ništa joj neo- 
stade, šta nije popasla, do samo jedan krajčić, pa to 
pri jednoj tvćrdjavi. I koliko je tu bilo siena, svega 
htiede krava pojesti jedan dan. A ni na polak se ne- 
najede. Ali se inostranac sve mučaše, da kravom 
popase i ovo malo. No tko mu branjaše? Do tri 
sirotčića, što su živlieli u ovoj tvćrdjavi, siromašci, 
kano preko prava dietca, koja nisu imala nikoga. I 
tako inostranac natieruje kravu na ovaj krajčić, da ga 
popase, više putah. Ali jadni onaj sirotčić izskoči iz 
male one tvćrdjave. Zazove i drugu dvojicu iz koli¬ 
bice. Pa tako složno potieraše kravu. Kamenja imahu 
u dćrvib. I tako htiedoše kravi slomiti koi zub, da 
nemože popasti ovaj krajčić. Ako je koi put napad¬ 
nuta i napunila usta trave, često joj se zapadalo u 
gćrlo, da ga nije mogla progutati, kako... A hćahu ju 
ovi sirotčići izprebijati. Ali ovaj inostranac uz debelu ovu 
kravu — zadovoljan! Ta, i ako je izprebijana, daje mu 
mlieka dosta s tudjih livadah, pitajuć ju liepim cviećem I 

Onaj gospodin, koi je kravi slomio jedan rog, 
glpda inostranca poprieko. Tako ga nemilo gleda i 
udovica. Pa i sinovi udovičini i drugi nieki susiedi 
smatraju, baš da potieraju inostranca sa gospodskih 
livadah s kravom njegovom. Ali mudar inostranac! 
Krava mu ima četiri sise. Promišljajuć inostranac: 

,bolje mi je, samo jednu sisu da muzem za sebe. A 
ove ću tri druge muzti za ove neprijatelje svoje, koji 
me mogu potierati sa ove tri tudje livade*. 

XII. 

I tako ustanovi inostranac. Za sebe ostavi samo 
jednu sisu. A neprijateljem da ove tri druge. Što godj 
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masla skupi, daje protivnikom svojim, od kojih se 
boji, da ga neprotieraju s tudjih livadab. Ovi, koji 
jedu ovo maslo i mlieko od ove krave, malo se sie- 
ćaju, nieki malo, anieki nimalo, ,e, tudja ta brava pase 
liepe i krasne livade braće njihove*. 

E! ima u ovom maslu puno suzah i kčrvi. I, 
ito jedu bliža gospoda i rodbina od inostrane krave, 
malo se staraju zaista, e je u tom maslu čemerna 
otrova za rod njihov i porodicu na gotovo. Jedan je 
davno odstupio. I ovaj za se; jer se truje tim maslom, 
boje je punano kćrvi i sirotinjskih suzah. I sbog toga 
ima dočekati zlo. Skočiše tri rodjaka na njega hitro. Po- 
zvaše toga inostranca i htiedoše mu izvaditi oči. Ali je 
počelo dolaziti vrieme i u ovih drugih, da se siećaju 
kćrvavoga masla inostranačkoga, koje je zaliveno brat¬ 
skom suzom i sirotinjskom. A na vimenu kćrv ljud¬ 
ska od braće svoje, što je utočena, i gotovo je već 
maslo, koi prinosi lonac, da se mliekom kravinim hrani, 
osim jednoga. A jedan čvčrsto još dćrži lonac za ru¬ 
čicu i hoće još tim maslom da se hrani. Malo mu se 
čini, da ga je pojeo. E! neka poslije gleda, dobro 
izbistri oko, da pogleda u lonac, da se od one kčrvi 
i od one suze nesalije kost, pak da mu nezapadne u 
gčrlo, kad navali jesti. Nogo mu je liepše, da se i on 
prodje i toga masla odkani, ka’ i svi drugi — ostali. 

To ti je nova pripoviedka „Inostranac i krava 
njegova*, kako ju izgovori knez Boriša, koi svagda 
stoji „na ratnu nogu* za dvojicu: Knez Boriša i voj¬ 
voda Juriša. Kamo taj put šiba i oružjem udara, po- 
gadjaj, čitatelju! Ako ne, a mi ćemo i to brojiti me- 
dju zagonetke, koje su nam ostale u peru. 

XIII. 

Mogo bih ovoj pripoviedci naći srodnu u arapskoj 
priči, koju upravo Čitam u inglezkom prievodu; ali zar 
mogu zato kazati, što dolaze u jednoj i drugoj četiri 
gospodara, četiri livade i jedna krava i jedan navalnik 
i udovica junačkoga serdca, da ju je naš pripoviedač iz 
arapske uzeo, kad se ova pred mojima očima od današ¬ 
njih naših dogadjajah, sasvim evropskih! stvorila, pa je 
sasvim naša, narodna, da bi ju odmah usvojio svaki 
bolji sliepac, da ju čuje jedanput? I to neka služi kano 
primier, kako su samotvore po mašti naše pripoviedke, 
a i piesme, koje su većinom postale od pripoviedakah, 
premda jim možeš naći gatke u svih ostalih narodah. 

Kano što je narod narodu sličan, ili sličniji, a 
prosti puk prostomu puku u životu i običaju gotovo 
jednak od vajkada, više sieverni sievernomu, južni 
južnomu, nego sieverni južnomu, ili da prevćraeš, tako 


su mu i stvorovi duše njegove medju sobom srodni i 
jednaki, i zadiviti se možeš, kad u dvie književnosti 
pučke pronadješ po dvie gotovo jednake piesme, ili 
pripoviedke. Ali, jer pravo južno bilje raste samo na 
jugu, a sieverno neljubi juga, možeš naći srodstvo na¬ 
rodne mašte u zemljopisnom pravcu, gdie manje, gdie 
veće. A tvćrditi se nemože sa razlogom, kamo li znan¬ 
stveno dokazati, ako se i dokazuje, da je ovaj narod 
primio ovu priču, ili piesmu od onoga, kad nijedna 
nema naznačena rodišta, a ni kčrstnoga lista bez 
sumnje 1 

XIV. 

Ako bi tko prostosćrdačno dvoumio, jesu li ovi 
podatci pouzdani iz naroda, kažemo jamačno, da ovak¬ 
vim živopisnim duhom nije mogo nadahnuti nikakva 
spisatelja ni duh sveti , nego nam je to pripoviedio 
onako u razgovoru medju pinogimi sitnicami isti onaj 
Sava, dobro znani i čuveni Cernogorac, koga smo 
dično spomenuli, što nemože nitko znati u našem druš¬ 
tvu medju zidinami, u dielu „Naš Homer* u gl. XXVL, 
u onom spisu, u kojem smo prolietos, na početku ove 
godine, medju ostalim o glavnu vriednoću mierili na¬ 
rodne piesme sćrbsko-hćrvatske s niemaćkimi i novo- 
gerčkimi narodnimi, ka’ i sa starim pjevanjem svih 
pievanjah. Ono je čoviek, koi je ne3amo, kano što je 
slavni Agamemnon pred Troju vodio Jelline, kako ti 
pieva Homer, često vodio sčrdčane Cčrnogorce na kćr- 
vavo ogledanje sa okrutnici, nego je sam glavom i 
Agamemnon i Homer. Mi smo ovako iz sama naroda 
izvadili i prečistili razskubene priloge, da bude pčrvi 
taj kamen k bielim dvorovom pučkoga mudroslovlja, 
koi će se jedanput podići, u sebi stvar važnija, kad 
bi se na ini koi jezik preniela, čemu se nadamo. I složili 
smo prostonarodne priloge u pročitani slog, kano što se 
klasje u polju veže i sadieva u snoplje i kćrstine, koje 
se na gumno doveze, pa se onda svako metne i saspe 
napose: slama u stog, plieva se baci za štedanj, a 
žito se uspe u vreće i žitnicu. Pošto je omlaćeno, ili 
se overhlo, od parcovah i oda zlih kukacah valja po¬ 
tom čuvati vreće u žitnici, a za plievu i slamu kako 
mu da mu, makar se njom i vietar poigrao. 

U ostalom, što nas je natajposo podtaklo? Stalo 
nam je do toga, da se ciela poviest duševnoga razvitka 
od mutnih i mračnih predrazsudah do najviših i naj¬ 
življih istinah iz prostoga našega naroda u našu knji¬ 
ževnost preseli i u njoj udomaći, bile to mudroslovne 
priče, ili same pomisli. Počeli smo od Cćroe gore pu¬ 
tovanje. A želieli bismo perom obići i ostale zemlje 
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tuđega naroda na Ilirskom poluostćrvu, bako je staro 
doba nazivalo ovaj komad Evrope medjn Sinjim i Cćr- 
nim morem, amo brojeć Thračku i sve ine zemlje sa 
Helladom. To će onaj uraditi, komu se lasna sgoda, 
koja se nikad prikladno neda silom stvoriti, sama na 
Tuku poda. A mi to zasad udno duše žudimo, svim sćrd- 
«em i svim duhom pazeći i niegujući sav narod i ve¬ 
liki dar uma i sčrdca njegova, kano rodjenoga brata, 
koga nam je žao, što mu se ovoliko nepravde nanosi. 
A to dobro naznačuje pripoviedka prirodnoga našega 
vilozova. 

Želimo, ovaj početak da bude zametak, sieme, 
koje treba da sagnji, pošto se izmolila klica, iz koje 
•će vlat iznići, iz vlata klas, a iz klasa, ako je sieme 
dobro, nadjikati žito liepo i čisto. Kad doorem, pie- 
vam: „Od vratce do vratce, — Hej, volek, hej! — Daj 
Bog debele rodne latce!“ — kano što veseli naš ,mu- 
iek“ u serdcu ljubljene Hčrvatske, kad s plugom iza- 
dje na uvratine. Ali eda nije tako mudroslovan narod, 
kano što je naš u svem živovanju i terpljenju, dostojan 
•duboka nauka? 

Zaista obraditi znanstveno mudroslovlje valja iz 
prostoga našega naroda. I pući će nam novi izvori 
mišljenja, ciele će rieke buknuti, koje će pokazati, da 
su pod gorami od naše domovine sakrivene tekle kano 
potištene, srušene potajnice, svietu pokazati veličanstvo 
stare, duševne izobraženosti i visoke starodavne, izkusne 
učenosti slavenske izpod razvalinah nevremenom pa- 
loga našega naroda. 

V. G. 


Marodoplaua Izložba u noikvi I Akade¬ 
mija zuanostlb 1 nmletnostlk odtvorcua 
i} Zagreba. 

Znauost slavi dostojno slavlje na dva kraja veli¬ 
koga Slavenstva, slavenska znanost i umietnost, u bie- 
lokainenoj staroj Moskvi na ledenom sieveru i na hitroj 
Savi u maloj zemlji slavenskoj, u glavnom gradu južne, 
vinorodne Hčrvatske. Ovom prigodom hoću da saspem 
nieke čiste misli slavenske, da prolijem čuvstva sla¬ 
venskoga sćrdca. 

Iz daleka rudjaše zora, kano kraljica, ružicami 
narešena, i sve se sjajnija momu oku približavaše, što 
sam ju više uočavao i motrio. Pa ja, misleć svom 
snagom duše svoje, kako bih dosego i pridobio bar 
jednu zraku, da mi ae u duh upusti, od ponosite ove 
zore: boravljah jadne časove kod kuće kano u pustinji 
i tudjini. Dok se ovako duša, u toj tudjini zapuštena, 


zaludu k zori uzvijala; neusliši je, da joj udieli zamo¬ 
ljeni darak: evo se iznenada razsvanu, i ukaza znani 
lik najmoćnijega domaćina na svietu, komu je kuća 
najprostranija i najobilnija. Od zlata sijaše; obraz do¬ 
broćudan, prijatan, milokčrvan. Kose siede prosipahu 
divne uvojke niz ramena. A oko blisnu od radosti, 
kad sam se prividjenju udivio: gladkim glasom pro- 
sbori. 

„Stari sam Slavjanin, kako me vidiš, zovem bo 
D ieko, koi je u prognanstvu i pustinji, u tudjih zera- 
Ijah, proveo život Slobodnim slovom očitovah serdce 
svoje. I za ovu krivnju budem prognan iz doma svoga. 
Za silničke volje podnieh led i siever. Jaoj, budo li 
serdce čoviečje, pred kojim je slobodno slovo krivnja 1 
Što sam gojio znanje i slavenski ga učio, upadoh a 
prezor. 

„Ako je kažnjivo, jezikom svojim slobodno raz¬ 
vijati znanost; ako li je znanost, slobodno gojena, 
kriva zakonu: Bog je pervi tomu kriv, koi je stvori¬ 
telj najveće prosviete, koi suncem cazsvietljuje zemlju. 
Sunce je pervo tomu krivo, koje tvori svu prirodu. 
Priroda je tomu kriva i kažnjiva, koja tako rado prima 
sunčane zrake. Kano što je ljubav svoj prirodi i dvo- 
nogoj i četvoronogoj i ostaloj jedina životvorna vlast, 
tako je i slobodno slovo jedino vrelo istine, jedino 
gradište znanosti. A za to izpih ljutu pelin-čašu. K 
tebi sam se evo svratio; jer sam se doma povratio, 
k tebi, u koga nalazim misli, slične sćrdcu svomu, sa 
ledenoga sievera, k tebi u južne, tople krajeve. Kod 
tebe vietric ugodno lahori. Ah! kako mi je duši lako, 
dok boravim kod tebe. Nieka mi slast oblieva sćrdce. 
Klikuj na liepom, južnom jeziku svojem na dan du- 
hovah srodnomu plemenu, da je na sieveru u možne 
braće zora zarudiela dokučenoj znanosti, slobodnomu 
slovu slavenskomu 1 Slobodnim slovom slavenskim go- 
dovni dan osvanu slavenskoj znanosti i drugarici nje¬ 
zinoj, liepoj umietnosti. Obie dosegoše doduše istom 
mlada lieta; ali će zato duže trajati, nego ostale već 
starice. Slavenska je znanost i umietnost, što je mla- 
dja, to čvčršća i dugoviečnija. Onoliko je starije slovo 
slavensko, koje samo sobom obaseže čitave sustave 
mudroslovlja. Znaš, što izgovaraju stara pisma, knjige- 
starostavne i jedna piesma, koju sam u vas čitao: 
Prije bih izbrojio plamene na vedru nebu i kapi n mor¬ 
skoj dubini, nego godine slavenskomu slovu, koje je 
cvalo, cvate i hoće- cvasti. Sam glago slavenski, tako 
reći, vuče lozu od stvaranja svieta i danas dopire od 
Siojih do Četnih talasah, od Cernih talasah do Vieč- 
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noga leda, do Nove zemlje, gdie ga govore, tu zna¬ 
nost samu po sebi, kano da neumiju ništa, divlji, usam¬ 
ljeni, mčrki i probliedieli sinovi dalekih Samojedab. Pa, 
kano jedno jedino deblo, slavensko slovo razpruža grane 
od Vitoša do Kćrkonošah, od Njemačkoga mora do Volge 
i Urala, od Hvalinske pučine do Saske kraljevine, od 
Kavkaza do ugarskih jazah karpathskih, nad kojimi 
siedi sniežnom kapom pokrivena Bablja gora sa dru- 
gami svojimi, 8 Tatrom, s Matrom i Fatrom, pa onda 
od koruških, ledom obučenih, planinah do ledenih san- 
tah kamčatskih. Pače slavensko slovo preko kitajskih 
zidinah na jug stere ogranke i napravlja posljednji lad, 
nadkriljujuć čudne glasove azijskih plemenah. S ta¬ 
tarskim se slovom bori. I tu oderžava pobiedu. U stare 
one majke pušta korienje i najjače raste u vdrtlovih 
njezinih, u Moskvi, u kojoj su svi Slaveni pčrvi na svietu 
načinili dično slavlje znanosti, sveslavensku svetkovinu 
narodne prosviete. U taj čas Sarmathi sa Galici dčrže 
kormilo duševnoga napredka. Francezki zapad i sla¬ 
venske zemlje izlažu umno i prirodno blago. 

„Ali sam ondie čuo, što biva u vas, u Narodnom 
domu. I ostavio sam dom svoj i došo, da vidim vaš 
i da kažem, što vam u prilog mislim: Neobraćajte 
plećih slavenskoj svojini u naucih ni znanosti, ni umjet¬ 
nosti; nebacajte se u naručje tudjib nadriučenjakah, 
većinom naših suparnikah, da nebudete učenjačke pri- 
šipetlje tudjinstva! Znanost vriedi za prosvietljenje, 
samo ako nije pirlitana, ni preobterećena znatljivošću, 
lažnim nakitom neprobavijena, neproučena nauka. Slu¬ 
šajte glas istine, a neslušajte zlatoustih, koji govore 
više mitom, nego samim slovom, te jim zlatom zveče 
namieštene rieči, pa valja rieč: usta mu se medom 
liju, a u sčrdcu kuha strasti čemer, pa bio brat, ili 
otac! Neprepredajte, nelaskajte istini na račun; ne¬ 
mojte ju tajiti, ni prodavati neobavieštenomu svietu, 
ni biti nezahvalni prema rodu svomu i svojim! Sve 
će vam neistine, makar kako odievene, ili oružane, 
proći u grob nesmiljene zaboravi. Neznajte strasti, ni 
zavisti, da vam znojni rad bude blagosovljen po velikom 
nagraditelju, koi nagradjuje istine, a kažnjava neistine 1 
Tražeći po tudjih knjigah dokaze, budite za se opazni 
i samosviestni: nelišavajte oskudnoga naroda svoga naj- 
liepših, upravo zavidjenih uresah, kano da uzmete jednu 
jedinu podpunu, bujnu ružu, pak da joj, po neprija- 
telju-zavidniku upućeni, čnpate pero za perom, list 
za listom, dok vam od nje neoštane više ništa, no 
pusta biljka i stabljika 1 Ako je to znanost, netreba je 
narodu. No čuvajte i branite svoje samostalnimi do¬ 


kazi) Ali nebudite preučeni; jer ovako nećete nikad u 
narod, gdie vam budi svčrha 1 Za volju narodu netvdr- 
dite šta godj na ušt&rb drugomu, dobro neobaviešteni l 
Inače bi zaista bilo bolje, miestodase priesnimi tvčrd- 
njami nabacujete, da dajete zelene stvari za zelen na¬ 
rod, da još nezreo naš narod, razumjjuć Iasnije slovo, 
jedanput dospije u zrelost. Kad mu se dadu stvari 
pretežke, ili će jih baciti, ili će se zadaviti, ako jih 
bude gutao. Znanost je najveća sila, kad je živom 
potrebnošću i istinom oružana. A učenost, makar kako 
velika, ako netraži istine, ili, ako ju traži, pa ju i 
nalazi, a neće da ju prizna, nego ju iskrivljuje, krije, 
prezire: gradi dvore na laganu piesku. Od olujeivihra 
sramotnosti svoje pada i propada.• 

Razsinu se. I vidjenje se razplinu, istom izusti 
ove rieči. A učini se mojoj duši, kano da u nju udje 
ožudjena svietiica domaće znanosti slavenske. Na bielih 
krilih angjeoskih žive istine glas doletio od sievera u 
hram uzkčrsle znanosti na slavenskom jugu. Duh mi 
se uzdiže od radosti, kano kaad od zapaljena, čudo¬ 
tvorna ognja, koi će da razsvietli mrak u narodu. I 
osietih u razdraganu sčrdcu, kako se skromna slast 
po svih žilah taj čas prolila. Učini mi se, kano da je 
ugodna lietna noć, da mi se k zviezdam penju i pri- 
dižu nestašne požude i neboletne pomisli. Ali zora ru- 
djaše veth slavskoga doma u slavu slavenske znanosti 
i umietnosti, proslavljene na dva kraja velikoga Sla¬ 
venstva. Povratih se k budnoj sviesti. Utčrh oči i 
sasuh ove misli i prolih ova čuvstva niz hartiju, kano 
suze od radosti niz biela lica stari Slavljanin, Dieko, 
koi mi se ukazao, kazujuć mi, da je sličnoj, srodnoj 
duši došo u pohode. 

Na duhove, 9. Lipnja. 

Šerežaul Igraju kolo na ltlecl. 

Pripoviedka iz nove niše povieiti «« životom našega junaka. 

(Nastavak str. 88.) 

XII. 

Rapavi rog arapski trubi. Izlaze turski vojnici 
četimice izpod razapetoga bieloga čadorja. A sunce se 
naginje i hoće da zalazi za zapadnimi bregovi Sredo¬ 
zemnoga mora. 

U vojsci se Mehmeđ-AIijinoj nadje jedan Arapin, 
te poče zvati na mejdan, tko će mu od vojske sulta¬ 
nove izaći, na junačko ogledanje. Nadjoše se tri Os- 
manlije, pa mu po redu sva tri idjahu. Ali jih Arapin 
sva tri pogubi. Opet Arapin zove na mejdan. Ali mu se 
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nitko neusndi izaći. Već nam bieše dosadio. Jedan mu 
boljuk-baša, Dibran se zvaše, od zapoviednićtva paše 
Vranjanina, Arbanasin, izadje na mejdan. Arbana- 
sin posieće Arapina. Odrubi ma glavu i donese ja 
a vojska carevu i dovede mu batinu, velikoga pastuha 
arapskoga roda, koi se kano pomaman bez gospodara 
otimao, vražjim vriskom svejednako ljuto podvriskujuć. 
Još donese i oružje njegovo. Tudier veliko veselje 
bijaše. 

XIII. 

Ali odmah drugi Arapin izadje napolje. Izjaha 
na liepšem batu i poče zazivati na mejdan. Antun mu 
Kožul hćaše ići, da dieli mejdan. Ali mu Ivan nedade, 
nego mu reče: 

„Ja ću te zamieniti sad; jer znam, da sam vieš- 
tiji na sablji od tebe. Ako ja padnem, a ti radi, što 
ti je drago 1“ 

Pa se Ivan skoči na zelenka svoga , te poleti po¬ 
ljem proti Arapinu. Sretoše se, te se udariše. Arapin 
obrani Ivana po mišici, desnoj ruci. Zadade mu laku 
ranu; jer mu je Ivan dočekao sablju na sablju. U 
istom je hipu Ivan proboo Arapa. Pade Harapina na 
zemlju. Ivan mu odsieče glavu. Odvede mu bata, liepa 
konja arapskoga. Odnese mu oružje. Tada se odtvori 
bitka medju vojskom Mehmed-Alijinom i sultanovom. 
Tukahu se sedam urah. Na polju osta puno mćrtvih 
od jedne i druge strane i ranjenih. Tudier se velika 
kčrv proli. Ali se u tom bojo Arbanasi najbolje izkazaše. 
Miesto, zaokupljeno, nijedna stranka preoteti jedna dru¬ 
goj nemože. Nego svaki vojnik u miestu svojem ostade, 
dok jih nije noćna tama razvadila i umirila. 

XIV. 

Sutradan se jedna satnija Osmanlijah svađi sa 
Arbansi. I medju sobom se potukoše. Tudier se sklo- 
piše dvie Jus-baše od Arbanasah, Vranjanin i Džika. 
Tu se kferv proli. Ali Arbanasi izsiekoše i potukoše 
Osmanlije, da je malo od one satnije tko i ostao. 

Tada zapoviednik sve vojske sultanove pohvata 
buljuk-baše i one, koji sa bili pčrvi početnici toga 
kčrvoprolića, i posla jih pod pratnjom u Carigrad. 
Svaki pratilac nošaše oružje, sakriveno pod koporanom. 
To je naše odielo od plavetne čohe, koje se oblači po- 
verh haljine, po kojoj se opasuje. Rukavi dosežu do 
niže pojasa. Medju ovimi pratioci zapade Ivaua sa 
dvadeset i četiri momka svoja i š njim dvojicu Osman- 
lijab, dvie buljuk-baše, svaki po dvadeset četiri momka, 
da prate ove nesrećnike u Stambol k včrhovnomu su¬ 
dištu vojnomu. 


XV. 

Kad su jih u Carigradu sudu predali, odmah sad¬ 
nici narediše posieći obie Jus-baše. Tada Ivan i Kožul; 
— žalostni bijahu za njimi, za bojnimi pobratimi, — 
izgubiše svu volju više vojevati u vojsci sultanovoj, u 
koju jih je i onako zla sreća sagnala, i počeše se iz- 
dogovarati, kako bi pobiegli natrag n Bosna. 

I sreća jih posluži. Dobiše jol-teskere, putne 
listove, kroz bosanske tčrgovce, pa pod imenom kano 
opravnici, tergovački „agenti*, da se pošiljaju u Bosnu, 
u Sarajevo i Travnik. I tako se presvuku. Izmaknu se 
iz Stainbola. Povikaše: S Bogom, Carigrade, na serdcu 
nam ljuti jade! I srećno dodju u Bosnu. Nastane se 
u Busovači, u bosanskom gradiću medju Hvojnicom i 
Travnikom, s Kožulom Ivan u družtvu. 

Sa izdogovorom Kožul ode u Hercegovinu, Ivan 
u Sutinsku, gdie se u znamenitom samostanu pri Fra- 
njevcih nastanio. 

Namiera Ivanova bijaše, pripraviti bosanske Kčrš- 
ćane pod oružje na ustanak proti turskomu tirjaustvu. 
U Hercegovinu bieše odpravio Kožula, da pripravi 
Hercegovce na ustanak Bošnjakab,da se i oni pripravni 
nadju, uzdići oružje proti Turkom. Ivanu svojski uz 
ruku idjaše narod, pa i pokrajina od bosanskih redov- 
nikah, koji se svagda osobitim domorodstvom i rodo¬ 
ljubivom verlinom izkazuju, kano jedini dčržaoci i plo- 
ditelji kčršćanske izobraženosti, u obće prosviete i čo- 
viečnosti u Bosni i Hercegovini. 

XVI. 

r 

Ali poslije smčrti Avgustina, bosanskoga biskupa, 
strica njegova, zasiede biskupsku stolicu od Bosne Ra- 
fajilo Barišić, rodjeni Bošnjak, rodom iz miesta Otče- 
vije. No taj sa redovničtvom, sa svom pokrajinom, 
življaše u razpri i s Turci puno 6lagaše. Začu za na¬ 
kanu Ivanovu, pak da za njega radi redovnička pokrajina, 
i da mu narod derži krilo. Nakani Turkom izdati Ivana. 
Ali ovaj u tom bijaše opažan. Te proču za namiera 
pravovjernoga biskupa i posla glas drugu svomu, da 
prebiegne u Dalmaciju. Kožul se niekako zakloni. A 
Ivan kroz preporuku bosanske pokrajine redovničke 
prebieže 1839. godine u posestrimu-zemlju, Hfervatsku, 
n glavni grad, Zagreb. 

Dodje i prikaza se jednomu gospodinu, koga na¬ 
rod od Bosne i Hercegovine veoma {juhi od pčrvoga 
početka kano ljubitelja i probuditelja slavljanskoga 
naroda na juga medju Savom i Sinjim morem, koi je 
u dubokom snu spavao toliko stoliećah. Ovaj gospodin 
sćrdačno primi Ivana i nastani ga na poseban stan u 
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samostan kod gostoljubivih Franjevacah u Zagrebu, 
gdie su bila još četiri Bošnjaka, četiri mlada bogoslovca, 
zemljaci Ivanovi, koji su se učili za bosanske redovnike. 

Junački Ivan, koi je tada bio u najvećem na¬ 
ponu, bio bi se sa samim diavolom borio, o bokuslu- 
žaše onomu gospodinu, dobrotvoru svomu, u burua 
ona vremena režanja javne strasti i ličnoga mražeDja, 
županijskih borbab, stvaranja i radjanja naše. narod¬ 
nosti i deržovne samostalnosti (!). Težko se narodni 
život radja od ništa. 

Tudier se mladi junak pćrvoga puta bavio do 
1840. godine sad i kasnije kano pouzdan štitnik tie- 
lesni narodnoga ljubimca, noseć noževe i pištolje za 
pojasom, pa u razjareno doba često glavu u torbi, 
uzastopce za njim stupajUĆ, ili mu se na domaku deseć. 

XVII. 

U to vrieme Turci u Bosni činjahu sabor svoj u 
miestu Konjicu, Bošnjaci i Hercegovci, proti Keršćanom. 

Ondašnji zapoviednik vojni u Zagrebu, gjenerao 
Lavao Nužan, kako ga naziva naš narod, pošto se sa 
spomenutim ljubiteljem bosanskim porazumio, odpra- 
više Ivana u Bosnu, da saznade tursku nakanu. Ode 
Ivan u Bosnu u tom poslu. Ali naumio bieše u tom 
putovanju izvesti i drugu namieru, koju je osnovao još 
u Inač-planini, na oružje podići sav puk kčršteni i na 
pomoć pozvati Hercegovce. Ali mu ni ta osnova za 
rukom nepodje, premda ju je sad na šire razpreo. Jer 
opet za njega sazna Rafajilo Barišić, taj biskup bo¬ 
sanski, i Turkom odkri svu namieru Ivanovu. Turci 
ga otajno tražahu po Bosni i Hercegovini, da na kolac 
nabiju „toga izbavljaća bosanskoga". 

XVIH. 

Onda se Ivan nalažaše u Hercegovini, u selu Go- 
racih, potajno kupeć narod pod zastavu oslobodjenja, 
blizu Dalmacije. I namieriše se na njega dva kavaza 
u kući jednoga seljaka noću. Kavazi bijahu iz grada 
Ljuboškoga bega Ljubošanina sviše Makarske. Lično 
nepoznaše Ivana. Pitaju ga: 

— E! more, odakle si? Kćrsta ti... 

Ivan jim reče za nevolju: 

— Iz Travnika, opravnik Ante Gutića, tćrgovca, 
pak idem na medju Imotskomu. 

Pitaju ga za putni list: 

— A gdie ti je jol-teskera ? koje Ivan imao nije. 

Prionuše kavazi, da će ga u kvergu vezati. Ivan 
tšrže veliki nož, oštri handžar svoj, izza pripašaja i 
i udari pčrvoga kavaza po glavi i sasieće ga. Izmakne 
iz kuće u mrak i srećno prodje. Jer drugi kavaz živ nije 
Bmio za njim u mrak pred kuću. 

I zdravo u Zagreb tako dodje pred vrata dobro¬ 
tvora svoga. Kud će suza, no na oko? 


Urednik i iidaielj i>r. I^udevit CfraJ. 


XIX. 

Oko 1841. godine njegova prenzvišenost, gjenerao 
knez Nužan Lavao postade zapoviednik u Gradcu i pre- 
dade imanja svoja u Hćrvatskoj, kasteo Bosiljevo, Su¬ 
šicu, Kostelj-grad, Dubovac, grad Tčrsat, sinu svomu 
najstarijemu, kne^u Albertu. Preko preporuke zaštit¬ 
nika, koga je mladi junak čvćrstom mišicom štitio,, 
knez Alberat, velik prijatelj domorodnoga pokreta u 
južnoslavenskih zemljah, takodje junak i visoko izo- 
bražen čoviek, liepo dočeka Ivaua i sa sobom ga po¬ 
veze na imanja svoja. To bude sšrdcu i duhu kneževu 
po ćudi nesamo službenik, nego i gost, s kojim se 
mogo jezgreno naški razgovarati i na junačku za¬ 
bavljati. 

Pa, kad se svietli knez osviedočio o viernosti i 
marljivosti i vieštini Ivanovoj, koju je pokazao narav- 
skim darom i umieštinom svojom, učini ga nad svimi 
imanji svojimi šumskim poglavicom i upraviteljem svih 
šumarah u 1843. godini, kad su dvie stranke u Her- 
vatskoj najjače vladale i medju sobom se goropadile i 
otimale o časti, koja će stranka upravljati županijskimi 
dostojanstvi. I to bijaše stranka jedna „domorodna", 
druga zvana „magjaronska". Perva se kasnije iznevjerila 
ilirskomu imenu, koje je neizbrisljivim kćrstom okčrstilo 
porod narodnoga života. A druga je stranka ostala 
vierna načelu svomu do ovoga časa. I može biti, sbog 
postojane, tverde ove viernosti svoje danas svetkuje 
sjajno slavodobiće sebi sama. 

U ta doba naš Ivan lovljaše lov u bosiljevačkih 
planinah, provodeć razgovore sa domorodnim knezom, 
pripoviedajuć mu dogadjaje od Bosne i sve do rapa- 
voga roga arapskoga, i kako je odrubio glavu cernomu 
Arapinu. Mnogo časah bivaše s knezom, ili sam u lovu 
kano šumski poglavica. Kako je to zanimljivo slušati, 
a opisati se neda, kako je izazivao medče iz jame, bu- 
duć lovac od oka, kako se s mnogim takvim mšrkim 
stanovnikom gorskim žestoko borio, kako li se med¬ 
vjed kano ćoviečjim glasom odziva, kad ga zoveš: Medo, 
hajde napolje I izza toga ubijen, kad izdiše, kako jauče, 
kano čoviek da pušta dušu, i mnogo koješta 1 

I tako bosanski naš Garibaldić od Inač-planine- 
pazi na kneževske šume, dok ga na vidielo nezazovu 
važniji dogadjaji u bielom gradu Zagrebu, u našem Pa¬ 
rizu,ili Parižčiću. I, kano što je vrebao Džindžahvić- 
bega, tako preža medvieda u zelenoj planini. Pa bi 
mnogomu odadro rutavo kšjrzno istim nožem junačkim,, 
kojim je odprije za narod vojevao, osobito kad je snie- 
žana kruna krasila gorske glavice, kako mi se sam 
podičio lovovanjem svojim. 

(Nastavak si redi.) 


Narodna tiskanica Dra Ljudevita Graja. 
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Broj 13. 

(J Subota 6. S^rpnfa 1967. 

Tečaj XII. 


Slobodi je tek posu rije« temelj. — 

Sžrbija je ta Lazarom knezom 

U grob pala. . . Strbija te opel 

Diže t knezom Miložem iz groba. 

Malija Ban . 

• 


Kapetana f»|oku Vla)kovl('n. 

U spomen dana 21. Lipnja. 


brate, veliki junače 
l I Škrbine, mili Slavljanioe, 
f Mlado sćrdce mah u oganj skače, 
Kud ga žarko Tvoje oko vine. 

Dični sine, viečno Tebi ime, 

Dični sine majke Serbijanke, 

Kano lieta provodio zime, 

Svedj u većoj slavi slavne danke 1 

Tebe sčrdce po tom svietu nosi, 
Tvoje slovo sav sviet razgrijava, 
Svako pita, kad Te vidi: Tko si? 
Svak osieća, Bog Te nzdčržava- 

Za Tvoja Te dćrži domovina, 

Da izvojštiš sladjann sloboda 
Brata svomn, jadna Slavljanina, 

I sloboda zarobljena roda. 

Soko leti više serdcem svojim, 

Nego krilom, nebu a visine, 

Narodu se svomu baš nebojini, 

Dok ovakve vidim hrabre sine. 

Iz Serbije, zemlje-posestrime, 

Koju mnogi i premnogi ljube, 

A svi ciene sćrbsko, slavno ime. 
Ide nada: Jjudi se negubel 


* Dragi 


Neuzdaj se, Sčrbe veličani, 

U umietne dćržavne nakane, 

Već u plamen i žar pouzdani, 

U bratinske grudi pouzdane. 

Drina nije more nebrodjeno, 

Niti Prizren nakraj svieta nije, 
Tvoje oko, slovom podkriepljeno, 
Stieg slobode hoće da razvije. 


Pak u bratskom, brišćanskom plemena 
Kad zastava slobode razmahne, 

Ta steko si svčrhu ožudjenu 
I reko si, neka duh izdahne! 

22. Lipnja. 


b. r. 


Prlanutak. 

Patoa cćrtica VU. 


Godine 1848. bijaše narodnja skupština a Sčrbiji. 
Svietli se knez popne na besiedište, koje su pod ve¬ 
drim nebom naročito za njega sagradili, i prosbori na- 
rodnjemu zastupstvu. Tek što je knez, gospodar Sčr- 
bije, sašo sa besieđišta, stupi nanj prost seljak iz 
kragujevačkoga okružja miestom iz Gruže. Jedan pope- 
čitelj na njega poviče ljutilo: 

— Skidaj se, čo’ćel E, kako smiješ ići na be- 
aiedište odmah za svietlim knjazom? 

Ali se sčrbski seljak nezabuni ni najmanje, već 
odgovori popečitelju: 
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— Kad i ti i ja i svi mi otiđemo, doći će amo 
oa isto miesto kokoši i ćurci (purani) i prasad. A ja 

opet mislim, e valjam niešto više, nego to-I 

taj čoviek tako dalje govoraše, o čem je prosborio, o 
razdoru domovine, o zemaljskoj blagajnici i o drugih 
takvih stvarih. 

Narod, u koga je načelo jednakosti i slobode tako 
živo, nemože ino biti, no kvas onomu hlicbu narod* 
noga jedinstva, koi će vrieme u naćvah velikih doga- 
djajah i prekretah umiesiti, te će velik narasti u veli¬ 
koj pekarnici medju Sinjim i Cernira morem, medju 
Balkanom i Earpathi. Mora će nam dati i vode i soli 
za miešenje. 

Kneževina Serbija, naš Pijemonte od Velike ili- 
rije blage budućnosti, broji jedno 225.000 porezovui- 
kah i uredne vojske preko 150.000 momakab. A kad 
je potreba, šav narod listom spodbija oružje za domo¬ 
vinu, u koju iznajprije upire oči Hervat, Slovenac i 
Bugarin. 

Ovim prisnutkom hoću da prisnujem započetu 
osnovu. Pa pridružujem ovu certicu ostalim sestram i 
družicam, koje su kano posobice sviet ugledale još 
onomlani. Od ovih je cćrticah svaka kano posebna, 
odkinuta slika u posebnom okviru, koju ti istom raz¬ 
vijam i polažem pred očima, već ju prekidam i sa¬ 
vijam. 


Odziv „kundak.*. 

Putna c&rtica VIII. 

Lietnja noć titra i svietluca se nebrojenimi zviez- 
dami na krasnom nebu medju Savom i Dunavom. Naše 
je kazalište narodno, koje je 1862. godiue poslije tur¬ 
ske pucnjave, putujuć iz Zagreba, včrlo smiono došlo 
ovamo, u Biograd, gdie se upravo kćrvav komad pro¬ 
vodio, sad evo dovčršeno u velikoj pivarnici. Sviet 
faćrli kući. Ali kud, kamo li? Ulice su bojnimi pre- 
gradami i nasipi zakčrčene. Na svakoj pregradi stoji 
straža, sćrbski vojnik, pa viče naprasitim, tamnim 
glasom, dćržeć te za neprijatelja, kad mu se pribli¬ 
žiš: „Tko-idćl* tu viku noćne straže, kano da se na 
te usov oborio sa svom silom na slovcu e. Zlo po te 
i naopako, ako neznaš odziva. Ponajprije u te upre 
bčrk od bodljače. Ako mu se tada za onu noć uroče- 
nim odzivom neodzoveš, odprate sumnjivca u neobičnu 
kuću, koja se sbog škakljivih i dražestnih svojstavah 
zove „bubara*. Ako se i strogo vćrši ovakva zapo- 
viest, ništa opet ovo nije, no su mladi nesmisli naciep- 


Ijeni na starom deblu, pa misle vojnici još jednako a 
svih deržavah, da neprijatelj nemože na isti način do¬ 
znati odredjeni odziv, ka’ i prijatelj, kako sam ga ja 
svaki put znao, pa mirno preko bojnih zaprekah pre¬ 
lazio. Ono veće poslije kazalištnoga prikazanja, mis¬ 
lim, bijaše odziv „kundak*. Prišapćem ga uzbunjenoj 
straži i podjem ulicom dalje, dok dodjem opet do kakve 
straže, gdie ga ponovim prije odlazka na spomenuti 
poziv noćne straže. I tako se do Serbske krune pro- 
turam. Svagda ponavljaj uć isti odziv i slušajuć isti 
poziv, i nehotice se opomenuh starinske vike u Bio¬ 
gradu noću: „Tko je to bez fenjera (bez svietiljke)?* 
Ako si reko vriedno ime, kano što sam ja kazao od¬ 
ziv, prošo si izpred stražara. Inače bijahu odzivi 
„sablja*, „handžar*i druge rieći- ušlo viče, kano što je 
tu noć bio „kundak*. 


n&rtve straže. 

Putna cćrtica IX. 

Jedanput malo što nisam nagazio na veliko zlo. 
Serbi porazdieliše bojne pregrade na varoške u varoši, 
u sćrbskom gradu, i na gradske, pred turskom tvčrdja- 
vom. Ove bijahu najsilnije i najstrašnije. Zato jih 
prozvaše „Mčrtve straže*. Tko je ovamo zabasao, a 
nije u četu spadao, pošto se smerklo, toga neprimi u 
dražestno naručje buhara, nego cerna smert Vojnici 
mertvih stražah ponajviše bijahu biegunci iz prieka, 
Ugri i Poljaci, nazvani bećari, koji su većinom goli 
golcati bez odiela i oružja preplivali Dunav, te na serb- 
ski brieg stupili, ljudi očajali i odvažni, o kojih valja 
šestomierac Virgilijev: Una salus victis, nuli ara 
sperare salutem. Jer su mnogi od ovih zaista bili 
victi, savladani, ili vine ti, svezani, u slobodnih 
zemljah ugarske krune, potražiše slobodu i spasenje u 
boju za sćrbsku slobodu. No da čuješ, kako sam malo 
nenaišo na veliko zlo I Premda je sama narav ljudska 
opazna u takvih miestih u takvo doba, Ijubopitnost me 
povede onamo, i došo sam, dakako samo u pćrvi su¬ 
kob noseć glavu u torbi, pod same mčrtve straže. Da 
nije bio dan, bio bih bez milosti zaglavio i bez traga 
i glasa ostao pod bedeni od turske tvčrdjave; jer vojna 
sila negleda, bio čoviek, ili pas. Kad je mćrtav, baca 
se za plot, ili za živicu u jamu bez glasa i poglasja, 
da za njega nezna nitko više na svietu, kano da ga 
nije ni bilo. Jedan junak serbski, bijaše golem i gro¬ 
zan, kako me ugleda u francezkih haljinah pred mčr- 
tvom stražom, pomisli, to je tudjinac, uhoda, Francez. 
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Inglez, Turčin, preobučen, ili Niemac, junački se na 
me osieče, izvadi pištolj izza pojasa i već ga htiede po¬ 
tegnuti i opaliti. Ali u taj hip, kako mi zaprieti smčrtno 
ztrno, ja izvadim pismo iz džepa i pružim ga njemu, 
koje mi je vojno poglavarstvo onoga okoliša dalo i 
podpisalo, da onud smijem proći i pogledati mčrtve 
straže, koje su me toliko zanimale. Pa to pisamce, 
nebijaše veliko,, izbavi mene velika zla, u mladih go- 
dinah naprašite smćrti iz bratskoga pištolja. Vojna bi 
strogost od naglosti bila utamanila onoga, koi bi se 
za bratinsku slobodu sčrbsku takodje bio borio na 
mčrtvih stražah. 


H&rvatzko-a&rbnkl kapetan GJ.Ylafkovl<f. 

Putna cćrtica X. 

Nebude mi ni pola tako opasno prolaziti uzru¬ 
janim Biogradom medju vrevom i metežom razigranih 
vojnikab, koji su u ono doba najvećim, pa to praved¬ 
nim gnievom bili razjareni, kad me je pod prijatelj¬ 
sko okrilje primio i prigerlio za vrieme, dok sam mislio 
motriti veliko kazalište bojno pred turskim gradom, 
Sćrbin Gjorgje Vlajković, koi se poslije zaključka na¬ 
šega sabora od 11. Svibnja o bratskoj jednakosti, pače 
, istovetnosti hćrvatsko-sčrbskoj može slobodno i njemu 
povoljno nazivati „hervatsko-sčrbski* kapetan, slavni 
zatočnik slavenske slobode. Hvala mu na bratskoj pri¬ 
jazni poslije mnogo godinahl 

• Gjorgje se Vlajković rodio u Sčrbiji, u Biogradu. 
Svčrši perve nauke u rodnom miestu 1848. godine. Još 
mlad, tako reći, momak podje u pomoć po kčrvi i 
vieri braći sa ovu stranu Dunava iste godine, kad je 
svćršio osnovne nauke, onamo, gdie je nepravedan 
prevrat biesnio proti blizancem Hćrvatom i Sčrbom, 
koji su stradali od okrutnosti oholih tlačiteljah. Mladi 
naš junak, — kakav U je onda bio, kad je imao obie 
noge! Sam kaže: vragolast, — poletie pod zastavu ne- 
umerloga vojvode Knićanina kano dobrovoljac. U toj 
se vojnici mladi Gjorgje odlično boraše. Poslije ugar¬ 
skoga rata dodje natrag u domovinu i posta podčast- 
nik u vojsci serbske kneževine. No, kad se 1854. go¬ 
dine velika Rusija za Kčršćane na Turčina digla, za 
što su na nju sve velevlasti evropske ustale osim Pruske, 
naš Gjorgje, nadahnut duhom slavenske uzajamnosti, 
poleti i opet iz domovine k slavenskoj braći, da se 
za slavensku čast i slobodu bije. U Krimu se boraše, 
kako dolikuje junaku. Na scvastopoljskih stienah i 
kčrševih, gdie je zapadno lukavstvo lakomim zubom 


svojim izjelo veliko množtvo slavenskoga naroda; ah 
se vćrlo i okčrnjilo, slavenski naš junak postrada, 
Bvagda se boreć medju najhrabrijimi: jedna mn je kar- 
tača odniela desnu nogu do stegna. Zato ga ruska 
vlada slavno prizna i odlikova. Ali što je našemu ju¬ 
naku jedna noga 1 Poslije nesrećnoga boja krimskoga 
izviđa i nieke pomanje rane, pregori gubitak desne noge 
još u Rusiji i posta poručnik. U ruskom vojnićtvu u 
bćrzo izuči sve više nauke vojne i ratne umieštine. 
Rusiji je zahvalan i na visokom izobraženju društve¬ 
nom, premda kaže u šali, da bi htio biti društveno 
tankovit; ali da se nemože društvenim pletkam i tan- 
kostim laskanja, udvoravanja, nipošto naučiti. Iz Ru¬ 
sije se u Serbiju povrati na štaci, na kojoj hoda još i 
danas pod desnim pazuhom. Miesto desne noge kući 
dovede niežnu i dobru ženu. U Rusiji je junak za- 
vierio sčrdce miloj ljubi-vierenici kazačkoj, koja je 
pored njega postala ciela Sčrbijanka, a ostala prava i 
vriedna Slavljanka ruska iz dobre kuće. Včrla ova 
gospodja-domaćica milostivo nas dočeka u taborskom 
životu i pokadšto ugosti pokojom čašicom sriemske 
šljivovice, koju su mladi drugovi ratni rado izpijali. 

Poslije krimske vojnice Gjorgje Vlajković, sva¬ 
kako riedak list naše gore, čoviek, da mu se dosta ne- 
možeš nadiviti, verlo poštovan, zadugo življaše u časti i 
miru do lipanjske navale turske u Biogradu 1862. Naš 
Gjoka po slavenstvu traži samo bojeve. Gdie je boj, 
da se ondie nadje I 

Koliku je blagost, čovicčnost i milost pokazao i 
glavnomu neprijatelju, kad je mogo potući Turadiju, 
kano parcove u škrinji, po džamijah posakrivanu, spo¬ 
minjemo kasnije, kamo i kako važno preteže ta pleme¬ 
nitost Vlajkovićeva za svu Sčrbiju. On poskoči, onako 
hrom, svagda sa štakom, u jarostnu rulju. Umirivaše 
gnievnu ćud u sugradjanah. Na posliedku utaloži na¬ 
rod. Uvede nesrećnu čeljad, zarobljene stare Turke, 
Turkinje i dietcu u grad, da nije nikomu ni nokat od- 
kinut To bijaše težko zabraniti osobito mnogim onim 
bezkućanikom na mćrtvoj straži, koji su amo došli, 
da si plienom natčrpaju džepove, od kojih je svaki u 
sebi mislio: Dok sviet nepropadne, i moja je kuća 
ciela; ali praznu kesu i prazan tćrbuh valja niečim da 
napunim! No revni t Gjorgje ćvčrsto uhvati uzde i uz- 
preže svaku strast u momčadi. Cielo vrieme ratoe ob- 
sade obilažaše varoš, slobodeć Biogradjane proti Tur¬ 
činu. Izkaza se tada tako hrabar i razborit, da ga je. 
svietli i čestiti knez od Sčrbije, gospodar Mihajlo I1L 
Obrenović, smiesta učinio satnikom vojske svoje, što 

13* 
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je u kneževini veća Čast, nego a našoj dčržavi; Oso¬ 
bito odvažan bijaše poslije iznenadnje pucnjave turske, 
gradeć bojne pregrade u predgradju Dorćulu, zemljane 
nasipe, zasiede , iliti m e t e r i z e. Kad je povikao 
koi momak: Ide kapetan Gjokal sve se obradova i 
uredi. 

On sad može vojevati dakako samo na konju. A 
jaše i najbiesnijega, kad motri i sokoli valjatne momke 
svoje. Sćrdce ga nosi na konjicu. Kad jaše, nikad 
korakom; neslaže se to s naravlju njegovom, već ka¬ 
som, skokom i na propanj. Na konju mu se čini, kako 
je sam kazivao, kano da*ima ne dvie ciele, nego če¬ 
tiri noge, pa je sasvim veseo, kad jutrom jezdi daleko 
po zelenoj gori, kano što je niekad kraljević Marko. 
Tada misli, da leti. I zaista, jezd je jedan jediui 
zamienik ptičjega leta, toliko zavidjena pticam i tra¬ 
žena po ljudih. Nezovu se konji zaludu vile, las¬ 
tavice. Ali se čudjah i prečudjah, nikad nevidiev 
divnijega vidjenja, kad je naš Gjorgje zadio dčrvenu, 
dvokraku štaku sa strane, uturio lievu nogu sa ostru¬ 
gom u stremen, pa tako bčrzo obkoračio mlada, po- 
mamna konja, te iz dvorišta od čadora svoga niekamo 
odletio, da razgleda utverdjeue bojne zasiede, ili na¬ 
mještene straže, kano da je obienožke vitezu svomu na 
ledjih naraso, sav u vidu Sveti Gjuragj, od koga isto¬ 
imeni red ruski nosi na grudih. 

U isto se vrieme, valja mi reći, čitav sbor zaista 
samih znamenitih, ili osobitih ljudih skupio okolo ka¬ 
petana u Dorćulu. Ovdie medju ostalimi nadjoh čo¬ 
vjeka, komu se po svih novinah nieko vrieme glasilo 
i širilo ime, na glasu putnika, Sćrbina Paiikrušku, koi 
je u Ameriku na parobrodu plovio. No se brod slomi 
i propade, — pokazivaše mi i sliku i opis u slikova- 
nih novinah inglezkih, — te sila putnikah nadje grob 
nadno morskih dubinah. A naš Sćrbin sa niekimi oda- 
branimi većma Čudom, nego prirodnim načinom, pli- 
vajuć, izbavi život. Naiđoh ognjevita mlada Poljaka, 
Denisevicza, koi je ovdie revnovao za mladu Sčrbijn. 
Kasnije ode k Langievriczu i pobočnici njegovoj, Pusto- 
wojtowoj. Ali, pievajuć, da još Poljska nije izginula, 
u gustoj, velikoj šumi jednoj s mačem u raci pogibe. 
U zlosrećnu boju sa carskom vojskom ruskom 1863. 
godine bude o rast obiešen; jer je bio bojak -- nebla- 
gosovljen miesto za majku Slaviju za niekakvu Pospo- 
litu, ili za niekakvu OjĆiznu, koja neće da bude kćerka 
majke mile Slavije. 

U to doba, kakve su i kako velike pomisli, kano 
zviezde-predhodnice, vodile našega Vlajkovića u sčrb- 


skom boju, 1862. godine, možeš lasno dokučiti, kad 
ti kažem, da je rodoljubivi Pali kruška, desno mu krilo 
u družtvu, uz gusle, ili udarajuć u tamburu, pie- 
vao važnu, viečitu, svetu piesmu neumćrloga našega 
Pavla Stoosa, od nje imajuć poseban odtisak, osobito 
kiticu: 

»U ilirsko kolo, mili, 

Svratite se, srodni puci, 

Što su stari gvoždjem bili, 

Nek’ su duhom sad unucil“ 

Ali kamo, dok jedni govore, drugi jih nerazumijn, 
dok jedni pievaju, drugi su gluhi? 

Prošlo je niekoliko godinah. Pa sad isti kapetan 
za zdravlje putuje u Rogatac na Slatinu preko Zagreba, 
gdie sam š njim mogo opet biti, siećajuć se dočeka 
njegova, kad sam pod turskimi bumbami spavao u 
gostionici kod „Sčrbske krune", te k njemu dolazio u 
tabor. Ovi će dvogovori na putovanju bolje opisati 
duh našega junaka. 

A kako je to, da vi jošt služite, a nemate 
noge ? Zapita ga niekakav častnik avstrijski u miru. 
Obrati se k njemu naš Sćrbin: 

— A kako je to, da vi neslužite više, pak imate 
°bie noge? I reče mu od prilike: Ja neslužimnogama; 
no, dok mi je zdrava na ramenu glava, dotle ću slu¬ 
žiti slavjanskoj domovini. 

Na to umuče taj častnik. A Vlajković podje da¬ 
lje, gdie je bilo više naših vojnikah na okupu. Čude 
mu se i gledaju ga, kako nema noge. Ogledaju odaj 
komad, pa onda pet sjajnih redovah, koji mu krase 
dična i dostojna pćrsa. I ovi ga pitaju, kako je to, 
da još vojnuje. A on jim reče: 

— Za domovinu vojujem i vojevati hoću, dok 
budem u životu. 

Naši ga vojnici nerazumieše, što je to „vojevati 
za domovinu". Onda jim on reče: 

— Da idete u boj, da branite kuću svoju, poro¬ 
dicu, otca, majku, brata, sestre, onda vojujete za 
domovinu. 

— Aha! kaže jedan: sad razumijem. 

— A da zašto ste vojevali u Talijanskoj: zar 
vam je ondie kuća, ha? Biste li išli u boj za do¬ 
movinu ? 

— A bih! poviče najstariji: Za vami svi i u 
oganj i u vodu. Tek što je sćrbski kapetan okrenuo 
ledja, da podje dalje, čnje, kako jedan drugomu tiho 
govori: 
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— E, ču li, brate? Tako negovori oai kapetan. 
Pa klima glavom. 

— E, niti moj kapral, hoće drogi: koi je sa 
mnom iz moje kuće. 

Ovako vodi Sšrbe slavni kapetan. A sbori jim, 
kano da žubori gorska voda, za slavenska slobodu i, 
sasvim osviedoćen i oduševljen, veli, da je slavenski 
narod najliepši alem-kamen u kruni Božjuj inih naro- 
dah. Sama nas nesloga i razdor, kleto sieme, raz¬ 
dire, pa je taj kamen dragi dosele zamračen. [J na¬ 
šega je Gjorgja jednakost, ljubav i bratstvo slovo oli¬ 
čeno, neizkazanom živošću kretanja i sborenja oružano, 
što bolje izriče piesma, o njem spievana. I to je slavni 
Sćrbin, koi je na poslanicu bugarskoga odbora iz Bu- 
kreša u slavu dielovanja našega sabora, gdie su po 
zastupstvu podpisani „Milijuni bugarskih Slavena!)*, 
dodao važne rieči, koje si jamačno čitao u ovdiešnjib 
novinah, kano dodatak na važan dćržavnički spis na- 
rodnji, što u zviezde kuje izreku hervatskoga sabora 
o bratskoj ljubavi. Nemećemo jih amo, kano da su 
novo čuvene, nego da budu većma čuvane u ovoj cćr- 
tici: „Radnja vaše skupštine, misli: hervatskoga sa¬ 
bora, i sloga braće Hćrvaćanah sa Sčrbima odazvala 
se je i u naša serdca, i u Sčrbiji nema te sćrbske 
duše, koja se neraduje i nedivi bćrvatskoj rodoljubi- 
vosti i gotovosti na svaku žertvu, samo da se do sladke 
slobode slavjanske jednom doći može. Neplašite se, 
negubite nadeždu, imajte pred očima Boga jedinoga i 
svoju jednokčrvnu braću, koji su gotovi i jedva čekaju, 
da s vami zlo i dobro diele*. Drugi bi kukao i jau¬ 
kao , da je ovako kljast i klienitav (on je ranjen i na 
jednoj ruci i u pdrsijub). A naš Gjoka, komu je dva 
puta desna noga siećena, sokoli i u boj, da ga diele, 
zaziva mlada sćrdca i sam je glavom gotov svaki čas 
na velika Davor-diela. Pored njega osiećamo, mi za¬ 
padni izobraženjaci, da smo od ilovače načinjeni, a da 
je u njega niekakva snaga, koja ga kreće i sve novim 
žarom grije. Š njim je Bog u nas. Kreće nas. Njim se 
grijemot (Est Deus in nobis, agitante calescimus illo.) 
Dao On, da bi se u bugarskom plemenu našo kapetan 
Gjoka, takav borilac za slobodu domovine svoje! Mi, 
Hć rvati i Sbrbi, već gradimo istu sgradu sloge. Kad 
je naš sabor 11. Svibnja ov. g. izreko zaključak o 
bratstvu i jedinstvu sa sčrbskom braćom, reče nam 
Vlajković: „Mi ae tada tako obradovasmo u Biogradu 
i u svoj Sčrbiji, da smo od radosti zaboravili i odla¬ 
zak okrutnikah, Turakab*. 

Kraljević Marko i Miloš Obilić bijahu glasoviti 


junaci sšrbski; ali se š njima na više može sporediti 
Gjorgje Vlajković. Jer je veliko pitanje, bi li Marko, 
kraljević, ili Miloš Obilić bio vojevao, da je bio bez 
desne noge? A naš junak još kaže, samo da ga Bog 
čuvaj te nesreće, da bi na postelji ženski pustio dušu, 
onako, kano što mu je mati, baba i prababa, koje su 
na lakoj preslici prele. Naš Gjorgje obolie od kratelja 
prošle godine. I smert mu nemilom balkom zakuca na 
vratima, te svi njegovi rekoše, neće živ ostati. A on 
u najvećoj opasnosti pograbi jnvor-gusle, koje svagda 
ima do sebe, a knjigu piesamah u glavi, te gudalom 
gudi i udaraj najjače piesme: „Nećeš mene, cčrna 
smćrti, ovdie, Ni nesmiješ mene, nemoćnoga!* I lupaj 
i picvoj, dok je .ozdravio. A svagda veli: „Oskčrbio 
sam dietcu, sina Bogoljuba, i dievojčicu. I žena ima 
dosta do vieka svoga. Ja sam gotov u boj za domo¬ 
vinu i za slavjansku slobodu. Umrieti nemarim odmah; 
ali nikad u kući!* I sinčić mu pokazuje junačko serdee. 
Otac mu se puno raduje. On ima sabljicu, a na zidu 
našarana Turčina. Pa, dok je naš junak, koi je i 
včrstan vojnik, niegdie bivao u pisarnici, mladi Bogo- 
ljub sabljicom svojom razsieče našarana Turčina. Osim 
toga pomalo umije francezki, pa i ruski. Kako mu 
otac, Gjorgje, govori za izobraženost i čoviečnost, to 
valja čuti. Da bi ga dobra sreća našega naroda uz- 
deržala u životu, te umirila sčrdce njegovo, koje od¬ 
više gori za oslobodjenje ciele domovine! I zato boluje 
od lupanja serdca, pa tako od nieko doba nepije kave, 
ni nepuši. U zabavi osobito ljubi piesnićtvo, pa visoko, 
više, nego junačko, svoje, cieni piesnićko dielovanje u 
narodnom smislu. Izobraženo se divi mnogoj pomisli, 
te mu junačka suza zaista u gospodskom oku blisnu 
s mnoge rieči u čitanoj piesmi: Slaveni u Rusiji 
oduševiše slavensku dušu njegovu. 

Kano što je tiela većma niežna, nego krupna, 
tako je duše ćvšrste i odvažne. On je još u najboljih 
godinah za muževlju radnju. Vitak i povisok. Obraz 
mu je prijatan, pače ljubezan, savčrh licah duguljastom, 
okruglom bradom slobodnjačkom zaobraso. Kose je 
merkosmedje, po kojoj se na tiemenu siedina istom 
malo hvata, kano pšrvi značić vremešnosti. Kad s to¬ 
bom govori, zaboravljaš tielo, nevidiš mu odsiećene 
noge, samo čuješ slovo i vidiš oko njegovo, kako je 
dobro opazila gospodja jedna, koja je u istom društva 
provela vrieme. On zaiska svietlolike za spomen, pak 
ujedno od svakoga i podpis; jer bi inače mogo kupiti 
isti lik u svietloličnika. Svagdie mu se bistar um do- 
sietk&mi titra. Gjorgje je Vlajković ličnost, koja bi 
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uzbunila Pariz i Londin, na noge pokrenula i za so¬ 
bom na javnom miestu povela, te svakako zaslužuje, 
da ga snimi koi vieštak velikim svietlopisom, pak da 
po svietu razprostranjuje ovaj lik, u kojem se ogleda 
duševna vćrlina rimska, ili starogćrčka, serbska ple¬ 
menitost, dobroćudnost, strogost, Ijubeznost, rodolju- 
bivost, tvčrda odlučnost i pripravnost na svaku žertvu 
za narod i za slavensku slobodu, za koju uajvoli pie- 
vati. U obće oo pieva često, a govori mnogo, pa 
svagda verlo zanimljivo, da bi bćrzopisar za Djim pisao 
pripoviedke, ili besiede, imao bi samotvorno dielo, koje 
bi valjalo zlata. U družtvu za stolom pieva narodno- 
pobožnu onu piesmu: „Na mnogaja lieta!“ I svako tada 
misli: To se svagda na tebe odnosilo, da bi proveo 
mnoga lieta, koja neće biti napunjena, kano što jib 
izpunjavaju mnogi, jedući, pijući i spavajući I Beru 
mirovinu, gledajući zlatno odielo svoje, redove i zlatne 
ošvice. U mir bieže, ako jim se pčrst malo oderao, 
ili sgčrčio. Kolika je razlika medju vojnikom, koi se 
dobro naziva soldato, plaćenikom, i vojnikom, koi 
je junak i zatočnik domovine, gdie je dćržavna težnja 
i narodnja gotovo ista istovetna, kako je u Sčrbiji! 
Tu se može čoviek naučiti, cieniti vojničtvo kano ju¬ 
naštvo i braniteljstvo narodnje i dćržavne slobode. 

U družtvu je naš junak istinski, od suviška serdca 
včrlo veseo. Kolika li je veledušnost i plemenitost u 
grudih njegovih za dom i rod, nesamo za Serbiju, koja 
mu je mila majka, nego i za Hčrvatsku, za Slovensku 
i Bugarsku, pa nesamo za ove zemlje, nego za sve 
koliko Slavenstvo, za Buše, za čehe i za razborite 
Poljake i za svako pleme slavensko, suviše je onomu 
kazivati, koi je vidio i čuo toga zatočnika Sveslaven¬ 
stva. Ali veledušnost njegova prema turskim okrut- 
nikom i blaga mudrost u bojnom jaru bieše učinila, te 
se biogradski neprijatelji, zastupnici niekih 
tudjih vladah, od udivljenja upanjiše, pa nemogoše Ser- 
biji na put stati, te je očistila gradove svoje od tur¬ 
skoga silja. To sve izlazi iz Dorćula, iz bojnoga ča- 
dora našega Gjoke Vlajkovića, komu Beg dao zdravlje 
i veselje I Da bi mu se želje izpunile, nebi ni bratu 
Hervatu bilo najgore, kad ga je bratski pozdravio i 
primio. U našoj dvoranici za cielo vrieme boravljenja 
njegova u kući najvećma zanimahu njega po zidu raza¬ 
pete 6likarije o boju za oslobodjenje kraljevine Gćrčke; 
jer su Gerci nalik na naše, tako oružani i gotovo jed¬ 
nako obučeni u boju, takodje jasan znak, da su sla¬ 
venski žitelji Ilirskoga poluostčrva stari susicdi staro¬ 
davne Hellude. 


Kapetan Gjorgje Vlajković putovaše amo u Za¬ 
greb preko Slavonije, koja je svagda puna razbojnikah.. 
Zato niemački sviet svakim, najgčrdjim priekorom pre- 
korava naš narod, kano da je on kriv, što je nemirne, 
junačke kćrvi, pa što nije dosta prosvietljen. A nie¬ 
mački sviet nemisli, da je svemu svietu omiliela, pro- 
svietljena Italija svagda izobilna bravi i briganti 
i banditti u visokih gorah, nazvanih Apennine 
plauine. Da se znatnomu našemu putniku u slavon¬ 
skih šumah na putu nebi što dogodilo, pridčrža ga 
(drugčije) isto tako važni čoviek našega naroda, dični 
Slavenin, preosvešteni gospodin vladika pravoslavni, 
Grujić, kod sebe na dvoru-u Pakracu, pa ga nehtie 
nipošto ni sad od sebe pustiti. Ali odvažni gost ode, 
veleć: „Nebojim se ni tih zlikovacah. Nisu tako osliep- 
lieli, da nevide čovieka, koi hoće dobro i moćniku i 
jadniku, da nebi čuli i uslišili odv&žne rieči: nebojim 
se. Sćrbin nezna straha; i mrieti je gotov, kad mu 
čas udari u . 

Pa sreća služi svojim, te srećan dodje naš Gjorgje 
u Zagreb, gdie ga je odmah domorodno kolo naše 
omladine zaokupilo. Htiedoše mu izpreći konje iz kolah, 
kad se natrag vozio iz perivoja Jurjevca. On neda. 
Ali se polagano vožaše dalje. A mladež, do kolah iduć, 
pievaše doinorodne piesme do u grad kano slavodobit¬ 
niku. I jest, Vlajković je takodje jedan slavodobitnik 
posliednje pobiede sćrbske, koja je riedka u čovječan¬ 
stvu; jer je velika, podpuna, učinila cieli poraz tur¬ 
skoga uaroda gospodskoga, jedna jedina u povicsti, 
najljepša pobieda nad kervoloci bez prolivene kčrvi. 
Miesto da su, hametom potučeni, pognjojili sčrbska 
polja, Turakah nesta iz Sčrbije bez traga i glasa. 
Zaista stvar nečuvena u čas tako kratak! 

Bistroumna mladež hervatska u pčrvi tren shvati 
i ocieni ličnost Gjorgja, kapetana; jer je svaki slavo¬ 
dobitnik sčrbski ujedno i hervatski. Hćrvati i Sćrbi — 
dva su doduše imena; ali su jedno tielo, dvie ruke, 
jedna duša. Jedni smo jedini. Ovim ćemo jedinstvom 
oderžati pobiedu, u tom znaku bratske ljubavi. 

(Ostatak sliedi.) 


Scrcianl Igraju kolo na RIccl« 

Pripoviedka ii nove Daše poviesli aa životom našega junaka. 
(Nastavak atr. 96.) 

XX. 

Knez Alberat Nužan pristajaše sa strankom pra- 
vednorn, narodnom. U županijske obnove, u velike 
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skupštine vodjaše slobodnjake svoje. Jedanput jih po¬ 
vede i na bansko uvedenje, 1842. godine. Pak ima 
liepa slika, kako je domorodni knez na bielu konju 
pod cćrvenim plaštem, pokriven cčrvenom kapom, koja 
je naokolo bielim kerznom bila obšivena, u bielib hla- 
čab i u gospodskih opancih na čelu sčrdćanoj, cćrve- 
nokapoj četi svojoj svetčano ulazio u naš grad. Liepa 
mu se perjanica biela povčrh cervene kape vijaše. A 
množtvo svieta povčrvlie na tćrg ondašnje Harmice, 
da gleda narodno slavlje. Sila gospodjah napuni pro¬ 
zore. Knez ima vitežki obraz, pa sasvim slavenski, 
premda je podrietlom iz Velike Britannije, te bi mu se 
ime valjano izgovaralo: Njugjent. Taj rodoljubac, 
što više valja, nego knez, omilie našemu narodu. Jer 
Hervati znaju cieniti poštenje i prostodušno rodo¬ 
ljublje. 

Sav narod klikovaše njemu, kako možeš vidieti 
na vodomastoj slici, obiešenoj u našem pridvorju, pod 
kojom je podpisano: „Grof (naški od starih vreme- 
nah =knez) Nugent sa svojimi slobodnjaci i topolo- 
vačkimi Serežani u narodnom odčlu, prigodom svečane 
instalacije njih preuzvišenosti Bana horvatskoga, sla¬ 
vonskoga i dalmatinskoga, dana 18= Listopada, goda 
1842. u Zagrebu". Do toga je ob desnu isti nadpis 
francezki. Svietina klikuje i raduje se; slobodnjačka 
glasbina svira narodne komade. Muškarci zamabuju i 
bacaju klobuke u vis, pružaju ruke k nebu, mlado, 
staro, mužko, žensko. A domorodke viju rubci i mašu 
rukama. Na kući se Hačevoj one jeseni gvozdeni lik 
na krovu malo nepomače; jer se sve pokrenulo, što je 
bilo hčrvatsko. Pa zašto? 

To zna Bog i hćrvatsko sčrdce, koje se 
razigrava i plamenom plamti, samo kad osieti pribli- 
ženje i sladost narodne slobode. Svagda zagušeno si¬ 
lom, odmah žene, kano trava poplesana, tek što padne 
na nju malo kišice, ili cviet u grosti; ako ga iz kuće 
izneseš pod nebo, odmah se podmladi: tako se i ber- 
vatsko serdce svakomu znaku narodnosti svoje i obra¬ 
duje i njim se oruža na novo tčrpljenje, u pervi mah 
samo pogadjajuć dobro, a zla nesluteć. Ali što da po¬ 
navljam stare jade! Volim bolje uočiti spomenutu sliku 
poviestnu o narodnoj svetkovini. 

Slobodnjaci nose koplja pieške. Dvie vodje na 
konjih, pokrivene ilirskimi kapami s mladjakom i zviez- 
dom, nose gole sablje. U zadku od poveće, četvoro- 
uglaste slike vidifi tri yelike sgrade, koje bu onda u 
glavnom bile takve, kakve su i danas, kuću Pavla 
Haca, kuću Stankovićevu i gore više Zdverce, iliti 


Žverce, to jest niegdašnja vratca gradska, na divnom 
Južnom šetalištu. Zastava se kneževa na čelu bielo- 
cšrvenomu redu izpred slobodnjačke četo vije. A na 
njoj čitaš u bielom polju velikimi slovi napisanu uslo- 
vicu odvažnoga kneza: „Odlučio sam", koju je on, 
u sćrdcu miereć veće dielo za narod, sebi izabrao, a 
narodu očitovao. Važna rieč, koju je reko jedan čoviek, 
koi bi takodje k pristaništu sreće bio mogo voditi koju 
našu ladju, da nam nisu sve u deržavnoj luci bile za¬ 
tvorene. I još počivaju o sidru; nemogu se u more 
uvezti, da zajedre slobodno. 

Sreća, što nam naše šajke na buri tudjinstva nisu 
potonule, a šteta, što se k prirodnoj svćrsi približa¬ 
vaju lica našega naroda, kano Što je lice kneza Alberta 
Nužana. 

XXI. 

Po dvie stotine slobodnjakah bijahu u četi, koje 
je knez inače pošiljao i sam vodio u velike skupštine 
županijske, u ono doba, kad je sablja odlučila, ako 
poštena i pravedna rieč nije mogla. Do kneza jih pređ- 
vodjaše šumski poglavica i pouzdanik njegov, a naš 
junak, Ivan, u slobodnjačkom odielu, gdie se jedanput 
na tergu Sv. Marka medju sadašnjom, jadnom sabor¬ 
nicom preko stratišta na lomači krunisanoga kralja sel¬ 
jačkoga, Matije Gubca, — od koje se lomače i sad po ma- 
kademovanju vide za postavljene stupove izšupljeni 
kameni, ostatci glupe okrutnosti sredovječne,—pa sve 
do Narodnoga kazališta bitka odtvorila medju obie 
stranke. Magjaronska stranka udari iznenada u mno¬ 
žini puno većoj na narodnu stranku, koja se još nije 
bila niti sabrala. 

Sam je Ivan stigo na tćrg sa slobodnjaci. A već 
bieže nieke nesmielice-domorodci i viču glasom: 

„Biež’te, braćo! Neginite tako!" 

Iznenada su zabušili slobodnjake Ivanove, da jih 
nije Ivanu bilo moguće u bojni red staviti, nego su ga 
ostavili i sa onom gospodom natrag pobiegli u vrevi 
i metežu. Nesmielice, nesmielice klete! Nigdie vas 
nebilo 1 

Ostade sam Ivan su dva druga još i sa golom 
sabljom u ruci. Pred cerkvom Sv. Marka učini juriš 
na svu stranku magjaronsku, gdie ga jedan vodja od 
protivnikah, u jarosti nadimljen i kano dim usukan, iz 
puške sgodi u glavu. Pak od ovoga hipa i sad u glavi 
i u ruci nosi sedamnaest komadah sitnoga olova, šaku 
zćrnah, kako kaže, sačme, iliti šprija i furmenjakab. 
I još nije tada dobom klonuo, ako su ga odmah i 
dva druga njegova ostavila. 
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Sa sabljom u ruci sebi prokčrči put Izbavi se 
izmedju neprijateljah, od kojih je mimogred vidio jed¬ 
noga, kako je kušao polumčrtvu, ili samčrtou (?) llircu 
sabljom izbacivati prednje zube. Šta li nečini čoviek 
u strasti i gospodstvu? U jarosti se članovi jedne i 
druge stranke porazmakoše. 

Teško mu je vrieme izviđalo rane, gčrdno za¬ 
dane. U Zagrebu ležaše na liekarijak. Izzdravio se 
poslije dugoga bolovanja, pa i opet nastao šumsku 
službu na kneževskih imanjih. Pokle je zaludu ulovio 
lov u cčrne ljude po bielom našem gradu, liepše ga primi 
i zamilova vitežki, slobodni knez. I kasnije se svagda 
za domorodnu stranku boraše, gdie je samo mrgo. 

Strastui sukobi prodjoše, kano mutni valovi niz 
rieku vremena, koje zadaje rane; ali jib i cieli, mienja 
obraz Ijudih i ćudih. U nepovrat otišli, i dao Višnji, 
da bi jib samo spominjala poviest! 

Savom proteče niešto vode, pak onaj vodja jedan¬ 
put pozva našega Ivana, te ga počasti vinom, šampanj- 
fitinom, da osladi čemer 8 nagloga oružja. Ivan popi 
čašu vina. Ali nije mogo iz čela izplakati težko olovo. 
Pa to olovo uvčrh junačke naše glave zadaje našemu 
narodu puno straha, da bi se mogla nesrećom povratiti 
vremena, koja bi po dom težkom nesgodom urodila. Ali 
taj strah pase koze' po Lici i Kčrbavi. Jer, dok ima 
hčrvatskoga sčrdca, kako smo ga gore opisali, ni da¬ 
nas, ni sutra nitko, ako bi tko godj i htio, neće lie 
učiniti otmice od naše domovine, kano što je Džinić, 
beg, zaposilio na sestru Ivanovu, da ju otme, u mraku, 
noću. Ali, opaziv ga i ubiv hinbenoga Džinić-bega, 
od važni ju brat izbavi. Nebi samo jedan brat, mnoga 
bi se braća na noge skočila za sestru svoju, da na 
nju zaposili kakav otmičar noću, u mraku da ju otme. 
Poumnožili bi uslovicu domorodnoga kneza, Alberta: Od¬ 
lučio sami odvažno svi rekavši: Odlučili smo! Iutvčr- 
doj bi odluci, ubivši okrutnoga otmičara, izbavili sestru- 
domovinu. 

(Nastavak tliedi.) 


Rukovet basanah Leulngovlh, 

Sabrao I. Vidović. 

i. Hagarae i vuk* Magarac srete gladna vuka. 
Smiluj mi sel derhćuć, reče magarac: siromah sam i 
bolešljiv; jadni mi se tem zaboo u nogu. — U istinu 


mi te valja žaliti I odgovori vuk: ali da mi nekažeš, da 
sam nesvjestan, izbaviti, ću te jadah. Reče i razdere 
magarca. 

*• Aesop i maffarae. Magarac govoraše Aezopu: 
Prijatelju I kad budeš opet o meni što pisao, kaži za 
me koju pametnu, da sviet čuje, da i ja umijem umno 
sboriti. — Ti li, magare? Ele, svatko bi kazao, da si 
ti mudarac, Aezop, a ja da sam magarac. 

(Nastavak sliedi.) 


Književni vlestnlk. 

Hir* Istorfll ruskoj UteratnrJI« Ovu je knjigo, 
koja vćrlo dobro i potanko tumači postanje i razvoj ruske knji¬ 
ževnosti, napisao poštovani spisatelj ruski K. Pctrow, pa nedavno od 
uje na sviet izdao popravljeno izdanje drugo. 

ZIvć atioy. Darek mladeži slovanskć. Vydal Joa. R. Vi- 
limek. V i*raže 1867. Sklad v administraci „Hnmorisiickych Listi*. 
Tiskem Dr. Ed. Grćgra v Praze 1867. (8., str. 32). To au žive 
sienke, kako se na bielu zidu prekretanjem ručnih pčrstah pri 
svieći napravljajn; n. pr. guska, mops, zec, što podnje ugodno 
zabavu večernju. U likovih su tiskom liepo prikazane i roke i 
sienke. Zabavna ova knjiga može ići po svem slavenstvo; aadpisi 
su na svih glavnih nariečjih slavenskih. Stoji samo 28 novćć. 

Život i običaji naroda ićrbskoga. Spisao i a ru¬ 
kopisa ostavio pokojni Vuk. Revni odbor za izdanje dielah njego¬ 
vih radi o tom u Beču, da tisku preda i ovaj plod truda njegOTš* 
Nadamo se, da će na skorom biti dotiskan i sviet ugledati. 

Tlikl boj« Spievao Savo Matov Martinović, Cćrnogorac* 
(Nagradila i o svomu trošku izdala Matica dalmatinska.) U Zadru 
1867. (8., str. 29). Stoji ?0 novčć. Ova piesma prilikuje narodnim 
piesmam; ali pokazuje niekakav napredak. U njoj čitaš rieči: „og¬ 
njena kola na moru 4 , „parobrod", „b&rzojavna žica". Odatle se 
vidi, da će se i pučko piesničlvo prema izonikom novoga vieke 
prekrojiti. Brojeć devet stotinoh vćrstah, svejedoako živo opisuje 
viečitu slavu admiralja Tegetthoffa: „Jedri pčrvi Tegetov, vojvoda. 
Junačka je dika i sloboda". 

Hobotnici na mora. Roman Viktora Higa. Preveo 
s francuskoga Gjorgje Popović. U Novom sadu, 1867. Pečatnja 
Ignjata Koksa (vel. 8., str. 111). U ovoj-je knjizi pćrvi dio (Sienr 
Clubin). Taj se roman pretiskava iz „Danice". 

Zlmselen (sćrbski Časopis). Počeo je opet izlaziti kano 
list za umne, zabavne i stvarne probitke. Izdaje ga velezaslatni 
Sćrbiu A. Andrić kano prilog „Svetovidu" svomu. „Zimzelen" iz- 
najprije bijaše koledar. Potoni kano književni prilog izlažaše uza 
„Svetovid" (1860.). Sad je opet pokrenut, te mu ima u svem XI 
godiuah. Razmotrivši pčne brojeve, preporučujemo ga hćrvatskomu 
čitateljstvu , da bi se sćrbski zimozelen na svib stolovih i poticah 
knjižnih naše domovine i zimi i lieti zelenio n znak nenvele lju¬ 
bavi bratske! 


Urednik i izdaielj Dr. Ljudevit Gaj. 


Narodna tiskarnica Dra Ljudevita Gaja. 
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Broj 14. 

11 Snbotm 90. Sćrpnfa 1967. 

Tečaj XXI. 


Kćrvav miesec, da svakoga slutnja, 

Strasno lice ponosno ukaza, 

Sćrbska zemljo, gnieado sokolovah, 

Podmladjena, nesrećom učena! 

Og. UtišŠenovič- OsIroUntki. 



Tri kamena, tri groba* 

Pripoviedka. 


S 


U Sćrbiji, u toj zemlji slavnoj, 


g Ima mnogo sgodah i nesgodab, 
f Težko im« na svoj zemlji ravnoj 
Takve smiese kod inih narodah. 


Sčrbija je slavenska karika, 

Koja dćrži iztok sa zapadom, 
Sčrbija je svim Slavenom dika; 
No se bori sa svakakvim jadom. 


Obična je od ljubavi sgoda, 

Koju hoću da ti pripoviedam; 

Jer je moga dogadjaj naroda, 
Narodno ću da ga razporedam. 

U okružju grada Biograda 
Pod Kosmajem ima jedno selo*), 
A u selu, gdie dovoljstvo vlada, 
Stoji cčrkva, zdanje sveto, bielo. 

Od cćrkvice 8 juga, pa k iztoku 
Pošav gore uz Eosmaj, planinu, 
Ukaza se kamen momu oku 
U po bćrda, tisnut u bčrdinu. 


•j Zove m Nemeoikuće, kako stari Vuko pripovieda a Daaid 
(1829. atr. 33.). 


A još više navćrh zelen-gore, 
Navćrh bćrda, vidieh naporedo 
Dva kamena, — šumu, kano more, 
U toj šumi, razmišljajuć, siedo’. 
Dva kamena razmatrajuć ova, 
Slušam vietar,kakO šumom maše, 

U pričicu ljudska slievam slova, 

A vila mi gorska popievaše. 

Ljudi ondie oddavna pričaju, 

Jednu dievu dva junaka mlada 
Uzljubiše u mladjanom raju; 

Jer je ljubav najsilnija vlada. 

Pored cčrkve ondie odlučiše, 

Na sastanku da se ogledaju, 

Oko pje se oba uhvatiše, 

Oštre sablje žarko zablistaju. 

Ali stane dieva milovana, 

Razvadi jih, pa tako govori, 

Da je gora ciela uzdćrmana, 

Glas se čuje po čitavoj gori: 

„Vi ste tako liepi i pošteni. 
Obojica sčrdcu omiljeli, 

Da me izbor ovpj razdvojeni 
Udno duše razkida i cvieli. 

„Moje Bćrdce nezna meni reći, 
Koga bih ja od va9 izabrala, 

Ti si manji, a onaj je veći, 
Bazlikost je ovo meni m a l a. 
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„A, junaci, Bog mel pravo nije, 

Da se s mene vaša ljubav tare, 

Da se s mene vaša kervca lije, 

S mene braća bratstvo da pokvare. 

„Ja ću siesti navčrh one stiene, 
Vam odavle valja poterčati, 

Pa tko prije dotčrči do mene, 

Onoga ću vierno milovati. 

„A u bćrdu koi zaostane; 

Jer je svagdie ovdie kamen tvčrdi, 
Pa, i grane nizke na sve strane, 
Onaj da se na mene nesćrdi!“ 

Dieva tako pravedno prosbori 
1 uzadje na včršak planine, 

Razgleda se po zelenoj gori, 

To je rekla i slovo prekine. 

Svaki na to radostno pristane, 
Dieva, gledeć, siede navćrh stiene; 
Ali jedan, tćrčeć, zaostane 
U po bčrda, kad se s miesta krene. 

Još uzdiše, hoće da se diže; 

No zaludu u samčrtnom trudu 
Jadan tćrpi; jer ga kob postiže, 

I izkusi onu sreću budu. 

Potom padne i dušu izpusti, 

A taj drugi, neznajuć, što biva, 
Svejednako tčrči uz brieg pusti, 

Tek o sreći i ljubavi sniva. 

I jednako odtćrči na bćrdo. 

No ga ondie dievi navćrh krila, 
Gdie je pao, stiže nebo tvčrdo; 

Jer se i š njim duša oprostila. 

Tko zna onu silu-potajnicu 
U životu ljudskom pogoditi, 

Koja stoji svakomu na licu 
I neda se iz lica izmiti? 

Tko bi znao tajnost ove sile, 

Taj bi znao i djavolje noge, 

Gdie su komu stazu prestupile, 

Taj bi znao prirodne razloge. 

Taj se nebi ni ušarah-sovah 
Pobojao ni u gluho doba, 

Vidio bi likove duhovah, 

Pa bez straha usred ladna groba. 


Taj bi znao i nam tumačiti, 

Zašto ona potajnica-sila 
Mladim neda život produžiti, 

No obori dva mladića mila. 

Kad dievojka zlu tu sreću vidi, 
Izvadi nož izza pripašaja, 

Pa potegne, poskočiv sa hridi, 
Sama sebe na vćrhu Eosmaja. 

I, kako se sunce smirivalo, 
Smerkavaše i kosmajska gora, 
Sćrdce mlado, to kuckalo malo, 

Sad dokuca u tri mlada stvora. 

Nožić blisnu u niežnoj ručici, 

Istom blisnu, u grudi ga tisnu 
I glas uze žici-životnici, 

Hrabra dieva uzdahnu, nevrisnu. 

U sčrdce je nožić utisnula, 

Mladić do nje, ona pored njega; 
Jer je odmah jadna izdahnula — 
Evo mčrtva stvora i trećega 1 

e 

Gdie je koje palo i umčrlo, 

Ondie jih i ljudi zakopaju, 

Razžali se cielo selo verlo 
S te nesreće u gori Eosmaju. 

I još danas seljani pričaju, 

Od žalosti slute i govore, 

Pala magla po golom Eosmaju, 

Sa Eosmaja na Jankove dvore. 

Jer se Janko jadan soko zvaše 
U tom gniezdu gorskih sokolovab, 
Od koga se mlade snahe plaše, 
Eano ptice od velikih sovah. 

Mladi ljudi, čuvši, još pominju 
U ljubavi duše preminule, 

Tri kamena, planinsku pustinju, 

Ili kletvom, ili smiehom hule. 

Pervi kamen u po bčrda stoji, 

A dva druga jedan do drugoga. 

Tko se šumskih duhovah neboji, 

I zdrava ga svietom nosi noga, — 

Neka podje u Eosmaj, planinu, 

Od bieloga grada Biograda, 

Groba će mu tri reći sudbiou, 
Eolika je od ljubavi vlada. 
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Vuko stari kaže: Eto gradje 
Za liep roman serbskoga naroda! 
Nečekam ja, nego pievam radje, 
Piesma teče, kano živa voda. 

b. r. 


■ BčrvatskO'i^rbak I kapetan Gj. Vlajkovld. 

(Ostatak str. 102.) 

Na kraju poduže ove cčrtice boću da izvadim 
niešto. iz razgovora sa slavnim ovim zatočnikom sla¬ 
venske slobode. K nam dodje u pohode licem na Bra- 
šančevo. Oduševljen bieh, kad sam ga ugledao, i re¬ 
koh mu, da sam srećan, što mogu pod ovim krovom, 
doma, pozdraviti onoga, koi me je pod turskimi bum- 
bami gostoljubivo dočekao i bratski primio. U daljem 
razgovoru, pošto me je domorodni Slavenin sčrdačno 
cielivao, te ljubežljivo ogčrlio, zapitav ga za junačko 
zdravlje, mogoh reći svojim, pokazujuć na pet odličjah 
njegovih, što mu malom nagradom obilježuju diela 
i krase junačka pčrsa: Pogledajte to; to je dično, 
vriedno je pogledati; bar se znade, da je zasluženo — 
kervavo! — Dodno serdca sam obraz junački potrese 
cielo družtvo. 

Onda pripoviedaše niešto, što zasieca u javnu 
prosvietu našega naroda u Serbiji. On kazivaše medju 
ostalim, što je sve neobično zrelo i neizkazano živo 
pripoviedao, tako reći, u sćrdcih ložeć oganj, i to, kako 
se mlada Sčrbija udružila, te uči prosti puk. Pa 
mnogi starac, otac, died, u selu sluša poučno kaziva¬ 
nje. A govori mu golobrado momče, sin, unuk, koi 
mu se sa učilišta kući povratio. I starac u serbskom 
selu klikuje: „Hvala budi Bogu, što sam doživio dan, 
gdie sćrbska dietca serbski umiju ovako sboriti, kako 
sa sobom donosi visoka učenosti” Ovo se nastojanje 
sčrbske mladeži ima i u našoj domovini prepočinjati. 
Zaista, divna U primiera sestri Hčrvatici u naše sestre 
Sćrbije! 

Sutradan se mogah više razgovarati 8 kapetanom 
Gjokom; jer sam se u istoj kući na maloj časti domorod- 
noj š njim sastao. Ali na veče istoga dana stavljah 
skromno slavlje hčrvatsko-sčrbskoga bratstva. Dok sam 
čitao pregled sastavakah svojih, biehu mi kapci na 
prozoru odtvoreni, i čuh skladnoglasno pievanje rodo¬ 
ljubivoga družtva hčrvatskoga, „Kola”, na što sam na¬ 
slutio, da naša mladež slavi zatočnika sćrbsko-hćrvat- 
ske domovine, koi je bio odsio u gostionici kod Lo¬ 
vačkoga roga. Premda je to podaleko od moje komo- 


riče, lietna noć bijaše tako tiha, da sam nakon podužega 
pievanja čuo i pliesak i džagor, koi mi se noću učinio 
kano radostni sbor duhovah u kolu bratske sloge i lju¬ 
bavi. I onda naumih više pisati o Vlajkoviću, koi je omilio 
i mladoj Hervatiji, samo niekolika dana boraveć u na¬ 
šem kolu, u Zagrebu gradu. 

Sutradan poslije podne poslah pismo „Slavnomu 
Sčrbinu, gospodinu Gjoki Vlajkoviću, kapetanu sćrbske 
vojske”. Pismo glasi u izvadku: „Slavni kapetane, 
dragi Sčrbine! Kano što mi je milo, što sam razumio, 
da ste danas ostali u našem gradu, da dublje dokučite 
sčrdca braće Hčrvatah, tako žalim, što sad evo poslije 
podne nemogu sam glavom k Vam doći, da, cielivajuć 
dična Vaša usta, primim i ponesem osiećani spomen 
od ličnosti jedne, koju je svaki sin ovoga naroda du¬ 
žan za prošlost, a još više za nadanu budućnost visoko 
cieniti i u zviezde kovati- 

„Bilo Vam pravo, ili nepravo, obećao sam Vam, 
veliki domorodče, juče u duši svojoj, pa, što sam ob- 
reko, nisam poreko, to jest, da ću piesmom učvčr- 
stiti spomen divnoga onoga dana, kad ste nas Vi slo¬ 
vom svojim i pogledom zanieli u bolja vremena častne 
budućnosti narodnje. Izvolite ju primiti u spomenik” .... 

I eto ti, mili čitatelju, obećane piesme (koju si 
posliednji put pročitao) kano u spomen dana 21. Lip¬ 
nja, kad se kod nas bavio brat-junak, s kojim se u 
istom družtvu vriedan jedan Krajišnik pošalio, kad sam 
kazao Vlajkoviću, dok je pripoviedao poviest prošlosti 
i osnovu budućnosti našega naroda u kratkih, jezgro¬ 
vitih cćrtah, „da mi sieni sćrbsko-hervatskih junakah 
prolaze izpred očijuh, da mi sto maštah, sto mislih 
taj čas presieca pamet”, veleć včrli, domorodni Krajiš¬ 
nik, da ću ja poći u šumu, pa ću odmah spievati 
piesmu. Od ove šale bude istina i preko volje; jer sam 
htio tomu pčrkositi, ako je slavni junak zaslužio i sto 
piesamah. Sutradan ju spievah, ne u šumi, već u će¬ 
liji svojoj. 0 postanju piesme toliko tomu junaku, koi 
bi u kolo poveo sćrbske vitezove, kano što nam je 
pripovjedio, da je u kolo vodio, jednonogi kolovodja! 
dvadeset i četiri ljepotice, narodne ženske, niegdie u 
sčrbskom gradu, gdie je načinio narodno družtvo. 

Lipanj je slavenski miesec. U tom miesecu cvate 
slavensko dčrvo, tankolista lipa. Zato smo u Lipnju 
počastili takva Slavenina. I srećom se srelo, da je mi¬ 
nula slavna petogodišnjica od lipanjske noći, upravo 
pet godinah poslije turske pucnjave. Ali omilieli gost 
bčrzo ostavi bratski grad i rano ode na dvor želieznom 
prugom preko Poličanah u naznačene kupke, gdie će 

14* 
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provesti nieko vrieme, te, ako Bog da, istim se putem 
povratiti, kad okriepi ono tiela svoga, koje mu je 
ostalo poslije kćrvavoga boja za slavensku domovinu, 
za veliku Rusiju svetu. Na tom sam se čovieku nau¬ 
čio bolje poznavati moć duše, serdca i duha, kolike 
su to sile, da ima niekakva snaga, koja jošt žive, ako 
su i grane okresane. Napisao sam u dnevni zapisak: 
Nije u cielib granah, nego živuje u deblu, u sčrži od 
stabla. Ali žalibože ni deblo nemože zadugo živovati, 
ako je ta moć u serži i najjača, bez granah. Dao Bog, 
da žive dotle, dok preživi ožudjeni dan oslobodjenja 
domovine! Jačajte tielesne sile, da se uzmognu valjano 
složiti sa duševnom snagom, neka se lakše do sverhe 
dodje, do viečite zahvalnosti u potomstvu! Onda ne¬ 
mari, da pusti dušu, i da usahne preostalo deblo. 

Tko se do godine neraduje preko Drine u kčrsto- 
nosnu vojnicu za keršćansku braću? Onamo valja ići 
sčrbskim četam. Divna je opreznost i mudrost serb- 
ska; ali sad nije što mudrovati: oružja ima, hrane ima, 
volje ima. Pogledajte, što Gčrci i Bugari rade, pa ne¬ 
maju ni tolika, ni takva oružja, ni hrane, ni uredjene 
vojske. Pa bugarski ustanak dobro napreduje, kako su 
onomadne javili iz Biograda. I druga su braća pohitiela 
u pomoć. U sćrbskih je novinah oglašeno dobrovoljno 
skupljanje za braću Bugare, koji su robovali, a sad su 
ustali, da se robstva oproste. Kamo sreće, da uzmog- 
nemo kliknuti: Od Balkana evo dana! da jedanput i 
oni jadnici stresu gvoždja i težke jarmove. Nadamo 
se, da će u istom ovom smislu sčrbske braće Hčrvati 
rado pružiti ruku-pomoćnicu i tim pokazati neobičnu 
bratoljubivost slavenstva, gotovnost na svaku žertvu, 
bratsku ljubav i slogu, koju nijedna sila neće moći pre¬ 
kinuti. Svakomu sinu hčrvatskomu i sčrbskomu valja 
gledati i sve činiti, što se godj može. Sad je vrieme, 
gdie ćemo, složna braća, dielom pokazati, kakvi smo 
i valjamo li za dalji život dćržavni. Jer je kucnuo čas, 
gdie će zora od Balkana pući i razsvietliti sve krajeve 
na zapadu i sieveru. Ali naš Gjorgje treba serbsko- 
hčrvatskoj braći. On je naš, naš kapetan, naša dika 
i pohvala. I nam valja povesti kčrstonoše preko Drine 
i Save u zarobljena polja bosanska. 

Bio bih do vieka srećan, da u skrovitu prikrajku 
smijem opisivati diela, koja će naš Gjorgje sabljom, 
turskom kčrvlju omaštenom, po bosansko-hercegovačkih 
poljandh stvarati i za pozno potomstvo življe i postoja¬ 
nije pisati, nego bi kakav spisatelj, da ima pero i or¬ 
lovo. On je kazao, okom svojim dalje dopiruć u široka 
polja pronikle,velike budućnosti narodnje, kako je gore 


spomenuto, da je slavljanski narod u kruni Božjoj 
ostalih narodah najliepši alem-kamen, a ja dodajem, 
još nikad bratskom slogom žalibože neugladjen, na što 
on pristaje, u mraku viečnih neslogah i razdorah me- 
dju slavenskimi plemeni, a jednoga jedinoga naroda 
potamnio. Jer, koliko godj ima plemenah, slavenski 
je narod jedan jedini, ako nije, treba da bude duhom 
i tielom. 

Odkako su Slaveni bili u starodavnoj Moskvi i a 
Carskom selu, počeo se od jedne strane taj alem- 
kamen dragi malo sjati i svietlucati. Dao Bog, da, sav 
ugladjen onom slogom, sine na slavenskom nebu kano 
sunce žarko, pak da bude najkrasniji, pa i najsjajniji 
alem-kamen n kruni svih ostalih narodah, kano što je 
najveći 1 U tom se obojica slažemo. 

Dosele govoraše svaki, kad si ga zapitao: Što 
si? Ja sam Hervat, ja sam Serbin, ja sam Ruski, ja 
sam Čeh, ja sam Poljak, ja sam Slovenac, ja sam Bu¬ 
garin. A nitko nemišljaše, da se svako ovo ime po 
zemlji prozvalo. Pa, kad si koga zapitao: Ali što si 
u istinu? Malo tko reče: Ja sam Slavenin. To mi se čini 
onako, to ciepanje, kano da kaže stanovnik u Rici, a 
najživljoj ulici našega grada, na pitanje: Što si? Ja 
sam Ričanin; ili izMesničkeulice: Ja sam Mesničanin; 
iz Nove vesi: Novoveščanin. A da što siuobće? miesto 
da kaže: Ja sam Zagrebac. Što je malo, do toga ti 
nije stalo, dok imaš veće. Tako treba svaki Slavenin, 
težeć na više i veće, na plemenitije i svetije, nego na koru 
kruha, ili zemlje, na kojoj se slučajno stvorio i rodio, bio 
Rus, bio Čeh, bio Poljak, bio Sćrbin, bio Hćrvat, bio 
Slovenac, ili Bugarin, treba da kaže, bio ovo, iU ono: 
Ja sam Slavenin. To osviedočenje i očitovanje nazi¬ 
vamo narodnu jedinost slavensku. To jejedino- 
spasonosni kerst i prava blagoviest jednoga jedinoga 
naroda „slavjanskoga". 

Ali nam prije svega valja stvarati domaću jedi¬ 
nost, slogu i slobodu. Eda bi se želja našega kapetana 
serbsko-hervatskoga izpunila, slavnoga toga Sćrba, koi, 
kad govori, svagda sbori sbor i u sčrdce živo kuca, 
kano golub da guče, blagoviestnik bratske ljubavi, te 
okom podpaljuje uložene rieči, pun života, a preziruć 
mu sladost: da bi dobra sreća htiela, te ga poniela 
zdrava i čitava na vitezu-konju pod zastavom oslobo¬ 
djenja u zarobljene zemlje 1 Samim je govorom zanio 
sve, rieč mu je sablja pouzdana, i dičnoga moga Krajiš¬ 
nika, u koga se stari duh slobodni hčrvatsko-sčrbski 
razpalio, pak odtvorio riećitost, dostojnu Moskve i Pe- 
trograda. Ni Sćrbi bez Hćrvatah, ni Hčrvati bez Sćr- 
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bah. To je jezgra, 'ostalo je ljuska, zakon i pisme i 
koledar. Jedan je Bog, Bog nade sloge. 

Takvim duhom nošen, leteć krilima čvćrsta osvie- 
dočenja, uvieren, da mu traje život, samo što radi po volji 
višnjoj i narodojoj volji, naš junak, Gjorgje, kako je 
kazano, sa strane o sedlo obiesi štaku, pa strelimke 
jaše, kano da je sam duh u liku njegovu na vilenom 
konju. A zato za njim svi, složni momci, žaleći, što 
nemaju krilah, da polete i u oganj i u vodu za omi- 
lielim vodjom. Što je s momčadju svojom dobar, kano 
otac sa dobrom dietcom, druže van, kano mio drug s 
milimi drugovi, š njimi igrajuć veselo kolo, koje on 
vodi tako milovidno, da ga je ugodno i težko serdcu 
gledati sa štakom, kako se trudi i podpomaže pri sva* 
kom koraku i poskoku, jednako se ljubežljivo smiešeć 
na bojnu nejač, a smiešenjem razigravajuć junačka 
sčrdca: htiede ga nieki došljak iz Francezke, ratni 
popečitelj, koi nije više u Sčrbiji, ukoriti i nepravo 
obtužiti, da kvari vojnu strogost, prijatnom rukom 
svojom raztežuć ratnu stegu n momčadi. A da što je to, no 
nerazumnost u pravila upravljenoga i učenoga zapada ? 

Ako je on i dobar otac momčadi svojoj; ali je 
takav otac, koga slušaju poslušna dietca, te mladi 
Sćrbi, junaci, idu,'kud on okom, tud i oni svi sko¬ 
kom. Pa ratni onaj popečitelj može vidieti, kako je 
naš Gjorgje pustio uzdu, ako istom rukom gladi; ali 
zna i pritegnuti žvale, upravo da pomenemo znani do- 
gadjaj, kad su mieseca Lipnja 1862. godine onom pri¬ 
godom silovne, iznenađuje navale turske Serbi osvojili 
sva četvora vrata biogradska. Turci se tada, nizami, 
pa i većina erlijah, u grad pnvukošc. Ostaše jim u 
smćrtnom strahu žene i dietca, nejaki momčuljci i sbab- 
Jjeni stari Turci, mnogi s punimi kesami i sa niekoli- 
ciuom erlijah, svi zatvoreni u opustjelih kućab. Sve 
bi to bilo poginulo, sasiečeno na nebrojene komade, 
kako su serbski junaci bili razjareni, a svietina, pra¬ 
vedno razserdjena, za osvetom išla i gratnzda. Ali ka¬ 
petan Gjoka u jedanput momčadi i svjetini povika: 
B Aja, nećinite toga, braćo, ako Boga znate! Nemojte 
sramotiti slavno oružje serbsko, nemojte ga kaljati 
djetinjom, diedskom i babljom kčrvlju turskom, no puš¬ 
tajte jadnu sirotinju, neka ide, kamo su pobiegle i 
druge balije.® 

I na te rieči, kako je naš kapetan želio, tako 
uradiše momci. E, gospodine popećitelju, zar bi vas 
bio slušao Serbin, kano što je kapetana Gjoku, otca i 
prijatelja svoga? Ljubazna rieč više valja, nego stro¬ 
gost po naš narod, koi je golubinje ćudi: ljubezua 


rieč u njega radja nebrojenim plodom. Ljubav radija. 
ljubay i sve kćeri njezine, kano što je poslušnost, pri¬ 
vrženost i gotovnost na svaku žertvu, a mčrzka stro¬ 
gost pustu meržnju. Na sreću se medju narodom udesi 
takav čoviek, koi umije shvatiti pravu ćud, izjednačiti 
nejednakosti, pak uhvatiti uzdu, kad uztreba. 

Gjorgje Vlajković, već kano prijatelj slavskoma 
rodu, dakako žestok i glavni neprijatelj azijskomu 
dušmaninu, pred kapi jami od turskoga grada 
umieri sčrdce svoje i tako u momčadi utaži žestina 
za ljubav uljudnosti, oda zla oprostiv one, kojebisćrb- 
ski lav bio razkinuo na junačku šalu od gnievne osvete. 
Glavom bi nejač bila platila krive glave velikih Tura- 
kah, koji se i znaju i mogu tući i braniti; ali su po- 
biegli. Ej, gospodine popećitelju, valja li otčinska rieč 
sčrbsko-hćrvatskoga kapetana? U Serbiji Sčrbin ne- 
treba tudjega učitelja; jer najbolje zna, što radi, kano 
što je tada znao naš kapetan, komu bi život zaslužio 
osobito opisanje. Nam je ovdie samo do toga, da tebi, 
mili čitatelju, i vam, hrabri momci, prikažemo lik nje¬ 
gov, kako smo ga u duševnom svietlu snimili i čitatelj- 
skirna očima prikazali ovdie, a još više u piesmi. Jer 
nije prosti, razvezani slog podoban, da opiše čiju dušu, 
već je piesma niežna ona ljuba, koja doznaje sve taj¬ 
nosti i sama jih poznaje; ali jih i odkriva. Jer u ljub- 
koj nedužnosti i bezazlenosti svojoj mni, ništa tajno 
nije, ni na svietu biti smije. A vi ju čitajte, dični 
momci bćrvatsko-sćrbskoga kapetana I 

U Sćrbiji svako čeljade zna kapetana Gjoku, kako 
ga pomanjim ovim nadimkom naprosto zovu zadružni 
Serbi, premda se u istinu sam podpisuje: Gjorgje. U 
obće je u pitomih i domaćih Sčrbah oddavna običaj, 
da se od dietinjstva tko do starosti proziva istim ime¬ 
nom dietinjim, e to iziskuje narodna serdačnost slaven¬ 
ska i upravo domaća pitomost i zadružnost sčrbska. I 
svako zna, tko je to, ako kažeš u sčrbskom družtvu: 
„Reko mi je kapetan Miša," da je to veliki darovatelj 
serbski, bogatiji i obilatiji od našega, koi je darovao 
i novce i golemu sgradu za visoko učilište, ili tko 
drugi: gospodar Vaso, gospodar Joca, pa i drugi neznat- 
niji. Ovako taj narod bratski naziva svoje, kano št»* 
visoko plemstvo po nadimku zove članove u porodicf 


,A tko je nemeš (plemić) u Serbiji ?“ Upitajmo sr 


sebe, kano što je jedanput izprieka sa ove stranr 
nava nietko zapitao kapetana Gjoku. A ovaj 
govori sasvim odrešito: *U Serbiji nema 
je listom sav kolik narod plemić i bez ' m€ 
lista, podpisana i podieljena po kakvu r' ^ eDD 
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Čudom se začudi plemićki Azijat iz Ugarske; jer 
se nemože doviti smislu ovih riećih, da je serbski na¬ 
rod sam privriedio i steko plemstvo, te sabljom i pro¬ 
livenom kervlju napisao od svih listovah najčastoiji list 
plemićki, list plemenita sćrdca, neizbrisljivo upisan u 
sčrdce i čelo cieloga plemena. Nobilis neznači, no 
znatna čovieka na jeziku latinskih listovah plemićkih 
(pridavnik od glagola: nosco, znati, poznavati). A 
sčrbski je narod sav znatan po nesreći i sreći, od do- 
lazka do odlazka turskih okrutnikah. Dakle je sav na¬ 
rod plemić u pravom smislu. Sčrbski je narod jedin¬ 
stven, oličen u obrazu svakoga Sčrbina. Dakle je svaki 
sviestni, pravi Serbin već po rodu svojem plemić. Ovo 
plemstvo u sčrbskoga naroda raste sve većma, što 
sčrbski narod više pokazuje znak života svoga, te se 
većma dielom razaznaje i što se više oslobadja i po¬ 
vraća k staroj slavi sčrbskoj. A to ide gorostasnom 
stopom. 

Pamte veršnjaci Vlajkovićevi, kako je sčrbski knez, 
dok nije bio gospodar od Sčrbije, u ruku ljubio tur¬ 
skoga pašu. A sad bijaše prognani paša srećan, ako 
ga je čestiti knez i gospodar od Sčrbije samo prijatno 
pogledao. Pa turska glasba pokorene, prognane gos¬ 
pode svirkom praćaše sčrbske čete, kad su ulazile u 
turski grad, da se u njem smieste. 

Kad mi je ovo natuknuo naš kapetan, dosietih 
se, te nemogoh na ino, već mu pripoviedih nepoznatu 
sgodu, kako sam ja, ni neznajuć ništa, upisan „u cčrnu 
knjigu blistateljne porte. u Da pokažem hčrvatsko- 
sčrbskomu čitateljstvu, kako mi je malo stalo do cčr- 
njenja u cčrnih knjigah „blistateljne porte," želio bih 
napisati smieh svoj i hčrvatsko-sčrbskoga kapetana, kad 
sam mu pripoviedao. Ali, jer nemogu, bar hoću iz 
dnevnika svoga da izpišem,“što sam unj napisao 1. Lip¬ 
nja ov. god. „Nisam ni znao, da je još „„11. Aprila u 
Beogradu u utornik u broju 44."" urednik A. Andrić 
n čestitom listu svojem, Svetovidu, rieč po rieč sa 
ekavskimi promienami pretiskao moju piesmu iz Da¬ 
nice ilirske (br. 7.) ,0 turskom odlazku iz Sčrbije. 
Spomen.' Istom sam juče iznenada doznao, kad mi 
je stari kapetan S. poslao ,Zukunft,‘ znamenite no¬ 
vine za Slavene, u Beču uredjivane po Slovencu Lo- 
vrincu Leskovcu, od 28. Svibnja ov. god., te perom 
obiliežio ove redke u dopisu (A) iz Biograda od 24., 
koje ću prevesti ovdie sebi na spomen. Dopisnik veli 
medju ostalim: „„Ta imam Vam javiti još i škakljivu 
pripoviedčicu, koju pripoviedaju o jednom ovdiešnjem 
prepredencu (tako sam preveo toga diplomata). Turci 


još nebiehu svi iz ovdieŠnje tvčrdjave izašli, kad je u 
Svetovidu — sasvim bezazlena piesma, spievana po 
mladom piesniku hćrvatskom * *, natiskana, gdie je 
opievana sreća Sčrbije, što se Turakah oprostila —. 
Taj prepredenac dakle nebijaše imao boljega posla, nego 
prevede spomenutu piesmu ili sam, ili po drugom i 
odmah potčrča k paši, da mu razloži na dugo i široko, 
kako bezobrazno ti Serbi već sad napadaju na visoku 
portu, — dok Turci još nisu iz zemlje, — a što će 
se istom kasnije dogoditi 1 Preuzvišenost njegova, paša, 
bčrže bolje potčrča k popečitelju spoljašnjih dielah, 
Garašaninu. Što je na posliedku izašlo izza toga tčrč- 
karanja, neznana pravo; — ali su Turci uzpčrkos rev¬ 
nosti pohvale vriednoj gospodina konsula, hvala Bogul 
sa svim tim otišli."" 

„Dakle što je moja sirotica, piesma, učinila 1 Pre¬ 
vedena je na inglezki, ili turski jezik, te postala važan 
spis u diplomatskih rukuh, koje u ostalom u toga 
gospodina valjada nisu vćrlo čiste. Ako je inglezki 
konsuo taj „diplomat," zar je to postupanje izobraženo, 
plemenito, inglezko, jevangjeosko? Htio bih mu in¬ 
glezki pisati, da vidi, s kim ima posla, to jest, s 
kćršćaninom, koi je za kčršćanski nauk gotov sve pod- 
nieti. Upravo se nebojim od turske zloće, dok pod 
sjajem kčršćanske prosvjete i' izobraženosti stojim po¬ 
stojan. Za to hoću da vojujem. Naš konsuo avstrijsbi 
ono biti nemože: on razumije naški, te nebi bio pre¬ 
vodio piesme. Inglezki je svakako, koi je svu noć 
izza turskoga odlazka ronio grozne suze za turskimi 
čibuci, za turskimi ćilibari i ćilimi, za turskimi batovi 
i hatkinjami, možč biti, i bulami, za svim životom 
turskim u tvčrdjavi, koi mu se toliko osladio. Paša 
je otišo, po Garašaninu mudrim načinom valjada od¬ 
bijen, u Carigrad, ili u Sarajevo; jer se pisalo i pri¬ 
čalo , da će postati vezir od Bosne. Sad me u Stam- 
bolu tuži padiši, sultanu Abdul-Azisu, i svagdie na 
divanib, kud hodi on i spominje sčrbsku bezobražtinu, 
dakako da proklinju moje ime (gćrdni) Turci. Još bi 
me kamenovali, da medju nje'dodjem u pravom oblika 

svojem-Naravno je, da se paši žuč razlila, te 

mu pokrenula noge od biesa i jieda, kad je pročitao ova 
kiticu iz moje piesme: 

„„Noću Ture više neće: 

Illah Allah! gčrlom drieti, 

Kud se turski stražar šeće, 

Niti paša neće smieti.""" 

Dok pišem ove redke, stiže mi pismo od našega 
junaka iz kupališta, koje takvim glasom glasi, da je 
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vriedno, da se podalje čuje, nego u mojoj sobici, što 
je glavno iobće za njega, za narod i za našu omladinu, 
te je kano progledalo u dušu njegovu: „U čoviečjem 
životu ima više gorkih, no prijatnih danah, osobito 
onomu, koi žive za rod svoj, pak da ga usreći, treba 
nesamo sa spoljašujimi, no i sa unutrašnjimi neprija¬ 
telji da se bori i da izpija gorke čaše. Ovakvim je 
najveća utieha i radost (koju riedkokoi doživi), ako 
ti potomstvo priznavalo bude. Medju prijatne dane 
moga života spadaju i oni, koje sam proveo u krugu 
dobrih Vaših roditeljah, rodbine, drugih u Zagrebu 
poznanikah, braće Hćrvatah, mile, svietle i rodo¬ 
ljubive omladine hčrvatske. Sve je to tako 
duboko ostalo na mojem sčrdcu. Duša je izcieljena; 
jer je u zajedničkoj slozi Sćrbah, Hervatah i ostalih 
Slavenah sebi našla branu. U napredak vidi jedinu bu¬ 
dućnost, sladko podpuno čoviečje uživanje u slobodi. I 
to moja duša želi i moli Svemogućega, da što prije 
kucne onaj časak, da Vam (s Vami) dielom poka¬ 
žem, u koliko Vas ljubim i u koliko sam se gotov 
žertvovati. Tim bih pokazao, da sam dostojan istin- 
skobratskoga onoga dočeka, tvoje piesme, u kcjoj me 
tako podižeš. A meni se čini, da nezaslužujem. Jer 
sve, što sam dosele mogo učiniti, nije ništa osobito, 
no sam činio samo ono, što je dužnost svakoga Sla- 
venina i sina domovine, da čini za rod svoj." Živio! 

Što potom govori meni, nestnijem ponavljati. Samo 
kažem, da mi je utieha, blagoviest i predobro proroč- 
tvo budućnosti. Javlja mi, da mu rogatačka voda i 
zrak dobro pomažu: „U sebi osiećam veću snagu, daj, 
Božel trebati će. Ako Bog hoće. S Bogom, dobri 
moj brate, Slavljanine. - Tako dočima ćirilicom pisano 
pismo, a počima: „Zdravo mi budil* A pod imenom 
stoji: „Sćrbin.“ Pismo čuvam kano amanet. 

Eda li je Gjorgje Vlajković velik ćoviek u našega 
naroda? Za to ni nesumnjam, a nadam se, da će to 
budućnost posvjedočiti. Gjorgje je Vlajković lice, o 
kojem sam zadugo mislio, te u serdcu želio, da o njem 
narodu svomu uzpišem niešto. I tako sam ovim zado¬ 
voljio sam 6ebi, dugovječnoj misli i želji svojoj. Ova 
je cčrtica postala pripoviedka; jer je s puta zastranila 
u kasnija vremena, gdie je želja dozrela, te se i preko 
osnove sa zrelom mišlju sudarila. 

Na kraju o posestrimi Serbiji, koja rađja takve 
sinove, hoćemo s piesnikom Ostrožinskim: Na Kosovu, 
na užasnom polju, iz pepela je tvojih diedovah zelen 
lovor proniko, slavna kćeri majke Slave! Veseli se, 
majko od junakahl Puna si snage i liepote. Vedro 


ti je čelo lovorom kićeno... Dika majke, ponos braće 
svoje, krasna si nam od slobode slika u toj slavi, u 
takvoj niežnosti I Riečmi našega pjesnika sčrbsko-hčr- 
vatskoga šaljemo pozdrav tebi: „Jedan korak... u roju 
te eto svih željab nevinoga sčrdcal* 

„Blago tebi, majko od junakahl 
Rodila je Sčrbkinja viteza , 

Godovnjaka od Gjurgjeva danka. 

Drugi Gjuragj * 

b. r. 

Šereiani Igraju kolo na Rlecl. 

Pripoviedka ii nove naše povisiti aa životom našega junaka. 

(Nastavak str. 104.) 

xxu. 

U godini 1848., u ratna i burna ona vremena, 
neumćrli ban Josip Jelačić, grof, onda barun, odlukom 
učini Ivana za nadpovierenika od pouzdanosti, da „ustroji 
četu šerežanah*. 

Šerežani bijahu tada, kano što su i danas, kano 
panduri u Hervatskoj na suhoj medji, koji čuvaju, da 
iz Turske nebi amo prelazili i zlo činili hajduci i drugi 
herdjavi ljudi. Jer mudriji od hajduka ponajviše može naj¬ 
bolje čuvati čovieka od hajduka. Oni seodievaju u narodne 
haljine, kako koi hoće i može. Gdiekoji nose dječerme 
sa velikimi, srebrenimi putci, ili s tokami. Na glavi 
svi nose velike kape od cčrvene čohe, koje na jedna 
stranu vise k ramenu, a dolie povčrh svega odiela ši¬ 
roke kabanice od cčrvene abe. Tako, kako je komu 
volja, nose i oružje, duge puške, pištolje i velike no¬ 
ževe, kad u boj idu, ponajviše za diku, budući Zuavi 
hervatsko-sčrbske vojske. Vode se na vojnicu pod sta- 
riešinami, koje se zovu oberbaše. 

Naš Ivan bude takav poglavica, pčrv< oberbaša, i 
nadpovierenik. Služba njegova bijaše od mosta Karlovca 
do Sinjega mora, da pazi ua pouzdanost Još mu do¬ 
daše dva povjerenika na pomoć, Adama Hčrvatića i 
Gjoku Petrovića, da čine istu pouzdanu stražu, ako bi 
bilo od potrebe pod predvodjenjem Ivanovim izaći proti 
neprijatelju. 

Tada Ivan bieše ostavio šumski život na imanjih 
kneževih, pošto se čitav oporavio od onih ranab, kojih je 
dopao od neprijateljske ruke kod pet kamenah Gub- 
čcvih pred ccrkvom Sv. Marka., te podje, da provodi 
važniji život i da čini znamenitiju stražu, nego što je 
u lugovih paziti na stare dubove, na panjeve i mlade 
bukviće, ili na lovne zabrane u lovnom srezu knežev- 
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skom. Oprostiv se sa gostoljubivim, svietlim knezom, 
ode na odredjeno novo zvanje, koje je više dolikovalo 
čelu i sferdcu njegovu. 

XXIII. 

Kad je Ivan sabrao i uredio šerežane, bijaše onoga 
▼remena grad Rieka pod magjarskom upravom. U njoj 
stolovaše po Magjarih postavljeni „gubernator," grof 
Mukelj Herdedija, kako su ga Primorci zvali. I biehu 
pobunili bližnje okoline, Čavlovo i Grobnik, proti her- 
vatskoj vladi, te uporno pristajahu s magjarskom stran¬ 
kom. čudan li je spomen u Primorju od ugarskoga 
blaženstva, i mnogi ljube Ugarsku onako oddavna, pače 
se u Dalmaciji mnogi, i prosvietljeni Dubrovčani ponošabu, 
da su Ugričići t 

Žitelji onih okolinah biehu nakanili ubiti sudca 
zagrebačke županije, Mihalića, te obkole stan njegov 
i silom udare na vrata. Ali se sudac, videć opast i 
nevolju svoju, spusti s trećega spra ta na užetu kroz 
okno u včrt. I srećno je uteko u Zagreb. Onda je 
Ivan dobio nalog od županske oblasti, da imade do¬ 
vesti potrebne šerežane, u cielom šeregu oružane, na 
Mčrzlu vodicu. Dovede jih na uročeni dan na odred¬ 
jeno miesto, kako su zaključili i naredili u velikoj 
skupštini, gdie je bio takodje Ivan. On bude tamo 
pozvan; jer je htiela skupština, da upotrebi satniju 
graničarab. Na predlog Ivanov, da je braće graničarah 
za ćesarstvo i domovinu na sve strane u sadašnja burua 
vremena potrebito, umukoše brižni skupštinari. A Ivan 
se podveza, da će sa četom svojom šerežanah povratiti 
red i pohvatati buntovnike, koji su se proti majci- 
domovini i proti vladalačkoj kući na oružje digli. Na 
taj predlog bude to zaključeno i potvćrdjeno. 

XXIV. 

Ivan izabere samo 80 šerežanah, odvažnih mo- 
makab. Izkiti jih novimi tokami, da budu liepši i 
glavitiji. Svakomu momku dade po sedam do deset 
srebrenih kolutovah, kano malih oklopah pčrsnih, nie- 
komu duguljaste gužve, četvćrt lakta široke, koje su za 
ures i ugled o pulčazih visiele na dječermi sa lieve strane 
niz pćrsa. Pa, kad su momci sputčili dječerme, onda 
liepe toke stadoše posred junačkih pćrsijuh. Milina jih, 
pogledati na sunčanom sjaju, cčrveno odielo, a srebren 
ures! Odobro, blizu do noguh oruža bćrkate.momke, 
kojim je sunčani žar preplanuo obraze, da su jim oči 
sjale, kano živa dva ugljena iz hlieba, skoro pečena, 
i posiede konja-viteza. I tako pred njimi ode sa cielom 
četom u Mčrzlu vodicu. Sa sobom povede jednoga diplaša 


sa điplami i miešćićem miesto glasbe. To Ivanu milu 
bijaše; jer je i to niešto narodnoga. 

Kad dodje u Mćrzlu vodicu, ondiejenašo gospodu, 
odredjenu. Tu bude i ciela sedrija, koja je imala 
vlast, kano včrhovni sud, na smćrt odsuditi. Bijaše ve¬ 
liki sudac onoga kotara Ljudevit Karolić, sudac David 
Bielošević, sudac Mihalić; od strane „sedrije" po ka¬ 
zivanju bijaše Nikola Vakanović, Miško Popović, od- 
vietnik, Sviličić, „cassae praeceptor," blagajnik, Josip 
Bunjevac, podžupan u prekokupskom kotaru, kano pred- 
siednik cieloga povierenstva i poglavica. 

Svi noćiše u Mčrzloj vodici. Ali je Ivan odabrao 
40 šerežanah i po noći otišo preko lomnoga polja 
stare slave hervatske u Grobnik medju pobunjeni puk. 
U zoru, istom su pćrvi pietli zapojali, obkoli selo 
Grobnik. Dodje, vidie, pobiedi buntovnike. Pohvata jih. 
U gvoždja jih stavi. 

U ta doba stigoše za njim gospoda sa ostalim! 
šerežani. A sud poprimi dielovanje svoje. I tako se od 
jutra do podne mir i poredak povrati u Primorju okolo 
Grobnika. 

Ali se iz tiha pečenica peče. Pomisli Ivan: U 
Primorju jih svagda niešto svčrbi, te Ugričiće, Unga- 
rese; slani jim zrak morski navaljuje na niežnu, ne¬ 
slanu kožu, pa se onda češu jednako. Znajte, nijednomu 
domorodcu hčrvatskomu nije ni nakraj pameti izdati, 
ili prodati domovinu 1 Ako neznate, ili nećete da znate, 
što je domovina, a vi niste vriedni biti sinovi njezini. 
Ali će vas još nevidovna sila poučiti, da znate majku 
svoju. 

(Nastavak aliedi.) 

Književni vlestnlk* 

Kratki pregled harmonije u sveta« L Sčrdce r 
ili nauka o osećanjn. Napisao Milau Kujundžić, zastupnik professora 
filosofije u velikoj školi. „Pregledala i odobrila školska kommissija * 

U Biogradu, u dćržavnoj štampariji, 1867. 8. (str. 116). U preporuku o 
svakom smislu krasne ove knjige nemožemo ino reći, nego Što kaže 
prijateljem svojim na svćršetkn predgovora veleučeni spisatelj: „0 
doba, kad narodna omladina pruža rake, da radi za jedinstvo narodne 
sviesti i za razširenje narodne izobraženosti, u to doba, mislim, da 
neće ničijima očima neprijatna biti jedna iskra, koja bi rada bila* 
da iznese na vidželo ono polje, na kojem valja da se bratski sastane 
nauk od svake ruke, da na vidielo iznese jedinstvo i harmonija 
podpune izobraženosti. 8 Prodaje se po 50 novčć. 

Tnrcl otimaju ećrnogonke dlevojke. Čuveni 
slikar češki Jaroslav Čermdk u Rimu dovćršuje velika ovu 
slika. To nespada amo u Književni viestnik, a opet se književnosti 
tiče; jer će ova slika življe prikazivati nesreću i pobudjivati dah u 
čitatelja, koi čita narodne pripoviedke i piesme o turskoj otmici. 
Umietnost podupire književnost. Nebi Ii naša Akademija nabavila 
ova sliku, koja prikazuje grozan događaj jedne naše zemlje južno* 
slavenske ? 


Urednik I izdatelj Dr. Ljudevit Gaj. 


Narodna tiskarnlca Dra ZJudevtt* Gaja. 
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(j Subota 8. Kolovoza 1867. 

Tečaj HI. 


- 

Čujte, blage u ljubavi, 

Milieh piesnih sklad uljudni, 

Vaiieh oiih zrak razbludni 

Od kojih je uzrok pravi! 

Ivan GunduUć. 



Ribari. 



'Liepo li su raspletene 
2 1 po vodi razvedene 
f Konopljane te mrežice, 

Dodjite nam, o ribice, 

Sladke ste nam, preljubljene! 

No su ribe doplivale, 

Te su tako prošaptale: 

Makar bile kako liepe, 

Mrežice su nam griešnice, 

A ribice nisu sliepel 

Pa razplinu perajice 
I odplove niz valove, 

Kud jih pusta narav zove. 

Udica je utonula, 

Cčrvićem je nakićena, 

Kano dobra stvar pečena, 

Te je ribe zazovnula: 

Pec, pec, ribe liepe, 

To je dobro Bieme! 

Ako smo i nieme, 

Nismo opet sliepe! 

Udica je nam budica, 

Što je liepše izkićena, 

To je liepše prebinjena, 

A mudra je i ribica. 

I tako su ti ribari 
Prevareni na prievari! 

Ltfirica. 


Sad sam međosasak-ptloa. 

Sad sam medo — sasak-ptica; 
Jer sad evo čist med sišem 
Tebi, dievo, izsred lica, 

Dok ti knjigu bielu pišem. 

Mislim, ljubim ljubičice, 
Mislim, ljubim selen-cvieće, 
Mislim, ljubim lik Ružice, 

Što me hoće, što me neće. 

Ti mi siediš u pameti, 

Kano rosa usred cvieta, 

Kad je suša i žar lieti: 

Ab, o roso, sčrdcu sveta! 

U tu rosu pero močim, 

Iz te rose vadim misli, 

U tu rosu suze točim: 

Uvelak sam, misli, misli, 
Medosas sam tvoga lica, 
Misli, misli, mala ptica 1 

Ltfirie*. 


Cirnogonbi razgovori. 

Pridavali k Prirodnomu vilozovn. 


Jedanput poslije podne dodje k meni prirodni vi- 
lozov iz Cčrne gore, i zapitah ga: 

— Jesi li bio sudac u Cčrnoj gori? 

— Jesam- Bijaše mi sedamnaest godinah, kad 
sam nastao sudac. 
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— A da kako si sudio, kad neznaš ni čitati, ni 
pisati? On mi odgovori: 

— Ah, gospodine Velimiru, ja nosim cieli zakonik 
u glavi I Visoku razumnost, čisto Čelo i čist obraz, 
pravedno sčrdce, to skovčavam sa dušom svojom, pak 
iz toga sudim. Što je čelo čisto i obraz, to znači, da 
ga nisam nigdie občrljao pred narodom. Što je visok 
razum, to smatram, kako je pravo, da odsudim. Sad 
položim visoki razum na sćrdce i š njim uzdahnem, 
kako je pravo, da komu neučinim uvriede, kad sudim. 
Sa dušom skovčavam sve tri stvari. Da nje neizgubim, 
na Boga položim dušu i u naručje mu predam. Evo 
svčršujem čitavi zakonik u tri, četiri slova. Gotov je, 
debela knjiga od petdeset tabakah. Ni title, ni pitle 
više. I tako sudjah. 

— E, kad smo u toj rieči, hoćemo da načinimo 
svakojake razgovore. 

— E! nasmiehne se: ako imaš vremena, hoćemo, 
gospodine. 

— Progovorimo narodu, da nas čuje, što mislimo 
živi; jer ni u mčrtva progovora, ni u mudra pogovora! 
(Izdesili smo razgovore za obično čitanje domaćega či¬ 
tateljstva, kako se na cfernogorsku razgovaramo, na¬ 
stavljajući prirodno mudrovanje i misleći priproste misli, 
kad nam nije kolje govoriti na sva usta hćrvatski.) 
Hoćemo da ti pričamo priču, o vukovih, koji nedaju 
mira ni želieznici. Kad vukovi napadaju na želieznicu, 
a što bismo mi u kolih? 

— A da nu pripoviedaj! 

— Pokrajinske jedne novine belgijske pripovie- 
daju: Gvozdene tarnice, devetora kola, puna volovah 
i ovacah, stadoše noću medju miestom Libramontom i 
Poixom na luzemburžkoj želieznici prošle zime sbog 
sniega, koi se na gvozdenih prugah visoko sgćrnuo, 
da sa obližpje postaje očekuju pomoć, koju su berzo- 
javom zamolili. Na jedanput se strašno vijanje začu. 
Pratioci vlaka nemahu, čim da se brane, ništa osim 
lopatah. A prije tri ure nebijaše odnikle dočekati po¬ 
moći. Ložilac odtvori vietrilo i da parovozu zviždati. 
Ostali kretahu svietiljke amo tamo. Zaludu. Divlje 
zvieri neuzmakoše od straha i plašila i biesno nasćr- 
nuše na vlak. Jedan od vukovah bude srećno ubijen. 
Drugi napadahu svejednako. Ta borba trajaše dvie ure, 
dok na posliedku nije jedno dvadeset radnikab prispielo, 
da odgčmu snieg i poplaše zvieri, koje nisu dale mira 
ni slavodobitnima kolima duha i napredka.* Kad sam 
to prip'oviedio Cčrnogorcu, zapitam ga: 


— Nadate li se, da će jedanput želieznica i do 
vaših bčrdah dozviždati? 

— Nedaj Bog, niti je netrebamo! 

X. O oOrnogonUh tvomlo&h t građovlh. 

— A ima li tvornicah, učinim se neviešt: istroje- 
vah u Cćrnoj gori i takvih stvarih, kako se može živ- 
lieti, da živu narodi (ljudi)?“ Odgovarajuć mi, on 
reče: 

— Malo, gospodine! od tih tvornicah ima medju 
nami, do samo vodenice i barutana, tvornica od 
praha. I ta je skoro napravljena. A tomu smo se naj¬ 
više ograšili, to jest obradovali i zadovoljili, kad smo 
počeli praviti prah, bar da nam nenestaje praha, kad 
se s Turci borimo. A to drugo, ta radnja i naše tvor¬ 
nice, to su sitnice, tek da mogu čeljad živlieti. 

— Zašto vi nenapravite tvornicah medju sobom? 
Odgovarajuć mi on: 

— Što, u zo čas, kakve tvornice? Mi ogradimo 
jednu kolibicu, po dvie nakraj stiene, pa dodju Turci, 
pa puhnu, pa nam zapale ono kuće. Pa nam nije kolje 
tražiti tvornice, da se prave. No je u nas najviša tvor¬ 
nica, da se puškom nišani na kčrvnika, da se ubije, 
koi na nas navaljuje svagda". 

Pitam ja njega: 

— Imate li tverdjavah i tvčrdih građovah?“ Od¬ 
govori mi: 

— Ima, brate, sam ti Bog znade, koliko je gra- 
dovah! Nebi jih prepisao, ni bi stali u deset tabakah. 
I dobro me čuj, gospodine, kakvi su to naši gradovi! 
Potvčrdji su, no ovi, što jih grade ljudi. Nje je Bog 
ogradio. Samotvori su u planinah, strah Božji, na 
stranah, u vćrleti! 

n. O žita 1 tirgovlni. 

— A da radja li se žito, jeli rodna zemlja? 

— Radja, gospodine, baš čestito. No je včrlo 
malo zemlje medju kamenjem, te nemožemo sami za 
sebe raditi, da se branimo, a ne da okoristimo koga 
radnjom svojom i tćrgovinu da zavedemo žitom svojim. 

— A što mi to pripoviedaš? 

— Sad ćemo doći na put, neboj se! Nego se 
mnogo žlje okoristi, pa Bogu da zahvali i našemu te¬ 
žaku i ptica, ili mrav s našega žita, što nam preteče! 
A da nam nenestaje, zaboravili bismo taj pretiec i 
tu korist, što nam preteče, da prodamo od žitah 
svojih*. 

Zapitah ja prirodnoga vilozova: 
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— Zahvalja Ii ptica, ili mrav Bogu i težaku, 
kad što nadje?“ Odgovarajuć mi, on reče: 

— E, moj gospodine, i kako zahvalja i mrav i 
ptica Bogu, kad se gdie okoristi, bolje, no nerazuman 
čedoviek. 

XZL O težaku. 

Jedan težak podje na zemlju svoju, da ju radi i 
na pjoj ore. Valja u ralo upreći volove, pa dohvatiti 
aieme u torbi i skinuti kapu i prekčrstiti se i pomoliti 
Bogu, da mu bude radnja srećna i koristna. I u baštinu 
baci sieme mčrtvo i suho; ali opet postane živo. Na 
to neka narodi gledaju, govoreći u nerazumnostih i u 
velikih mudrolijab: ,Što će meni, kad ja umrem? Više 
neoživljavam! ( — kako se iz onoga mčrtvoga satvori živo, 
pa kakvu snagu da opet na vidielo, i postane rod od 
mćrtve stvari živ? Na to neka promisle narodi, da i 
naši duhovi mogu vidieti, tko zaslužuje lice Božje, 
nietko Božje, a nietko vražje, kako je tko zaslužio, 
tek valja da vidi opet Ali težak, kad se prekčrsti i 
pomoli Bogu u ovom smislu: ,Ja šijem ovo žito u zem¬ 
lju, da okoristim sam sebe i čeljad svoju u kući 1 , u 
tora smislu i kratkom razumu njegovu, ako ovaj težak 
nepromisli što malo dalje za onu radnju svoju: zaista 
mu neće biti srećna, ni će se puno okoristiti, ako 
ovako nesmisli, kako je pravo: ,E, ja šijem ovo žito 
u nad Božji i molim se Njemu, da mi se rodi izobilno, 
da okoristim dietčicu svoju, pak da se okoristi i moj 
gost mojim žitom, pak da se okoristi i sirota i pro¬ 
sjak mojim žitom, pa i ptica da nadje na mojoj njivi, 
da Bogu zahvali, i mravak. 1 Takvim dielom i praved¬ 
nim sšrdcem može njiva njegova bogato roditi, i brašno 
njegovo biti pravo, da bi se mogo njim pričestiti čo- 
viek, kano pričešću. 

IV. O pastire. 

Čoban pase ovce. Ako jih ovim uvietom pase i 
u smislu svojem: ,Ja čuvam ovce svoje i patim se oko 
njih, da pomognem sebe i dietcu svoju, da jih nahra¬ 
nim sirom, mliekom, maslom, da jih obučem vunom, 
da što prodam tćrgovcu, da kupim žita, et ja čuvam 
ovo i mislim za korist svoju, a ne za sviet, ni korist 
drugoga naroda: o! neće pastir dugo pasti ovce; ili 
će poklati ovce vuci, ili će posieći čobanina Turci. 

— A da što valja misliti pastiru, da bude dobar? 
Saletim ga u rieči. 

— Valja čoban da misli ovako: E, čuvam ja 
ovčice svoje pomoću Boga velikoga i polažem nad na 
Njega, da me On brani od svake napasti u ovoj pla¬ 
nini, i od vuka i od hajduka. Pa, pošto ja izjavim 


liepe ovce svoje u prolieće, početi ću jih muzti, na¬ 
hraniti ću dietčicu sirom i mliekom. Bože, daj, da i 
gost dodje, da mu zakoljem jagnje i izpečem, da na¬ 
hranim putnika i prijatelja! Bože, daj, i sirota da 
dodje na moju torinu i da joj dam sira i mlieka i da 
reče: Da Bog pomože ovoga čobana i ovu torinu! Bože, 
daj, da dodje i njivar, koi radi žito, da skupi gnjoja 
izpod mojih ovčicah, pak da nagnjoji bogate njive svoje 
i da reče i on: Da Bog pomože onoga čobana i ovčice 
njegove! Pa će moje ovce i po šumah hoditi, pak će 
šume i tčrnje oskubsti vune od mojih ovacah. Pa će 
doći ptica i ponieti vune od mojih ovčicah, da savije 
gniezdo za ptiće svoje, gdie će jih izleći." Pak će i 
ptica Bogu zahvaliti i pastiru. 

V. O naučniku. 

Pak što mislite vi, gospodine, koji pišete i koji 
ste naučili taj nauk, mislite li vi ovako: He, ja sam, 
hvala Bogu, hvala, naučio nauk, pak ću nastati učitelj 
i dobiti kruh svoj, pak ću se oženiti, pa ću u učionicu 
dolaziti i učiti dietcu: može biti, daće niekolicina doći 
na ponavljanje poslije učenja, pa će nietko stotinjak, 
nietko dva, nietko pet, nietko i deset, pak na izpitu 
ovi bogati? I tada će me pomoći, tek da jim dam 
dobre redove dietci njihovoj , pa pozvati i na obied 
mnoga i više putah, pa nietko par pilićah, a nietko 
pčršut (šunku), ili mesnu kobasicu. A biti će u tom 
i koje jagnje, pa ja i moja gospodarica, kano beg i be- 
gica, pa u pirnice i kavane i na igranke i kojekud i 
kojekamo, pa novacah dosta! 

Ako tako smatra gospodin, koi se nauči, izuče- 
nost, to se neslaže ni s poštenim serdcem, ni sa čistim 
razumom. A ni po njega dobro nije. Dobro mi vie- 
rujte, ako on smatra u čistoj razumnosti svojoj i u 
pravednom sčrdcu, u tom smislu treba da kaže: E! ja 
sam se sad naučio, Bogu hvala! Imam pčrvo Bogu 
zahvaliti i daru svomu, pa poslije Boga roditeljem i 
učiteljem svojim, koji su se dosta trudili oko mene. 
He! ako Bog da, oddužiti ću ove dugove ja posliedku 
i omladini! Ja ću liepo skupiti dietčicu u krug svoj, 
pa se za nju truditi, za sreću i razvitak omladine, i 
da zadovolje roditelje svoje i njim na korist da budu. 
Pak se uzdam u Boga, neću za sebe sama imati sreće, 
nego za mnogo narodah, koji će se mnom okoristiti. A 
to je za mene mala sreća, he, ja ću živlieti, neću od 
gladi umrieti, kad sam se nančio tako! Ali koliko ko- 
lienah može dočekati iz ove moje nauke, i kud može 
ova sreća poteći dugo! Koliko učiteljah može postati, 
što sam ja naučio, malu dietcu, koliko sudacah može 

15* 
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poBtati, kolika velika lica mogu postati, iz ovoga moga 
perca, fito ja nižem i učim dietčicn svoju u učionici? 
Nitko nemože ukinuti ovu moju sreću, da nebude na 
korist narodu, no sama volja Gospodnja. Drugi nitko. 

Ovim smislom i načinom jedan učenjak, koi se 
tako vlada, te misli tako u sčrdcu svojem, zaista on 
može biti srećan, takav čoviek, koi nosi takvu miso 
i lieči blagu dušu svoju ovakvi stvarmi. A, koi tek 
misli samo za sebe, a ni za koga, to je kratka rabota, 
kano ručak bez večere. 

Riedko se ljudib sieća ovakvih stvarih. A da se 
ljudi siećaju ovakvih stvarih, srećniji bi bili u životu 
i zadovoljstvu svojem i dugo bi živlieli. čoviek, koi 
je zdrav i sit, malo se sieća u sčrdcu svojem, da je 
učinio kakve pogrieške i uvriede narodu. Ali, kad 
padne u veliku nevolju i u potrebu, ili u veliku bo¬ 
lest, onda se sieća i govori u onih mukah svojih: £, 
hvala Bogu, što mi Bog dade ovakvu težku bolest i 
potrebu! Pak tada u glavi svojoj računi pogrieške 
svoje, što je sagriešio Bogu i narodu. Ali se valja 
prije siećati, dok je čoviek zdrav, ovakvih stvarih. A, 
pošto upadne u bolest, mnogi se otimaju od potrebe i 
bolesti, pa prebole. Ako je pomislio iz pravoga sčrdca: 
,ako ozdravim, ili se od_ove. .potrebe izbavim 1 sel)i 
učinim takvu zakletvu i položim na Boga‘, treba da se 
izlieči i iz potrebe otme. Ali ima Ijudih i ovakvih zlo- 
činacah i zlikovacah, koji čine mnoga zla, pak padnu 
u bolesti i nevolje, neće da polože dušu, duh i nad 
svoj na Boga, nego sve upiju i ljute se, a zovu pro- 
kletnika, koi jih je na ono natierao, pak se više ne¬ 
sreće na nje tovari, dok jih i udavi. 

Dobro je svašto, i svako je dielo dobro i pohva¬ 
ljeno , a volja Božja najbolja i najstarija. Nitko, 
ka’ On. 

VI. O ttegOTon I bogatala. 

Tako isto spadaju ovakva diela i na tćrgovca, koi 
terguje, i na bogataše, barune i velikaše. Komu se čo- 
vieku, veliku.bogatašu, odtvara lakomost i propast 
u utrobi njegovoj, i sve se to više muči sa dušom, 
kano vrag kad putuje trudnimi putevi, da je bogatiji i 
kako će varati više narodah za korist svoju: čini mu 
se sve malo; što više teče, to mu je serdce lakomije, 
pa se bori sa duhom njegovim, kako će više shvatiti. 
Takvi se ljudi, koji imaju propast i lakomost u utrobi 
svojoj, berzo obogate; ali još bčrže propadu. A koi 
se bogataš bori sa čistom razumnošću svojom i s pra¬ 
vednim sćrdcem, da se obogati, te pomisli u serdcu 
svojem: E, da mi se obogatiti, pak da mi je oko sebe 


u mojoj d&ržavi upravljati ove narode, potrebne, ne¬ 
voljne , neizobražene, sirote, ovim trudom svojim da 
budem na korist narodu 1 a za mene je mala stvar; 
ja više nemogu pojesti, no ostala čeljad, koliko jedan 
drugi: takvu bogatašu može biti srećna radnja i du- 
govieka, sačuvana za njega i za potomstvo njegovo. 
Pak ostavi spomen nakon sebe u narodah, i pokazuje 
jedan drugomu, kakvo je dobro dielo on uradio, kroz 
ovolika pokoliena. A jedan čoviek, koi radi ni za koga, 
no tek za sebe, i obogati se, te žive bogato, dok je 
živ, a kad umre, e! dva lakta postava (platna, da se 
pokrije): eno mu sve radnje i bogatstvo njegovo! Neka 
je bio najbogatiji, ako nije uradio važna diela u bo¬ 
gatstvu svojem, da ostavi spomen nakon sebe u naro¬ 
dah, hoćemo ga nagerditi: mi smatramo takva čovieka 
i odsudjujemo, koi nepokaže nikakva važna diela u bo¬ 
gatstvu svojem isto, kano jednu kčrmaču, kad se dobro 
užiri, pa na sebe natovari dosta slanine i mesa i sala, 
pa najposlije, kad ju ubiju i pojedu slaninu, nema više 
razgovora za kčrmaču. Tako ni za takva čovieka, za 
koga po smčrti više nema razgovora, ni pričanja. 

Ali se sve nesastoji u bogatstvu. Najbogatija su 
bogatstva dobra i izvčrstna diela u narodah, pa bio 
bogat, ili siromašan. Bogatu se lasnije diela zlatna 
svietle, nego onomu, koi se s potrebom bori, pa 
tvori diela. 

— Hvala vam na vašem propoviedanju. Ta vi ste 
gotovi propoviednik, prekinem ga u govoru: Sviet do¬ 
lazi od Bvietla, život zove naš narod viek. Sviet 
treba da je svietlo, a život neka je viek... Ali pre- 
siecimo današnje razgovore. Mrak se prikučile, a su¬ 
tra odlazim na put, da se opet sastanemo za četćrnaest 
danah. 

— E, dobro 1 hvala vam na razgovoru. 

— Hvala i vam na propoviedi. 1 onako su da¬ 
nas propoviedi u bogoslovnom nauku i u duhu Božjem 
probitačnije, nego jasnj razgovori, kako jih provode 
svjetovnjaci. 

I tako se razstasmo, pruživši ruke jedan drugomu. 

(Ostatak sliedi.) 


Junačka prlpoviedka. 

Iz nove naše poviesti. 

(Nastavak str. 112.) 

XXV. 

Pripoviedajuć staru pripoviedku tebi, domorodni 
čitatelju, Bog nam je vodja, a istina pred očima, poviestna 
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istina. Piesnićtvo i poviest vodi naše pero i provija 
ga kroz misli i slike. 

Kameno polje grobovah, jalovo i neradno, stoji, 
kano staro stvorenje, koje je dalo, što je trebovalo dati 
n mladju njivn, te mni kazati, da je do izkona svieta 
radilo. Ovdie Hćrvati izbaviše domove i bramove za¬ 
padnoga svieta. A što je Hčrvatom odbranjeni zapad 
n uzdarje dao za prolivenu kćrv? Nepreziru li'Hćrva- 
tah, mčrzeći na hčrvatsko dielo viečitom mćržnjom? 

A mi, ako neizobražavamo naroda, pust je, ka' i 
polje slave njegove; ako li ga izobražavamo po krivoj 
učenosti zapadnoj, postaje nam gadan majmun, sliedeć 
hćrdjave primiere neprijateljske nadriizobraženosti. Od- 
audjen je dakle na junakovanje. 

Odkako hčrvatski narod viekuje, izvodi slavna 
diela junačka, koja bilieži viečita poviest. Ali ima samo 
jedno polje, koje je po imenu i sudbini bilo odabrano, 
da bnde groblje groznih neprijateljah. No što kazah, 
da je Grobnik neplodno polje, ako je i pusto? Nipošto 
njje. Nestalo je zemlje pod junačkimi udarci, pa je 
sam go kamen ostao; ali u tom kamenu golom radja 
zlatna pšenica viečite slave hćrvatske, koju žanje i 
sprema poviestna istina. U njem su klasovi nebrojeni 
Bpomeni, da ima na svietu grobovah, u kojih će du¬ 
bovi hčrvaiske slave živlieti, dok bude vieka i svieta. 
Ovdie bijaše naš duh, braćo, duh našega junačtva, koi 
je u toj včrsti nadvisio svako dielo potonjega vre¬ 
mena. 

A što je i kasnije izbavilo hčrvatski narod iz naj¬ 
većih nevoljah, nego bielodano dokazano junačtvo si- 
novah njegovih? Sablja od posieke, konj od utoke i 
braća od osvete oddavna postade sve uzdanje hervat- 
sko. Ah, pazimo drago to čuvstvo u niedrih, kano 
drago kamenjel Netreba čovieku, da je prorok, pak da 
reče, da ga treba i da će ga trebati. 

XXVI. 

Dok ostali narodi izkapljuju snagu, ili se svietlu- 
caju isto, kano truhladak u sienci i zaladju, onako 
ginu i čavedaju, da ni neznaju, naš narod živovaše, 
kano slobodan konj u pusti, koi mnogo strada od vu- 
kovah i često gladni uz biežan; ali je opet, kad dodje 
na travu, pa vukovah nema, u sčrdcu i stvoru slobo¬ 
dan, čio i krepak. Onaj će truhladak uz ostala derva 
izgorieti u peći prepaljeue učenosti. A naše dervce 
razvija zeleno lišće i cvate u prirodi svojoj, nemnogo 
kresano, ni radjeno. Kolo će se složuo uhvatiti okolo 
toga dervca, kolo naprcdka i prosvjete, kad se grane 
i ogranci puste na sve četiri strane svieta. Nedaj, sud¬ 


bino, da bismo se imali boriti sa šugami u stadu svo¬ 
jem, da budemo predpje straže proti azijskomu div- 
Ijačtvu, bijući ljut bojak, kano što je naš Ivan vojevao 
proti izrodu hčrvatske zemlje za dom i kralja! Nebilo 
izroda više nikad 1 Nije gore, nego jesti kruh od zem¬ 
lje, koju proklinješ i za qju nećeš da radiš. Ako ti 
nije po volji, a ti se od nje odmetni, te iž nje izadji, 
a nemoj se u njoj bčrložiti, pa proti njoj riti, kano 
kćrmača u lugu. A to je najgore hčrvatskomu sčrdco, 
koje je svagda snažnom desnicom oružano. 

A kako može hćrvatska mišica mahati, sviedoči 
Grobnik, o kojem smo tudier evo presuli nieke misli 
i slike, polje grobovah od najljućih dušmanah iz 
Azije. 

Si parva licet componere magnis, ako 
je slobodno, izporedjivati maljenicu-patuljka sa divom 
i gorostasom, poslije viekovah preko istoga polja prie- 
dje iste kćrvi četa našega Ivana, koja je tako bčrzo 
zagušila pogubnu bunu i zatčrla buntovnike, uzbunjene, 
nevriedne potomke starih Hćrvatah. 

xxm 

Hčrvatska ako i nije zemlja same ljubavi, slo¬ 
bode, časti,-cvieća i prolieća, kano Italija, zemlja 
sreće, što slove, ona mi je najdraži plamen, koi mi 
plamti u žari moga s&rdca pri svakom potezu moga 
pera. Ali što kažem: moga; nije moje, već je nje¬ 
zino, one zemlje, koja me je rodila i odgojila. Njoj 
je u kolievci namienjeno, njoj k&rstom zrelosti po¬ 
svećeno. 

Kano što je Francez Chateaubriand kazao, tako 
je i meni, nova mi kuca na vratima, dok hoću da 
nastavljam staru poviest priprostim slogom po staraj 
navadi. 

U pćrvu se nedielju, kad su gospoda u gradu 
Grobniku kod Blažeka, upravitelja imanja grofa Baća- 
nija, bila na obiedu, dovezoše tri činovnika od ,gu- 
bernija" sa Rieke, što su uljudno po svoj gospodi bili 
primljeni i za puni sto posadjeni. Kad je bilo na svčr- 
šetku obieda, reče jedan izmedju Riečanah, govoreć: 

— Gospodo, Bog učuvaj, da bi se koi na Riekn 
pokazao u toj nošnji!" Jer sva gospoda narodno biebu 
obučena. Na to reče Ivan: 

— Zašto, gospodo? 

Rekoše mu činovnici: 

— Sav je narod riečki tako strašno ogorčen na 
tu nošnju, svaki bi se za sveta deržao, koi bi odkinuo 
koi komad: svega bi ga potćrgali. 
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— Što je bubreg u buhe, nebismo dali: nedajmo 
-vragu! povikaše gdiekoji ratoborni nazočnici. 

— Hm, pak je dobro! reče starac jedan, Horvat: 
za kralja i domovinu učinite, što možete; prava će 
zasluga stići svoju. 

XXVIII. 

Poslije obieda riečka gospoda siedoše u karuce i 
odoše na Rieku. Onda je kazao Ivan predsiedniku, 
gospodinu podžupanu Bunjevcu: 

— Sad je mir povraćen. Buntovnici su u gvož- 
djih zatvoreni. Nedielja je danas. Dopustite mi, da 
bih malo išo sa šerežani svojimi na šetnju! 

Na to mu reče podžupan: 

— Slobodno. 

Ivan ode medju momke svoje i pozove sebi do¬ 
glavnika, drugoga oberbašu u redu, i reče mu: 

— Pozovi sebi haranbaše i ostale poglavice i kaži 
jim, da su za po ure gotovi. Idjemo šetat malo. I 
neka svi izvčrte puške svoje i nanovo jih nabiju uboj- 
nimi zćrni. 

Na to reče oberbaša: 

— Može biti, da ćemo na Rieku igrat kolo!" na 
što mu, smijuć mu se, Ivan reče: 

— Idjemo igrat kolo; ali mi se imate junački 
dćržati i slušati moju zapoviest. 

Reče oberbaša: 

— Nebrinite se, gospodine! Ovo će 80 šerežanah 
vagirima ondie potući Digiće i Ugričiće i goniti jih, 
kud hoćete, kamo li nebi oružjem. 

I ode haranbašam dat naredbu. 

Dok odlazi oberbaša, mi ćemo se malo čas od¬ 
moriti i tom sgodom na obće misli proći. 

XXIX. 

Žalibože! prevrat nikad nedaje računa o stečenih 
pravih, ni o zakonih, svetčano proglašenih. A opet 
su vlasti gotovo u sva doba jedne, te iste. One se 
uspavljuju pod zaklonom zakonitih stanjah, a nevide, 
da se sva velika pitanja na tom svietu odsiecaju van 
zakonitosti, u neparagravska vremena. Tako nas 
uči poviest. 

Zakoni se nastavka dielo. Izvan zakonah se razara. 
A takav je posliednji shvat i dohvat prevratab. 

Pravo neslavi slavlja, dok nije izkusilo najtežih 
izkustavah, te izašlo sjajno na vidielo, kano suho, že- 
ženo zlato kroz oganj. 

Kad tčrpiš, potišten silom, nejaduješ manje, nego 
kad si njom izdovoljen, — pravilo omrazito, a opet 
valjano. 


Praviteljstva mirna i dobrotvorna stoje dalje ođraz- 
spa i razvala svoga, nego sustavi lukavi i žilavi, težki i 
naprašiti, kano pomamni bikovi, koji glavami biju o zid, 
da dopru do niekakve svćrhe, misleći, da će ga pro- 
drieti: biju o zid, dok jim glave nerazpćrsnu. A zi¬ 
dina stoji ciela. Samo se na bieloj stieni vidi, gdie 
su se lude glave zaludu znojile. Neuči li nas tomu 
poviest svih viekovah i svih narodah? 

Oni su najgori, koji su narodu dužni kakvu do¬ 
brotu; jer se čini, hoće da se svete dobroj stvari pso¬ 
vanjem i zatajavanjem, nijekanjem one poluge, koja 
jih je podigla, onoga krila, za koje su se prihvatili, te 
su mogli poletieti na niekakvu visinu, s koje pod 
sobom gledaju svietinu. Oni misle, to je sniženje 
duše, ako priznaju izvor, iz koga su izcćrpli napitak 
više snage svoje: ako priznaju liestve, po kojih su se 
uzapeli do uzvišenoga izvora. 

XXX. 

Ima nenadnih dogadjajah u gradjanskom ratu, — 
komu su pćrve osnove uzbune, — koji se naposliedku 
izmiču izpod svih osnovah, odprije zasnovanih. Sve se 
to radi pod oblikom i pod pogodbe, kojih nitko nije 
očekivao. Pak evo, kako dolaze zlokobni prevrati, ve¬ 
liki ti računari, koji se sa dušami račune. Tiskom 
zatvoraj jedna vrata ustanku! A, kad je vrieme došlo, 
dvadcsetora se vrata odtvoraju izpred njega. 

Zar će tko u takvih dogadjajih, ako je pošten, 
htieti slieđiti primier Lasthenov i Evthjkratov, te dvo¬ 
jice 01ynthijanah, koji su izdali grad Philippu, a taj 
jih, pravedni okrutnik, tim nagradi, da jih je prezi¬ 
rao? kano da jim je reko, ,neće li se jedanput rieč 
istine steći, te će svako u sebi reći*: „Neluduj, gospodine, 
neluduj, stranko, ti lie nećeš od mene načiniti ni 
Lasthena, ni Evthykrata? Zato se mahni moga po¬ 
štenja !“ 

Kad je čoviek zadugo putovao u tom životu, u 
zapuštenom i ognjevitom putu svegodnib odsudafa, čo¬ 
viek težko lieže na odmor, na mir i pokoj; ali pošten 
lasnije lieže sam u ladan grob, nego da bi zakopao 
poštenje svoje. 

XXXI. 

Bog ima udaracab svojih, kojim su tajne u Njega. 
Ljudi treba da kleknu, pak da hvale promiso Njegova. 

Ali zar je Bogu povoljno, kad strasti gćrme, te 
se i najprostije pomisli zapaljuju, kano vieštice u sred¬ 
njem vieku, a rieči se najsmionije ukazuju jedva n 
skladu sa stanjemduhovah? Opasne li igre, kad jetko 
veseo sa zla, da iz njega izvadi dobro, pa kad se ra- 
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daje zlim a&kanam naroda, da tako pokuša odboj. 
Jaoh! često ostaje zid, a dobro je pobied|jeno u zlo* 
srećnoj borbi. Sve se bakom razbuči a jedan groma* 
buk i sve se raztrese u jedan groma-tres. 

Eto niekoliko na srpanjskom sunca usijanih, gvoz¬ 
denih Btupovah od Historičnih apborizamab, 
koji sa nam u taj (as na pamet pali. Jer ništa bolje 
nesvietli na puta ovoga života, nego luča poviestne 
istine. Neka nam ova šija, dok po mraka tražimo i 
prihvatamo stare, proste niti daljega pripoviedapja. 
Znam, brate, da si se umorio, miesto da si se odmo¬ 
rio na tom putu! 

Dok pričam poviest, nisam uveo u tanke niti 
poštenja svoga, bezstrastan u sudn. A tko u poviestnoj 
pripoviedci vidi strasti i opasnosti, strašljivo se sudi 
krivac, koi u napredak preda od suda velike poviesti, 
čega se neukloni lie nitko, koi se godj iztako izverh 
ljudskoga družtva. 

xxxn. 

Dakako, već je vrieme, da prestanemo glasno 
misliti. Jer već evo pčrvi oberbaša izverši nalog Ivanov 
i dade naredbu haranbašam. Pa, kad su momci sa 
veseljem prinabijali puške, to je spazio veliki sudac, 
Karolić, i zapita jih: 

— Kamo se, šerežani, spremate, da prenabijate 
paške ? 

Rekoše složni momci: 

— Gospodine veliki sudče, na Rieku, da igramo 

kolo. 

Brižljivi sudac zaklima glavom i otide. A šere¬ 
žani se kite i oružaju. Na odielo meću pulčaze. To 
su kovče za sputčanje pod pločicami, koje su manje 
sa strane od velike ploče, što više tokah navćrh pčr- 
sijuh sieva na cervenoj dječermi, kano zviezda-večer- 
njica na zapadnom žaru. 

Mnogi spisatelj, dok radja pomisli, često počinja 
umorstvo pomislenoga čeda, u nesviesti se bojeć raz- 
sudnika, koi će ga i onako bradvom razsiecati, miesto 
umno u skupu i sklopu razsudjivati: neće li hvatati 
pojedinih riečih i izrekah? Mi netreba da spadamo u 
nesviestnu, bojažljivu vćrstu takvih spisateljah, slobod¬ 
nih roditeljah novih pomislih. Ta stara su vremena, 
koja ovdie opisujemo, bila su i bitisala, u prošlost se 
sorila, kano riekc u more. 

XXXIII. 

Veliki sudac kaza podžupanu, da Ivan ide na 
Bieku sa šerežani igrat kolo. „A to će po qjega biti 


veoma opasno. Potući će jih. Onda se mogu Grobni- 
čani i opet uzbuniti, pa će i nas potući.* 

Podžupan pozva Ivana preda se i reče mu: 

— Što se vi spremate na Rieku igrat kolo? A 
što niste čuli, što su danas za stolom ona gospoda od 
gubernija kazala? 

Reče Ivan: 

— Baš zato idjem, da jim pokažem, da jih se 
nebojimo! Ja se sve Rieke nebojim sa ovo šerežanah 
svojih. 

Reče podžupan: 

— Vi ćete biti u Rieci potučeni. Ovdie će se 
sav Grobnik uzbuniti i nas potući. To - vam nemogu 
dopustiti. 

Reče Ivan (obojica govoreći po starinski uglednim 
„oni*, miesto narodnim ,vi“, ili ,ti“): 

— Neka mi daju 25 momakah. Vam ću pustiti 
55 momakah*, obrati se prema nazočnoj gospodi. 

Odlučno reče podžupan, bilo od straha, ili brige: 

— To nemogu učiniti; jer sam ja odgovoran. 
Nego, ako će mi oni ovdie pismeno položiti, da će oni 
na sebe uzeti svu odgovornost, što će jim se u Rieci 
dogoditi? Onda ću vam pustiti.* 

Misli Ivan u sebi: ,kad mi stalo nije do moga 
života, još manje hajem za pismeno očitovanje! 1 I siede 
k stolu i nadrapa. pismenu odgovornost Izabere naj¬ 
boljih 25 šerežanah i povede diplaša, da mu dipli pred 
četom. Jer glasba veseli čoviečje sćrdce, ka 1 i čaša 
rumenike-vina. Dobro jih oruža. Uzjaše konja. Ode 
put Rieke. 

XXXIV. 

Kad je bio na most od Riečine, izadje redarstvo 
pred šerežane. Ali Ivan razigra konja-viteza preko 
mosta. Udari diplaš u diple. Momci, šerežani, igrajući, 
preko mosta za Ivanom. Ivan natiera konja, skačuć 
na pjem na redarstvenike, koji se razbieže. 

Ivan, tčrgom igrajuć konja svoga, za njim šere¬ 
žani, poskakujući, dodjoše na Rieku i bez kervi i bez 
mertve glave. 

Pred kazalište stade na konju Ivan. Diplar pred 
njim udari uz diple. Šerežani uhvatiše kolo okolo 
Ivana. 

Počne se svietina, gradjani, po tergovih sgertati 
sa svih stranah i približavati se kolu Ivanovu. Ali se 
Ivan sam stavi igrat kolo i sa glave skine cerveuu lupu, 
srebrom okićenu, i hrabreno vikne izza svega glasa: 
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,6ospođo! Ostanite svaki na miestu svojem i ne¬ 
mojte se momu bolu primicati. Ja sam sa junaci svo¬ 
jinu došo u slobodni grad Riekn popit po kupicu vina 
i S njimi ću se u miru povratiti, ako budete mirni. 
Ako li itko od vaše strane dade sgodu i najmanjoj 
smutnji, a to sva Rika neka sebi pripiše, što će joj 
se sgoditi od ove šake mojih junakab 1“ 

Na rieči Ivanove sve odmah stade na miestu, 
žitavo mnoštvo RieĆanah. I, koi razumio nije bčrvatski, 
pita onoga, koi je razumio, što je Ivan govorio. 

U odlukah stranakah skrajnja mnienja svagda za 
sobom vuku mirne, plašljive duhove. Nije ćoviek svagda 
gospodar svoj i drugih. Ali htieti, da oružan narod 
nema nikakva mnienja pod oružjem, to je zlo znati 
narav stvarih i težnje ljudskoga sćrdca. 

Tko li može odgovarati slobodi duba svoga u pre- 
vratnom kretanju! 

• XXXV. 

U prevratna vremena ono, što je visoko, pada 
na javni put, a nizke stvari uzlaze u uzvišene krajeve. 
Sva uzišena Rieka, koja je oslabila odporom proti kra¬ 
lju i domovini, slušaše jednoga šerežanina, viernoga 
kralju i domu, u kobna doba gradjanskih ratovah, kad 
je sva kolika Evropa na svih krajevih prevratnim pla¬ 
menom buktiela. 

Ivan posla oberbašu u zvanu „Napolijon-kćrčmu*, 
da mu zovne gospodara od kćrčme, ,da se ima pred 
vodju šerežanah postaviti 1 . Došav k&rčmar pred Ivana, 
sav smućen, od straha se tresaše, kano list topolov; 
ali ne! preniežna je to njemu slika, već kano pas u 
mčrtvoj jeseni iz vode kad izadje. Videć ga Ivan, kako 
je u strahu, reče mu: 

„Ništa se nemaš bojati, nego imaš to činiti: od 
Ijudih svojih, koji su vam u kčrčmi, poberite račun, i 
neka idju napolje; ja ću včrći momke svoje unutra. Za 
jelo i pilo nije vas brige: sve ću ja platiti, što potroše 
moji momci. “ To bude i učinjeno. Ivan dade naredbu 
oberbaši, da ima svakomu momku dati po olbu vina i 
što godj jesti, strani, ili Riečani nesmiju medju nje 
doći u kčrčmu, i valja da pazi na red, dok se on 
povrati. 

Koliko li je vremena proteklo od hajdučkoga sastanka 
u Inač-planini! A Ivan ostaje isti pobornik slobode i 
domovine. Ako nemože za bosanski zavičaj, a ono diše 
junačkim duhom u svakom ogledu i sukobu, gotov 
nmrieti za hćrvatsku zemlju, u kojoj je zaviko. Pa i 


onda, kad se na vitešku šali, s momci svojimi igrajuć 
kolo, najliepšu igru junačku našega naroda, dobiva 
pobiedu nad neprijatelji. Gle, što može tvćrda volja, 
odluka, i junački obraz! Ide kolo naokolo. 

(Ostatak sliedi.) 


Književni vlestnlh« 

Rmko ▼ ohledd itatiitiekem« oarodoplsnemp 
hlitoriokem a Unitarnem. Cielo će dielo »meti 8 do 10 
svezakah. A jedan svezak stoji 4 gr. č. u knjižarnici Vel. Valoiića 
u Biograda, gdie se može i opisati na novi ov^j spis o Rašlji. 

fllavnftce jasyka raskćho. Napisao F. 0. Mikei. 
Uput je sviet ogledalo treće izdanje nakladom Dra. Grćgra u Zlat¬ 
nom prego. Svezak 1. ove knjižice govori o navadnom razgovora, 
le se o obće včrlo lasno razumije. Ovdie ima mnogo prikladnih 
primierah i vieštbanjah, kojirai se učenik može bćrzo naučiti čitanja, 
govorenju i razumievanju. Da je knjiga izvćrstna, to sviedoči naj¬ 
bolje, što su u jednu nedielju danah dva velika izdanja razpačana. 
A ni ciena joj nije velika. 

Istorl|n sćrpske književnosti, pregled, ugadjan sa 
školsku potrebu s dodatkom od primera iz stare slovenake, sčrpsko- 
slovenske i dubrovačke književnosti i s tablicom glagoljskih slova. 
Napisao Stojan Novaković. Pregledala i odobrila školska kommisaija. 
1867. Štampano u dćrzavnoj štampariji. 8. (str. XII, 326) Prodaje 
se po 10 groša čaršijski. Ova knjiga, koja je pčrva u toj struci, 
obuhvata nesamo staru umietnn, nego i novu i narodna književnost 
hćrvatsko-sćrbsku i do nviesti o „ilirskoj 4 včrlo sgodno opisuje 
noviju knjigu hčrvatsku, početak njezin, uzroke narodnomu probu- 
djeqju, pa i „pćrvoga pobornika,“ koi je za njn ustao, i vriednu 
četu njegovu, koja je za njim pristala. 

naroda. Spjevao Ljubomir P. Nenadović, a troš¬ 
kom svojim na sviet izdao svietli i čestiti knez od Cčrae gore na 
Cetinu. 

Herllo sa slovensko mladino* Sastavio A. Janežić. 

Onomadne izadje dio 2. Pozivamo mladu Sloveniju, da sad na praz- 
nicih što većma medju narod razturi domorodnu i koristan ovu 
knjigu. 

•veobde liviekde o narodnoj iretkovinl tri- 
stogodišnjice sipetskofa junaka* Napisa Gjnro St. De- 
želić. Na sviet izdalo ovdiešnje rodoljubivo drnžtvo-pievačko, „Kolo.* 

Dragutin Rakovac, tajnik grospod. društva, 
osnovatelj I pdrvl čuvar muzeja« Ovaj je životopis o 
jednom od pćrvih naših apostolah narodnih skoro pretiskan iz na¬ 
šega „Bosiljka. 44 

Vauetje llgeta grada, složeno po Barai Karnsrutiću, 

Zadraninu. Izdanje ovoga spisa, uvodom i tumačem opremljeno po 
Velimiru Gaju, potanko opisuje n parižkih novinah „Revne Critique 
d’ Historie et de Littćrature 44 francezki učenjak Lonis Leger, koi se 
mnogo brine za našu književnost hćrvatsko-sčrbskn. 


Urednik i isdatelj Dr. Ljudevit Gaj. 


Narodna tiskarnica Dra Zjudevtta Graja. 
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Broj 16. 


V Subotu 17. Kolovoza 1867. 


Tečaj XXI. 


Ako vietric lišćem krene, 
Ako lišće rviećem gori, 

Ako uiti svo’e rumene 
Dragi n miris crieće odtvori, 


Sve nam veli: Poj te piesni, 

0 pastieri, o gospoje; 

Ovo *e danak od Ijo vezni, 

Od razkošah vrieme ovo je! 

Ig*j. Gjorgjić. 


V I e n i I «$. 

\ Pasla Mare pauniće 
u, I prebiele golubiće 
? Po livadi, po dubravi, 

Svud po liepoj toj naravi. 

Okom gleda u nebesa, 

Za ovćicu-razbludnicu 
Traži cvieća i uresa, 

Da izkiti gojenicu. 

Tako sladak dan vodjaše, 
Oko joj se takrni s nebom, 
Ruka joj se svedj igraše, 
Neboreć se sa potrebom. 

Ali dodje momče mlado, 

K pastirci se mladoj svrati 
I pobuni bielo stado, 

Modro oko na se obrati. 

Negleda joj oko više 
U nebesku pavedriuu, 

Ručice joj sad saviše 
VienČić mladu gospodinu! 

Ltfirica. 

Vlestnik od ljab&vl. 

Prodjob dragoj mimo dvora, 
Od iztoka puca zora, 

Odtvoren je od ložnice 
Prozor vedri od Jamce. 


Janica je uranila 
I Zoricu prehćrlila: 

0 Janice, o Janice, 

Liepša si još od zorice! 

Uz bčrdo se po ružicah verem 
I ružice u vienčić saberem: 

— 0 Janice, oj Janice, 

Daj pomoli liepo lice! 

Ali Janja momka niti neće; 

Sama ima u obrazu cvieće! 

Što ću, jadan? Zovem i prolazim 
I k Janici na prozorčić pazim. 

Za zaviesom ondie nietko stoji, 
Kano da se pogledati boji: 

To je ona, što se kradom krade, 
Nezna, bi li; ljubiti neznade. 

Pa ja mahnem vienčić na prozorčić, 
Zamirisa mirisom sav dvorčić, 

Pa se savi Janici o glavi: 

To bijaše viestnik od ljubavi. 

Lepiriem. 


Tanki delija. 

Puta« cćriica XI. 


Grad bijaše kano truo orah s tvčrdom korom. Kad 
sam pogledao turski grad od Save, učini mi se, kano 
da je silan i ugledan. Široki zidani pojasi, na visoko 
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poredjani na obadvie strane, i više Dunava i više Save, 
pftfiftr&ni biebu gdiekojimi topovi od velika gčrla, koji 
su tada po Svoj prilici bili prazni, pošto su iznebuha 
izrigali stari, zakuhani jed na hrišćansku varoš sdrb- 
sku. Dal pravo proreče nietko, da su 1862.-godine 
odanle posliednji put rigali na častni kćrst i na slo¬ 
bodno sćrbstvo. A za cielo, poviestnik dodaje, nebi 
ni onda bili dospieli do smionoga toga časa, da jih 
nije niekakva potajna prijateljica - ruka novimi zćrni 
opet branila. Čitava bi zmija osmanlijska u onih zidi- 
nah od gladi tada bila poginula, da se nije banatskom 
pšenicom-bielicom prehranila. A što radi turski delija ? 
— Čoviek dugačak, širokih plećih, izbuljenih očijuh, 
sagnutih ramenah, sa vesom na glavi, u modroj haljini, 
obučen u poderane blatno-biele hlače, obuo je čizme, 
kroz koje u sviet bieli viri bar jedan pčrst, nožni palac, 
čas deržeć, a časom naslanjajuć nespretnu puščetinu uza 
stražaru, — to ti je turski vojnik, nizam, bašibozuk, 
erlija, što ga upravo u taj par motrim, kako klima i 
verlja po bedenih amo tamo, — to ti je delija, koi 
je stao prietiti sčrbskim junakom 1 Mnogi, kojim je 
preša suditi, pomisliše, da je serbsko junačtvo bilo, 
pa i bitisalo, čuvši, gdie sčrbski narod nije jurišem 
odmah osvojio turske tvčrdjave, te pod mač okrenuo, 
što se našlo inovierno. Duh serbskoga naroda, koi ga 
je i bez uredne vojske svagda vodio na velika diela, nadje 
srećnu stazu umierene mudrosti. Pa zanj netreba drugi 
da mudruju. Mudrovanje je nestčrpljivu neugodno; ali 
je svakomu plodno. Sa sterpljivim se i nesterpljiv oko¬ 
risti. Pak ono, što se dogodilo, pa je važno, sudi i 
bilieži poviest, koja će na vidielo iznieti svako dielo. 
Turski je delija izćezo. Otišo je valjada kćrpit odviše 
poderane hlače i čizme svoje na čas u Stambol, u car¬ 
ski grad na Bosphoru. Turski delija „nadje za dobro" 
otići i bez rane i bez mertve glave. Pa turski delija 
nije više delija u Serbiji, makar bio tielesni sluga pa- 
šin, ili vezirev. Otišo je konjic s konjem i sa cćrnom, 
visokom kapom-koverdžakom — turski delija! 


Sirbikl vojnik. 

Putna cćrtica XII. 

Kad sam ob dan slobodno posvud ulicami prola¬ 
zio, ovdie ondie vidjah razmještene sćrbske vojnike. 
U ta doba bijahu mnogostruki. Najvećma mi za oko 
zapeše oni, koji su sa sela došli, te se nisu preobukli, 
već su ostali u domaćem odielu svojem sa cčrvenom 
kapom, u bielih gaćah i u surini, nalik na našu u 


Hervatskoj. Ovo su ljudi, koji su se odprije vojnićtvu 
naučili, pa su poslije na selo poslani. Treba mi ka¬ 
zati , da serbska vlada u spremanju vojske naročito 
sliedi najbolja pravila pruskoga načina, koi je u sebi 
valjada i najprobitačniji i po vladu i po narod. Sčrb- 
ski su seljani mnogi plavokosi, pa, dok neprogovore 
junačkim glasom svojim, kazao bi, da je ovaj, ili onaj 
naš „Jurek", ili naš „Štefek® iz Hčrvatske. Sćrbija, 
zienica Hčrvatske, nije posestrima, no je rodjena sestra. 
U svem vidimo, kako smo jedan narod jedini, što ga je 
zlosrećni pravac Rima i Carigrada razdvojio. Za slo¬ 
bodu sladku, svetu, zlatnu od pamtivieka Serbin ne¬ 
mari poginuti, a sad i6to tako dokućuje i hervatsko 
bratstvo — zlatno, sladko, sveto. 

U ruci jednoga junaka serbskoga razgledah pušku, 
koju zovu belgijanku; jer su sveumni Belgijanci izumili 
ovu verstu pušakah,- koje je serbska vlada odmah za 
vojsku nabavila. n E, brate junačel hoćeš li na Tur- 
čina? J zapitam ga. — ,A da kako neću, gospodine! 
Ta ja bih sam udario na deset šamlijahl* prihvati on 
odrešito i pouzdano: „i bez ove belgijanke*. — „Pa 
zašto neudaraš?" hoću na to uzastopce da ga izkušam. 
„E ... gospodine 1“ odgovori on: „neda* ... Nedal po¬ 
mislim u sebi: zabrana niekih turkoljubivih „preprede- 
nacah“, koji se u gospodskom životu vole po glavnih 
gradovih evropski pauniti, po jahaćih drumovih izjahi- 
vati ponosite čilaše arapske, namigivati, vozati se i bauiti, 
nego podnositi, da junački Serbin udari na Turke: d& se 
novim junaštvom narodnji ponos još više podigne i na¬ 
novo ponese. Oni prepredenci neće ni zrelu, ni mudru 
narodu da puste uzde, neka novimi dieli još većma 
osvietla častni obraz, pred zazorljivom Evropom da 
stvori novu poviest, koje nestvartgu nikakve belgijanke, 
nego slobodna volja narodnja. Novu poviest stvara 
slobodna volja slavnoga naroda sčrbskoga, koi je care¬ 
vao, pa će i opet carevali; jer je u vojevanju i oklie- 
vanju dokazao, da je stare slave dostojan, kad je znao 
ničim od ništa sam glavom i bez pomoći, osim višnje pomoći 
s neba, tvčrdom voljom i junačkom mišicom stvoriti 
mladu dćržavu na staroj, koja, složnom silom podmla- 
djena, napred stupa daljim putem, te u sestrinskoj 
torbi nosi bieli kolač sjajne budućnosti. U tu buduć¬ 
nost gleda, kano oro u žarko sunce, i onamo svom 
dušom, svim serdcem i svom silom teži serbski voj¬ 
nik. — A kakojesad, u sadašnjosti? Jesti Ii cćrne 
prilike sćrbskoga naroda manje, ili veće ? Dobro se 
može kazati: Turskoj je šest ždrielah već odsiečeno, 
pak ona, nesita ala 1 plazi jezik, i plamen joj ružan liže 
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na nosdšrve: posljednji se gadan, zelen šute iz nosdarah 
samo još na sedmom ždrielu, da si brani najliepšu žertvu. 
A zapadni sviet? Plaše, što mn zmija-otrovnica cšrltava, 
i nariče: »Ako je i zmija, od sšrdcajel* koja je rigala na 
najliepše pleme slavensko, kad ga ujesti nije mogla. 
Zmijo šarena! Nećemo ti više na rep stati. — Zapadni 
sviet obieljuje zube, te ide, te traži pomoći guji svojoj, 
da ju izlieći. Sama mu se pred noge vuče. No će 
nmija prije do koriena isplaziti jezik, nego će joj Sla- 
vožderci naći lieka. A sšrbski narod, i sam ne tako 
maleni rado priznaje, što osieća: tešku, a svetu duž- 
nost, da za slavenski siever i zapad na jugo-iztoku 
čini stražu. 

Po dčržavnoslovnoj izviesti časopisa »Sšrbije* sčrb- 
ska kneževina 1862. godine imaše žiteljstvo od 1.085,568 
dušah. Od ovoga spadahu na ženski spol 536.922 duše, 
a na mužki 571.646. Mužko žiteljstvo bijaše dakle u 
većini: a obilna majka sšrbska poviše rodila obile ju¬ 
nake, izmedju kojih je svaki soko plamenom žarkoga 
rodoljublja razgrijan i za onu dužnost slavensku odu¬ 
ševljen, svaki sin Sčrbije, koi godj hoće da prima i 
nosi odličje, dično ime s sšrbski vojnik*. 


Cšrnogonki razgovori. 

Pridavak k Prirodnomu vilozovu. 

(Ostatak str. 116.) 

VII. Podij* Aottnaoot danak. 

— Evo nas opet zajedno nakon četćrnaest danah I 

— E, kako ste putovali, gospodine ? Dobro 

došli! 

— E, hvala, dobro I Danas je mučno, putovati i 
gledati sviet po volji, kad su kola gvozdena, u kojih 
siediš, konji parni, koji te vuku, a serdca vodena, 
koja upravljaju. No se prodjimo novoviekih mudroli- 
jah: hoćemo li što cernogorski certati? 

— A jeste li opisali to, o vojničkom votjji? pri¬ 
hvati prirodni mudrac. 

— Još nisam. 

— Ja vas pitam, ako imate kolje, da pišete, što 
sam onomadne kazivao? 

— A da kako neću! Ta milije mi je svagda i 
svakako, boraviti vrieme pod vedrim nebom Božjim, 
nego premetati stare listine prašne, prekapati staru 
njivu umjetnosti, koju zna i onako svaki, koi se zove 
»izobražen*. 


— A nije H vas ništa u zo čas sukobilo na putu ? 
pogleda me, duboko zamišljen. 

— Ta znate, bez toga nije pri glavi, ili pri repu 
danas, gdie su duše tako uzbunjene I Sve se u kratak 
Čas mienja, kano prikazanje na kazalištnom pozorju. 

— Tko se dima nenadimi, on se ognja nenagrjja!“ 
kažemo mi, Cšrnogorci. A čemu se mi potucamo i 
krijemo, udaljeni od domovine? Zašto, ostavivši rodni 
kraj u gorah, daleko od zavičaja grozno vijemo ze¬ 
maljski viek kano uskoci? Bšrza osveta, gotova šteta! 
Zato, da uzmogne krasnije i svietlije, nenaduto, u nas 
biti sšrdce i u angjeoskom čuvstvu smionije o svem 
da uzmogne govoriti pred Bogom. Neka bude medju 
nami bez uke i buke ljubav k narodu i jedna jedina 
miso o slavenskoj domovini, za koju tćrpimo! 

— Krasno sborite, meni iz duše; no kud li su 
vas misli zavele! To neka bude, samo da uvedemo 
nove razgovore. 

— Da, dal prihvati prostodušno i počne pripo- 
viedati o vojničkom vodji, kako to razumije junačKi 
narod cernogorski. Onomu, koi je Ijubopitan, svaka 
je stvar zanimljiva. 


VliL O vojničkom vodji. 

U našem narodu zovu onoga, koi vodi sliepca, 
„vodja", ili bolje i običnije „vodj*. E! sad ćemo dovesti 
razgovor za vojničkoga vodju. 

Jedan vodja vojnički vodi stado svoje. A to jest, 
može se reći, stado njegovo \judi njegovi, koje vodi, 
kano jedan čoban ovce svoje. Dakle ovakav vodja, kad 
krene vojsku svoju, često nosi i takvu miso u sšrdcu: 
,E, ja sad vodim ovoliko vojske pod zapoviešću svojom, 
pak idem na tudju zemlju, da ju otmem! Pa, ako će 
vojska izginuti, nije mi stalo, niti mi je majka rodila 
nijednoga, samo da ja nepoginem, pak da dobijem čast 
i pohvalu, i da me moj car nakrasi sjajnimi redovi i 
obogati. Ako ću učiniti i griehotu, popaliti kuće, po¬ 
klati dietcu, poubijati žene, što mi je stalo za takvu 
griehotu, samo neka sam ja pohvaljen i da stečem ve¬ 
liko ime!‘ Ovako misli i radi Omer-paša. 

Može biti i može se slučiti, da dobije ime i za¬ 
slugu; ali mu malokad može izpasti za rukom. Ako 
mu i izpadne za rukom, dodje mu bšrzo ura od skon- 
čanja života njegova: ili podje na drugu zemlju, da 
osvaja, pa bšrzo postane ili rob, ili grob, to jest, ili 
bude ubijen, ili ga uhvate živa. A dosta putah, kad 
Bog hoće koga da kazni, najprije mu uzme pamet. 
Takve vodje nisu dugovječne u životu. 

16* 
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A i drugi vodja od iste domovine, kad napadne 
na njega neprijatelj, pak ide, da se bori s neprijate¬ 
ljem, da mu neođuzme časti i zemlje, ako misli ovako: 
,E, da mi se podići i odbraniti moju domovinu, pak 
da se sva diela, pohvaljena, na mene saliju, a već ni 
na koga drugoga!' slabo će i takav odbraniti domo¬ 
vinu , kad mu ničije poštenje nije milo, ni slava do 
njegova, ni kad se raduje on vojniku svomu, koi se 
pokaže bolji od njega po domovinu, da ju brani, i 
vriedniji je. Pa, ako ovaj vodja, kad misli u krivič¬ 
nom sčrdcu svojem: ,E, kako se pokaza ovaj moj ' 
zemljak! Kud bi moja sreća, da on pogibe, da se ne- 
pokaza tako! No će biti o njem više razgovora u vojsci, 
nego o meni, za vriednost njegovu'. Pa nadima po¬ 
gane grudi i s&rdce, te misli u sebi: ,Bogme bih radiji, 
da su mu neprijatelji posiekli glavu, no što ću sutra 
popiti kavu!' Ni takav vodja nikad neodbrani domovine 
svoje, ni zadobi poštena imena, ni častne kolajne, nikad! 
Nego valja jednomu vodji vojničkomu ovako uzeti u ' 
sćrdce svoje: ,E, sad vodim vojsku svoju, ovoliko lie- 
pih mladićab, krasnih momakah: e! moj Bože, mnogo 
li će majakah ostati cćrnih kukavicah za sinove nji¬ 
hove! One su jih sve obiesile o moj vrat. I o mojem 
vratu sva ova moja vojska visi, kano voće o grani. E, 
moj Bože, smiluj se na mene i na moju vojsku i po¬ 
gledaj okom Svojim i daj mi blagosov i krepost, ne¬ 
beska silo! Neidem, da jagmim tudjinstvo, ni želim 
tudjega, no se za svoje borim i tražim pravdu. E, 
pravedni Bože! Ti mi daj blagosov u moje sčrdce i u 
moju desnicu i u moju vojsku, a ja neću sakriti ni¬ 
čijega junačtva, ni poštenja u vojsci svojoj, tko za¬ 
služi , da ostavi spomen nakon sebe! 

,Ja se zaklinjem Onomu, koi me je stvorio, i vojsci 
svojoj: svakomu ću pokazati zaslugu njegovu i junačko 
dielo, bio najviši vojvoda, ili najprostiji vojnik. Ra¬ 
dovati ću se najgoremu vojniku svomu, junačtvu nje¬ 
govu; milo će mi biti, kano da je i moje junačtvo'. 

S takvim razlogom vodja može biti srećan za sebe 
i za svu vojsku svoju. I to može biti u takvu slučaju 
u istinu, da se neprijatelj pobiedi. 

— A kako bi mu znao ćud, kad ga biraš i po¬ 
stavljaš na visoko miesto, da bude vodja? 

— Ako hoćeš koga da poznaš, podaj mu vlast 
(u ruke)! Dakle u ovu razumnost da se damo! 

XX. Da se sove svačije svoje. 

Tri su, četiri brata u kući. Pa podje, navali na 
nje jedno selo, da jim otme ono kuće. A ova braća 
neka nisu podieljena, neka su jim podieljene makar 


samo njive i dobra, ono se selo, ako hoće da spodo— 
bije, ili ubije ovu braću, može naći svakako jače, nego 
ova tri, četiri brata. Ali, ako Bog ovoj braći da kre¬ 
post, i odbrane se ovoj sili, što je na nje navalila, da 
se nepuste, no da pobiede cielo selo, može biti, da 
se najstariji brat najbolje borio; ali i najgore, pak da 
reče ovim drugim, pošto se odbrane: „E, ja sam sta- 
riešina, valja da ste vi moji, ka’ i „mužika 8 ! I da 
nije bilo mene, sve bi propalo 8 : — dakle ovoj drugoj 
braći čini nepravdu. Što jim koristi, e su se borili? 
Bio mužika seoska, ili mužika bratska, njemu svejed¬ 
nako , kad mu neda prava svoga! 

— A u tih smislih što govorite .mužika 8 , što li 
to znači? 

— Mužika je u nas, Cčrnogoracah, čoviek kano 
rob. Mužike ste vi, da vas omrazita sila spodobije, 
ili sasvim da zavlada nad vami! Dakle ja govorim: 
Ako Ćemo tražiti njive svoje, neka budu zajedno naše, 
ako smo jih dokučili. Pa neka bude svakomu njiva 
svoja. A valja nam postaviti stariešine. I goveda imaju 
stariešine, a neka li ljudi. 

— A kud udaraju vaše rieči? 

— Ovi razgovori najkasniji spadaju na cielo naše 
Slavenstvo, ako se sdružimo, pak ako postignemo svoje, 
te stanemo na mir, neka bude svaki brat miran za 
njivu svoju, da se zove svačije svoje. Ali spa¬ 
damo svi na jedno ime Slave, Slavi. No izmedju 
slavskih sinovab niekomu dopade Lovćen, niekomu Ve¬ 
lebit, niekomu Durmitor, niekomu Rudnik, niekomu 
Medviedčak. Pa kad se sastavimo: 

.Odakle si ti, brate? 8 neka odgovori: 

„Ja sa Lovćena, ja sa Velebića, ja sa Durmitora, 
ja sa Rudnika, ja s Medviedčaka, a ja sa Šare 8 . Tako, 
kad se sastajemo i pitamo. Pa kad se Slavulj pita: 

„Gdie su ti sinovi? 8 

„Jedan je na Lovćenu, jedan je na Šari, jedan 
na Rudniku, jedan na Velebitu 8 . A to, kad druge ptice 
pitaju Slavulja: 

„Gdie su tvoji Slavji ? 8 

„Moji su Slavji svi jedni jedini. A bivaju jedan 
na Lovćenu, jedan na Šari, jedan na Durmitoru, jedan 
na Rudniku, jedan na Glasincu, jedan na Balkanu i 
drugi drugdie. A, kad propievaju u planini, svi me 
vesele. Noću kad prolaziš kroz naše lugove, te udare 
slavlje u lugove, zviezda će ti svietliti, kud ćeš puto¬ 
vati, a slavić ti popievati, pa te veseliti. Uzmi zviezda 
pred sobom, a slavja na ruci. Svi pievaju, da razlike 
nema 8 . Tako valja gadjati, dragi moj dragane! A 
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ovo sa dčržave njegove, ka’ i ostale ii drugih kra- 
Ijevah. 

To nas neka vodi u krug, i te misli, a ne drug- 
čije svaki na šiju svoju, svaki kako hoće, da se cie- 
pamo i razdvajamo, da nedobodi nijedan nikomu, ka' 
ni nerast i koza, ili verba i kruška. No da se po¬ 
znajemo, jedno stado od jednoga otca. Nismo kopilad. 

X O najvišem pastira. 

— Da, jednoga otca! Ali kakva otca? 

— Ako je pravi otac, pervi nam otac bijaše pravi. 
No hoćemo da tražimo čobana, tako misli sloboJan 
Cčrnogorac: ali kakva čobanina? Koi je pristojan i 
Bogu i narodu, koi hoće da oblazi ovce svoje, u go¬ 
dini bar jedanput da jih vidi očima, jesu li mu gladne, 
jesu li mu gole, jesu li mu potrebne. Boga mi, Bega 
mi, nijedan pastir, koi neoblazi stada i negleda, kakve 
su mu: aja! nije dobar čobanin, niti srećan. 

Ovce bez pastira! Nieka više plota, nieka pod 
plot, nieka na put, nieka u šumu, nieka u tem, nieka 
u gćrm; nieku pojede vuk, nieku ponese lupež. Pak 
čoban u veče kuka i izkuplja na svaku stranu, a ne- 
može od jada večerati, niti večerava djavoljega zalo¬ 
gaja. Ali da jih gleda i upravlja okom, liepo bi jih 
savio u tor svoj i dobro večerao. 

Tako je isto i jedan narod, koi nema dobra gos¬ 
podara , ovako prosut, ka’ i ove ovce bez pastira. Pa 
tako isto nemože večerati narodnji gospodar, kad mu 
se narodi prospu, no proždire ljuti čemer. A kako 
ćemo to prikazati? On nije čobanin, nego je gospodar 
narodnih čobanah. Ali ovaj gospodar valja čobanom 
da vieruje, što mu prikažu ovi čobani. No je pravica, 
da i gospodar vidi ovce, da jih neostavlja na čobane, 
kako su mu oni kazali; jer ima čobanah i zlih i dobrih. 
Pa čobani varaju gospodara. Ali jim neka nevieruje, 
no se neka sam osvjedoči, pa mu neće ovce biti po¬ 
derane ni od gčrma, ni od tšrna, ni od vuka, ni od 
hajduka. S tim bih sveršio ovaj razgovor. 

— A kamo gadjaš ovim razgovorom? 

— Prikazao sam ovo za najvišega pastira, bio 
car, kralj, ili knez, a valja i za najmanje narode i 
ljude, za poglavare, za kućnike i za ostale starješine. 

XX. O dva popa otmogoraka. 

— A zaboravili smo za popove! A i o njih bi 
bilo velika razgovora. Ta vaši su svećenici čitavi ju¬ 
naci! Nikakav pop nepušta brade. 

— A i kape su jim, ka’ i ostalih ljudih , pa 
nose oružje, ka’ i mi u Cernoj gori. 1 tako se od nas 
ostalih ni po čem nerazlikuju, kad nisu u cerkvi. Ovdie, 


ako i nesluže, razlikuju se po tom, što ostaju pokri¬ 
veni , u cčrkvi. Naši popovi idu u četu i bore se s 
Turci, ka’ i mi ostali, pa kano glavari treba da pred¬ 
njače. A gdiekoji su u nas glavari, narodne starješine. 
Ali i opet ja vidim, e ovdie puno smetenujem u ovih 
stvarih, da govorim bezumno, kad na popovih vidim 
postupak njihov, kako i oni jedau drugomu kopaju 
jamu. 

Sretoše se dva popa na putu, jedan bijaše iz 
jednoga sela, drugi iz drugoga, i nazvaše jedan dru¬ 
gomu „Božju pomoć 11 , pitajući se za zdravlje. Govori 
jedan: 

„Kako si, pope?“ 

„Dobro sam, da nije tebe." 

„A kako, da nije mene, kako bi bio dobro?* 

„Bogme tako: Sad služim u jednom selu. A da 
nije tebe, imao bih oba sela: više bih imao n u rije, 
više kućah pod zapoviešću svojom.* 

On mu reče kano u šalu. A čisto znadem, obra¬ 
dovati mu se hćaše, da je umro, da on osvoji oba 
sela. Pa, eto ti, kakvi su narodi! Vide zakone pred 
očima, a jedan drugomu misli zlo. Pa se nečudim ni 
drugim narodom (misli ljude), što jedan drugomu kopa 
jamu. 

XXX. Kako Turila ljubi bradu. 

Razgovarao sam se sa jednim Turčinom. Pa ga 
pitah: ima li braće? Reče, da nema živa nijednoga; 
no da je imao sedam, i da su mu svi izumšrli i po¬ 
ginuli od pušakab. Odgovorih mu ja: 

„Ha, žali, Bože! Vala te žalim od takve nesreće !* 

Turčin mi odgovara: 

„Vala, tu nije nesreće nikakve, no sreće! No bi 
bila nesreća, da su svi živi; vala, Cernogorce(!), tko 
se neveseli pustošini, od njega ostala!* 

Eto sam vidio toga vraga i medju Turci. 

„Turske mi viere, gdie od dva neostaje trećemu, 
tu sreće nema !* — 

— Više neznam, ponosito prekide pripoviedku 
i nasloni glavu na desnicu. 

— Mislite li vi, Cčrnogorci-mudarci, da ste samo 
vi mudri? Takav li je duh u vas oddavna! 

— Ah, molim vas, dragi gospodine! bčrzo pri¬ 
hvati i stidljivo reče: drugo je narodno, prirodno, a 
drugo uinietno, izobraženo. 

I tako sam sveršio tanke razgovore s Prirodnim 
vilozovom. To jc posliednje kano orepak one uljud¬ 
nosti turske, za kojom gramze uieki uobraženi (!), a 
Turčinu srodni narodi sa rodbinske prijazni, te vole 
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gčrliti i ljubiti cčrnoga Turčina, nego dobra Slaveoina. 
Bilo jim na časti 

— Počeli su pod naboritom i skrovitom horug- 
vona, na kojoj je napisano: Tursko bratstvo i jedin¬ 
stvo, tursko čoviečtvo i prosvietljenje, sgčrcati sve 
sile srodstva, te složnom mčržnjom merziti na Slavene, 
u vreće skupljati i otražke, to jest zeleno i nevaljalo 
žito, koje se, kad se vije, uz dobro i težko snosi, a 
na posliedku na stranu meće i baca. A narodi viču 
k Bogu već oddavna: Odsieci otrovni taj orepak! 

— Otražbine su ovo poslije časti, prihvatim: i 
nevriedne naših razgovorah, da se njimi okužimo i sa- 
trujemo. I onako je to ubitačni posliednji snieg, na 
čas malo smčrzo, kano cigani, koji na posliedku udaraju 
u prolieće, kad je već nestalo suiega, pa se nebo iz- 
tresa od njega. 

— Mi kažemo ,iztresine“ ono, što se najposlije 
iztrese, na primier i brašno iz vreće, kad već brašna 
nestane. 

— E, kako mu dragol prekinem sgodni ovaj raz- 
govorčić jezikoslovni na kraju: eto, tako smo iz na¬ 
rodne vreće, gdie je narodno brašno nasuto, iztresli i 
ove razgovore 1 na što se Prirodni moj vilozov cžrno- 
gorski zadovoljno nasmiešio. 

— Do srećna vidjenja i do boljih razgovorah s 
Bogom! 

B. r. 


Junačka prlpovledfca. 

Iz nove nače poviesti. 

(Ostatak str. 120.) 

XXXVI. 

Kako svak vidi, neznatan je razvitak ove pripo- 
viedke. A sad nas evo š njom već i na svčršetku. Da 
turimo u sviet i ostatak! 

Odoše momci u kerčmu. Ivan podje na konju plo¬ 
čom kroz uzbunjeni grad, kano munja, i tri puta ob- 
jaše „guberniju*. Pred njom dva stražara stajahu i 
gledahu, što na konju radi Ivan. Odatle se povrati i 
dojezdi pred kčrčmu. Odjaha konja. Prime ga šere- 
žani. U kerčmi čuje on pievati narodne popievke, me- 
dju ostalimi i dvie kitice od piesme: 

„Kamen krije do kamena 
Toga polja vis — 

Živa mu je uspomena 
Živ kamenopis. 


„Ovdie divlje čete smćrvi 
Rod naš čio i zdrav, 

Hčrvatskom se ovdie kčrvi 
Spase zapad sav*. 

XXXVII. 

Kad Ivan stupi u kćrčmu; ali vojnici, koji su 
onda bili u posadi u gradu, puk Leopoldov, sa šere- 
žani piju, zagčrlivši se, kano braća. Zajedno zapievaše 
narodue popievke. Svi pozdraviše Ivana. Stražmeštar 
Sabo, rodom iz Siska, pievaše sa oberbašom od šere- 
žanah. To bijaše Ivanu včrlo po volji. Uzme Sabu 
pod ruku. Odvede ga na stranu i reče mu: 

— Gospodine s.tražmeštru, danas ovakvih moma- 
kah hoće jedno pet stotinah da dodje u pobunjeni ovaj 
grad, da ga osvojimo i povratimo ćesaru i banskoj 
oblasti. Biste li vi, koji ste ovdie u posadi, pucali 
na nas, na braću svoju? 

Reče mu stražmeštar Sabo: 

— Gospodine! Jedva vas čekamo; više ni mi 
snositi nemožemo: da bi se ovo zeleno, ovdie savijeno 
gniezdo razkopalo... Naš je satnik velik neprijatelj 
domaći, što je najgori skot, bčrvatski odpadnik; ali je 
nadporučnik veliki domorodac. Pčrvi bi se oganj proti 
vam oborio. Sve bi preko vas u zrak išlo, ili bi tu- 
dier pao naš satnik. I onda bismo se k vam pridru¬ 
žili, te zajedno udarili na neviere u gradu. 

Razumijuć, Ivan reče Sabi: 

— Gledati ćemo, da nam se osnova izpuni. 

I pogosti njega i momke njegove. Plati račun. 
Oprosti se sa Sabom. I ode sa šerežani pred kaza¬ 
lište. Ovdie opet uhvatiše kolo. Šerežani veselo igrahu 
kolo, kad ga Ivan, kolovodja, obustavi i skide kapu, 
srebrom okićenu, i pozdravi gospodu i gledaoce, gdie 
jih je bila koja tisuća, i reče jim: 

9 

„S Bogom, gospodo! Neće proći tri dana, a vi 
ćete me vidieti u većoj množini u tom gradu svojem*. 

I krene konja. Ode pred šerežani iz grada, u 
kojem ima jedanaest tisućab i šest stotinah hćrvatskih 
dušah, a samo šestdeset i sedam rodom protivnikah, 
koji, rodjeni vragovi, dobivaju i nose ime burežnjakah. 
Pred veselom četom krene konja, viteza svoga, put 
Grobnika. 

XXXVIII. 

Kad su bili iznad hartijašnice, tvornice, gdie 
prave hartiju, koja je ondie glasovita, Ivan izvadi piš¬ 
tolj s konja iz kuburluka, što ga je imao još iz 
Bosne. Opali ga preko Riečine u pećine. Onda šere- 
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žani nastaviše pucanje medju onimi pećinarai, kano da 
se zemlja trese, jeka za jekom. 

U puškaranju i pievanju čineći veselje, zdravo 
priedjoše preko opisana polja stare slave bšrvatske i 
dodjoše oko Zaranakah, kad se sunce za surim i sinjim 
kamenjem smirivalo, u miesto Grobnik, gdie su jih 
domorodca gospoda jedva čekala; jer su svi već mislili, 
da su smioni šerežani svi propali i potučeni pod hčr- 
vatskim gradom Tšrsatom, koi oddavna glavom klima 
nad nevierom i griehotom odtudjene dietce svoje. 

Sva se gospoda obradovaše dolazku njihovu, kad 
su nadomak miesta na sunčanom zapadu zagledala cer- 
▼ene, duguljaste kape, koje su.se jedna za drugom iz 
lomnoga polja na oči domorodnoj gospodi napomol iz* 
maljale, kano cčrveno cvieće od osvete, koje u suhom 
polju gori kšrvožedno. 

XXXIX. 

Ivan jim prikaza sav dogadjaj i reče jim: 

„Ili sad, ili više nikad! Da izaberemo sve šere- 
žane Gorskoga kotara! I k nam će se nadgledatelj od 
paziteljah, Obor, pridružiti sa 150 stražarah, da idjemo 
osvojit onaj grad“,... koi se nesmije više spomenuti, 
odkako teče druga rieka u tom smislu i pravcu. 

Odmah učiniše siednicu i zaključiše uzeće pobu¬ 
njenoga grada. Odoše na sve strane. Sudci i naš ju¬ 
nak sabraše šerežanah 1100 momakah pod zastavu sa 
cčrvenimi kapami i dvie glasbe, iliti svirke, čabarsku 
i fužinsku. Sastade se š njimi nadgledatelj od „vinancie- 
rah“ sa 150 momakah na Čavlovu. Pa rano jutrom odoše 
na uzbunjeni grad. Osvojiše ovaj grad, nad kojim se 
stari Tčrsat u plaču skamenio, roneć grozne suze: 
uzeše ga, a to bez kčrvoprolića; jer jim se poplašeni 
gradjani, protivnici, neusudiše oprieti. 

Tudier se naš junak vitežki izkazao, kako je čo¬ 
vjekoljubivo i umno udesio uzeće, da se varoš bez pro- 
lića kćrvi zauzela, kako, njemu po poglavarstvu iz¬ 
dana, sviedočanstva bielodano dokazuju to, pa i dalje 
zasluge njegove u ratovih za ćesara i domovinu, koje 
je učinio, kako sliedom sliede u kasnije doba, oglad- 
niele i ogoliele, kano beztore ovce. 

XL. 

Požutio je list ciele hartije, na kojem je biliega 
od šest novčićab na čelu sa bielim orlom po predjaš- 
njem „hadetu“ utisnuta; od vremena je probliedio pod- 
pis tergovištnoga bilježnika Andrije Manoca, koi je u 
Všrbovskom dne 19. Travnja 1852. godine od rieči do 
rieči. potverdio i „izjednačio'* priepis s maticom, koju 
je „za veće vjerovanje zaslugab i na iskanje našega 


junaka za sgodnu potreba kano odtvoreno svjedočan¬ 
stvo izdao i podpisom i pečatom svojim potvćrdio a 
Zagrebu dne 20. Veljače 1851. godine* poslije uguše¬ 
nih uzbunah četnik banskih šerežanah. Sviedočba je 
skrušena i poderana, kano zastava, u žestoku boju 
prošarana. A podpisatelj njezin, Bog zna, koliko je 
častničkih konjah kano javni konjušar i objahivać, još 
odieven cervenom haljinom, od onoga vremena ukrotio 
i prijahao, obučio i obuzdao? Sve se jaše, dok se ne- 
dojaše. Sav je sviet lavlji jezd u piesmi Ferde Freilig- 
ratha, ili divlji lov u zraku i mraku. 

Kano očevidac ovieri i obznani dokaze, koje je 
on pravedno i duševno mogo posvjedočiti. To su do¬ 
kazi o junačkih dielih, kojimi je naš junak izkazao 
podpunu viernost kralju i domovini. Ali ga predjašnja 
diela junačka većma kite, te zaslužuju, da jih u kratko 
spomenemo i vruće ulijemo u sčrdca, kad pišemo po- 
viest sa životom našega junaka. Vojniku treba da je 
pčrva svčrha dielovanja — slava. A, kad ju postigne, 
nemože mu se nikad dovoljno nagraditi. Svaki je voj¬ 
nik kćrvlju svojom kupio nagradu. A strašno je, kad 
ovakav trud zaludu viče za platom. 

XLI. 

Naš je junak postao ćesarsko-kraljevski nadpo- 
ručnik pri narodnoj četi šerežanskoj za diela dobro 
znana i potanko dokazana za dćržavu i domovinu. Pra¬ 
vedno se priznanje nikomu uzkratiti nesmije. A svagda 
i svagdie valja potvćrditi istinu. Odkako se on nasta¬ 
nio u Hčrvatskoj, koju je za novu domovinu izabrao, 
bezprestano bijaše vieran kralju i domovini po običaju 
naših junakah, te je pri svakoj prilici nesamo riečmi, 
no i dieli, „ličnim požertvovanjem*, zasvjedočio ovu 
viernost i privćrženost svoju, kako to obilno dokazuje 
valjano svjedočanstvo, zaslužnomu junaku podieljeno po 
poglavitom gospodinu ondašnjem podžupanu Josipu Bu¬ 
njevcu. Osim pripoviedanih dielah naš junak, koi je 
vriedan pohvaljenja, u zlosrećnom ratu sa srećnimi 
buntovnici, služeć kano nadporučnik kod šerežanskoga 
voja, iznie sebe na glas nova junačtva. „On je naime, 
„kad se rat zametao, na Sarvašu izletio izmedju boj¬ 
anoga reda na konju, te ranio jednoga častnika bun¬ 
tovničkoga, koi je pervi na naše počeo obarati oganj, 
„i pod njim ubio konja. 0 ovom se dielu zaista ju¬ 
načkom izmedju više graničarskih častnikah i gospodin 
„satnik Rajačić osviedočio. Po minulom ovom boju, 
„kad se pobuni sedamnaest obćinah u okolini Vukovara, 
„te razvi buntovničke zastave, tada četnik banskih še- 
„režanah posla našega junaka, da ugasi razprostiranje 
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buoc, sa jednom satnijom u pobunjene obćine i 
»zapovjedi mu, da povrati mir. Pak ovim čoviekolja- 
»bivim podhvatom naš junak ugasi bunu, sažeže za- 
„stave buntovne strane i umiri uzrujani puk i tako 
»povčrnu red u pobunjenih miestib. A i potom, kad je 
»osiečka tverdjava uzimana, naš junak medju pbrvimi 
»jurišem u predgradja udje i odlično se junački izkaza. 
»A kod Barsča i u okolini za puškaranja sa buntovnici, 
»koje je pet danah trajalo, gdie se takodje junački 
»ponio, sam glavom medju čarkaši iz pušakah pucaše 
»na neprijatelja. Ovomu dielu junačkomu neka to služi 
»za dokaz, da je on peti dan puškaranja u ljutom kre- 
»ševu po jednom vodji buntovničkom u daljini najviše 
»od 80 korakab težko ranjen. Već dopao gerdne rane, 
»dubom hrabrosti još neklonu, nego stade hrabriti i 
»sokoliti momke, pače sam iz puške svoje, šare, ubi 
»ubojicu i ote mu oružje kano bojni plien*. — Va¬ 
roš, koju je uzeo naš junak sa šerežani, stoji gotovo 
onakva, kakva je bila tada. Ali gdie su ljudi, junaci, 
koji su ju uzimali ? Zar su isti ? Glavni je vodja svagda 
bolan i uz vlažno vrieme bolešljiv, a u dubu i sćrdcu 
neporušen. Osiedio, dao je neugodnu daću vremenu. Za¬ 
valio se u starodužine, ni kriv, ni dužan: potuca se- 
po domaćem svietu, zlimi prijatelji pobijan, po suhoj 
medji. Jeduć suh kruh od niekakve mirovine sa 
obilnom, a nejakom porodicom traži pravotvornost od 
vremena, koje se tako izopačilo. Da smo svietlopisom 
snimili toga orla s Kreševčice, dok ga krivo doba nije 
pokorilo, te po živoj želji domorodnomu čitateljstvu 
prikazali, kamopisom umnožena, neka bi se istinit lik ju¬ 
nački, dostojan cćrvene, srebrom okićene kape, pod 
kojom je za dom u boj herlio, po svietu vidio i širio: 
nebismo ga, može biti, više poznavali. Vrieme gradi 
grad, pa ga vrieme i razgradi. Još malo, i prošlo je 
gotovo dvadeset godinab od onoga vremena. 

Zašto smo nazvali ovu pripoviedku sa životom 
nesrećna junaka, koga smo od kolievke preko Grob¬ 
nika dopratili u ognjište zlokobnih uzbunah: Šerežani 
igraju kolo na Rieci? Odgovara poviestna sgoda, koliko 
znatna i sbiljna, toliko smiešna i šaljiva u životu na¬ 
šega junaka. Što smo početkom kazali, na kraju pi¬ 
tamo: Nije li on lovio čudan lov, pa i tako vojevao? 
Nije li čoviek znatan, kano školj u morskoj pučini, 
neobičan po sgodi i nesgodi? — 

Ah, gdie je zeleni bor u gori, kako smo ga 
prozvali, još čitava, u početku ove pripoviedke! 

V. G. 


Urednik i isdatelj Dr. ZJudevlt Oaj. 


Rukovet bacan«ta Lesalngovlh. 

Sabrao I. Vidović. 

•• Hrelja. Iduć put neba, Hrelja se na nebu 
prije svega pokloni Junoni. Čude se bogovi, a Junona 
takodje. Ti se ponajprije neprijateljici svojoj klanjaš ! 
snebivajući se, povikaše bogovi! — Da, njoj, da! od¬ 
govori Hrelja: samo sam proganjanjem njezinim steko 
nebo. Sav 01ympo odobravaše besiedu novoga boga. 
I Junona se umiri.* 

4. Vranac i bik« Smion dietčakjaše ljuta vranca. 
Bik se vrancu naruga: Herdjo! sramota je, što te kroti 
ovoljšno momče. Ja bih ga sa sebe sbacio! — Ali ja 
neću. Pa, koja bi bila, da i sbacim takva dietćaka? 

&. Majmun I lisica. Kaži mi, ako Boga znaš, 
makar kakvu i najverstniju životinju, boje ja prepućinjao 
nebihl ponosito povika majmun. — A ti mi reci, odgo¬ 
vori lisica : malovriednu, bezeienu, te bi joj na um palo, 
da prepoćinje tebe. — Spisatelju! Zar treba tomu tu¬ 
mača? 


Književni viestnik. 

Slovo v den i?, ravnoapoitolnlh Rfrftlla 1 He» 
thodlja, to jest propovied na dan svete ravnoapostone braće 
Ćyrilla i Methodija, slavenskih prosvietliteljab, pred slavenskim! 
gosti u stonoj cčrkvi lsaakovoj reče Protojerej J. Janyšev, upravi¬ 
telj duhovne Akademije u Petrogradu, gdie je i tiskom kalio. 

Jakova dfileiltoaP mdv pro odan liovnoy jeden 
jasyk a Jedno plesno t to naroda nejvćčšiho t. j. ruskćho. 
(Kako je važno po nas Slavene, da primimo jedan jezik i jedno 
pismo, i to najvećega plemena, t. j ruskoga ?). Sa ruskoga po Nila 
Popovu, učitelju na sveučilištu u Moskvi, preveo Čeh F. A. Ur- 
bdnek. Preporučamo ovu knjižicu, koja se kod J. L. Kob era do¬ 
biva u Zlatnom pragu. Tko hoće o tom da se obući, kako se u 
Zapadnih i Južnih slavenah pokušavalo, da se jedna jedina aabnka 
uvede, i tako „uzajamno** slavenski jezici da se približe, neka pro¬ 
uči preporučeno dičio. 

Codex juriš bohemlcl. Tomus secundns, aetatem 
Premvslidaruin continens. Opera Hermenigildi Jireček. Pra- 
gae. Tipis et sumptibus typographi J. L. Kober 1867. Složni su 
glasovi o cieni ovoga diela, koje čitamo. Pravnik i poviestnik, pa 
i ne uče ujak u njem rado čita i radostno priznaje znanstvenu vi¬ 
sinu, na kojoj je već za Premyslovićah bilo češko pravo. Knjiga 
donosi podpuui slog nesarno na latinskom, već i na staročeškom, 
jeziku. Ovim se dielom obilna književnost naše braće Čebah, može 
se reći, obogatila i ukrasila. 

Navedeni k rychlćmn pauni rnakćho plama. 

Nedavno je sviet ugledao u Zlatnom pragu ovaj naputak k bčrzu 
pisanju ruskoga pisma. Sastavio ga je Josip Rank. Kako dozna- 
jemo iz ruzličnih novinnh, Slaveni su živo prionuli za učenje rus¬ 
koga jezika. Redom izlaze razlićne poučne knjige o ruskom jezika. 


Narodna tiskarnica Dra ZJudevita Gaja. 
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Broj 17. 

(J Subotu 81. Kolovoza 1867. 

Tečaj XXI. 


Bog i Tiera , narodnost, sloboda, 

Bratstvo, ljubav, umjetnost, priroda 

1 književnost: sve sa vojska sveta, 

Da se slavi carica Prosvieta. 

P. G. 



Tresemo n »boru 


•Vllevidim ga, pievati ga hoću! 

2 Tako mi je, kano da sam noću 
f U prekrasnom jednom perivoju, 
Gdie zazivam na spiev Vilu svoju. 
Njega pievam, a njega nevidiml 
To priznati, zaista se stidim: 

Tko nevidi duše Šiijajeva, 

Gdie Slavenom iz daljine sieva? 


To je sliepac, Bogom odabrani, 

Da sagradi i medju Slavjani 

Hram svjetlosti u prostom narodu, 

I u Moskvi i u Novgorodu. 


On nam odkri pšrvoučitelje 
I razigra u Slavenstvu želje, 

Da se slavi tisućgodišnjica 
Za dva sveta u kčršćanstvu lica. 

Methodija i brata Ćyrilla 
Po njem svanu čudotvorna sila. 

I u tom se sve Slavenstvo složi, 
U molitvi za blagosov Boži. 


Godišnjica nakon tisuć lieta’, 
Proslavljena za dva brata sveta, 
Jedini je slučaj u Slavena’, 

Gdie je Slava ciela sjedinjena. 


U Zagrebu, Pragu, Biogradu, 

U Varšavi, Moskvi, Novogradu, 

I u Zadru, Kievu, Ljubljani, 

D Cielovcu slave dan Stavljani. 
Ali kaži, nije li jednako 
Slovo Božje medju ljudi jako? 
Kad se svćrši volja Božja prava, 
Sva će dušom jedna biti Slava. 
On putuje od sela do sela 
I tumači svetiteljska diela, 

Kako da se slavska sloga puni 
U Slavenstvu medju milijuni. 

U sobici velji naučnici 
I visoke knjige, zakonici, 
Neprodiru u sviet, u množinu, 
Nečuveni često putah ginu. 

Oo putuje, narod razsvietljuje, 
Oko njega, kano pčele, zuje 
Oko cvieta usred topla lieta 
1 slušaju tumačenja sveta. 

On sve ondie u jedinstvo veže 
Čvčrstom svezom, koje nerazreže 
Nikad sila i nikakvim nožem: 

To je sveza po zakonu Božem — 

Svi da budu jedni i jedini, 

Jedni dušom u svoj domovini, 

Da sve veže Ćyrill-Methodija, 
Koju svezu Širjajev savija! 

17 
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Kako je to, da je sliepac oto, 

Što Dam širi jedinstveno slovo? 

To je svetac po slovu i tvoru, 

Sa braćom je treći on u sboru. 

Velimir Gaj. 

Sliepac 8ir|afev. 

Tko je to? Sva Rusija odgovara, da je to Gligo- 
rije Ivanović, koi je sliep obišo i proputovao sveta 
miesta ruska, došo ća na Svetu goru, u Jerusalim, u 
Palaestinu i Misir, na Sinaj: i kud i kamo drugamo? 
To ćeš čuti, dragi druže! kad pročitaš, što ću ti pri- 
poviedati o tom začetniku pomisli, da se slavi tisuć- 
gođišnjica svete braće slavenske, ravnoapostonih pfervou- 
čiteljah, Sv. Ćyrilla i Sv. Methodija. On je i sam bla- 
goviestnik svete pomisli, znajuć, da u slavensko serdce 
može samo posvećenim lievkom ulievati drugu miso 
svetu o srodstvu svega velikoga slavenstva, o jedinstvu 
sievernih, zapadnih i južno-iztoćnih Slavenah, koju naš 
Širjajev sa štapom u ruci kano hodočastnik širi u sve 
vćrste ruskoga naroda. Nezove se zaludu Širjajev; on 
je pravi širitelj svetih pomislih po velikoj Rusiji. 

Kakva su čuvstva poduzela i obišla moje grudi, 
dok sam slušao pripoviedanje o novom svetitelju sla¬ 
venstva, nemogu izreći, ni opisati. Ali ću nastojati, 
da prikažem što vierniji lik o tom pojavljenju kano 
putniku, spisatelju i blagoviestniku svetih pomislih sla¬ 
venskih. A to će mi biti zadatak nesamo mio, nego 
na toliko i važniji, što niti u ruske književnosti još 
nema posebne knjige životopisne o svetom ovom čo- 
vieku, koga cieni sva Rusija, i knez i mužik. 

A odakle ćeš uzeti gradju i podatke ? Čujem, gdie 
me pitaš, dragi druže. Odgovaram ti: Tako mi je, kano 
što i poviestniku, koi treba da shvati znamenitu lič¬ 
nost iz prošlosti. Vidio nisam toga čovieka, koi je 
ljudski i božanski svietlonoša, a nevidi svietla; ali znam, 
da nema daljine, ni prošlosti za duhove, koji su svagda 
zajedno blizu u dogovoru i razgovoru. 

Povratili su se putnici iz svete Rusije, od ma- 
t’uške stare Moskve, te odanle donieli svakojake ruko¬ 
veti različnih glasovah i viestih. Od svih viestih bijaše 
u ovaj par meni najdraža i najvažnija o sliepcu Gligo- 
riju Ivanoviću Širjajevu, o kojem ću po čuvenih glaso¬ 
viti i dobivenih viestih pisati, kako mi na um pada. 

Svako znade za putnika sliepca Gligorija Ivanovića 
Šiijajeva, spisatelja „Večernjih razkazah, iliti pri- 
poviedakah hodočastnikovih na domu*. On je po dčr- 
žavnoj uredbi urodjenac Permske gubernije, iliti župa¬ 


nije, KamiŠIovskoga sreza, rodjen na derevni Goruše- 
kovoj. To je selo, zove setakodje Borisovo, u Volobin- 
skom okružju. Bijaše gosudarski kmet, to jest 
carski seljak. A sad je u gradu Odessi gradjanin. Rodio 
se pod visokim pojasom gorskim, koi razdvaja Aziju 
od Evrope, pod Uralom, na drugoj strani, na čarobnom 
pregorju azijskom, 1822. godine, a lišio očinjega vida 
nakon devete godine života svoga, te bude po Bogu 
odredjen, da bez očijuh bolje vidi slavensku budućnost, 
koje nevide sliepi kod očijuh. 

II. 

Slavna kneginja plemena Urusovljeva, koja pazi i 
nieguje Širjajeva, te mu kadšto piše kazivanja, rukom 
svojom naznači miesta u knjizi: „Pisma Svetogorčeva 
k drugovom svojim o Svetoj gori Atbonskoj (1850.)* 
u dielu pčrvoro i drugom, koja oba govore o sliepcu 
Gligoriju Širjajevu i o čudnovatom putovanju njegovu. 
Milostiva stara kneginja, visoko izobražena, bijaše 
mnogo godinah perva gospa dvorska, glasovita ćitateljka 
i pjevačica na ruskom dvoru. Ona ocieni drobni biser 
i na posebnoj hartijici ljubezno pobilieži pisma i poje¬ 
dine strane, što piša o sliepcu. I volja je Božja urodila, 
koja mi je poručila, da se iz ove knjige kroz visoku 
čitateljku obaviestim o čovieku, koi umije spajati sveti¬ 
nju sa svietom, pak u slavenskom serdcu stvarati sla¬ 
vensko jedinstvo, svejednako šireć jedne jedine ravno- 
apostole i zajedničke prosvietlitelje svih Slavenab. A ja 
hoću pomoću Božjom, da se sveti onaj oganj, koi je 
na sieveru razpalio tolika sčrdca i razsvietlio tolike 
duhove slavenske braće, i na jugu razžeže i razasja u 
ime Carice-nebesnice, Svetitelja Ivana i svete ravno- 
apostone braće Ćyrilla i Methodija. 

Ah, kako li se duhovi sastaju, i ćudi podudaraju 1 
Kad je 1. Sčrpnja znamenita izložba narodopisna u 
Moskvi zaključena, slavenski se sastanak, ili, kako 
vele Rusi, siezd, razstao i kojekud raztčrkao, na¬ 
stupi „mčrtvo doba*, to jest vrieme u godini, kad se 
knez i naučnik, deržavnik i tergovac razlaze, koji u kupke, 
za granicu, koji na đače, ili derevne, na selo, u 
posebne zaseoke, i drugamo, jednom riečju: „na la¬ 
danje*, kažu Hč rvati. Još ostade u gradu za niekoliko 
vremena, u kneževskih dvorovih dične i ugledne Pra¬ 
voslavke i Slavjanke, sliepac Širjajev, da prosbori 
s našimi putnici, koji su zaostali za glavnim jatom 
u Rusiji, pak da preko njih pošalje zraku od svetoga 
ognja bratske ljubavi na jug amo, naročito kroz onoga 
čovieka, koi je od dvadeset i sedam godinah odanle 
sa sievera prenio i ovamo na jug presadio mnogo dčrvce 
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srodstva i jedinstva, koje je sad, hvala bodi Bogu! 
dćrvo visoko, široko i granato. 

Poslije povratka na dom svako ima pripoviedati 
o kući i šetnji, u pohodih i za večernjim stolom, i 
svako rado sluša daleka putnika. Tako i ja. Sa sreć- 
nim povratnikom idem niz mirogojsku šumu pokraj 
Mćrzle vode, šumskoga jezerca, i nasute gomile zem¬ 
ljane, odredjene za šumsku cčrkvicu, pod mladim der- 
većt m po jednoj stazi u dolinu Daninu, 8 kojom se 
druže umiljate spomen-grančice, te slušam pričanje o 
tom sliepcu, koi bolje vidi, nego mi kod očijuh, kako 
je važan po širenje slavenskoga jedinstva i kako da¬ 
leko, mlad evo! dopire divnim životom, kad je sviet 
ogledao u vilenom kraju zauralskom, gdie su ga sla¬ 
venske vile staroga i novoga svieta u dobar i zo čas 
uočile još na dietinjem igrištu. 

Dčržim se za srećna, što može o njem pisati 
slabo moje pero, i očitujem narodnu zahvalnost svietloj 
gospodji kneginji: 

Desnica joj cvietkom evala, 

Obasjala jarkim suncem, 

A dušica raj dostala! 

ilvotepiml odlomci !■ patnik pliamh. 

Dio p i r v i. 

1 . 

Dragi druže, koi ovo čitaš, ponajprije slušaj, 
kako priča Svetogorac drugovom svojim! Bude noć. 
Putnici mirno disahu pod vedrim nebom. Svetogorac 
i drug mu, Ognjan, koga ću navadnim imenom zvati 
Ignjatija, nadjoše stan u susiedstvu sa sliepcem, s tim 
sliepcem, koi je, pamtite I mimo putnike prolazio 1843. 
godine Velikim postom. Divan je to sliepac: to je 
Gligorije, s kojim se Svetogorac poslije sastanka u 
Vjatci srećom sreo u Odessi. I od ovoga su vremena 
obojica na putu nerazdvojeni. On mu se obećaje, da 
će mu vremenom predavati sitnice iz života, osobito 
putovanje svoje po Sv. miestih ruskih. Dostojno je, 
kad bude sgode, i ja ću ti, dragi druže, pripoviedati 
jedno izmedju živih kazivanjah njegovih uz umne do- 
sietke tćrpljivosti i odrešitosti toga čovieka. Poslije 
čestoga putovanja po sieveru, gotovo po svih izviestnih 
svetih miestih ruskih, na posliedku naumi sam otići 
za granicu, u inostranstvo, i pokloniti se grobu Gos¬ 
podnjemu. Ima Ijudih, koji, smatrajući žalostan život 
njegov, sliepotu, domišljato pitaju: a Da, što ga vuče 
k svetoj zemlji? Sve da bi što i vidio, a zar je to 
dosta radosti, i zar je za to potrebno toliko putovanje? 


. . .“ (*) Ma ove prigovore ovo dielo neodgovara: zašto 
putuje čoviek na sveta miesta, Slavenin u Rusiju, a 
Hrišćanin u Svetu zemlju? Da o tom pitaš sama 
sliepca, vierno bi ti odgovarao; jer mu je jezik okretan, 
ogledalo pčrvih tragovah prirodnih, dok je bio sa očima, 
dok još nije osliepio, neizkazano jasno i živo, pamet 
jednako bistra i vierna, tako da se Svetogorcu čini 
divniji, nego biedniji. Vesele je ćudi slavenske, golubi- 
nje. Značaj mu je usadjen u duhu skromnosti; no po 
prirodjenu čuvstvu čovječjega blagorodstva, u njega 
razvita gorkimi izpiti i izkustvi živostne mladosti, često 
biva i zabavan i važan. Kadšto je miran, nebrižan i 
veseo, kano diete, a kadšto mčrk i tužan, štono stari 
kažu, kano miesec Rujan. Ako je i sliep, nevoljan nije, 
da bi kukao: Vidiš li me, brato sladkit Ja sam željan 
biela svieta i po svietu pogledati, naroda se nagledati, 
jarka sunca i mieseca! Što je za vas bio danak, to je 
meni tamna noćca, kano sužnju u tamnici; sužanj će 
se oprostiti, iz tamnice izboditi, ja sliepoće ni do vieka, 
ni do časa um&rloga! — Aja! nije on takav. Nije on 
običan sliepac. On je nesrećnik, a nije nesrećnik. Glavna 
mu je svčrha, kad putuje, — proslavlje Božje, kako 
sam kaže: „Ja nevidim ništa”, govori kadšto, kad mu 
dodijaju prigovori dosadnih Ijudih: „ali eda li nije u 
ljudskoj snazi, da čoviek čuvstvuje, ili sčrdcem i du¬ 
šom bez očijuh da prima one stvari i osobine, kojimi 
je izobilna Palaestina ? Može biti, ovi, koji vide, ma¬ 
nje su od mene podobni pored razsijanih mislih, da 
Bčrdcem osiećaju, kako je važno i potrebno putovanje 
po Sv. zemlji, naročno zato, što jih većma zanimaju 
naočite stvari, dok ja ištem duh viere i nevidovnih 
nasladah uz ovo putovanje. A moglo bi se dogoditi, 
ja, da sam sa očima, da bih bio poražen ovolikim vi- 
djeDjem prirodnim, pa bi po tom pored obajanih očijuh 
sćrdce ostalo pusto, ili sa jekami tako nejasnim!, da bi 
jedva dolietale do njega sa zvekom rajske utiehe. A 
ovako, kako sam ja, cielivajuć sveta miesta i nerazvla- 
čeć se naočitim gledanjem, koje bi me raztresalo, sav 
i podpuno tonem u gledanje savčršenih svetinjah. I 
tako sveti tragovi, koje pipam, bivaju čudnovato sioni, 
miso biva svietla, a potom i čuvstvo nasladjenja — vi- 
Boko, nedokučeno, kano rajska naslada... (*)“ No na 
čas ostavimo sliepca, koi se ovako razgovara i tieši 

2 . 

i čujmo, što dalje pripovieda neznani putnik, Sve¬ 
togorac! „Mi smo po ugovoru stali i opet sa ruskim 

■) P. 1.; itr. 3., 4, 5. i 6. 

•) P. »tr. 13., 14., 15., 17. i 18. 

17 * 
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parobrodom, nazvao im „Krim*. A u to budu kesreć- 
noj, jadnoj ladji turskoj u pomoć izaslani naši mor¬ 
nari* ... Pred ovim događjajem veći dio od putnikah, 
radostno gledajuć Carigrad, kano bio čador, razapet 
po zelenoj okolini, bijaše na palubi. I sam se sliepac 
stiskivaše na boku, u se dišuć životvorni zrak, što su na 
putnike miomirisno lili i sipali živopisni bregovi bos- 
. phorski. I Svetogorac medju drugimi, koji su se pod¬ 
bočili o bok od ladje, s nasladom gledaše na krasote 
južne prirode, pa se sa svietlom mišlju prenošaše k 
minulim divotam i k slavi biednoga Carigrada, koi se 
pred njim razkrivao i razastirao, u bajnih pogledih na 
sultanske dvorove i perivoje s nebrojenimi mečeti i po- 
višimi munarami('). 0, koliko nam mislih i čuvstavah 
od pečali zadaje Carigrad i kako gorko sćrdcu on go¬ 
vori o danih minule daljine! On je vidio mnogo go- 
dinah i slave i carstvenoga veličja i smećab i biedah 
razvienčane dćržave. A sad još čeka taj čas, kad će 
proročke rieči predanja njegova na posliedku riešiti 
sudbina u kčrvavom ogradju za život i vienac njegov. 
Ako to misli Svetogorac, i u istinu će uroditi, što je 
i kako je niekad bilo. Neka spadnu rogovi polumie- 
sečevi, koje težko nose kćršćanske zemlje i keršćan- 
ski gradovi. 

3. 

Tek što su naši putnici bili još u ćelijah gosto¬ 
ljubiva jednoga starca g&rčko-ruskoga, a eno jih već u 
pisarnici ruskoga poslanstva, a š njimi eto zajedno na 
miestu i sliepac Gligorije, za koga kaže Svetogorac, da 
mu se jednako divi, kako ga bez prestanka vesele ćudi 
razveseljava smionimi popievkami na dalekoj tudjini... 
No više do budućega pisma. Jutros Ignjatija sa sliep- 
cem podjoše raziskivat put k Vlahernskomu hramu i 
u miesto Balakliju, ili k živonosnomu Iztočniku, da bi 
tud ujedno putovali. A putnik Svetogorac ostaje u 
gradu, da dozna, kad parobrod odlazi u Solun, pak 
da napiše pismo u Rusiju. Ako bude dokon, te mu 
uzbude moguće, to će nam odmah za ovim pismom pri¬ 
čati koješta o Carigradu i potom o sliepcu Širjajevu ( s ). 

4 . 

I gle, viečnimi čudesi i pravoslavnom cćrkvom 
proslavljeni živopisni Iztoćnik mogaše li, ili može li ob- 
jačati boli onih, koji dolaze k njemu u prostoti sčrdca 
i viere?... Krajnje bezvierje!... No što? Ono odprije 
znajuć, i pravedno opazi pred svojimi i sad opaža na 
to ljubezni naš sliepac Gligorije: „Za knjižnoga sliepca 

') P. 4. ; *tr. 43. 

J ) P. 7.; atr. 88. i 89. 


nesamo čudesah, što jih nevidi, nego ni Boga nema!* 
Odgovara on...: „Eto! tako biva po sustavu suvre¬ 
mene visoke prosviete, koja se gotovo posvud razsijala 
sa bujnoga zapada, od krezuboga i iztrošenoga Voltairea 
i drugih bezbožnikab, slikah i prilikah njegovih (')*. 
Nije to iztočnik svega zla i sve zle prosviete, što se 
razlio; ali pred hrišćanskim Iztočnikom pobožni poklo¬ 
nik nesmijaše, niti nemogaše drugčije suditi. 

Bog i viera, narodnost, sloboda, 

Bratstvo, ljubav, umietnost, priroda 
I književnost: sve su vojska sveta, 

Da se slavi carica Prosvieta. 

(Nastavak aliedi.) 

V oči Kraljevskoga sajma 
u Zagrebu. 

Na Štefanje na reče. 

Danas je Stiepan, kralj. Na Kraljevo je najveći 
sajam u Zagrebu, pače je zagrebački sajam na taj dan 
najveći u Hervatskoj, kano što je godišnji sajam u Nižem- 
novgorodu najveći i najglasovitiji u Rusiji. U Hćrvat- 
skoj je ovžy dan posvećen Sv. Stiepanu, ugarskomu 
kralju, od koga imade ime pćrvostona naša cčrkva. 
Sv. Stiepan, iliti običnije Sv. kralj. Na Kraljevo, na 
slavu, iz ciele zemlje sviet dolazi, gčrne, vćrvi u 
glavni grad hćrvatski. Nabrojio bi toliko tisućah du- 
šah, koliko pčrstah imaš na desnoj ruci, kad je liepo 
vrieme, na Kraljevo, kano što je bilo danas, što je 
riedko. Iz svih krajevah u svakojakom odielu gćrnu 
ljudi, inostranci iz daljih i susiednih zemaljah i do¬ 
maći, koji su mnogi samo jedanput, a to na taj dan 
u Zagrebu. To su godišnjaci. A mnogi nisu ni bili 
do toga dana. Žensko, mužko, malo, veliko, sve 
se u vrevi i metežu užurbalo. 

Idjah Kaptolom pokraj hrama Sv. Stiepana, koga 
slavimo danas, da na veče budem na pragu od ovoga 
svetilišta. Medju vratima na ulasku ima sila Božja 
svieta, tako nazvanih „prošt’enikah”, koji su učinili 
zaviet, ponajviše ženskih. Jedna do druge siedi od 
vratah do cčrkve. Smiju se i viču, kano da su pod- 
hvatile veliki poso. Naumile su, ovđie siedeći, da 
budu rano u zoru pod sv. misom jutrenjom. čuo sam 
jednu mimogred, kako je hrabrila druge, koje niBU 
bile tako hrabre: „Kad mogu u tamnici presiediti mnoge 
noći, zašto mi da nepresiedimo jedne!“ Ona btiede 
reći: „uznici*, griešnici i nesrećnici. 

Kad sam došo preko Kćrvavoga mosta na tćrg 
Jelačićev, opazim šatre, koje su postavljene, još neod- 

') r. 8.; itr. 100. 
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krivene, krijući robu različnih rukotvoracah: postolarab, 
sedlarah, iliti remenarah, kožarah, lončarah (iz Ivanić- 
grada), tokarah, gunjarab, koje zovu Gčrci, opančarab, 
čobašah, čizmarab, kotlarah, stolarab, bravarab, stakla- 
rab, kovaćab, limarab, sitničarab, licitarab, suknarah, 
nožarab, užarah i drugib muž-arah, koji prodavaju i 
mreže, i mnogih drugih tčrgovacah na sajmu. Ta tko 
bi sve izbrojio, sve one, koji će sutra odkriti blago 
svoje pred oči kupacah i kupicah, nebi li koga, ili 
koju nanj namamili, te izmamili pokoi novčić? Gdiekoi 
novčić, a gdiekoi dobiva i novce, gdiekoi dobiva, a 
gdiekoi gubi. Zato je tčrgovac lovac. Da tergovac samo 
dobiva, cebi se zvao tčrgovac, nego dobivalac. 

Ostavljajuć neodkriveno blago na tergu Jelačićevu, 
idem ulicom Nikolićevom na Novi, koi je nedavno, 
prošle jeseni, prekeršten, na Zrinski tćrg. Već ulicom 
ljudi gčrnu, da svaki čas u te nieko takne, kano da 
te opominje, neka si bodar, budi veseo na Kraljevo u 
oči velikoga sajma. Kola lete, tarnice zvekeću. 

Kad sam došo na sam tćrg, gdie počima sajam, te 
smotrio hćrvatski puk u bezazlenu veselju, ako sam 
i mislio, te u duši bio uvieren, da me merzi prostota 
po latinskoj izreci: B Odi profan u m“, ovdie nemogu na 
ino, nego radostno gledati ljubezne, šaljive, dobroćudne, 
nemarne, vesele obraze hčrvatskih seljakah. 

U prednjoj straži razapeše bielo čadorje slavni 
licitari, koji medom zalažu i zasladjuju čitavu svetko¬ 
vinu pučku, koja bi bez njih bila gorka i kisela. Po¬ 
tom dolaze sa jedne i druge strane od utrenika, kud 
boda sviet, daščare. To su pecvarnice i kčrčme, u 
kojih siede veseljaci sa veselimi družicami, koje ne¬ 
mirno mašu mabalicami, dok jim drugovi truse 
včrčeve, za koje se 6vaki čas na radost kćrčmaru i 
konobaru može kazati, da su bili puni. Nebi vje¬ 
rovao, da te drugarice nose razkošne mabalice, da 
4eš jib naći u tih daščarah, nebi očekivao, ni mislio, 
4a jib nisi vidio. 

Već je kasno. Sutra ću više pisati o Kraljevskom 
sajmu, kako sam večeras shvatio. A sad ću leći u 
krevet 

Sutradan u jutra. 

Sinoć nemogoh zadugo zaspati od velikoga bubnja, 
koi je cielu noć bubao u dundaru velikoga sajma. 

Danas je po našem koledaru Diedomir, liepo 
vrieme i velika vrućina. Premda je miesec Kolovoz, 
lietnji miesec, 21. dan, kaže mi momak, da su pale 
magle, kano u jeseni, jutros na prašinu Zrinskoga 
tčrga. Ali ja boću da spišem, što sam sinoć smotrio 1 


Iduć utrenim putem izmedju daščarah, pecvarni- 
cah, uši mi zuje od vike, od žamora i rogobora svar 
kojake svietine u svakojakom odielu, koja se u hitnji 
amo tamo gura. Gromotno viče jedan: Liepe, debele 
perčetine! drugi drugčije. Do puta stoje nanizani og- 
njevi domaćih mesarah seoskih, koji su na šibice pona- 
ticali liepu, osoljenu svinjetinu, koja se na ognjanom 
žaru včrlo liepo žari i svietluca, pa ti razigrava živce 
od ustijub, da bi odmah junačkimi zubi zagrizo, da te 
rieč neodvraća: Vrag su zubi, kad se razmašu 1 

Mrak je. Ni miesečine nema: više posla za pli¬ 
nare po ostalom gradu. A ovdie seljaci, mesari, peka 
i razsvietljuju sav put i veselo družtvo, koje se okolo 
daščarah porazmieštalo. Nebrojena su peciva. Ima jib i 
od jagnjadi, sve pečakah na dervenu ražnju, samo da 
se terži. Ali su i naši mesari seoski viešti i okretni, 
te jedan hoće da nadviče drugoga, hvaleć robu svoju, 
kako je ta pečenica skoro pečena, dobro soljena, meso 
mlado i „libivo* (to je poznata rieč), te k sebi mame 
sviet: „Gosponek, gospica! čuju 8 , približi se s nožem 
n ruci, pa hoće da te privuče za rukav: „to je dobčr 
komad I 8 — Inače čuješ dčrvare po gradu, kad voze 
dčrva, kako jih hvale: „Liepa su, stara su, suha su, 
da sve zvone! 8 Često naši pregone mieru poput ru¬ 
skih mužikah na sajmu, kad je jarmonka u kojem 
miestu, veliki panagjur (navriyvgig ), kako kažu na glasu 
tčrgovci Gćrci i Bugari. 

Prodjoh pored pecivah, te dodjoh u mračno po¬ 
lje, gdie se sajam razlazi. Idem dalje sve po bubaju, 
koi neprestaje bubati. Mislio bi, ovdie prestaje sa¬ 
jamsko veselje, a ovdie istom počima. Sad sam došo 
do onib občrtalah, koje oddavna zovu „Ringelspiel 8 ; jer 
je valjada došlo iz Niemačke u Hčrvatsku. „Zutra pćmo 
na ringlšpil! 8 S naslućenom, osiećanom nasladom i s 
podsmiehom od radosti govore prije sajma zagrebačka 
dietca, da će sutra poći na jedno od ona tri občrtala, 
tri ludila. To se okreće, da bi ti se mozag u glavi 
zavčrtio, dugo gledajuć to ludilo, gdie ljudi, jašući 
dćrvene konje i obkoračavajući stolice, okolo jednoga 
stupa suču naokolo i oblieću, kano konji okolo stožera 
da vćršu. Uza to nabija bubanj i lupa. A orguljičar, 
koi ti dodijava, svirajuć stare komade magjarske pred 
kućom na ulici, noćas nemari dosvirati, te razdrieti 
orguljice svoje, tankoglasoviti verklec; jer se nada, 
da će mu Kraljevo donieti obilan blagosov i nov verk¬ 
lec. Mislio bi, da će taj čas koje odpasti, ili odsko¬ 
čiti. A opet sve ide i oberće se, to ludilo i to 
obćrtalo. E! to je zanimljivo. 
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Blizu obšrtalah drugi verklec stoji. Takvih obertalah 
ima više, tri po broju. A do njih ima i niekakva zvierar- 
uica, ili svezornica, ili jabalište; jer pred vratima vidim, 
gdie stoji turski koujic, te hćrže i nogama bije. Svietina 
se i onud gura, kano zšrnje u žćrvnju. To ide tako cielu 
noć. Ta to je vašar! Svejednako! I to mi se dosadi. 
Ogledam se i opet vidim oganj do ognja seoskih me- 
sarah, ponajviše iz Gradčanab, iz prigorskoga toga sela 
gradskoga, u kojem su majstori-mesari, što se takva 
pečenja svinjećega, vulgo šinterbratla, tiče. 

Put onih kresovab idem natrag na pravi pazar. 
Gledam na mesarski oganj, kano brod u moru na svie- 
tionik. U nerazsvietljenu polju, kano što u gusarljivu 
moru, nije ugodno pri duši. Tud ima razpregnu- 
tib konjah, za kojimi naprašiti glasovi viču: Hoho! A 
to ti se čini kano gusarska graja. Strašno čuti noću, 
bako viču, kano bajoši, osobito ako misliš na tvćrda, 
okovana kopita pomamna konja, koi bi te u onom 
mraku mogo iznenada straga opomenuti, da je sutra 
veliki dan: izbio bi te, samo da ti potvćrdi spomen 
od velikoga dana. To su seljački i ciganski konji. Ali 
Cigani (neznam, bib li jih pisao veliko, ili malo: jesu 
li narod, ili nisu?) kažu: Konj se kroz dlaku nehvali, 
nego kroz bćrzinu. A to je noću još gore. 

U tom tergu ima kolah, na kojih Turopoljci leže 
s Turopoljkami spried, a straga su goleme kćrmače 
razvaljene, veće, ili bar tolike, kolike su u Odysseji 
niegdie opisane. Razvaljene su, ka’ i listine hervatske 
cjelokupnosti i samostalnosti. Na svinjah se svinjski 
dobije; ali svinjski i izgubi. Komu vašar kupuje kapu, 
on gologlav ide. 

Još čujem: Hoho! i kopita niekakva konja, koi 
je prema meni tćrčao. Dčržeć se rieči stare, hćrvat- 
ske: Konju i pušci nevalja vierovati, ostavim mračno 
polje, te izplivam do svietionikah mefearske slave. Tu 
je liepa slanina već izpečena. Već ju nosi zapregnuti 
mesar niekomu pod jednu daščaru, gdie se oštar nož 
sa oštrom viljuškom sprema na veliki poso na velikom 
pladnju, na koi će mesar smaći pecivo sa ražnja. Do 
pladnja stoje na stolu dva cervena včrča, kano da su 
se od stida, da! od rumenike-vina zarumenila. Stoje, 
kano dva počastna stražara, što neće zadugo činiti po¬ 
časti, nego će biti za malo čas izpražnjeni i prevaljeni. 
Dćrvene su klupe pune svieta. Tu se pomalo već i 
pazari, ili o pazaru razgovara, čuje se: Pazar, ljubav! 
To jest, cienjkaju se za rieči: niti treba da se sčrdi 
kupac, ni prodavač, ako pćrvi ište mnogo, a drugi 
daje malo, pa se nepogode. Bez nervus-rerum- 


gerendara nema pazara. Svi gledaju, odakle izvire, 
a nitko negleda, kud ponire (novac). Hi: vo se veže za 
rogove, a čoviek za jezik, tergovačko pravilo, i svašta. 

Tu je sve veći darmar, što se više odmiče noć, 
te bliže približava dan i zora, koja će naviestiti kra¬ 
ljevski sajam. Sad mi se učini u oči toga dana prije 
sajmovanja sva prilika i prividi mi se, kano bojni red, 
ili veliki tabor pred bitku na Zrinskom tšrgu. Dok 
ovo pišem, u jutru oko po desete ure, počima bitka: 
već biju boj, nadbijaju i pobijaju cienu, plieskaju, 
sklapaju i lupaju šaku o šaku, uzmiču i povraćaju se 
za jednu cvanciku. Razlika je mala, cvancika, ili škuda 
blaga spomena, a sad pusta imena; ali*su naši seljaci, 
kano ćifte, dobri tčrgovćići, pa nepopuštaju, ka’ i nieke 
velevlasti, koje, nepopuštajući narodom, ni jedna dru¬ 
goj, na posliedku pored žilava cienjkanja i uporna 
kraćenja gube, gdie su mislili dobiti. To je ljudska 
sudbina, i u tćrgovini od cšrljenca-luka, koi je ovdie, 
u velikoj množini dopremljen iz lukorodnib poljah tu¬ 
ropoljskih, pa do medjumurskih konjah, koji su sde- 
pasti, tvćrdokorni i jogunasti. Ali! Zašto naši Beljaci 
račune tčrg o nevidjene škude, o taliere i cvancike? 
I to su poviestni spomeni, koje silom vraćaju natrag. 
A bili bi koristniji, da su jim na povrate, nego drugi 
od hartije, koji se sami silom, i nezvani i neželjeni, 
povraćaju. No slabo pazare, slabo vašare; jer su na- 
tierali hćrdjav pazar. 

U dundaru je duh i duša svega sajma veliki bu¬ 
banj, koi se pčrvi oglasio, a posliednji će umući. Ka¬ 
zao sam, prednje su čete slavenski licitari. Imaju 
sabljice uz naočare, sladke kolače, sćrdca i poljubee. 
Opominjem se djetinjstva, kako sam bio srećan, kad 
sam pripasao cnakvu sabljicu. A, kad su me kod kuće 
napastvovali: »Jesi li nam donio sajma?* razdjeljivah 
pune šake poljubacah. To su svakomu pšrvi poljubei, 
koje je sladke primao i pošiljao, poljubei od licitarah, 
koji su — rukotvorci nesamo u Rusiji, nego i po svem 
Slavenstvu, i u našoj Hervatskoj, na glasu, omilieli. 
Ta Slaveni ljube medicu preko načina; oni nemare, 
ako je medeno ledeno, samo da je medeno. 

Marveni je sajam u oči velikoga dana još u zapleću, 
po stajah: konji, volovi, dugorepe krave, jagnjad, pra¬ 
sad, bradate koze i tako dalje. Na veče je sve još ured¬ 
no, pa se nemaš bojati dobra Hervata, ili Slavonca, šiba 
Dvojne kraljevine, da bi ti uzeo što potajno, ili prievarno, 
kano što u drugoj, glasovitijoj zemlji. Naš narod mili, 
čisti, svietli u surini i gaćah nije, no predobar, kano 
prignuta včrba, na koju idu koze mudrovat Svagđie 
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vidim nespretno dobrota. I jutros, kako se seoski 
ljudi dobroćudno svemu (udom čude, upravo zijaju pred 
svakom kućom. To valja vidieti i dokučiti, tu dobro¬ 
ćudnost i nesgrapnost, sdružeou sa starovremešoom na¬ 
vadom. Muževi, seljaci, idu spried, a žene, seljakinje 
pod pećami i pocelicami, straga, često jedna jedina za 
čitavom gomilom „ljudih*. To nije pravo, da se slabi 
spol ženski tako pokorava. Neka bi izobraženi sveće¬ 
nici propoviedali, da valja poštovati liepšu polovinu čo- 
viečtva, da neidu, kano sramotne kučke, ženske glave, 
te rodilje i gojilje čovječanstva, iz kojih izlazi sav na¬ 
rod, bez kojih nebi muževah, ni čovječanstva bilo nig- 
'die, nikad! Ta pjim imamo zahvaliti, što smo na 
svietu i što se radujemo i umnažamo. Vriedja me var- 
varski postupak ženskim spolom, gdie se pod imenom 
„ljudi* već onako razumiju samo muževi u našem narodu. 

No I već sam izašo iz bojnih redovab, iz mesarskih 
kresovab. Čitav je tabor pred očima 1 Sve je još na¬ 
peto. A gdie su potraguše u okolu? Potraguše su Ci¬ 
gani, koji u skitnju udaraju po mračnom polju, čeka¬ 
jući sgodue čaše, gdie će pobirati kosti poslije boja, 
te se sa zagrebačkimi „gamini', s potočkimi i novo- 
veškimi uličnjaci, otimati i jačati po prašini o kosti i 
ostatke poslije bitke i gostbe, dok bude bubalo udaralo 
u veliki bubanj, i još kasnije, kano vrane po stćrvini. 

Kraljevski sajam ima i drugo značenje. Nanj do¬ 
laze glavari, stariešine, dietići, veliki sudci i mali, 
svakojaka vlastela, vriedni naši, vćrli, đomorodni du¬ 
hovnici, Bogu ugodnici, sapuni i bieli češnjaci našega 
naroda, i ugledni zastupnici narodnji, svi hajd’ u Za¬ 
greb! Kraljevski je sajam kano narodnji sniem, iliti 
sabor, što ga čini bog Pazar svake godine, uredno sa¬ 
ziva Štiepan, kralj, i samovlastno razpušta. Tko hoće 
da prouči obraze, nošnje i duše hćrvatskoga puka, 
neka dodje na taj dan u Zagreb. Na veče je veliki 
tabor prije bitke, a sutradan sabor na Kraljevo, na 
kojem smiesta odobrava tćrgovačke zaključke i pogodbe 
Stiepan, kralj. Na veče vlada duh bana Zrinskoga, 
junački i napet. A sutradan u vrućini i prašini duhovi 
omlitave, marva se umieša medju ljude, sve se može 
kupiti i prodati. Korist i lukava pogodba vlada, a na 
veče bezazlena radost i narodno veselje. 

Noć se prikučuje. Još nije istinabog gluho doba; 
no bi ogluhnuo od vike i krike sajmovnikab, koje je 
u grad dozvala cćrkvena svetkovina Sv. kralja i ko¬ 
ristila sajmovina. Berzo ostavim bojne kresove. Sve je 
liepo; no me je od ljudskoga zlatoljubstva glava zabo¬ 
ljela. A dim se visoko nepodizaše, nego po tlih idjaše 


nizko, kud i ljudi, te me poče ljuto za oči griztL Bio 
bih duže ostao medju naprasitim, a istinitim narodom, da 
me ijedki dim od mesarskih kresovah nije počeo grizti. 
Vreva se još većma uzvčrvi. Otcevi i majke viču dietci: 
„Dčrž’te se skupa, da se neizgubite!* 

Ja, 6amac, odem istom ulicom natrag. Malo što 
nisam zaboravio spomenuti lakćrdijaše, trubače, gla- 
maze i ćaratane prema novoj ulici, u kojoj se samo 
jedna sgrada gradi, velika cčrkva židovska, za koju 
mi je na izuštenu pohvalu odgovorio jedan Jevrej, da 
je iznutra istom liepa i sjajna. Značajno je, što se 
na tom tergu gradi cerkva onoga plemena, koje je 
najumnije i najsrećnije u tergovanju. Pervenstvo ga 
ide u poslu boga Hermesa,. ili rimski: Merkurija, u 
posvetilištu Mammonovu. 

Pomislim: sutra valja odtvoriti oči! Tko neođtvori 
očijub, neka raskrili kesu. Sutra će se ovdie lukavci 
i šaljivčine veseliti, kreveljiti i bekeljiti u bieloj ha¬ 
ljini pod bielom kapom luđačkom, trubiti i nadimati 
se, puhati u golemu trubu, skakutati na daščari i na 
visokih lazilih, sbijati nesgrapne šale za puk i za pro¬ 
sti narod, u koi se rado na čas i ja umiešam. 

Sve sam opisao, što sam znao. Tko je bio on- 
die, znao bi i bolje pripoviedati. Sveršio sam, pa ču¬ 
jem sviralice po gradu, koje sviraju dietca, te će svi¬ 
rati još više danah i.pištati na „žveglice*. Čak u gorpji 
grad čujem veliki bubanj, koi zove sviet u donji grad, na 
sajmište. Lgudi gćrnu, kano da se sa gornjega grada na¬ 
seljavaju. Idem i ja, da vidim. Može biti, da bih 
potom kasnije znao bolje opisati, „kako dva pelivana 
na jednom konopu nemogu igrati*, šta nisam u mraku 
vidio; ali nikad neću dva puta da radim isto. U mlinu 
se dva puta govori! 

Bijah na sajmu. Mogu reći, da sam zadovoljan 
opisom, što, istina, puno neznači. Nemam što dodati 
do niekih opazakah, koje sam na dvie strane popisao, 
da podpunim pročitani opis. Niti nemišljah napose 
tiskati kakvo opisivanje o sajmu na Štefanje, kad sam 
onoliko na daleko obilazio: izadjemi iz pera toliko, tega 
izpod tiska iztovarujem u sviet kroz novine. 

Vidio sam sajam. Trebalo je dana, da uzmogu 
kazati: Sajam je izložba prodajne robe, i pročitati: 

„Dobro došli, gosti mili, 

Svagda dobre volje bili!" 

nadpis poverb jedne šatre na cimeru, na kojem je nama¬ 
zana bačvica, na kojoj siedi miesto Iakomice cčrna 
mačka. To je prema konjskomu vašaru, gdie se konji 
uterkuju i pokušavaju. Danas ima posla zagrebački 
constabler, ugledni i hitrooki stražar slobodnoga, 
kraljevskoga i glavnoga grada, oko kradiknsah i osta¬ 
lih potragušah, koliko se pravdaju, kunu i pogadjaju: 
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No reci! a strasti, na vrućini, na sunčanom žaru. 
Mesari stoje sa čistimi pregačami, pa te nude. Ciganin ide 
's praznim koritom od ognja do ognja, te bira, cćrn Ciganin. 
Izbirač nadje otirač. Zaboravio sam spomenuti slavni ceb 
kčrznarah, krojačah i baćvarah, koji su takodje načinili 
stojnice na tčrgu Jelačićevu i razapeli platnene šatore. 
I Cigani su donieli korita, kopanje, naćve, čavle, svi¬ 
rale i drombulje, pa i podkovice, sve rukotvorine svoje. 
Razlićne su slike u laku cienu po kućnih vežah na Je- 
lačić-tćrgu i u donjih kućah Duge ulice na prodaju 
razprostćrte. Svirci sviraju, a gudci gude. Sviet pije, 
jede, smije se, bćrblja, viče, govori, bulazni i skače. 
Nesmijem zaboraviti skviku niežne prasadi i ođojakah, 
turopoljske dike, hrokanje debelih kermakab, riku vi¬ 
torogih volovah, mukanje i bleku dobrih muzarah, a 
niti herzanje medjumurskih konjah, koje sam gore 
spomenuo. Nescit Orcus reddere praedam. 

Volio bih, i bilo bi mi lasnije, pisati deržavno- 
mudroslovni smiso o čem ti drago, o prievarnom plienu 
iz potaje, nego sad opisivati kraljevski sajam u Zagrebu. 

Velimir Gaj. 

Kako Turci ulaze u dženet? 

Dodatak k Crnogorskim razgovorom. 

Dženet je turski raj. Turci, kad se kopaju, i 
ako su glupi; ali opet i oni pripoznaju kaurske svet- 
ceve. Viče mu hodža, turski svećenik, koi je zapo¬ 
vjednik od zakona njihova i starješina (reče mu takvu 
naslovu), kad Turčin umre,i dade mudvie pare turske 
u lievu ruku, sav smeten i bunovan, pa mu jih sklopi, 
a u desnicu uklopi štapinu, to jest dćrvo, koliko jedan 
lakat dugo, pa mu govori ovako silnovitim, groznim 
glasom, da zima proz dušu poduzima Kčršćanina, koi 
ga sluša: „E, Mujo, ili, Alile, ili kako mu je ime 1 
Hajde s Bogom! I, kad umreš, izumro si; no ćeš poći 
u dženet. A na vratih od dženeta stoji kaurski Petar, 
koi derži ključeve. Kad dodješ do njega, moli ga, neka 
ti odtvori, da uliezeš u raj. Ako neće (malo ću niešto 
včrći više), pruži mu i dadni te dvie pare mita; jer 
ovi Kauri, što su živi ovdie, rado primaju mito, pa i 
vierom preverću, da jim daš dvie pare mita. Pa mis¬ 
lim", poviče: „da i oni Kauri primaju mito, ka’ i ovi 
ovdie, koji su ha zemlji. Ako neće Petar, Kaur, da 
primi te dvie pare mita, da te pusti u raj, udari ga 
tom štapinom poverh glave, po mozgu, otmi mu ključ, 
pak odtvori vrata i udji u raj i na silu; jer su nam 
Kauri uzeli taj naš dio od raja. Znaš, Alile, znaš, 
Turčinu (I), koi neulieze na mito, ili na silu u raj, 
nemože uliezti, ako ga mito nepomože. Nego budi ju¬ 
nak ondie, kako si i ovdie na Kaurina, pak udr’i po 
glavi!" Tako Turci ulaze u dženet. 


Ja ovo čuh od Cčrnogorca svoga. A sad vidim, 
kako se sa onim glasom iz novinah-slaže moj Cćrno- 
gorac, Sava, koi mi je odmah kazivao ovo, kako je iuo 
za onu viest, da niekakve sile kdrste Turke po Ana- 
doliji. „1 biti će čuli oni, te su pošli u Aziju, e se 
nemože uliezti u raj, ako ne tako, kako već oddavna, 
odkako su postali Turci, što ulaze u dženet, kako smo 
pripovjedili. I ovo će biti razumieli i oni, koji su se 
kćrstu obratili od hodže svoga, te su bčrže bolje opet 
razklopili stari ćitap i koran. Neće Ture, nego turski.* 
Tako umovaše moj Cčrnogorac. 

Nadam se, e je malo od mojih čitateljah imalo 
prigodu, da čuje o turskom raju, što je iz turskoga pies- 
ničtva uzeto. 

Al-Sirat, most od daha, tanji, nego predena žica 
ogladnjela pauka, i oštriji, nego oštrica od sablje, to 
je most, preko koga se Muslomanom valja klizati a 
Raj, kano po ledu, u koi je to jedini ulazak. Ali to 
nije najgore. Rieka je odosdo sam pako, u koi će ne¬ 
spretno i slabih noguh čeljade upasti, kako se može 
misliti; jer je „facilis descensus Averni." Taj silazak 
zaista nije povoljan, ni prijatan bližnjemu prolazniku. 
Turci su se počeli kćrstiti; jer su saznali, da je kraći 
skok po židovskom nauku za Kčršćane dolie, pa i 
gore: Pruži, brato, desnom rukom Pred ubavom dušom 
svojom Jedan novčić, mali darak, A velika zadušbina. 
Rajska vrata odtvorena, Duši miesto uhvaćeno (gl. Vila 
zida grad. Iz Cerne gore.). 

Po ženske je velika nemilost u Turakah i obća 
pogrješka. Koran dobrorednim glavam ženskim pridie- 
ljuje najmanje trećinu od Raja; ali pretežna većina 
Mu8lomanah tumači slog po svoju, pak iz neba izlu¬ 
čuju polovine života svoga. Budući neprijatelji Platoni- 
kom, nemogu razabirati („hesapiti") „nikakvu pravdu, 
ili potrebu na nebu" za duše drugoga spola, misleći, 
one su po Hurijah smetnute, pa nepotrebne. U paklu je 
iztočni vladalac od Tmine, Eblis, za nje naredio miesto. 
U Raju su Hurije, rajske dievice, prozvane po dugih, 
cćrnih kosah „Hur al oyun.“ Miešanje s timi dievicami 
prema naredbam Mabumedovim pravoviercu treba da 
je glavna i sva sreća. One nisu stvorene od ilovače 
poput umćrlih glavab ženskih, a narešene su neuvelim 
cviećem liepote i milosti. Te, čini se, im(yu nebesku 
povlasticu vječitoga mladovanja. 

Evo! čuli smo, što piše D’ Herbolet i Sale o Ko¬ 
ranu. A što kaže Sava, moj Cčrnogorac, za ono, što je 
gore pisano? „E, moj Bože, tri štapa i četvćrto ćitap: 
iz dženeta je izašlo, neka se koi vrag nasmije na¬ 
šoj raboti! Neka tko godj reče, da i mi, Cćrnogorci, 
umijemo smiešno kazati: da se tko nasmije, kako Turci 
dolaze u dženet 1“ _ 


Urednik i isdatelj Dr. ljude vit Gaj. 


Narodna tiskarnica Dra ljude vita. Gaja. 
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Tečaj SOLI. 


Još Bugari od starine 

Na oružju momčad slavna, 

Koje stare otačbine 

Dobro sove već oddavna: 

U ilirsko kolo, mili, 

Vratite se, srodni puci, 

Što su stari gvoždjem bili, 

Nek’ sn dobom sad unuci! 

Pavo Stoot. 



Braći Bngarom. 

— 

^ Ostali ste, pa već vojujete, 

S Da sbacite turski, težki jaram, 
f Dižete se, da nerobujete — 
Braćo, zato piesmom progovaram 1 

Naša grano, sinci jngovići, 

Vi, potomci junačkih otacah, 

Po domu ste dični unučići 
Ponositih, dobrih vladalacah! 

Gdie su vaši čari Simeoni 
Na priestoljih slave niekad sjali, 
Tu su vaši sinovi smioni 
Za slobodu na oružje stali. 

Vaša majka rodi Methodija, 
Bugarka je rodila Ćyrilla, 

Vam se vienac visoko uzvija, 

Kad se s perom složi carska sila. 

Samujilo, „ćesar svih Slavenah*, 
On se tako prozva ponosito, 

Nebi li Be od balkanskih stienah 
Sveslavenski odvalio vito! 

Iz Bugarske slavne domovine 
Sad izlaze dusi oružani, 

Da osvoje narodne baštine: 
Probudjeni, dižu se Slavljani. 


Od Balkana zori rodu zora 
Uz Dunavo i uz Cšrno more, 

Sviće zora od mora do mora, 
Zabieliela od gore do gore — 
Glasom budi braću iza sanka: 
„Dižite se, na jugu najjači!" 

I klikuje: »Eto, braćo, danka, 

Da vas tudjin silnički netlači!" — 

U Klisuri izpod Kadčanika, 

U dubokoj planinskoj guduri, 
Bugarčadi stoji bojna vika: 

Duh se stari u boj mladi žuri. 

Tko da pieva slavu, o Bugari, 

Vam da pieva bugarkinje jadne? 
Carigrad se .gčrčki* strese stari. 
Kad Bugarin nanj iz gore padne. 
Neka pazi Carigrad »osmanski*, 

Kad se digne Bugarija ljuta, 

Da ga Bugar, zatočnik kšršćanski, 
Sveslavenskom silom neprogutal 
Od kolievke junačine mlade, 

Što herlite za dom u boj tamo, 
Gdie se klice od slobode sade, 

Mi vas, braćo, željno pogledamo — 
Svim u boju budi miso pšrva, 

I sbacivši breme saverh glave, 

Da ste grana od južnoga dćrva — 
Proslavite uzkćrs Jugoslave 1 

30. Kolovoza B. T. 


18 


Digitized by 


Google 









138 


Sllepae Slr|aler. 

Životopism odlomci i* putnih piMmib. 

(Nastavak str. 132.) 

5. 

Gćrk, koi je putnikom pokazivao cčrkve, uvje¬ 
ravaše jib, kad bi svi prilozi u cčrkvah bili ostali, sad 
bi sve mogle zlatom i srebrom sjati. Ali Turci div- 
Ijimi navalami često meću stravu na mirni ovaj dom 
Carice-nebesnice. I zato niti nije od ostalih osobitim 
ukrašenjem oddvojio. 

U pridvorju se od ove cčrkve pobožni putnici 
spustiše u „grobni sklop”, u raku, gdie se i sad u po¬ 
sebnoj grobnici vide grobovi cara Lava, Velikoga, žene 
mu i sina. I tu se okretni sliepac nadje š 'njimi, 
te jib razsmieši dosietkom, koju je kazao Gćrku, pro- 
vodiču. 

Kad su se stali niza stube skidati u grobnicu, 
Gćrk svakomu od njih da po jednu užeženu svieću. I 
sliepcu uruči voštanicu, to se zna, bez ognja. Mukom 
mučeć, dosjetljivi sliepac uze svieću, te se š njimi 
skide u dubinu od mčrtvačke špilje podzemaljske, gdie 
je opipavao carske grobove i palicom svojom pokucki- 
vao po tesanih pločah mramornih. 

Kad su izadna špilje izašli, Gćrk, od njih uzi¬ 
maj uć otražbine od sviećah, obrati se k sliepcu i od 
njega' zaiska svieću ... 

— Eto, uzmite ju t naprosto prihvati sliepac, 
Gćrku pružajuć svieću. 

— A novčići, koji me idu ? hoće Gerk. 

— Pomiluj, bratco, za što? 

— Kako, za što? Za svieću! mirno kaže Gćrk. 

— Ej, zar sam ju ja trebovao, ili zar mi je 
svietlost od potrebe? Meni je i bez svieće — svietlo! 
odgovori sliepac, smijuć se Gerku. I sve se družtvo 
nasmija^). . 

6 . 

Sliepac po navadi svojoj opipa vrata, izmieri jih 
rukama i pokuca palicom po težku gvoždju na vratih 
i po zidu: 

B 0-hol kako li je čverst! Tverdo je: već je na 
glasu, kako se oglasilo!... (®) 

Pak, ovako pipajuć, miereć i kucajuć, izadje na¬ 
polje iz grobne dubine. 

7. 

Sliepac Gligorije i drug mu, Ignjatije, pokadšto 

(•) P. 2.; »tr. 14. i 15. 

(’) P. 2.; »Ir. 17. 


u čudo utieroju i jednako zabavljaju putnoga druga, 
Svetogorca. 

Juče idjahu sva trojica zajedno od pisarnice ruske 
posaobine prema cćrkvi Sv. Nikole. Bezimeni Sveto- 
gorac koracaše spried, a naš Gligorije sa Ignjatijem 
nazorice, nedaleko straga. 

Na putu jim se jedno magare obri, skrovito sto- 
jeć i pružajuć gubicu izza jedooga krila od cćrkvenih 
vratah. Gospodar mu je niekamo poslom otišo. 

— Jesi li vidio magarca, Glišo? Ignjatije zapita 
sliepca. 

— Nisam, odgovori Gligorije: odvedi me k njemu! 
Molim te; ja ću ga pogledati i opipati, — osmievajuć 
se, produži sliepac. 

I tako su vicrni drugovi putni pošli, da vide južnu 
ovu životinju domaću, koje nema u Gornjoj, ili Sie- 
vernoj rusiji. A Svetogorac podalje stane, te smatra, 
što će biti. Preko četvćrt ure dobroćudni Gligorije 
opipavaše toga konja Gospodnjega po svem tielu, i 
spried i straga, porebarke. I, kano bezazleno diete, 
grohotom se smijaše, radujuć se dugima ušesima, pa 
jih zajedno pokuckujuć. 

Koi je godj, dok je bio diete, imao prigodu, da 
jaše magare, jamačno se magarećima ušesima igraše, 
koja su hćrskava, pa zveče, kad jih biješ zajedno, kano 
muko bubanj. Osim toga duga ušesa magareća ljute 
svako diete, koje želi imati konja; jer vidi, gdie bi ma¬ 
garac bio konj, samo da ima kraća ušesa. 

Svetogorac piše u putnom pismu drugom, da se 
do suzah razsmijao, smatrajuć ovo, što biva, pak da 
je jedva osviedočio sliepca, neka ostavi niemu, do¬ 
bru životinju, da joj nedodijava, lupajuć joj velika 
ušesa. 

Za malo čas veseli Gligorije, od putnih se dru¬ 
govah krijuć, tiho sam odlazi s palicom svojom u šet¬ 
nju. A za čas, povraćajuć se, svetčano pripovieda, 
kako je on izprebijao, te nadvladao carigradsku paščad, 
što gomilice terči po ulicah. 

U to vrieme, sam se glavom šećuć, Gligorije ču 
rieć: „raka!“ Vrućina bijaše. I, kad je doznao, da je 
to napitak, uze bočicu, na što se, žedan, polakomio, 
te okusi to pilo čalmonosne stolice. E, kako se ču¬ 
dom začudio, kad je, na stanu pitajuć, zaznao, da je 
to prosta — vod ka, rakija, koje se on za života ni¬ 
kad nije dotako, čuvajuć bezpriekorno i čisto svojstvo 
nedužnoga serdca svoga(')! 


(') P. 2.; »tr. 17. i 18. 
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8 . 

Premećući oiekoliko stranah od pisamab Sveto- 
gorčevih, putujemo š njim, s neznanim putnikom, iz 
Carigrada na Svetu goru i kiikujemo sa jednim bogo¬ 
bojaznim pjesnikom ruskim: Sveti Athon! Sveti Atboo! 
Mnogo mislib navodi on! Te, dolazeći amo, tražimo, 
ili očekujemo sliepca svoga, koi je malo zaostao. 

Stćrpi se malo,' čitateljko, biela golubice, čita¬ 
telju, dragi moj golube! Za malo čas stiže amo i naš, 
ili tvoj drug putni, sliepac Gligorije, s kojim su se 
svetogorski putnici u Carigradu razstali; jer vodja go¬ 
tovoga broda, jedva dočekav podpun vietar i ugodiv 
povoljan čas, nije čekao našega Gligorija, koi je po 
poslu bio na briegu. Vodja napuni jedra, porinu brod 
i ode bež njega: zaveze se u debelo more. 

Dajte ruku na razstanku; 

Ovdie je čas, mnom žudjeni! 

Gdie ćemo se, kad vidieti? 

Tko se nada vam i meni? 

Razvita su laka jedra; 

Stieg već igra, val već brazdi, 

Vibar sa svom silom piri: 

Naš brod leti k pristaništu! 

Ej, putujmo u kraj tudji! 

Gotovo je, ja sam gotov: 

Pisati ću još od Palaestine 

Vam, sinovi mile domovine!... 

Potonji dolazak sliepčev bijaše svim putnikom 
blagdan, kako dalje pripovieda neznani naš putopi- 
satelj: 

„Iz Carigrada on dodje k nam. preko Soluna na 
parobrodu, pa sad evo bez prestanka ruskim čajem 
časti Gčrke, osobito nemoćne starce, i natuca š njimi 
pomalo gčrčki. A pokadšto se svi mi šećemo š njim 
u družtvu po dalekih pustinjab, to jest po zabitnih sa- 
mostanih svetogorskib, i po obroncib od živopisnih 
bumovah, spominjući Svetu rusiju i moleći se Bogu 
za milu domovinu slavensku... S Bogom ostali, braćo 
Slavljani (*) l" 

9. 

Sliepac Gligorije Širjajev ode onomadne, dne 2. 
Siečnja 1844. godine (pismo je pisano, te poslano dne 
10. Siečnja), na put u Jerusalim, pa to sam samcat, 
bez vodja i droga. Neosvčrćuć se na to, što je u ovo 
doba zimno i okolo Svete gore jednako ružno vrieme; 
mete snieg, more je burno i sčrdito: hrabri sliepac 


O P. 4.; *lr. 43. 


odluči putovati. 1 ako su ga brižni putnici osviedoća- 
vali, kako je putovanje vratolomno, da ga od toga od¬ 
vrate, ništa neurodi rodom. 

„Ako je moje putovanje Bogu ugodno", govoraše 
on: ,pak, ako je sa mnom blagodat Njegova, čega da 
se bojim? Zima mi je i onako domaća navika: snieg 
nam je poznanik iz domovine. A što će mi more? 
More se uzrujalo, da utiša. S Tobom, jedini Bože mi¬ 
lostivi l s I drugovom svojim zapieva piesmu, koju pieva 
Svetogorac, kad ide za granicu od Rusije, drage 
otačbine: 

„Eno, ondie granica Rusije ! 

Živlieti ću za tudjimi mori, 

Gdie od južnih stranah nebo gori, 

A sad zimi vietar ladan vije: 

Živlieti ću, drugovi, ne s vami, 

No sa svimi ondie svetinjami. 

I eto vam žalostnoga danka, 

Prijatelji, mučnoga razstanka! 

Svi ostali s Bogom, oj drugovi, 

Da vas ljubim, znak bu ti glasovi!" ... 

Krepke volje i junačke duše sliepac mišljaše, da 
zaputi i u Rim. Tamo ga ubriženi Rusi nipošto ne- 
pustiše. I on se jednako preko načina upinje, da pu¬ 
tuje onamo; neizkazano žali, što nemože disati zrakom 
blage i divne Italije(*). 

Osim srećue i čestite pameti, kako je Svetogorac 
opazio, a mi mu drage volje vierujemo, u sliepca ima 
sietilo tika u prevelikoj mieri. Tako mu je i sluh obi¬ 
lan i podpun. Ako pravedni Bog uzme jedan dar, On 
upodpuni drugi. Gluhaci mogu duboko vidieti u čo- 
viečju dušu kroz oči i obraz. Što jih zvekovi neraz- 
tresaju, oni rade i razsudjuju bolje, nego punim sluhom 
obdareni ljudi. A sliepci većinom čuju bolje. I tako 
po milosti prirodne promisli Božje i nesrećan ima sreće 
niešto, koje srećoi po vidu nemaju. 

Naš Gligorije pri pčrvom sastanku po glasu pozna 
niegdašnjega blagajnika valaamskoga samostana, otcu 
Arsenija, s kojim se prije više godinah danah srećom 
sreo, putujuć po Valaamu. 

Onaj dan, kad je sliepac k svetogorskim putni¬ 
kom iznenada došo, starac oteo Arsenija u potrebnih 
poslovih samostanskih podje na Kareju, ujedno miesto, 
razdaleko od Valaama, i sasta se sa sliepim putnikom 
nasred puta. Na daleko biebu razstavljeni. Oteo Ar- 
senije, tek što je stigo našega sliepca, kliče: 


(•) P. 7.; «r. 88 i 89. 
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-Ba! Gligorije Ivano viću, da si mi zdravo I 

Sliepac Gligorije, makom mučeć, opipa starina 
Arsenija. Pa, kad je starac oteo prihvatio: 

— Poznaješ li mene? on bieše zaronio a pomisli, 
misleć misli svakojake, kano da se opominje znana 
glasa. A za tili ga čas, kad je sve smislio ujedno, 
zapita: 

— E, nisi li ti oteo Arsenije? — 

Nieki, čudeći se i prečudjajući se tomu slućenju, 
savčršenu sluhu i tiku, iliti opipu, jogunasto tvčrde, 
da Gligorije nazire niešto. To tvćrdjenje jogunasto 
najvećma vriedja siromaha sliepca, kano što su mi ka¬ 
zivali naši putnici. „No je to i nepravedno", veli Sve- 
togorac, koi bi na putovanju lasno bio mogo zapaziti 
i nehotice zamietiti, da on vidi niešto samo po onoj 
rieči: Vidiš li, baba, kulu? — Nevidim. — A vidiš li 
starca? — Nazirem. A tko bi bio radiji to zapaziti, 
nego sam sliepac, koga se sliepota najbliže dira. On 
je po dojakošnjem dielu veliki čoviek, premda se sliep 
u svietu težko protura. A kakav bi bio, da na jedan¬ 
put progleda? 

On, istina, kad je radio, da dobije zagraničnu 
putnicu, u Odessi govoraše za nevolju, da vidi niešto. 
No to reče mudro i opazno, da ga nezadčrže u Rusiji 
kano sliepca, koi nemože putovati('). No ruka Božja 
vodi njega. 

Moj mi brat, Svetosav, koi je sa otcem puto¬ 
vao u Rusiji, te vidio glasovitoga sliepca Širjajeva, 
kazivaše, da se često njemu divio, kad se š njim sa¬ 
stao, kako je pored sliepote svoje gore dolie terčao 
po stubab. Reče mi: Tik je u njega savčršen, a vodi 
ga duševni vid, koi je pouzdauiji od očinjega. 

10 . 

Preskakujući zanimljiva pisma Svetogorčeva list 
po list, stranu za stranom, po biliežkah svietle gospo- 
dje kneginje, evo nas već u Rusiku. To je ruski sa¬ 
mostan na Svetoj gori. Zanj Svetogorac kaže: „Ja 
neobično ljubim Rusik. On je miran, skroman i kra¬ 
san. Sudbine su mu tajnom pokrivene. I biedan je i 
tčrpljiv! Nema ovdie izabrane hrane. Nietko iz trave 
vari niešto, ili bob. I mi ćemo u domaćem pepelištu, 
daleko od svojih, ovdie u grob leći, nadajući se, da 
ćemo živlieti u rajskih blaženstvih ... Nezaboravite Ru- 
sika vi, oj, moji drugovi 1 I, spominjući se po čuvstvu 
srodne ljubavi, dajte nam pomoći 1“ ... 


(') P. 7.; str. 89. 


Sliepac Gligorije dne 2. Siečnja stiže sam u Solun, 
negledajuć na to, što je svagdie snieg ležao, ako ne du¬ 
bok, a ono opet snieg. I ljut siever vladaše. Iz Soluna 
ode dalje. Pa sad valja da je včrlo daleko, — čudno¬ 
vati ovaj putnik, „Čudšk-Rusak"(*), kako ga je pro¬ 
zvao neznani Svetogorac. 

li. 

Sliepac Gligorije Širjajev Ivanović sad valja da je 
daleko! Taj je Sibirjak, dalekim putem obilazeć po 
svietu, ostavio mnogo umiljatih tragovah, kud je pu¬ 
tovao, i medju Gerci i medju Rusi. Spomen od njega još 
jednako žive, kano da biva danas medju njimi: Gle, 
on dodje k ćeliji, kucajuć po zidovih i na pragu pali¬ 
com svojom, u ime Gospoda Boga, Carice-nebesnice i 
svete braće slavenske! 

Gčrci se medju ostalim zadiviše zvonjenju nje¬ 
govu. čudesan li je on zvonar! Tankosluhi se Gčrci 
nemogu njega nahvaliti. Kad on zvoni, svako zvono 
ima liep zvek. Kako pripovieda, on bijaše niekoliko 
vremena u Sarovskom samostanu, pak ovdie, spore- 
djajuć se sa sličnimi sebi sliepci-zvonari, izuči tipar i 
priehod u zvonu i izobrazi ukus svoj u kovnih zveko- 
vih različnih zvonah tako, da ga je milota slušati, kad 
udari naigravati U večernju, ili u oči velikoga blagdana, 
pa to u Rusiku, gdie nema toliko včrlo dobrih zvonah. 
Pa su i ta zvona izpreviešana kroz grede od zvonare ovdie 
ondie u neporedku (*). Razumiješ; e znaš odprije, koi čitaš 
ovo, da je ruska zvonba gotova glasba, čitavo sklad- 
noglasje. 

U pojanju sliepac nije sasvim izkusan. Niti mu 
skladnoglasne snage nema u glasa. U ostalom jednako 
sa svetogorskimi putnici dčržaše velika bdienja, pojnć 
tanki glas drugi na lievom liku. Čati liepo i dobro. 
Na izust čita „čas" i „Šestopsalmlje*. 

„Kako sam spazio, neizkazano je domišljat, inače 
shvatljiv i dosietljiv kod srećne pameti. Ja sam se š 
njim osim u Jerusalimu, gradu, sastao na grobu Gos- 
podujem". Putnik Svetogorac, koi pripovieda to, tim koje 
podpunjuje, a koje potvčrdjuje životopisne redke, što 
smo jih na početku spomenuli, kad medju ostalim ov¬ 
die kaže, da je sliepac rodom iz Permske gubernije, 
iliti županije, lišio se očinjega vida pred desetu go¬ 
dinu, to jest, kad je navčršio devetu. I to od ovoga 
vremena, često boraveć u cćrkvi i u seoskoga sveće¬ 
nika svoga, u kćrstnoga otca, iliti u kuma, poče čuv- 


(') P. 8.; str. 100. 

(’) P. 9.; str. 113. i 114. 


Digitized by v^oosie 



14 i 


stvovati i k sčrdcu primati slovo Božje. 1 tako mu se bo¬ 
žanske uviesti i misli pokraj bezazlena sčrđca bitro i bis¬ 
tro razavifie. Pod slovom jevangjeoskih besiedab tvčrdja 
duha njegova sabra sva silu svoju, pak on, negledeć 
na silu nesgodab i nerukah, tvčrdo odluči posvetiti 
viek putovanju po svetih miestih ruskih, što je mlad 
izpunio, pokle je čudnovato pregorio svu nevolju svoju. 
Iznajprije navališe na njega, da ga razuviere, moleći 
ga, neka se neda opasuosti od usamljena putovanja. 
Nehtiede jih ni slušati, upamtiv i u glavu utuviv izre- 
čenje Carskoga proroka: Gospod urazumljuje 
sliepce i angjelom svojim zapovieda, neka 
jih čuvaju po svih putevih, da se nikad o 
kamen nespotakne noga njihova. Pa tako sam 
jedan jedini s tim slovom carskoga proroka, s putnim 
štapom svojim i s torbom obadje gotovo sva sveta 
miesta ruska, pa i sad ovako obilazi sam bez druga i 
družtva po Iztoku. Ovdie se našemu Svetogorcu on 
jedanput osobito na čudo dade. 

Sgodnije bismo zavćršili; ali nam slagar zabrani 
i kaže, da na ovoj strani nema više miesta. S toga 
čekaj, mili čitatelju, da se list hartije biele okrene, 
gdie će biti to pri glavi, što bi bilo sad pri repu — 
do budućega puta i srećnoga vidjenja. 

(Nastavak sliedi.) 


Vožnja n kneževikl perivoj Topžlder. 

Putna cćrtica XIII. 

Sćrbija je Hervatskoj sestra rodjena, a hćrvatski 
narod sčrbskomu brat rodjeni. Hćrvatsko-serbski na¬ 
rod može sve uraditi: jedna je kuća. Ona spona (-), 
koja veže ta dva imena, nije, no viečito vienčanje, po 
Bogu odredjeno, vienčanje bratske sloge i ljubavi sa 
dva naroda bratska. Mi nemožemo nikad biti razdvo¬ 
jeni. Nas nemože razbiti ni lukavstvo, ni sila, dok 
teče jedan Serbin, ili Hervat. A proklet bio onaj 6in 
hervatski, ili sčrbski, koi bi htio razvezati, ili raz- 
sieći onu sponu, onu svezu sloge i ljubavi, koja veže 
dva brata, Sčrbina i Hčrvata! Proklet bio, tko sbog 
vierskih razlogah paski poreguje na brata svoga I Da 
bi se kaljavo to blato iz naših sčrdacah izplakalo, to 
vrelo naše nesreće! To je naša zaviera i molitva: to 
treba da je izpoviest i zakletva svakoga Hćrvata i 
Sčrbina. 

Čitajuć putne ove cčrtice, gospodjice, mila Sčr- 
bijanko, ili, draga Hćrvatice, moja čitateljko, molim 


te, imaj na umu, da je pisatelj njihov dva puta puto¬ 
vao u Biograd i vidio ga u različno doba, u mirno i 
ratno I Tako ćeš, poštovana zemljakinjo, razumieti ovu 
cćrticu trinaestu, koja upada u mirno doba, kano spo¬ 
men od ugodna dana. 

Nadno šume u jednoj dolini oko jedne ure od 
slavnoga Biograda, gdie prebiva pod đervećem mir i 
samotinja, nečuješ ništa, no žubor žive izvor-vode. To 
je Hajdučka česma topčidčrska, o kojoj se u pameti 
prostoga naroda nebrojene priče, bajke i predajke včrzu. 
A meni pred očima serne, niežna lanad i vite košute 
skakuću po zelenih rudinah kneževskoga zvieriujaka. 
Ovdie se napih ladne vode. Žila joj teče iz sćrdca 
Sčrbije, pa mi se učini, da sam u svakoj kapi ušao po 
jeduu česticu narodnoga duha, bratske ljubavi sčrbske, 
koja mi neće moći nikad više u serdcu presahnuti, 
kano što neće preciknuti gorska žuber-voda. U ladjanoj 
dolini nadomak Hajdučke česme junački Biogradjani 
biju „nišan", to jest iz pušakak gadjaju, kad je vojna 
paoba. Osim toga ovud u zelenoj gori svietli vladalac 
jeseni lovi lov u zagajeno zvierinje. Mnogo je nalik 
u tom kraju Topčider na lovni perivoj kneževski, po 
iraence Waldeck, kod Beča. A po prirodi mnogo prili- 
kuje našemu Jurjevcu nadomak Zagreba, kano što je 
sva Serbija nalik na sestru svoju, na Hćrvatsku. 

Nije daleko Avala, planina, o kojoj sam jedanput 
već pomenuo, da je š nje prebiela vila pokliknula iz¬ 
nad Biograda. Podiže se uz jug put iztoka. Na njoj 
siedjaše u gradu, u sadašnjih razvalinah, u ona davna, 
tornjem zaobrasla vremena na glasu vitez, Porča od 
Avale, koi žive danas tek u starih pričah i gatnjah, 
što pripovieda prosti narod. Danas zasiede u bielih 
dvorovih Porčinih stolovati sioni Aeolo, koga Slaveni 
zovu Zvizd, sa čitavim krilom viemih slugah svojih. 
Sad jednako zviždi odanle i zimi i lieti. Slušajuć tu 
zvizgu i taj cvio starih vremenah, opomeuuh se, kako 
su kola cviliela, nenamazana, okolo propale Sloge na 
bosanskom briegu, kano da su plakala propast sloge, 
propast naroda. 

U Topčideru vidieh liep nasad perivojski, krasan 
vćrt inglezki u zametku, tanane javore i umiljate lipe, 
narodno dćrveće slavensko ,' mnoge sgrade i lietnji, ili 
lovački dvorac kneževski, u dvorcu sbirku svakojakoga 
voća, umietno načinjena od voska, voštanih jabukah, 
šljivah i krušakab, i niekoliko umietnih uljanih likovah 
u okviru. Pokraj perivoja ima kaznionica, koja je sgodno 
napravljena zajedno tvornica sukna i sve robe, potrebne 
za narodnu vojsku. To je naroduja vlada ćoviečno i 
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njpno udesila; jer radnja popravlja ljudska sšrdca, kaž¬ 
njava- lienost i bezposlenost, što je mati najvećih zlo- 
činstvah. S topčiddrskoga druma vidieh Adu, liepo 
zeleno ostčrvo u Savi. Vidik je veličanstven! Gledah 
Ijubezne brežuljke sčrbske, kano stare znance hšrvat- 
ske, brižljivo počešljane ralom. Qndie, gdie su ostali 
cieli, zeleni, igrišta su velikih bielonjah i sivonjah, 
što jih strigu, pa te gledaju, kad pokraj njih prolaziš, 
velikima očima, kano od čuda, na što su takve životi ne 
povlaštene. Bugarski mi včrtlovi pored puta, ili snize 
druma, o kojih ću više govoriti, učiniše svjedočanstvo 
bugarske vieštine i marljivosti. Zanimaše me berzo- 
jav, komu je žica po neotesanih stabrih izvučena. Na 
drugoj strani smotrih valove malene rieke Topčidera, 
razsvietljene zapadnim suncem, još u biogradskoj na- 
biji, koja utieče u Savu više Biograda. A na polazku 
savčrh druma na daleko zapazih zagorski zaselak slav¬ 
noga Matije, koga sam zaludu žudio lično poznati. Iz 
daleka gledajuć onamo, gdie je miljak Matije Bana, 
razmišljah mnogo, kako je včrstni ovaj Dubrovčanin, 
dostojan rodišta svoga, duboko dokučio jedinstvo ze- 
maljah na Ilirsko-balkanskom poluostervu, čoviek, koi 
je i onomadne u znamenitoj knjižici, u kojoj je po- 
viestno-deržavno razpravio „Pravo sčrbskoga naroda u 
Osmanlijskoj dćržavi", tako divno za naš narod kazao: 
„Istina i pravo, i ako uzmiču za nieko vrieme izpred 
sile, opet ustaju najposlije, pa traju do vieka, dok bude 
vieka i svieta; jer na sebi nose blagosov Božji". 

Mamilo i blistavilo s nasilja traje samo kratak 
čas, to jest u čas narodnje terpljivosti, ili nesviesti. 
A, što sviest i sloga slaže, toga lie nitko više nerazloži. 
Koji su kazali: 0 kukovu dnel danas neka gledaju! 
Valja da zjaju, izbuljivši zlorade oči, bako nam je 
sgrada sloge u taj čas utemeljena; jer 
„Prah je raho, kano pero, lasan, 

A zemljane nasipe satvara. 

Maleni jevietar, što ga vije, 

A sad sila toga neobara, 

Niti grozna sila od stihije, 

Niti vibar od biesa razpasan: 

Tako čvčrsto, postojano stoji, 

Što spoj sloge medju braćom spoji". 

Uzastopce podjoh za mišljenjem njemačkoga do¬ 
morodca, Riickerta, i tako poklikoh od radosti glasom 
njegovim, kad sam čuo, gdie je na časti o umieštenju 
včrhovnoga župana (u Zagrebu 31. Kolovoza 1867.) 
dični i čuveni jedan Sčrbin od prilike kazao: „Težko 
svomu bez svoga! Zato znaj, da uza se imaš i brata 


Sčrbina, koi s tobom isto tako osieća. Ako je ikad 
sudjeno našemu narodu, da pogleda na oči svoje, to 
su Hčrvat i Sčrbin ona dva oka, kroz koja će pro¬ 
svjetno progledati". 

To su obie oči, na koje će Južna slava, ako joj 
Bog i sreća dade, da jedanput izadje iz sadašnje tmine 
i sliepote, vidieti svietlo čedo, koje joj u skutu krije 
bolje vrieme. U tom smislu radi i naš Matija Ban. 
Ime mu je slavno nesamo po spisateljskom svietu sla¬ 
venskom ; jer nije on samo izvčrstan spisatelj, no i 
ugledah rodoljubac — medju Sčrbi i Slaveni. Čitajmo 
premnoge borbe vanredna duha i pera njegova, nej- 
poslije kratku, a jezgrovitu razpravu, gdie je prikazao 
BČrbsko pravo, na koje su se oči zapadnoga svieta i 
turskih poviestnikah i deržavnikab nedavno za jad od- 
kinule! On govori važno, razpravlja jasno, te zaslužuje, 
da ga slušaju pčrvi deržavnici. 

Ali vidim, kako sam sašo s topčidćrskoga druma, 
te došo u sadašnje doba! Dobro mi je amo spalo, kad 
sam spomenuo liepi miljak' Matijin. Zaveršujem putnu 
cčrticu. Konji gospodara Stevana, koji su nas vozili od 
Sčrbske krune, bijahu dobri, bčrzi, kano lastavice. U 
kolih se družtvo nadje veselo, kakvo može biti samo 
serbsko. I tako bijaše včrlo ugodna — vožnja u kne- 
ževski perivoj, Topćider. 


Dvle priče Iz naroda. 

Znam dvie priče znamenite, koje pripovieda prosti 
narod. Tko jih nije čuo, molim ga, neka sluša. A, tko 
jih je čuo, neka pazi, jesu li dobro napisane. 

1. Gospodar Nadjen (Našast). 

Priča iz Hercegovine. 

Jedan bogati tergovac, putujuć sa velikimi novci 
i sa robom, na konju polazi u daleka miesta, da 
zakupuje tćrgovinu za korist svoju. Tako ga nanese 
namiera kroz jednu planinu. I tu zakasni usred planine, 
te nemože doprieti na noćište ni u grad, ni u selo. 
Tčrgovac se prepade u planini, u velikoj šumi i pus¬ 
tinji, da će ga posieći hajduci, ili vukovi da ga ne- 
razskubu. Okreće oči na svaku stranu po noći, kud 
bi se s puta mako, da bi se gdie zabranio, da ne- 
pogine. 

Daleko od puta vidiev oganj,gdie sjaje, kano zviezda 
po noći, ide na konju k onomu ognju i bezputice. Kad 
onamo dodje, k ognju; ali je Bagradjena usred šume 
jedna kućica od dčrvah. A u kući čeljad kod ognja. On 
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kucajuć na vratih, čoviek izadje pred koćo. A tr¬ 
govac ma nazove: 

— Dobar večer! 

— Dobro došli! Siromah, odgovarajuć, pritvorio 
je vrata za sobom, da mu nevidi dietce, gole. A i 
sam bijaše go, maloćim oblaien, kad se tako ustidio i 
posramio od čovieka, bogatoga i gospodski oblačenoga. 
Tergovac pita siromaha, da mu da noćište u kući svo¬ 
joj. Siromah mu odgovara: 

— Dragi gospodine, ja bih vam željno dao no¬ 
ćište; ali nemogu nikako od velikoga stida, da vidite 
ubogu moju dietcu, siromašnu i golu. Sbog toga vas 
neinogu pustiti u kuću, pak vam dati što, ni večere... 

Odgovara tćrgovac: 

— Pusti me, čo’će, u kuću! Bolje, da uliezem 
u kuću, ako su i gola dietca: bolje će mi se dopasti, 
da gledam golu vašu dietcu, no da me razskubu haj¬ 
duci, ili vukovi u planini. A ja za se imam večeru. 

Siromah od stida svoga tone u zemlju. A tako mu 
se preobražava: 

,Osmoro dietce sve goli, nagi. A devetim se žena 
muči, da ga rodi istu večer. Kuća nije pregradjena 
nigdie, no sva ukupno, a verlo mala 1 . 

Odtvori mu vrata, pak uvede konja i njega u kuću. 
Tćrgovac siede, kako je ušo u kuću, odmah pokraj 
ognja, te gleda dietcu. Dietca kriju sramno tielo ru¬ 
kama. Tćrgovac gleda. Pred sobom izvadi, da večera, 
iz torbice svoje, te daje i dietci pomalo naokolo ognja. 
Prostrieše mu malo lišća i slame i trave, te pod njim 
načine postelju. Tergovac leže i pokri se kabanicom 
svojom. Oganj gori svu noć, ka’ i u planini. Dćrvah 
je dosta. 

Kad bude u nieko doba od noći, tergovac se pro¬ 
budi. Vidi, gdie su vrata odtvorena. Siromah unosi 
grane od šume u kuću i kriomice pregradjuje u jednom 
uglu pri kraju od kuće. Zagradjuje niešto onom šu¬ 
mom. Gleda tgrgovac izpod kabanice pokraj ognja, 
što radi siromah. Kad onamo, siromah vodi ženu svoju 
za ruku. Pak ju uvede za onu šumu, što je zagradio, 
u onaj ugo od kuće. On ju tu ostavi, pa siede 
k ognju. Tćrgovac gleda izpod kabanice. A čini se 
preko načina, kano da nevidi, kridimice. Kad onamo 
prokćrča se diete. I žena rodi. 

Vidieše se ovomu tćrgovcu, gdie su odniekle do- 
letiele dvie ptice, kano dva goluba, i počinuše na onom 
lišću više žeDe. One ptice počeše sboriti, kano če¬ 
ljad. Govori jedan, jedna ptica: 


— Jeli muško? 

Odgovara druga: 

— Jest muško. 

Opet ona govori: 

— A što ćemo mu dati, tomu dieteta? 

Odgovara ona druga: 

— Imamo što, da mu damo dovoljno, sve ovo 
bogatstvo ovoga tćrgovca, što je ovdie. 

Odgovara ona druga: 

— Upravo tako da i učinimo! 

.One dvie ptice niekamo Iepetnuše, kano dva go¬ 
luba: nema jih više, kano rukom o ruku; niekud iz 
kuće izletieše. Tćrgovcu se više nespava, kad je raz¬ 
umio one glasove od pticah. No tako, mučeć se i 
prevćrćuć se, osvanu. 

Kad svanu, ustade tćrgovac. I digo se. Izvadio 
je potrebu svoju, što mu je od kave. Te kuha kavu 
na ognju. Dietca leže pri jednom uglu gola sva kolika. 
Pokrio jih je otac su malo trave, kano sienom. Ter¬ 
govac pita siromaha: 

— Koliko dietce imaš? 

Kaže mu siromah: 

— Osmoro. 

Tergovac govori: 

— A gdie ti je žena, kamo žena? 

— Gospodine, eto je tu za tim lišćem zagra- 
djena 1 

— E! tćrgovac govori: a što se neustane? 

Odgovara siromah: 

— E, niešto je slaba, te se nemože dići. 

Tćrgovac odgovara siromahu: 

— E, nemoj kriti, siromaše! Meni se čini, da 
je ona na čas rodila diete. 

— E! odgovara siromah: E, čestiti gospodine, 
ja vam to nemogu kazati od stida; jer znam, da vam 
je to mučno. A jest rodila. 

Pita tergovac: 

— A jeli mužko, ili žensko? 

Odgovara siromah: 

— A Bog me je nisam ni pitao, ni znam, koliko 

mi je od vas težko! 

Tergovac veli: 

— No I pitajte ju, čo’eče! I mi smo se rodili, ka* 
i to diete. 

Siromah pita ženu. Odgovara mu žena, da je 
mužko. Siromah pokaza tćrgovcu: 
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— Diete je mužfco. 

Tčrgovac, zabrižen, nezna, što hoće da radi. 
Tčrlo uplašen od onoga Čuvstva, što je vidio po noći, 
i od ona dva goluba, tšrgovac reče siromahu: 

— Što će vam toliko dietce i gole i bose bez 
nigdie ništa u ovoj planini? Pomrieti će od gladi i od 
.zime, kad nemate ništa. Nego daj, prodaj mi to diete, 
te se na čas rodilo! A ja ću ti za njega dati sto du- 
katah u zlatu. Pa ćeš kupiti koju ovčicu, u ovoj pla¬ 
nini da podigneš koju ovcu, pak da obućeš porodicu, 
da jih oblačiš, da nisu goli, pak da kupiš i žita, da 
jih nahraniš, da dćržiš i što živo pri ovoj planini. Hal 
to diete, što se večeras rodilo! Za njega vam je mala 
miso; niste ga ni vidieli, ka’ i jedan cšrvić. 

Odgovara mu siromah: 

— Bog me ti ga nemogu prodati nipošto, nego 
ću ga dćržati, ka’ i ovo osmoro, pak onaj Bog, koi 
ga je stvorio, On će i za njega misliti, ka’ i za ove 
druge! 

Tergovac mu daje i dvie sta dukatah. Siromah 
neće da pristane. Daje mu i pet stotinah dukatah, 
da ga proda. Nikako! Reče mu tergovac: 

— Dati ću ti na svakoga sina po sto dukatah. To 
je osam stotinah dukatah, pa ćeš moći bogato živlieti. 

Bog me nikako pristati siromah! Ali reče: 

— Neka pitam ženu! 

Podje siromah, te pokazuje ženi, koliko mu nova- 
cah tergovac daje, tek da mu proda ovo diete, što se 
rodilo. Odgovara mu žena: 

— Nipošto, neću da ga prodam. 

Ide siromah gospodinu tčrgovcu i kaže mu: 

— Nije moguće nipošto. 

Tergovac mu prikazbje svaku stvar, kako će moći 
bogato živlieti, kako će kupovati zemlje, kakvu živo- 
tinu deržati i bogato uživati sa ovom dietoom i ženom. 
Odgovara njemu siromah: 

— E, čestiti gospodine! Ja znam, da bi to bilo 
dobro za mene i za moju dietcu i za moju ženu; ali 
bih se ja upravo i preslovio, da vam ga prodam. A 
znam, da bih svagda bio žalostan za diete svoje. Ali 
bih ga i prodao, da mi da žena, za toliko novacah. A, 
kad mi neda žena, nemogu vam ništa. Pa vi ustajte i 
haj’te s Bogom! 

Tćrgovac se na muci vidio. Putovao bi. A ono 
znamenje, što je čuo, uznemiruje serdce njegovo. Ne¬ 
mili mu se putovati, ni zna, što će činiti od života 
svoga. Reče tčrgovac: 


Urednik i iidatelj Dr. ZJudevlt Gaj. 


— Daj mi, čo’če, to diete! I eto na 8vako tvoje 
diete ostavljam po sto dukatah. I tebi ću dati sto du- 
katab. I ženi ću dati sto dukatah. Neka svako ima 
po 8totinul a I reče mu tčrgovac: 

— A da vas dietca nekore, kad bi se raz- 
dielila, pak da vam ništa neostane, no neka i ti sa 
staricom svojom imaš po sto dukatah, u tvojoj starosti 
da ti valja. 

Otac preslovi sšrdce svoje i reče, da će mu ga 
prodati. Tergovac se sprema. Osedla konja i izvede 
ga pred kuću. Pak izbroji tisuću dukatah u zlatu. Si¬ 
romah jih primi. 

(Nastavak sliedi.) 


Književni vlestnlfe. 

Dai Redit dea aerblachen Volke« im otto- 
manlachen Relche. Pravo sćrbskoga naroda u turskom car¬ 
stvu. Poviestno-dćržavna razprava Matije Bana. Poniemčio U. Rosen. 
U Beču, mieseca Sćrpnja 1867. 8. (24 str.) Veleučeni prevoditelj 
kaže u uvodu: „Evropa mišljaše, te mi'li još i sad ponajviše, da 
je sčrbski narod na desnom briegu od Save osmanlijskom sabljom 
poražen, i da mu se trebalo zakonu pobiednikovu pokoriti". Slavni 
spisatelj u pomenutoj raspravi iz jasnih podatakah kazuje drugo. 
On dokazuje, upiruć se u izprave, da dćržava sćrbskoga ćora La¬ 
zara Gčrbljnnovića nikad nije po Turcih osvojena, no se samo 
pod pogodbe predala. 

Sčrbski narod ima neprekinuto pravo, koje ga povladjoje, 
da jasno i očito na pomol Evropi natrag traži pravice i slobode 
svoje. I mi želimo, da se pravo sćrbske samostalnosti i cielokap - 
nosti što prije obistini. 

Poprava. U picsmi: „Trećemu n sboru svete braće sla¬ 
venske" (br. 17. D. ii.) dvie kitice predposliednje o sliepcd Širja- 
jevu, i bez volje u pregledu preobražene, ovako treba da glase po 
rukopisu: 

On nas ondie u jedinstvo veže 
Čvćrstom svezom, koje nerazreže 
Nikad sila i nikakvim nožem: 

To je sveza po zakonu Božem 

Da budemo jedoi i jedini, 

Jedni dušom u svoj domovini, 

Dr n n s veže Ćyrill-Slethodija, 

Koju svezu Sirjajev savija! 

A kitice sedme o tisućgodišnjem proslavlja svih Slavenaheto: 

U Zagrebu, Moskvi, Biogradu, 

U Varšavi, Pragu, Novogrodu 
I u Zadru, Kiovu, Ljubljani^ 

U Cielovcu slave dan Stavljani. V. 

Bratabl lajns, bugarski nedieljnik, poČima izlaziti a 
Biogradu. (?) Izdatelj je imalac i urednik „Svetovida**, G. Andrić, • 
urednik Bugarin Karavelov, oba imena poznata i čuvena. — Glavna 
će svćrha listu biti, da širi južnoslavenske pomisli medju Bugari. I 
o tom će raditi, da se Bugari sa Sćrbo-Hćrvati i medju sobom bolje 
upoznaju. Da Bog da i dobra sreća! 


Narodna tiskarnica Dro ZJudevita Gaja. 
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(J Subotu SS. Rujna 1807. 

Te£«J XXI. 


Život ljudski nije drogo, 



Jieg* smućeno jedno more! 



Ivan? Cundulić. 



Život pleanlkov. 

Tri slike. 

^^vx>t mu je roža lietna, 

S Što razvija cviet u zora 
f I svak listak ljubi sietna 
U vienčanom razgovora; 

Ali prije cćrna mraka, 

Prije, no se noć priknći 
I krilima od oblaka 
Sviet pod pandže bieli skoči, — 
Vidi lišće razasuto. 

Na tlih leži i izdiše. 

Uvenula, tuži ljuto; 

Što je bila, nije više I 
No na nizki odar cvieta 
Plače noćna rosa sladka, 

Koja pada usred lieta, 

Sred noćnoga blaga ladka 
Iz očijuh od zviezdicah, 

Koje liju gorke suze 
Od zienicah, iz oćicah, 

Na grob miloj lietnoj ruži. 

Kad jim noćca nju oduže, — 
Vedro nebo za njom tuži; 

Ali za njim, jaoj, hude sreće? - 
Za njim nitko suzah liti neće I 

Život mu je list jeseni, 

O miesecu dčrhće bliedom, 


Kano gorski cviet na stieni 
Pred Ijutitom zimom siedom, 
Dčržan slabom tom stabljikom: 
Neće dugo biti vrieme, 

Ponići će mčrtav nikom 1 
I malo čas, — kano sieme, — 

On trepeće, — bčrzo gine! 

Prije, no pas lovni lane, 

Loveć lovak včrh planine, 

On izvije kratke dane; 

No će prije, no uvene 
I žut padne na zemljicu, 

Da se k zemlji opet krene: — 
Dervo, gdie se on rodio, 

Sazvati svu porodicu, 

Te plakati listak mio, 

Vietrovi će uzdisati 
Kroz šupljinu dčrva toga, 

Tužnu piesmu zasvirati 
I za sienkom lista svoga; 

Ali za njim, jaoj, hude sreće? — 
Za njim nitko uzdisati neće I 

Život mu je trag, ugažen 
U pčržinah od Sahare, 

Kojim stupa neporažen, 

Dok valovi neudare; 

No, kad plima morsku pline, 
Talasi se svi razboje: 

Traga nesta svčrh pćržine. 

19 


Digitized by 


Google 






146 


Pa još kano da tuguje, 

Što se sav trag iztražio, 
čudnovato val uzdiše 1 
U pustinji, gdie je bio, 

Na bregovih mora više, — 

I ljudskoga trag plemena 
More plače, buči, bije 
Od prastara još vremena 
I ogromne suze lije 
0 bregove neobične: 

Talasi se dižu, ruše 
I mornare viču dične, 

Udno mora pale daše; 

Ali za njim, jaoj, hude sreće ? — 
Za njim nitko naricati neće! 

Ah, nemoj mi to pievati I 
U gori će vila biti, 

Na visokoj gorskoj glavi, 

U pievanju narfcati 
Za slobodu, rod ljubavi — 

U gori će vila biti: 

Za njim gorke suze liti. 


b. r. 

Sllepac Širjafev. 

Životopisni odlomci iz putnih pbamah. 

(Nastavak str. 141.) 

12 . 

A kako se naš Gligorije Svetogorcu na;čudodade? 

Patnici biehu pošli, sa sligpcem Gligorijem da 
tumaraju po uzmorju, to jest više morskoga zatona. 
Miesta blizu briega bijahu pogdiešto Btćrma i sklizka, 
opasna po prielaz. Svetogorac bojažljivo oklievaše, pak, 
uklonjajuć se neprijazni i strahote miestimice, za čas 
progovori sliepcu: 

— Ču li, Glišo, tebi je ovud opasno i mučno, 
prieći: hajde, odlazimo odavle! 

— E, možeš li ti prieći ovaj prielaz? zapita ga 
Bliepac. 

— Mogu, odgovori Svetogorac: no ja i vidim. 

— 1 ako ti vidiš, da srećno prodješ: a ja, Blie¬ 
pac, pooddavna vidim u pameti, kud i kako se valja 
zla kloniti, da te jad nestigne i na suhu putu I govoraše 
on, smijnć se, pa se neda skloniti, da se krene na¬ 


trag, premda mu je Svetogorac kazivao i osviedočavao 
ga,, kako je pat opasan i stranovit ,Šaljivčino, kako 
ti drago!‘ U sebi pomisli Svetogorac i dade na volju 
odlučnomu sliepcu, neka se vere, kano diete, četvoro- 
nožke pužuć sa stčrmeni na stčrmen povčrh mora, od 
čega je Svetogorcu, dok je gledao, sčrdce tčrnulo i 
gdiešto zamiralo. 

Ima, kako vidiš, dragi druže, koristi od osobite 
ruke i u sliepote, poimence — neznan obližnjih opasnostih 
('), od kojih preda ljudsko oko, kad jih gleda. Nije dobro, 
da se na putu sve motri. Evo nam prost primier! Konj 
bi se sto putah poplašio, da skraj očijuh nema kož¬ 
nih onih krovakah. — Osim toga zaista niekakva zviezda 
vodi lišene vida. Na Bistrici, u krasnom našem miestu 
hodočastnom, u divnom Zagorju, kamo svake godine 
dolaze tisuće pobožnih dušah iz svih krajevah i od svih 
vieroizpoviestih, bijaše prije mnogo godinah sliep po¬ 
klonik, koi je sam bez vodja obilazio sve žertvenike i 
sva klecala, gdie su naokolo čudotvori majke Božje 
bistričke 8 podpisi i tumači u cćrkvenom dvorištu na¬ 
slikani, kano da ga je sa angjelom-čuvarom pratila 
Bogorodica na čudo svietu po nalogu Božjem, kako to 
gore pominje carski prorok. Neka bi došo smierni, 
bogobojazni blagoviestnik od „sjevernoga kraja* u naše 
Zagorje hćrvatsko, pa će naći svega dosta, pune ču¬ 
ture i pune stolove, a više svega srodna serdca, puna 
bratske ljubavi, kano da je došo u rodno miesto, uPerm- 
sku guberniju ! I on bi s našimi svećeni ci, s pćrvimi do¬ 
morodci, slava jim! zajedno zapievao : „Još Hčrvatska 
nij’ propala, dok mi živimo!“ — 

Neuveo je vienac slavenske gostoljubivosti medju 
svimi Slaveni, dični vienac navćrh glave domaćice Hčr- 
vatice, Zagorkinje , ka’ i slavne pravoslavne Moskvi- 
ćanke na derevni. Ah, da bi svagda cviećem cvao, 
dok teče jedan od Slavenah! 

13 . 

To će zanimati mnoge narodnjake, što mi je ne¬ 
davno pripoviedio jedan tćrgovac kostajnički. Kos¬ 
tajnica je stara varoš hervatska sa gradom kod vode 
Une. Ovdie prije niekoliko godinah u grobnici jednoga 
redovnika iz kostajničkoga samostana (kalugjera?) na- 
djoše jednu cedulju, na kojoj je našasto napisano ovo 
proročtvo, koje prelomljenim mierilom proriče ove 
vćrste, kako glase na jeziku maštovitih prorokah: 


( l ) P. 9.; itr. 114. i 115. 
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„Moskov, .čami vol", 

Turčin, tverdi kol, 

Poljak, ruža rumena, 

Niemec, trava zelena: 

Pošel čarni vol, 

Potčrl tvčrdi kol, 

Pogaz’l ružu rumenu, 

Popasl travu zelenu". 

Ostaju Romani i Slavljani, koji, jadni u ovaj par, 
u Turskoj viču: Kako da letimo, kad nemamo krilah ? 1 

I gdiekoji spisatelji niemački od straha i očajanja 
u spisih svojih natucaju u istom smislu, u kojem pro¬ 
riče kostajnički kalugjer neugladjenim jezikom. Taj kalu- 
gjer jamačno nije nikomu ugodio tim proročtvom. Ta 
niti uljudan nebijaše I Ali je proroku prosto i slobodno, 
prorokovati neuljudno i govoriti, kako mu drago, samo 
da govor bude istinit i silan. A zar može čoviečji je¬ 
zik snažnije izkazati silu sievernoga gorostasa, nego 
što je kostajnički prorok? Pa, da sam rodom Moskov, 
dičio bih se tim proročtvom hčrvatskoga kalugjera. Jer 
što je „vo" na slikovitom jeziku piesnikab i prorokah 
svih vremenah, tih cvietarab spisateljskoga svieta i car¬ 
stva, no znak i živ lik snage, a „čarni" naročito naj¬ 
veće sile? Pa koi Slavenin, pače Keršćanin neželi, da 
se potre „tverdi kolac", što je sad truo i cćrvljiv, na 
koi su Turci nabijali tolika tielesa kćršćanska, na ko¬ 
jem su tolike duše keršćanske izdahnule? Elel „trava 
zelena" neka raste na uvojke uz vert majke Slave; 
no dalje neka nevrieži korienja. Jer će drugčije po 
proročtvu „čarnt vol" doći, pa će ju popasti. „Ruža 
rumena", neka cvate, kako je sebi privriedila, dična, u 
omedjku slavenskoga vćrtla, skromna i zadovoljna, za- 
lievana i gajena; ali neka nepruža prevelika ternja, da 
bode majku Slavu, koja se po vćrtlu šeće, te gaji i 
treba da zalieva drugo cvieće svoje 1 Jer će drugčije 
po proročtvu „čarni vol" doći, pa će ju pogaziti. — 

0 drugih, manjih narodnostih nema ni razgovora 
u tom proročtvu, koje je zanimljivo samo po sebi i 
znamenito, pa i po čudnovatu jeziku hćrvatskom. Ona 
vremena prošla, koja naznačuju, budućnost, meću veliku 
silu na prelomljene včrstice starohrvatskoga proroka. 

Pročitavši ovo, putujemo dalje sa sliepcem Gli- 
gorijem Širjajevom, kako nam pokazuje put bezimeni 
putopisatelj svetogorski. 

14. 

Sliepac Gligorije Širjajev iz Jerusalima dodje na¬ 
trag u Odessu, da izmieni „izročenu zagranuuu" putnicu. 


Pak odanle misli putovati na Sinaji, ako uzmogne, po¬ 
tom i u samu Italiju. — S Bogom (’)! 

15. 

Mi ostajemo još u Svetoj gori sa Svetogorcem i 
klikujemo sa Voblovickim: Sveta goro! Sveta goro! 
Koliko li pomislih podtičeš! Blizu Hilendara stojimo, 
blizu slavnih samostanah, koji su na glasu i u narod¬ 
noj našoj piesmi o kraljeviću Marku, po imenu Vilin- 
dar, kano da jih je Svetoj gori darovala Vila. 

Bezimeni se putopisatelj svetogorski nada dalje u 
pismu, da će u Palaestini sresti sliepca Gligorija, koi 
se u Odessi bavio, kako si malo prije čuo, opet zaputio 
za granicu, na sverhu putovanja svoga želeć vidieti — 
Misir. 

„Treba kazati", reče vilindarski Svetogorac, „da 
će mu pripoviedke o putovanju, koje ću ti brižno pri- 
poviedati, steći osobitu vriednost u versti svojoj i dra- 
gocienu zanimljivost; jer je to pčrvi sliepac ruski, koipu- 
tuje po Iztoku sam bez druga i vodja, a sa riedkom 
ljubopitnošću, sa vierozakonskom ljubavlju sve znati i 
zapoznavati, žedan rajskih utiešenjah s požude, da cie- 
liva palaestinske svetinje i tragove stopah Bog-čovieka 
i čistodievične Matere Njegove. Stćrpite se I Molite 
se za me i, može biti, na viekel S Bogom, moj 
druže!.. .(*)“. 

Ali sliepac Gligorije nesamo što, hrišćanski odu¬ 
ševljen, polazi sveta miesta, nego putem zamišlja i ve- 
liku onu pomiso, koju ćemo naznačiti, za koju je 
on u smiernoj haljini pokloničkoj steko obće pripozna- 
vanje na sveslavenskom sastanku u Moskvi. Kud bi 
došo, bezazleno se osmievajuć slavenskomu sboru, koga 
očima nije vidio, onako sa hodočastničkim pojasom i 
s putnom palicom svojom, svagdie bude sa svetim odu¬ 
ševljenjem dočekan i primljen po Rusih i po drugih 
Slavenih, koji sumu klikovali: Hura, slava, živio! 
Doći ćemo na to; ali smo sad istom na koncu diela 
pčrvoga. 

Dio đrngL 

A koji su ljudi u našem narodu važniji i zname¬ 
nitiji, nego sliepci ? Mislimo sliepce, koji gude gusle i 
pronose junačka diela, cčrkvene svetinje i stare običaje 
i zakone, na izust pjevajući u sebi spievane, ili od 
drugih primljene piesme narodne. Našemu narodu na 
jugu sliepci zamieujuju knjige, književnike, novine, ča¬ 
sopise, poviestnice... i tako da!je. Osvćrnimo se na 


(') P. 11^ »tr. 161. 

(’) P. 18.; atr. 283. 
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sliepca Filipa, koi je kazao većinu piesamah pokoj¬ 
nomu, neumćrlomu Vuku Stef. Earadžiću I Ali što su naši 
sliepci prema Gligoriju Širjajevu, ruskomu sliepcu, 
stvoritelju i roditelju tisućgodišnjega spomena od svete 
braće slavenskih svetiteljah, prema Širjajevu, širitelju 
sveslavenskoga srodstva, po kćrvi i duši jedinstva? 

U nas su sliepci i poštovani i šaljivi, te sami za 
se kažu: Sliepca za put i budalu za saviet nevalja 
pitati 1 

Čoviek, od koga je Bog uzeo ujam, iliti ušur, 
to jest kano vodeničnu pristojbu, te ga je lišio vida, 
noge, ruke, ili drugčije nakazio za višu svćrbu svoju, 
pobudjuje udlvljavanje i pomilovanje u bližnjih. Pak, 
ako ovakav čoviek čini više, nego drugi, srećni, neli- 
šeni, sam, kad znači niešto, nevoljnim, a poštenim 
životom svojim pridobiva sva sčrdca i osvaja sve oči 
dobroćudnih ljudih. Ta narod za čudo pieva: U moga 
sina, u sliepca Gćrgura, u njega se mužko čedo nadjel 

A kako je vid očinji, dakako sam po sebi naj¬ 
veći dar čoviečje naravi, napose našemu narodu svet, 
razabiramo iz ove zakletve: Tako mi vida očinjega! koja 
ti je slavnija i bogodavnija, nego da se, Bog zna! 
čim zaklinješ. 

Kolika je zakletva vida očinjega našemu narodu, 
tolika je nesreća sliepota. Narodnji sliepac bez pra¬ 
tioca, to jest bez vodja nikud, nikamo, ni u selo, ni 
iz sela. 

Svako zna pričicu o pavedrini, koja je onda, kad 
je nebo oblačno, pa se gdiešto provedri. Pripoviedaju, 
kad sliepac zapita vodja: „Kakvo je vrieme? 8 a vodj 
odgovori sliepcu, da je oblačno, sliepac mu kaže: 
„Razvedriti će se“. Ali kad mu vodj reče, da je pa- 
vedrina, sliepac mu kaže: „Biež’ u selo, vodjo!“ 

Naše je nebo slavensko svejednako oblačno. Nigdie 
se nije pravo ni provedrilo. No se još tušći oblaci na- 
tuštavaju, kad mislimo, da će se razvedriti. Naši vodji 
još nebi imali kamo biežati s našimi sliepci; jer ne¬ 
maju sela, da je pavedrina. Zato se nebojmo, kad je 
oblačno, kaže sliepac, da će se razvedriti, Gligorije, 
sliepac, koi bez očijuh vidi dobru zviezdu svih Slave- 
nah. Nju gleda, za njom ide i posvud sije sieme, koje 
su spremili pčrvi sinovi slavenski, apostolsko sieme 
slavenske uzajamnosti i naše jedinosti po kervi, kako 
ući slavni čeho-slovanin Kol&r, da budemo uzajmice 
braća, svi Slaveni, pomoćnici i uzzajedno radnici u ve¬ 
likom dielu približavanja i sdruživanja. U pameti on 
vidi sjajnu zviezdu slavenske budućnosti, te za njom 
ide, hrabar, srećan, postojan i pouzdan, kano da vidi 


kod očijuh. Oči su njegove jače od naših. Umne su 
oči Božje, a naše slabe, ljudske i prievarne. Raduju 
se pavedrini. A pavedrina vara. Pa joj umne oči sliep- 
čeve nikad nevieruju. Oblačno je, noć je njemu svagda 
pred očima, a dan, zora u duši i pameti. 

Piesničtvo, liep stvor slavenske ćudi, i vjero¬ 
zakon, otčinski dar Božji, razgrijavaju grudi Gligorijeve 
u poslanstvu njegovu. I on ide po velikoj svetoj Rusiji 
sam bez vodja u dugoj, ugasitoj haljini pod povisokim 
i širokim kriljakom s palicom („s patkom") svojom i 
torbom: u ime hrišćanske prosviete usadjuje klicu jedne 
jedine samosviesti sveslavenske, podmladjujuć spomen 
od svetiteljske braće, slavenskih Dioskurah. On ide 
kano poslanik; ali poslanik, koga nije poslao nikakav 
car, ni narod, već kano poklisar dobre volje svoje i 
ljubavi k narodu, koga je poslao gospodar svih gospo- 
darah za prosvietljenje prosto narodnoga života ruskoga. 

Iztočna priča nije luda basna, koja pripovieda o 
zviezdi, za kojom su išla tri kralja. Ova zviezda još 
jednako sja; ali ju vide samo riedki, odabrani za vćr- 
šenje viših zadatakab, bili oštrovidi, ili sliepi. Naš ju 
sliepac vidi i zato stupa tako čversto i hrabro na svih 
putevih svojih. 

Ni nesumnjam, da će zanimati svaku pravu dušu 
slavensku i u Hćrvatskoj, koja je shvatila tisućgodiš- 
njicu slavenskih apostolah (1863.), kad čuje putne 
cćrtice po svetih miestih o tom začetniku one pomisli, 
kako jih u dielu drugom Pisamah prihvata i nastav¬ 
lja, prićajuć drugovom svojim, Svetogorac. Mi ćemo 
tebi, dragi druže, dalje slobodno ptipoviedati životo- 
pisne odlomke iz putnih pisamah po naputku svietle 
gospodje kneginje! 

(Nastavak sliedi.) 


Vidik, na Svetu goro s&rbskn. 

Putna cdrtica XIV. 

Kad smo prispieli na viši brieg, odakle se upravo 
vidi cieli sastavak Save i Dunava, opazismo ravna po¬ 
lja sriemska, svakim biljem rodne rudine i svakom sto¬ 
kom, osobito volovi i ovcami obilne ravnine svete gore 
Fruške, te slavne i častne majke-gojiteljke sčrbskoga 
jezika, serbske knjige i narodnosti na avstrijskoj strani 
Save. Ovdie se može povikati: 

Osu se nebo zviezdami, 

A ravno polje ovcami! 

Ovo stablo gorsko, koje vidimo, na sve strane 
opruža verige i grane kano izdanke, zelena bčrdašca, što 
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se povisujn, pak opet padaju, kano zlatna kosa u dje¬ 
vojke. Milina je, pogledati izpod niegdašnje tvčrdjave 
turske, kad zapada sunce, kako se zelen od nebrojenih 
brežuljakah zasja i otište, prelivena u modrih nebesih. 
Pod nogama je Sriem, srebrenim pojasom hitre Save 
opasan. 

Što niže pada sunce, to se duž sriemskih bčrdah 
većma biele biela stada, posuta rumenilom lietnih zra- 
kah večernjih. Ali ovih slastih nemogahu sad uživati 
moje oči, da se na umiljatih berdašcih sriemskih na- 
pare; jer je ono miesto pod turskim gradom, odakle 
se najdivniji vidik na daleko stere, bilo naokolo zatvo¬ 
reno i obkoljeno najjačimi stražami i »mpterizi", zasie- 
dami, sčrbskimi. Odprije odtvoreno ovo miesto, gdie 
sam pčrvi put gledao mladu Turad, kako se na konjih 
terkora utčrkuje, odrediše evropske vlasti, koje su raz- 
mirivale rat, da bude nioboje izmedju varoši i grada, 
te, kako sam čuo i sa jednih razvalinah od siemeništa 
mladih bogoslovacah na prozoru motrio, razapeše bielo 
čadorje, da u njem ugovaraju i čine mir s turskim pa¬ 
šom pasjega spomena. 

Koliko pamtim, te sam, po Sriemu putujuć, vidio 
Frušku goru i o svetih domovih njezinih čuo, kako mi 
je vidik na Svetu goru sčrbsku pred očima, tako hoću 
i toliko da zapišem amo, u ovu cćrticu. 

Poznata je i Često opisana priča poviestna, kako 
je Fruška gora dobila ime, od rimskoga ćesara „Pro- 
busa“, nazvana Probuška, ili kraće uobičajeno: Fruška; 
jer da je on, bora već u miru, pćrvi u toj gori zasadio 
glasovito čokoće sriemsko. Koliko istine ima u te priče 
od Rima, nije mi stalo, da joj u trag ulazim. 

Fruška gora, „sčrbski Athos“, „Sveta gora“ krasne 
zemlje Sriema, ukrašava najzanimljiviji kraj sćrbskoga 
naroda, koi je znatan i važan po rodu, po deržavnoj 
poviesti, pa i po prirodi, koja u Sriemu zacielo zau¬ 
dara, ako je i čudno, po starorimskom duhu. 0 Fruš- 
koj gori hoću i ja da pišem niešto: našo sam se na 
to, kako mi je Fruškogorac, bistroumni jedan kalugjer, 
kazivao, što se tiče miesta i samostanskoga života. 

Fruška gora obuzima berdski vienac, koi se medju 
Dunavom i Savom od prilike uzdužčeternaest roiljah vije. 
Kod Slankamena počinje. A razpleće se izza licpoga i 
pitomoga miesta Vukovara. Gubi se i prestaje u ravnini. 
Berđo nije nigdie previsoko. Svagdie se može za šest urah 
od podnožja do podnožja prieći. Sieverni obronak sterma 
silazi k Dunavu. Južni položito prelazi u žitorodnu ra¬ 
van sriemsku. Gielo bčrdo presieca ravni Sriem na dvie 
polovine od zapada na iztok- Najviša je glavica u 


Fruškoj gori bftrdo Včrdnik sa razvali nami od kule, 
koja je na vćrhu bila blizu samostana Ravanice, na 
glasu Vćrdnička kula, koju je ovienčani uaš pjesnik 
sćrbsko-hčrvatski, Jovan Subbotić, tako krasno opievao. 

Po verhu cieloga bčrda ima svagdie šume i ras- 
tove i bukove, visoke i guste, pod kojom žive naseono, 
nebrojeno svakojako zvierinje, da se lovi. Na obron- 
cih gaje čokot, koi radja glasovita vina sriemska, po¬ 
imence poznato karlovačko i izverstnu salaksiju. Iz 
bćrda lome mnogo vapna. Po verhu nalaziš liepih komadah 
od zmijika-kamena. A blizu Iriga naći niše rov na ugljen; 
ali taj poso propade u nestašu novacah i glavnicah. 

Mir Božji vlada u svoj gori. Tako i valja, gdie 
je stan svetiteljah i svetiteljskih moćih, koje čuvaju 
sčrbski kalugjeri u dvanaest samostanah fruškogorskih. 
To je 8ricmski Athos. Pa zato vlada mir Božji u cieloj 
gori, koi se samo na blagdane podužim zvonjenjem 
prekida. Pa tada pobožne duše iz obližnjih selah do¬ 
laze u fruškogorska svetilišta. 

Lani (1866.), kad je Opis monastira Manasije 
sviet ugledao u Biogradu, napisasmo u Književnom 
viestniku: Radujemo se ovomu opisu; jer će nam biti 
jasniji manastiri, koji su nesamo ostatci naše starine, 
već i hranitelji naše knjige i narodnosti u pervom i 
pravom smislu ove rieči. To u obće o samostanih! 

Ovi samostani fruškogorski, manastiri, koje na¬ 
rod zove i namastiri, premiestiv slova, pod padaju 
pod vćrhovnu oblast svetoga patrijara u Karlovcih. A 
narod jih dčrži za narodnje blago svoje po pravdi 
Božjoj. 

Kalugjeri, redovnici, prijatno primaju i časte sva¬ 
koga gosta. Pa, včršeći ovu dužnost po starom običaja 
slavenskom, upotrebljavaju suvišak od prihodah svojih. 
Predstojnici, arkimandrite i otci igumani, to su pravi 
gospodari i domaćini samostanah. A kalugjeri rade i 
služe u samostanskom gospodarstvu, kano pčele u koš¬ 
nici. Poglavari primaju ciele prihode, od kojih plaćaju 
i kalugjere. Stanuju u krasnih sobah, dostojnih viso¬ 
koga zvanja svoga, gdie imaju „tčrpezu'* napose, če¬ 
kajući vladićanske stolice. Dakako, da jim je izobra- 
ženje ponajviše mnogo različno od običnih kalugjerah, 
koji često kano momci ulaze u samostan. Tu služeći, 
borave u samostanskom životu niekoliko godinah. Pri 
tom se osim staroslavenske leturgjije, kano što mi je 
sam kazivao, s kojim sam se o samostanskom života 
razgovarao, uče samo „pojanju*. Potom kano monaci, 
ili mladi redovnici osebice sveršuju bogoslovlje. Te 
se na posliedku rede. A predstojnici, izučivši srednje 
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učionice, treba bar dvie godine da slušaju pravoslovne 
nauke, da nauče jus canonicum. Pa najposlije 
slušaju bogoslovlje u Earlovcih, gdie se onda nieko- 
liko godinah vieštbaju na patrijarskom dvoru, dok jim 
se predstojničko miesto neodtvori. No i dobri gospo¬ 
dari dobivaju igumansko dostojanstvo. 

Igumanstvo je visoko cienjeno zvanje u narodu. 
Otac iguman (fyovptvoi), kako pazi na samostan, tako 
ljubi i narod. Kad je ubrižen iguman u smćrtan čas 
govorio, što će namastir bez njega? nemio niekakav 
djak, ili kalugjer reče iz prikrajka: Putuj ti, otče, igu- 
mane, nebrini se za namastir 1 

Kalugjerstvo je za duševne i bogodavne ljude 
prava sreća, da mogu stanovati u divnih samostanib, 
koji su ponajviše u gorskoj dubodolini šumom obko- 
Ijeni i tako sakriveni, da prije nevidiš zvonika, dok 
nepristupiš k cćrkvi jedva na dva puškometa. Cćrkve 
su, pa i zvonici byzancijskim slogom sagradjeni. 

Turci, često navaljujući i prelazeći preko Save, 
uz ratove biehu naučili i navratili Sćrbe u sbiegove, 
da grade samostane po planinah u zabitnih i skrovitih 
miestih. E tamo unieše svetinje i imovine svoje, pa 
tudier nadjoše zaklona i za sebe same željena okrilja. 

Mnogo zadušbinah, što se sve za dušu čine, ima 
u braće Sćrbab. Ali je svagda najveća zadušbina, sa¬ 
graditi cćrkvu, ili samostan, kano što su činili sćrbski 
carevi i kraljevi. 

Da vi znate naše namastire, 

Slavnih naših carah zadušbinel 
Da vidite divnu Ra van i cu 
I Gćrgetek i Beočin slavni 
I Remete i Krušcdol mirni 
I Opovo milovidno, krasno, 

Remeticu, Jazak, Bešenovo, 

Sva tri tiha doma fruškogorska, 

I Rakovac, pa i Šišatovac 
I Kovezdin sćrbski slavni, krasni! — 
Nanizali smo jih: izbrojili dvanaest apostolah 1 Ima 
li još jedan, neznamo ga po imenu. I samo pominja- 
nje i čuvenje ovih imenah raztvora čitave knjižurine 
serbske poviesti, bratske slave i pobožnosti. Naslada 
je, samo da jih čuješ, kano prastare glasove i jeke iz 
fruškogorskih dolinah. Pa te zadušbine sćrbstva bijahu 
tvćrdja, gniezdo i branik ccrkvene i narodne samostal¬ 
nosti, koja je jedna, te ista u pravoslavlju, u divlja 
ona vremena turskoga nasilja. 

Naravno je, da je Dositej Obradović, koi je ovdie 
■nnogo živio i pisao, pćrvi preporoditelj sčrbske knjige. 

(Ostatak sliedi.) 


Dvle priče iz naroda. 

1. Gospodar Nadjen (Našast). 

Priča iz Hercegovine. 

(Nastavak str. 144.) 

Ide ženi i kazuje, da mu ga je dao za tisuću du- 
katah. Žena pustiti diete nikako 1 Diete povijeno u 
kolievci, obloženo lišćem. Siromah dohvati za kolievku, 
da iznese diete tčrgovcu. Žena za kolievku. Neda. Živa 
nikad pustiti. Viče čoviek: 

— Prodao sam ga i pogodio sam se: nije mo¬ 
guće, no da mu ga dam. 

Žena kuka i plače. Te neće da pusti kolievku ni¬ 
kako. Siromah se na zlu vidio. Tćrgovac vidi, što se 
radi. Utćrča tćrgovac u kuću. I opet u šaku dohvati 
dukatah iz toboca svoga, pa jih dade ženi u ruku. 
Žena neće da primi nipošto. Tćrgovac reče: 

— Treba da primiš; pogodjeno je diete. A evo 
ti i ovi novci suviše, da neplačeš! 

Žena neće da primi novce. Tćrgovac jih pred 
njom prosu, pak ugrabi diete. Pomogo mu je i muž 
njezin. I odtćrgoše joj ruke od kolievke silom i iz- 
nieše diete pred kuću. Žena osta, kukajuć, kano da 
nema nikakva dieteta, ni da nije primila novčića za 
njega. 

Uzjaha tćrgovac na konja. Otac poljubi diete. Pa 
mu ga dodaje na konja. I proli suzu. Majka izskoči 
iz kuće, bolestna onako, i ugrabi za kolievku. I opet 
ljubi diete svoje i prosipa suze, te neće <la ga pusti. 
Tćrgovac hćrgnu konja. Udari ga stremenom (usendži- 
jom, bakračlijom) i odtćrže joj ruke od dieteta. I metnu 
kolievku preda se i pobieže planinom, dok izadje na put 

Majka krivi muža svoga, što uradi. I obojica 

plaču. 

Tćrgovac izadje na put. Putujuć, misli, što hoće 
da radi od dieteta. Da ga zakolje ? Nemože se usu¬ 
diti. Prinese mu nož, upravo da ga zakolje, pak da ga 
baci u planinu. Ali ga opet niešto, niekakvo čuvstvo, 
poduzima, te mu se neda. I strahota od Boga! Hoće 
da ga baci u planinu. A opet, promišljajuć: ,Mogo 
bi ga tko naći ( ... 

U hćrdjavih tih mislih velikih svojih dodje na 
jednu veliku, strahovitu vodu, na kojoj je jedan most 
visoki. Lieva kiša, što bolje može. Zamutila se voda. 
Mutual Salila .se od planinaln Voda nosi dćrvljad na 
velike valove. 

Kad dodje tćrgovac na most, misli: ,što će? 1 A 
na jednu smisli: ,Najbolje mi ga je, baciti u strahovitu 
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ova voda, rieka, neka ga rieka odnese 1* To mu se 
učini, da će tako počiniti najmanja griehotu, i najmanja 
žalost na sćrdcu, svakako manja, no da ga zakolje. 
I poteže. Baci ga s mosta a velika ona rieka i reče 
ovako: 

— E, sad tamo, diete, pa ti sad neka dadu one 
ptice, što su ti naznačile, ili narekle, — moje bo¬ 
gatstvo ! 

Diete proplače. Voda nosi kolievku, kano da 
leti ptica. Tćrgovac podje preko mosta. Pa ga nemože 
više ni vidieti; e ga je voda odniela. 

Podje tčrgovac u drugo miesto. Pa terguje sa 
ono novacah malo, što mu je ostalo. I ide kući svojoj. 
Voda ponese diete niz velika rieku-postćrmicu. A, kad 
ga donese voda u jedno polje, gdie se voda polako, 
tiho vuče, gora je naokolo rieke, verbovine. Noseći 
diete veliki oni vali na sebi, kano pero, zakuči se 
diete za jedan čapur verbov za obluk od kolievke, 
koi mu je više glave. I tako diete osta, viseć o dćr- 
vetu. A voda smalaksa. Poče manja bivati; jer ono¬ 
lika nije živa voda, no bujica. 

Sutradan jedan čoban puštaše ovce po livadah 
krajem ove vode, da mu pasu. Pastir derži prut u ruci 
i okreće ovce svoje i širi jih po polju. Dade mu se 
niešto čuti. Priču mu se niešto prikraj rieke, da niešto 
kćrći, kano diete. Ide pastir bliže, da čuje ono, što 
je. Kad pri vodi, ima što vidieti. Ali diete visi za 
čapur včrbov. Kolievka obiešena za obluk. I plače 
diete u kolievci, kako se, niz vodu ploveć, zapelo. 
Pastir, začudjen, kad vidi diete u kolievci, terči berže 
k njemu, pa ga smače sa ove grane, te ga nosi naru- 
kuh k ovcam svojim. Terči pastir po ovcah i hvata 
ovce-mliekare, koje imaju mlieko, pa prinosi diete i 
dadne mu sisu od ovce u usta. I tako mu poče na- 
niuzati mlieko, dok diete povčrne duh. Pa ga tako za- 
doji sisom od ovce. I sav dan hvata ovce, te ga hrani 
ovčjim mliekom i nosi ga sav dan na rukuh. Kako 
proplače diete, on berže uhvati ovcu, pa mu da sisu 
u usta, da pose. U veče goni ovce kući. I dobra sćrdca 
pastir nosi diete na ruci. Sretoše ga ljudi, čeljad od 
kuće. I čude se, odakle mu diete, kazujuć on, gdie 
ga je našo, da ga je našo ukraj velike vode, gdie ga 
je val od vode bacio i zakučio za granu od včrbe. 

Ovaj pastir imaše dvie snahe i treću, ženu svoju. 
Sve tri žene imahu malu dietcu. I dietca jim pri persi- 
juh. To su dojilje. Ove se, žene pograbiše, koja će 
dati sisu perva, da ga nahrani. I tako rado derže diete. 
Više ga ljube, no onu dietcu svoju. Pošto se diete 


malo osviesti i okriepi, treći dan zovu popa i kćrste. 
ga, rekavši: 

— Kakvo ćemo mu ime nadiesti? 

čoban govori: 

— Ja znadem. On je sa sobom donio ime: Na- 
djen (našast), kako sam ga i našo. 

I nadiedoše mu ime: „Nadjen*. Ovo diete, kad napuni 
po godine, ustade na noge i tako poče rasti više od 
drugoga i poče sboriti. Kad napuni godinu, ono je 
veliko, više, no drugo od tri godine. I poče se raz¬ 
govarati ne kano diete, no kano najpametniji čoviek. 
Ovim se Ijudem, koji su zajedno stajali u kući kano 
braća, svaka sreća okrenu u kuću, odkako su našli i 
primili ovo diete. Počeše se bogatiti ua domu. Ni sami 
neznadu, odakle, ni kako ? Kad se diete dohvati četvćrte 
i pete godine, sbori i razgovara se pametno, pa pro¬ 
vodi svakojake, i najteže razgovore, kano jedan učitelj, 
ili naučnik, koi je sveršio sve nauke, i poče učiti sva 
porodicu, kako će vladati kućom i svim i svačim. A 
velik je od pet godinah, viši, nego drugi od deset 
Kuća se strašno u ovo pet godinah obogati. I staviše 
(po godinah) maloga Nadjena za gospodara od kuće, 
od ciele čeljadi i porodice. Tako tu stajaše do sedme 
godine. Pak on u to doba svejednako upravlja svim 
gospodarstvom od kuće. Učiniše se ovi ljudi veliki 
bogataši. 

Onaj se tergovac, što je bacio diete, krenuo a 
tergovinu. Pak ide, putujuć, na veliki glas u ovoga 
bogataša. Svćrnu se na noć. Veliki tergovac dodje 
pred kuću bogate ove braće, pitajuć, može li preno¬ 
ćiti u kući njihovoj? Namieriv se tu jedan brat, od 
braće čoviek, reče tćrgovcu: 

— Neka pitam našega stariešinu od kuće, možeš 
li noćiti, pa ću ti dati odgovora 1 

Ide ovaj čoviek u kuću svoju i pita gospodara, 
Nadjena: 

— Možemo li pustiti jednoga velikoga tćrgovca i 
gospodina na čas ua noćište? Eno ga pred dvorištem I 

Odgovarajuć, Nadjen reče: 

— Valja da možemo. Naša je kuća svakomu od- 
tvorena, i bogatomu i siromahu, da može noćivati a 
gostoprimstvu i s mirom počivati, i večerati i zado¬ 
voljiti se. 

Ide on i kaže mu: < 

— Dobro si došo! Slobodno ti je, u nas naćsti, 
kad godj hoćeš. 

Primi mu konja. Te vodi tćrgovca u dvor, a ko¬ 
nja u poddrum, u konjušnicu pod drumom u kući. E( 
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Tčrgovac ulieze u dvor. Nadjen se š njim zarukova i 
posadi ga kod sebe. Tćrgovac, začudjen, gdie su mu 
dali diete, da ga rukovodi. Tu se dadoše u razgovor. Na¬ 
djen Be s tčrgovcem razgovara krasnimi besiedami, i 
umiljatimi i v&rlo znatnimi. Tčrgovac se čudi čudu, 
prije nečuvenu, ni vidjenu, od dieteta. U veće se sva 
porodica sabra u kuću, svako pitajuć Nadjena i Ijubeć 
mu ruku, odakle koje dodje. Nadjen sve upravlja i 
zapovieda. Tu postaviše veliki sto, što zovu sofru, 
da večeraju. Nadjen u začelje. Do njega gost. Gost, 
puno zabrižen, gledajuć diete. 

Pošto su večerali, dadoše se u razgovor. Pita 
tčrgovac: 

— Mnogo se čudim mladomu ovomu gospodinu, 
kakvo ste mu ime nadieli? Nadjen! 

Pokazaše mu ona braća onoga u dvoru i onaj čo¬ 
banin i sva braća njegova, kako se slučilo za ovo diete, 
i kako ga je pastir našo na toj vodi, i kako imaju 
Bogu zahvaliti, što jim je to diete srećno došlo u kuću 
njihovu. Pita gost: 

— Koliko ima od tada? 

Kazuju mu: 

— Evo sedam godinah. 

, Pitajuć on: 

— U koi je miesec to bilo od godine? 

Kazujući mu oni i miesec i dan, koi je bilo u 
jesen, u miesecu Rujnu, sieti se tčrgovac nesreći svo¬ 
joj; jer je to ono diete, što ga je on utopio, u vodu 
s mosta bacio. Reče tčrgovac: 

— Vala mi su puno dopada, ovo diete, u mojem 
sčrdcu I Vi ste bogati dosta; ali niste, koliko ja, ni 
deveti dio; e sam ja odviše bogat, e vodim velike tćr- 
govine. Biste li mi dali ovo diete, kad je ovako pa¬ 
metno, sa mnom u tčrgovinu, pa ćemo se i više obo¬ 
gatiti? 

Oni svi iza glasa: 

- - Nipošto 1 Nipošto 1 Nebismo ga dali iz dvora svoga. 

Moli se tćrgovac: 

— Dajte mi ga; jer ćemojse i više obogatiti, i 
vi i ja 1 

čeljad od kuće: 

— Nipošto I 

Gospodar Nadjen govori: 

— Bogme I Ja ću š njim hoditi, pa se vi nemojte 
starati za mene 1 Vi ste svakako bogati. Pa ćemo na¬ 
praviti i više bogatstvo. 

Oni, koji su ga našli, nesmiju mu presuditi ništa. 
A žalostni su. 


Tu bogati tergovac prenoći i dogovori se s Nadje- 
nom, sutradan da putuje, i reče Nadjenu: 

— Ja neću da vi nosite novacah, nikakvih, nego 
ćemo na moje novce tdrgovati: pak da čuvamo glav¬ 
nicu; ona je moja 1 A, šio godj dobijemo u zajedničkoj 
tćrgovini i drugćije stečemo, dieliti ćemo po polak. 

(Nastavak sliedi.) 

Književni vlestnlfc. 

HTo« L1XU. Bibllotheca Slavio*. Antlq«. Po¬ 
pis knjignh. Upravo je sviet ugledao u I. A. Stargardta. U Bčrlinu 
(Jagerstrasse 53.). 

Dle alavisclien Ortinamen ta der Oberlaunlts 

and Ilire Bedeutung. Slavenska imena miestah u Gornjoj 
lužici i značenje njihovo. Jezikoslovno je ovo dielo nedavno izašlo. 
Napisao ga je velezaslužni Slavcnin I. E. Smoljar, urednik „Cen- 
tralblatta.** Dobiva se u Budišinu (Bautzen) u knjižarnici „Schmaler 
4fc Pech“ po 6 ngr. 

Vneroanijskaja J etnografi četkaj a vintavka i 
■lavjansklj njend v Bajč 1861. goda. Cielo dielo 
obuzima 473 strane u 8., te je razdieljeno u dva razdieln. U raz- 
dielu pčrvom čitamo, kako je pomiso postala, da se u Moskvi na- 
rodopisna izložba uredi, pa kako je Prof. Nil Popov predložio, te 
bude zaključeno, da se u izložbi načini slavenski razdio. Potom 
opisuje sve časti, svetkovine, pohode, kczalištna prikazanja prigo* 
dom narodopisne izložbe na slavu slavenskim gostom u Rusiji. 

Slavjanekaja zarja, časopis na velikoruskom jeziku 
za sveslavenske probitke. Uredjuju i na sviet izdaju Josip LivČak i 
Xenophonte Klimkovič u Beču. Svezak III. donosi rukovet zanim¬ 
ljivih članakah. 

Jluljan Ursyn Niemcewlcz. Sviet je ugledala u Po- 
znanju ova sbirka spisa h, koje je ostavio glasoviti U. Niemcewicz, 
te medju ostalim sadčržava i poljske prievode njegove Odah, Saty- 
rah Horacijevih i t. d. 

Hemoari prote U* Nenadovlča. Izdao Ljubomir 

P. Nenadović. U Biogradu, u dčržavnoj štampariji 1867.8. (382 str.). 
Tko zna, što je prota Nenadović u sčrbskoj poviesti, biti će znao, 
kako su važni zapisci iz života velikoga toga Sčrbina. Zanimljivi 
su prostonarodni razgovori s Karagjorgjcm. A ove vćrste, koje či¬ 
tamo u biogradskoj „Vili, tt pokazuju izvćrstni i golemi duh zname¬ 
nitoga prote i vojvode, koi ovako mudruje o životu svojem: „Burna 
vremena novije sćrpske prošlosti bila su tesno skopčana sa mojim 
životom; i kao što su ona promenljiva bila, tako je i moj život 
bio promenljiv. Ja sam složio i gospodario, popovao i vojvodovao; 
... s carevima govorio sam slobodno, a kad kad zbunio me je goror 
prostog kmeta; gonio sam neprijatelje i bežao od njih; živio u 
svakom blagu i izobilja. I opet dolazio do sirotinje; imao sam lepe 
kuće i gledao ih iz šume, spaljene i srušene. . 

Vienac liepih pleamlcali, cćrkrenlh 1 evie- 
tovnlh. Nanizao pievoljubnoj školskoj mladeži Ljudevit Toinšić, 
učitelj u Karlovcu. Tiskom Ivana Nep. Prettnera. 1867. 16. (88 str.). 
Sva se knjižica može preporučiti malim pievačem i pievaćicam do- 
morodnim. Osobito je Ijubka posliednja piesmica (XXV.): „Karlor- 
ćanka ja sam mlada. . ." 


Urednik i izdatclj Dr. Ljudevit OaJ. 


Narodna tiskarnica Dra ljude vita Gaja. 
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(J Subotu 1S. IjIi to pad a 1807. 


TeiaJ XXI. 


Ljudsko u sćrdce — Lađa je boginja 
Žar usula, da nam u njem tinja, 

Te kad godj nam ljubav u njem da* ne, 
Svietlim rajem iva zemlja postane. 

P. Prtradović. 


Pievač I Iiada. 

Romanca. 

‘i Vietric piri i lahori, 

$ Tek iz grudih muke ukloni, 
f Sve već jade on pretvori 
U ljubavni plam sioni. 

I prihvati tamburicu, 

Pnnan žara i miline, 

Mladi pievač — mladu žicu 
Na tu piesmu u glas vine: 

Tvoj se pievač, ohl neljuti, 
Dievo krasna i radostna, 
Sladki otrov njemu muti 
Pčrsa sietna i žalostna! 

' • 

Ljubav, serdce što ogrieva, 
U sčrdcu se s tugom spaja, 
Svakojake vale slieva, 

Samo da mu neočaja. 

Ta potoćić, suncem jasan, ■ 
Kaže oblak, što prolazi, 

Kad je danak vedar, krasan, 
Pa na nebu oblak spazi: 

Tako pogled u pievaća — 
Miesto dažda eto plaćat 

Slika mu je odtisnuta 
Već u duši od viekovah 
I tieši ga nasred puta 


U oluji sred gromovah; 

Da je sienka opružena, 

Da je blaži sjaj, što blista, 
Još bi bila neskrušena 
I u duši svagda ista — 

Tvoj se pievač, znaj, neljuti, 
Krasna diko, šuti, šuti! 

Liepa rieko, blied mieseče,. 
Sladki sanče na talasi’, 

Što te ljulja val, dok teče, 

Na kolievci zviezda krasi, 

A u čamcu san boravi 
Mladi pievač pokraj staze, 

Dok mu piesma diku slavi, 

Da joj oči čun opaze: 

Zuji, zuji, tamburice, 

Budi, budi san dievice I 

Biela staza uzvijena 
U dvor Lađi gore vodi, 

A do staze dovedena 
Mala ladja tiho hodi; 

Ali vode obasjane 
Ostavljaju dvorac bieli: 

Kad mu čamac ondie stane, 
Odanle ga opet dieli — 

Zlobna silo, zlobna silo, 

Da te nebi nigdie bilo! 

U snu tihi mir nživa 
čeljad trudna, umorena, 
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I a gradu sanak sniva 
Dieva mila, ožudjena .— 

Hoćeš li da sviet odbiegneš 
I za prazne duše blago 
Da u sjajne dvore legneš, 

Pak da prezreš serdce drago — 
Znaj, da ljubav niegve kčrši, 

Dok joj Ljeljo želju všrši! 

Ali ljubav niegve tare, 

Makar bile i zlaćene, 

Da se kano zviezde žare, 

Sve poda se ljubav krene. 

Pa ti hoćeš nju da biežiš. 

Tražiš časti svedj obole 
1 drugamo serdcem težiš, 

A ne tamo, gdie te mole — 
Ljubi liepa! Ljubi liepa, 

Tvoj mu pogled sćrdce ciepa! 

Ljubav ti je rod samoće, 

Gdie je sama tiha, tajna, 

Tamo teži, tamo hoće! 

Obožena zviezda sjajna 
Oslabljuje i umire 
U metežu i u vrevi, 

Gdie se druge oči šire, 

I strahotne mladoj dievi — 

Ti ćeš biti sunce sama, 

Bez tebe je sunce tama. 

Sviet, gdie ćeš ti prebivati, 
Biti će mu svieto, sjajan, 

I u špilji tamnoj sjati, 

Ti ćeš biti plam potajan; 

Na tom svietu kuta nije, 

Što bi taman ostajao, 

Sve se svietli, sve se smije, 

Gdie bi tvoj lik zasijao — 

Svietla ti je u naravi 
Mala žižka od ljubavi! 

Silan vieri vieru Lađi, 

Predji su mu krunom sjali, 

A ubog je pievač mladi 
I ničim se on nebvali; 

Ali sčrdce on odkriva 
Samo tebi, liepa Lađo, 

Ti si samo jedDa živa, 

Koja imaš serdce mlado — 

Ti, ab, ti, ah, Lađo mlada, 

Tvoj lik serdcem njeg’vim vlada 1 


Tambura mu čista zvoni. 
Mač imade on pripasan, 
Suparnike hrabro goni, 

Glas imade evo jasan: 

Ah! ubilo sve zlo mene, 

Tek da tvoju ljubav stečem, 

U striele se nek’ promiene. 
Ako lažne rieči rečem — 

Ukaži se, Lađo krasna! 

Oj, tamburo, budi glasna! 

Sad se niešto krene gore. 
Gleda pievač na prozore, 

A uz dvore miesec bliedi, 
Kano stražar, tamo gledi. 
Ukaza se bezazlena 
Biela Lađa i rumena 
I pogleda na talase 
I uzdahnu: Gle, igra se 
Jedno momče u tom čunu, 

Što ga vietar amo dunu! 

Lađo jasna! Lađo krasna, 
Probudi te piesma glasna! 

Ni oblačak neosvanu 
Sred prirode , 

Ni vietričak neogranu, 

Sčršeć vode; 

Ali da je bies biesnio 
Po svem svietu, 

Taj bi dvorac bio cio 
U poštenju svetu. 

0, ljiljane, cviete dragi, 
Sam od vietra sklonjen amo, 

U taj stanak mirni, blagi, 

Bi li htio opet tamo 
U krioce od naravi, 

Da se mili čaši vrate, 

Da na svietloj tvojoj glavi 
Cviet ljubavi sad procvate? 

Još jedanput on zapieva: 
Lađo krasna, Lađo jasna! 

I već ode mila dieva, 

I umuče piesma glasna, 

Kako oblak cern ustade, 
Mrak na dvorac njezin pade, 

A čun laki odmah ode, 

Niza sinje ploveć vode. 

B. I\ 
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Sliepac Slrfalev. 

Životo pisni odlomci iz putnih pisamah. 

(Nastavak str. 148.) 

Dio drogi. 

1 . 

„Kako mi je sfcrdcu sladjan taj časak, kako je svaki 
hip dragocien, kad sara ja mirno i bez smutnje pod 
viećnomodrim nebom u krajevih divne Palaestine maštao 
o domovini svojoj, kad sam se u stranah Svete tudjine 
sa Čuvstvom Bogu molio za druge, kad li sam ondie 
u smierni Cas molitve za domovinu govorio, da bi ju 
u sladkom miru i u bojnih burah svemogi Bog sa¬ 
hranio !“... 

Tako na čelu diela drugoga, a pisma pervoga 
klikuje Svetogorac, koga ćemo i nadalje slušati i na putu 
sliedom slieiliti, iz knjige izlamajući onu gradju, od 
koje gradimo životopisnu sgradu sliepca Gligorija Širja- 
jevu. Sad ćemo ga naći opet u Svetoj gori. 

U broju ruskih poklonikah zajedno sa Svetogor- 
cem amo prispije iz Jerusalima i sliepac Gligorije. To 
je čudan putnik! I ondie i ovdie, na Svetoj gori, 
udivljavaše i udivljava Svetogorca u mnogih sgodah. A, 
može se reći, bijaše mu jedini razgovornik u zajednič¬ 
kom putovanju po Svetoj zemlji. Ondie oni tumarahu 
na Sv. Sion i po Sionu, opominjući se drugovah, pri- 
jateljah i domovine. Pak ovdie za ruskim čajem drug 
drugu pričaše misli i nade svoje. A milo jim bijaše, 
zajedno variti kašu od plodovah, od voća, od jabukah 
i krušakah s pekmezom, s turskim medom('). 

U jednu rieč da reknem: Sliepac u Jerusalimu 
bijaše za Svetogorca i za mnoge riedkost i divota, u 
družtvu sve pouzdaDje i milovanje. 

U putnih zapiscih Svetogorčevih razabiramo od¬ 
lične cčrte, kako je on živio u Jerusalimu, kako li je 
dva puta putovao na Athon, a jedanput na Sinaji. Vi¬ 
dimo sve prikazano, sve riedko i divno, što je sliepac 
lično mogo pričati Svetogorcu, pa što je sam glavom 
Svetogorac ugodio metnuti na skromne, izmierene stra¬ 
nice palestinskoga dnevnika svoga. 

Svetogorac kaže, da nam zasad neće po dnev¬ 
niku govoriti o slicpcu. Na Čas ostavljajuć i Svetu 
goru, u to će nam liepše pripoviedati o Strastnoj sed¬ 
mici i o posliednjoj noći, koju su proveli u grobu Gos¬ 
podnjem u Jerusalimu, gradu, te kako su se š njim 


(*) P. 1.; »«r. 7. 


oprostili, pa što nije moglo ući u sastavak palaestin- 
skih zapisakah Svetogorčevih. I tako slušajte C) 1 

2 . 

Bučno proteče pokraj svetogorskih putnikah Strastna > 
Bedmica u Jerusalimu. Životoki jim Jordan bijaše sv&rha 
putovanja i čistih nasladah njihovih u perva dva dana. 

Na Veliki utornik u tihom polusvietlu miesečevu 
sliepac mirno uteče izpred njih put mertvih vodah sodom- 
skih. No, tek su pćrve zrake sunca, što je izlazilo izza 
aravijskih gorah, obasjale putnike, svi zajedno zaploviše 
u bistre i mutne, a u svećene struje i talase. U Veliku 
srieđu istom pod veće, iznemogavši od trudnoga puta, 
dostigoše Jerusalim, pošto jim se pobožni duh u istinu 
rajskih nasladah užio u putovanju k Jordanu. Veliki 
četvčrtak bieše obiliežen jednim od uajveličanstvenijih 
dogadjajah jevangjeoske poviesti. Na odkrivenih plo- 
čah, na liepom, vidnom tergu pred hramom groba 
Gospodnjega presveti patrijar svčrši svetčani obred 
omivenja noguh u spomen od preduboka poniženja i 
usmierenja Bogoćoviekova( 2 ). 

3. 

Sliepac Gligorije bijaše na to nemiran u duhu 
sa jasnim ogledalom na obrazu od niekakve uzburka¬ 
nosti duševne s težkih pomislih. On se smućivaše, mis- 
leć, e mu se valja od Jerusalima oddvojiti i na put 
krenuti. Te, mukom mučeć, plandovaše po samostan¬ 
skom tćrgu ( 3 ). 

Tako nam je često u životu, kad hoćemo da 
ostavljamo kakvo miesto, koje smo žudieli pohoditi, poći 
istimi tragovi, koji su nam i našoj pameti, našemu sčrdcu 
odprije omilieli.- 

Ali mi odlazimo iz groba Gospodnjega i ostav¬ 
ljamo oslobodjeni grad, Jerusalim. 

4. 

Pri težkoj pomisli, — na svagda ostaviti Jerusalim, 
Svetogorac još jedanput zaželie sa ostalimi Rusi pro¬ 
vesti noć u grobu Gospodnjem, još jednu noć na koncu, 
posliednju i jedinu od utiešnih noćih života svoga. 

Za to, kad se sunce smirivalo, oni, koji su bili 
od ruske porodice, odoše u hram groba Gospodnjega. 
Široka se vrata od hrama bučno zatvoriše za njimi. 
Pa, kad su proterćali kroz visoke hodnike cerkvene, 
daleka jim jeka dade znak, da su zaključani na ciclu 
noć u svetilištu Spasa, našega Guspoda. 


(') P. 1.; *lr. 7. i 8. 

(’) P. 1.; »tr. 8. 

(*) P. I.; »U. 10. 
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Sliepac Gligorije bijaše š njimi b društva. Mimo 
zaroniše u potajno sumračje hrama i pred licem jedinoga 
Svevidećega daše slobodu pameti i duši, neka joj 
teku misli i pomisli, kako jim je drago, što žele, te 
čemu se nadaju(*)• Tada i pod vedrim nebom sunce 

za^je, sumračje se hvata.- 

5. 

U duboku spokojstvu i u blagoj tišini m&rkle ve¬ 
čeri , koja se prikučila, oni bez vreve i meteža podjoše, 
te se po hramu razasuše, hiteći od spomenika do spo¬ 
menika stradanjah Kerstovih, još jedanput da izliju 
molitve i zahvalnosti svoje. Jošt se nadahu potajno 
nzeti i odavle sa sobom na sav život i na samu vieč- 
nost, kad otidu na istinu, ponieti zalog spasenja, u 
spokojstvu umirivši saviesti i serdca. 

„Oh, kako veličanstvena, bogodavna i dragociena 
bijaše meni ta večer i sama noć ukraj groba Životo- 
davčeva!“ klikće Svetogorac, kano oro nadomak sunca, 
kad se na krilima ponio i podigo, blizu groba Gospod¬ 
njega tik do tragovah Bogočoviekovih: „Kakve li vi¬ 
soke misli ovdie u sebi pitahu griešno moje serdce ! 
.Kakve li se čiste želje probudjivahu u mojoj duši ! A, 
salievajući se s molitvenim uzduhom, slagahu se k pod¬ 
nožju svete Golgothe. To samo Bog vidie. A moje 
sčrdce znade (*)“. 

Ovdie izčezava svaka sila, kano dim na vietru, 
kano pramenovi jesenje magle, kad sunce pripali o 
podne. 

Može biti, da se ova slika ponavlja u mojih spi- 
sih, kano što se sve na svietu ponavlja i zanavlja, i zlo 
i dobro, i korov i žito. 

Nesumnjam, dragi druže, da će jih biti više, koji 
će suditi ovaj način pisanja, da je čudan i prelomljen, 
pak da nisu dosta ovi ulomci dostojni onoga čovieka, 
s kojim upoznajem brata Serb-Hćrvata, kad uzčitaju, 
što ću dalje pripoviedati, kako je Širjajev iz Jerusalima 
jahao na arapskom konju, ili, što si čitao, kako je u 
ruskom samostanu svetogorskom, u Rusiku, liepo zvo¬ 
nio i umietno čatio svete knjige cćrkvene. Ali će to 
biti oni, koji bi htieli sve metnuti u tvorilo svoje, pa 
misle, ništa nije dobro, što nije po njihovu, te što 
jim nije povoljno. Oni, koji neljube Slavenah, neće 
ništa da bude slavenski, niti da se pominje slavensko 
ime. A oni, koji su Slaveni, pa neće da budu Sla- 


(') P. 1.; str. 10. 

(’) P. 1.; str. 10. i 11. 


veni, m&rze na sve, što je slavenski, i sami taje sebe, 
kano lukavi jataci što kriju razbojnike i lupeže. 

(Nastavak sliedi.) 

Vidik na Svetu goru sčrbakn. 

Putna cdrtica XIV. 

(Ostatak str. 150.) 

U stara doba imaše mnogo više samostanah u 
sčrbskom narodu, nego jih ima danas. Mnogi sa od 
turske pohare opustieli. A mnogi sudrugčije posernuli i 
propali. I sad se samo namastirišta pokazuju, gdie su 
niegda bili cieli namastiri. A sad stoje puste zidine! 
Serbin još ima mnogo namastirah; ali je kruna i svietli 
vienac svih samostanah serbskih u Fruškoj gori, u čis¬ 
tom narodu serbskom. 

Namastiri su većinom na četiri ugla. sagradjeni, 
te zatvoraju veliko dvorište. Nasred dvorišta stoji cćrkva 
sa jednim, ili su više zvonikah. Svaki je komad u 
byzancijskom slogu osnovan i složen. Pa je i s toga 
vriedno, tamo putovati. 

Ugodno je, ići iz Karlovacah preko liepe gore 
Fruške. Kad sam se uz jedno bčrdašce iz Karlovacah 
krasnim perivojem patrijarskim vozio, zagledam po- 
viestnu cerkvicu, u kojoj je glasoviti mir karlovački 
(1699. godine) načinjen i sklopljen. Ovdie mi pokazaše 
četiri nlazka, od kojih je jedan, kojim je turski po¬ 
klisar i hodotaj u katholičku cerkvu ušo, Da svagda, 
na viečni spomen, zazidan. 

I na daljem putu vidiš dosta zanimljivih vidjenjah, 
koje prirodnih, a koje poviestnih, kano što su ostatci 
starih vremenah rimskih. A kad nema toga, zabavljaju 
ti vid smioni orlovi, koji se po Fruškoj gori jato- 
mice kupe i po zraku viju. Sad se dižu, a sad padaju, 
sure orlušine, sve po dva, ili po tri zajedno i više 
njih: igraju se, prosto zrakom leteći, kano da izvode 
ptičju igru. Sad se kolom uzdižu nebu pod oblake, da 
jih jedva očima stižeš, a sad sćrnu koso k cčrnoj 
zemlji, kano da su se stermoglavili. Opet pćršu. Dižu 
se, u zraku se bore i za niešto otimaju, valjada za 
ukobljen plien. Strašljiviji bi se bojao, neće li v mu koi 
sa oštrim kljunom i s pandžami siesti na kola. Tako 
su smioni ti žitelji zračni, kojih ima u veliku množtvu 
medju vodami po liepih, živopisnih onih glavicah fruš- 
kogorskih. 

Gledajuć tu igru po zraku i očima nasladu, koja 
jednako napreže očinji vid, pravo se dovezoh u Kru- 
šedol, gdie sam našo ljubazna stariešinu. Ovdie, kano 
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Sto svagdie, što se gostoprimstva i gostovanja tiče, 
valja stara rieč: 

Brat je mio, koje viere bio, 

Kada bratski misli i postupa. 

Krušedol ima selo istoga imena. Tako ponajviše 
svaki samostan ima po jedno selo, na zemlji svojoj na¬ 
seljeno, koje se zove pčrnjavor. Krušedol, uliepšan 
krasnim nasadom perivojskim, obiluje svakojakim ima¬ 
njem. Na zapad iduć odavle dvie ure puta, dolaziš u 
najstariji samostan fruškogorski. Navčršio je oko osam 
stoliećah. Dosta je opao i opustio. U njem stanuje 
samo po dvojica kalugjerah. Nosi starodavno ime Re¬ 
mete, kano što hodočastno miesto u liepoj i omilieloj 
dolini nadomak Zagreba, gdie je takodje bio samostan 
(od Pavlinah). 

Fruškogorske su Remete šumom obkoljene, imućne, 
liepo zaklonjene i jednim berdeljkom razdvojene jedno 
po ure od Gergeteka, samostana, koi je jedan od naj¬ 
bogatijih u Fruškoj gori. I amo je vriedno, preko 
gore prieći. I Gergetek je despotovina, kano što Kruše¬ 
dol. Narod poznaje i pieva despota Uglješu i despo- 
tovića Jovu, komu je, kad se razbolio, malo despotstva 
ostalo, pa spominje i sčrbskoga vladaoca, despota Ger- 
gura, koi je od prilike prije četiri vieka sagradio i po 
imenu svojem prozvao Gergetek. Ovaj samostan osim 
pernjavora imaše i jedno vlasteosko selo svoje, Nera- 
din. Remete su i Gergetek po dočetku imena hčrvat- 
skoga razriečja, ili su staroslavenska, kano što i mnoga 
druga. Hervatsko je razriečje posliednji izdanak keka- 
vački od golemoga i divnoga stabla staroslavenskoga 
jezika, koi se u pravoslavnoj cerkvi brani. I Jazak je 
staro ime, te znači mali do, ili prodolicu, pa i mali 
potok i prokop kod vodenice. Korien je jaziti, odvoditi 
vodu. Odatle jazbina, rupa u zemlji i tiesna doliua u gori. 

Ali kad tamo (u Gergetek), imaš što vidieti! Krasne, 
veleliepne sobe arkimandritove s prekrasnim pokućtvom. 
Naći ćeš po izbor knjižnicu za čitanje u visokoizobra- 
ženoga stariešine. Znamenitih slikah ima po svih sa- 
mostanih. Kano što se u Gergeteku nalaze dobri likovi 
avstrijskih vladalacah do sadašnjega dana, tako je i u 
Ravanici slika, gdie je izdajna bitka kosovska prika¬ 
zana, a u Jazku smčrt sčrbskoga cara Lazara. Vide 
se u terpezar i jah. To su blagovališta. Po gdiekojik 
manastirih ima starinskih riznicah i drugih liepih, sku¬ 
pocjenih stvarih namastirskih. 

Drumom se vozeć iz Krušedola kroz ravni Sriera 
do glasitoga Iriga, pak onda na siever u gore opet ako 
zakreneš, doći ćeš u Opovo, kaže mi kalugjer, koi mi 


je milo i udvorno pokazivao krušedolski samostan i u 
cčrkvi grobnicu stare gospodje, svietle kneginje s6rh- 
ske, ako se pravo opominjem. Opovo je nakraj šume 
ljubazan samostan. Zvonik mu je kositrenim limom po¬ 
kriven i okovan, te viri i na suncu šija izvčrh bujne, 
liepe zeleni šumske. Svaki samostan u svakom pogledu 
zaslužuje posebnu opisnu knjigu, koja bi nadmašila de¬ 
set ovakvih cčrticah, kolika je ova. 

Odavle možeš po stazi svejednako u šumi i gori 
u krasni samostan Ravanicu doći za jedno tri ure. 
Ovaj samostan uza se ima Verdnik, selo, gdie je već 
pomenuta Včrdnička kula. To su stare zidine na berdu 
više Verdnika. U narodu se govori: Dok je Verd- 
ničke kule, tako će biti, neće tako biti, ili nećeš ni ti 
vladati i kojekako! — Ravanički stariešina, predostojni 
o. iguman, mladi arkimandrit, hrani najvriednije ostatke 
u cćrkvi, grob i moći cara Lazara. Cćrkvrf je najliepša 
u Fruškoj gori. Zidine su joj urešene slikami od nove 
ruke. Zadvarje jeumietnimi režnjevi ukrašeno. A pozla¬ 
ćeno je izobila lasno i krasno. Okolo Ravanicc, koja 
je na jednom bčrdeljku, kano bieli dvori, sagradjena, 
gustom gorom urešena, ugledna i divna, razdaleko na 
četiri ure stoje raztčrkana tri samostana, Bešeuovo, 
Jazak i Remetica. Dosta su opustieli i opali, te su u 
pravom smislu samostani. U svakom stanuju samo po 
dva redovnika. Bog zna, gdie su knjižnice i znan¬ 
stvene sbirke rukopisne, ako su kakve bile ovdie! 
Valjada su izčezle u dimu i plamenu turskoga paljenja 
i žarenja. 

Sa onu stranu gore na dunavskih bregovih neda¬ 
leko stoje liepi samostani Rakovac i Beočin. Kaže mi 
kalugjer: Ako podješ dalje putem prema sunčanomu 
zapadu, a po južnom obronku od gore, doći ćeš u dva 
imućna samostana, u Šišatovac, a najposlije uKovezdin. 
Hoće kale, Boga mi! Ovo nisu kakvi manastirići, no četiri 
imućna namastira, kod kojih su veliki sabori, kad se 
narod na slavu sastaje. U njih stanuje više kalugjerah. 
Kod Kovezdina ima mnogo sabora, kad se narod sabere, 
te gleda liepe slike, po zidu razapete, što prikazuju 
viek svetitelja Save (S. Sabbae), pervoga prosvietlitelja 
serbskoga, koi je na gospodstvo bio rodjen, od pobož- 
nosti se priestolja odreko, zakalugjerio, te kano vladika 
umro. To je u Kovezdinu, komu se cčrkva može sa 
ravaničkom uporediti, što se liepote i nakita tiče. Može 
biti, da se te dvie cerkve iztiču i krasotom nadmeću 
sa sabornom cerkvom u Karlovcih. 

I ovi samostani nisu manje gostoljubivi, ni gosto- 
vani, nego drugi. Svagdie je dobar život namastirskL 
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Duga pl”ia gvozdena u hodnika naznačuje vrieme bla-. 
govanja. Na onu se ploču gvozdenim kolutom, ili batom 
bije. To je starodavan običaj. A sve je niekako nalik 
na iztoćni tam-tam i od prilike kano pčrvo zvono, 
dok pravih zvonah nije bilo. Tčrpezarija, gdie se 
blaguje, kano blagovalište, smatra se i derži za po¬ 
svećeno niiesto. Zato se ondie poslije blagovanja nesmije 
pušiti. Kalugjeri, kad blaguju, zadčržavaju kamilavke 
na glavali. To su kape, ili povisoki valjasti klobuci bez 
krilah. A jedno momče, u prikrajku od tćrpeze sto- 
jeć, iz knjige poje mobstvije, ili odredjenu molitvu. 

Kad se niekolike tisuće sabora o velikih godovih 
kod namastirah sastanu, te bude gostinica i kano ve¬ 
liki sajam narodnji, onda se tim svetkovanjem prekida 
tiho i mirno življenje fruškogorsko, pa i bučnim slav¬ 
ljenjem blagoglasno salivenih zvonah samostanskih. 
To je kano naše proštenje pri župnih cčrkvah hervatskib, 
kamo dolaze oni, koji su se na taj dan svetcu, ili sve¬ 
tici zavjetovali, pa i drugi, koji traže puke zabave. 

A gdie su nam pratioci, orlovi, ostali? Sad se 
viju eno nad jednim zelenim berdeljkom, gdie se pase 
bielo stado sriemskih ovacah. Vidim zvonara, kako se 
po stadu šeće. Čujem pseto, kako laje, i vidim pastira, 
kako na nje maše štapom. Preletieli smo cielu Svetu 
goru serbsku sa orlovi. Obredili smo samostane, svete 
stane pravoslavne braće, koje smo gore u verstice na¬ 
nizali. Tu nema promećurnih šakah, ni vreve, ni me¬ 
teža poganoga života, što ga ima po bielom svietu. 

Može biti, da sam pozaboravio što spomenuti, 
kano što sam otolič u kneževskom perivoju, Topčideru, 
zaboravio pomenuti, da je u lietnom dvorcu u jednoj 
sobi. dostojnoj viečnoga spomena, izdahnuo Miloš Obre- 
nović, veliki pokojnik. Da sbiljal Zaboravio sam u 
8amostanih spomenuti budionik, onu dasku, što u 
nju lupaju u jutru, daše bude kalugjeri (der Wecker, 
expergefactor), na primier da derže bdienja. Dao 
Bog, da jedno jutro udare svi budionici, da se listom 
cieli naš narod probudi i prene iz mertvanskoga snal 
Što vele i tverde prave svietlonoše izobraženoga svieta, 
to je naša izpoviest, naše svetotajstvo! Čuje se u mno-' 
goj skromnoj ćeliji (xelllov) samostanskoj, u kojoj 
siedi i pomnjivo radi mnogi kalugjer, kano pčelica u 
stanici svojoj. Hej, dalo bi se pisati o samostanih, koji 
i opet niekako bivaju potrebni kano utočišta umnim i 
duševnim Ijudeml 

Dobro je udario, pak u dobar čas, u jedan budionik 
blagopokojni Dositej, koga zahvalni potomci nikad neće 
dOsta proslaviti, da ga slave na svih slavnh i o svih 


godovih. U toj misli bćrzo stigosmo u lakih intovih sa 
četiri bčrza konja od samostana Krušedolfi, vozeći se 
uz brežuljke uiz brežuljke preko valovite ravni sriem- 
ske, koja se zemljoslovcu čini plavljena i povodnjem 
često polievana, kano da je poloj od vodah, jošt za 
vida, oko zaranakah, u vedru i pitomu varoš Mitrovicu, 
gdie preko noći, u parobrodarstvenoj čekaonici zieva- 
jući, očekujemo jutro i sutrašnji parobrod kano ndku- 
pitelja od dugoga čekanja. 

E, da, mila čitateljko? Mi smo već u Biogradu! 

To je samo vidik na Svetu goru sčrbsku. 

Dvie priče iz naroda* 

1. Gospodar Nadjen (Našast). 

Priča iz Hercegovine. 

(Nastavali sveršetak str. 152.) 

Sutradan krenu bogati tćrgovac i š njim Nadjen. 
Čeljad od kuće sva žalostna. Nadjen jib tieši, te 
govori: 

— Ja ću bćrzo doći. I nebojte se! 

Oni odoše i niešto potćrgovaše, pa dodjoše u kuću 
bogatoga tćigovca. Bogati tćrgovac nemaše nikoga od 
sčrdca do jednoga sina i ženu, gospodju njegovu; ali 
u dvoru slugah puno. A druge sluge u planini paze 
na veliku stoku, što mu čuvaju životinu. Drugi mu opet 
čuvaju vinograde i zemljišta. Čoviek — veliki grov i 
tergovac, te nezna, čega ima više. Tu vodi Nadjena, 

• v 

da gleda bogatstva njegova i pokazuje mu p^svud. Ele, 
još nije k čobanom hodio! Misli, kako će Nadjenu doći 
verba glave. 

Večera tćrgovac jednu večer sa gospodjom.sa 
sinom svojim i s Nadjenom. I razgovaraju se o sva- 
čem. Nadjen i sin njegov podjoše u sobe i legoše. 
Tćrgovac napisa jedno pismo sam, da mtf nezna nitko, 
i u njem naznači stariešini svomu od čobanab: 

„Vierni slugo, stari čobanine! 

„Kako primiš ovo pismo", dade mu takvu zapo- 
viest: „pošto ga pročitaš, pastirski stariešino, okupi sve 
čobane, pak da strieljate onoga, koi vam godj donese 
pismo, i svega da razasiečete na komade. Ako neu- 
činite tako, svi ćete glavami svojimi platiti“. 

Zapečati pismo i uklopi ga gospodji u ruke i reče 
joj ovako: 

— Ovo ćeš pismo dati Nadjenu sutra u jutru, 
kako zora bude. A sluge neka osedlaju jednoga konja, da 
bude naredan, pa ćeš ga dati Nadjenu, da ponese pismo 
čobanom u planinu, a to po svaki način, kako sam ti 
zapoviedio, da manje nisi učinila! 
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Podje bogataš, te leže i zaspi, kano što mu je 
sudjeno. U jutru spava do deset urah po navadi. Gos- 
podja se digne po zapoviesti njegovoj rano u zoru. 
Konj je osedlan. Gospodja zove Nadjena. Budi ga, da 
ustane. Nadjen spava, kano mfcrtav. Nemože ga pro¬ 
buditi. Pričeka malo. Navrati se opet. Zove Nadjena, 
da ustane. Probuditi ga nigda, koliko dervo! Opet 
malo pričeka. Bog me! ogrije dvorove sunce. Prepade 
se gospodja od gospodara svoga. Budi Nadjena. Diže 
ga. Polieva ga vodom. Nikako, da se probudi! Gospo¬ 
dja od velikoga straha ostavi Nadjena. A terči na sina 
svoga. Probudi njega. I reče sinu svomu: 

— Ustani, sine, za Boga, da podješ na planintf 
čobanom! Evo ti konj osedlan, koi je naredjen za Na¬ 
djena! I reko je tvoj otac, da Nadjen ide čobanom. 
Ali ga probuditi nemogu nikako. To ga još nije naho- 
dilo dosad. 

Sin veseo. Skoči i jedva dočeka, da se prodje u 
jutru, pak da uterkuje konja. Opremi ju odmah i uze 
knjigu, napisano pismo. Uzjaha konja i poteče š njim 
u planinu. t 

Dodje na torine. Dočekaše ga čobani. Gerle ga. 
Ljube ga, ka’ i mladoga gospodara svoga. Vesele mu 
se. Dade knjigu stariešini od čobanah. Pročita ju. Pa 
stariešina podje na stranu. Te plače. Kupi čobane svoje 
oko sebe i pokazuje jim zapoviest od gospodara svoga. 
Čobani žalostni. Mladi oblazi naokolo. Čobani se iz- 
plakaše i odtrieše suze svoje i dozvaše mladoga gospodara 
preda se i odmah ga tu razstrieljaše iz pušakah. Tada 
ga handžari svega razasiekoše na komade, kako je 
bilo u zapoviesti gospodarevoj, da ga i razasieku ve- 
likimi noževi. Čobani žalostni. Svi plaču i čude se 
takvoj zapoviesti. 

Gospodar ustade obično, o devetoj uri, i dozva 
gospodju i reče joj: 

— Jeli Nadjen pošo ? 

Gospodja deršće, odgovarajuć mu: 

— Bog me, nije pošo Nadjen, niti sam ga mogla 
razbuditi, koliko dervo; no i sad spava. Ali sam... 
sam poslala našega sina... On je ponio knjigu — 

Gospodar .skoči: 

— Koga? Sina? Kčrvnice! Konja mi! poviče si¬ 
lovito. Sluge se zabuniše. Graja velika u dvoru. Ku- 
kanja od gospodara. Gospodja zabrižena, što je ? Gos¬ 
podar nema kad kazati ni naredbu gospodji, da se 
prije konja dohvati. Ugrabi konja, ni neosedlana, i od¬ 
leti uz planinu, eda ga zastane živa. 


Kad stigne na torine, konj mu cčrče od velike 
natege, kad dodje na dvor. A gospodar, kad vidi ko¬ 
made i spazi tielo od sina svoga, nezapita, ni što ‘je, 
ni kako je. Poteže h and žar svoj i sam udari sebe 
u serdce. Pade mčrtav na razkomadjenoga sina. Sta¬ 
riešina od čobanah nezna, što se slučilo. Uzjaha bčrže 
bolje na konja. Tčrči doma gospodji, da pita: 

— Sa čega pogiboše ovi ljudi? 

Dodje pred dvor. Gospodja na prozoru. 

Čobanin u dvorište. Gospodja nema kad čekati, 
da pita čobanina, da dodje do nje. No ga pita s pro¬ 
zora i govori mu ovako: 

— Kaži, slugo, što godj, za Boga! Što se do¬ 
godilo ? 

Sluga, odgovarajuć, reče: 

— Moja gospodjo! Ja terčim, da vas pitam, sa 
čega je bilo, te ste poslali sina svoga, da ga strieljamo 
i na komade razasiečemo? I mi to izveršismo, kako 
nam je u knjizi zapoviest data. U to dodje i gospodar 
na konju, neosedlanu. I konj mu cčrče smiesta od ve¬ 
like natege tčrčanja. A on, kad opazi sina, na ko¬ 
made razasiečena, ubi se nožem svojim, te pade mertav 
na sina, razkomadjenoga. No, kaži mi, gospodjo, sa 
čega vam je to, za Boga! 

Gospodja se pope na prozor, te reče ovako: 

— Kuku njoj niz prozor! Eto, sa ovoga se do¬ 
godilo ! 

I više neizgovori. Gospodja bez duše u dvorište. 
Skočiše sluge. Okupiše se u dvorište kod gospodje, te 
plaču. Čobanin jošt stoji na konju. Nije se ni skinuo. 
Nadjen izterča u dvorište iz postelje, ni neoblačen, 
i reče: 

— Što je to? Što se dogodilo? 

Kaže mu čobanin za onu dvojicu, kako se dogo¬ 
dilo na planini. A sad i treća ova nesreća ovdie, koja 
se dogodila! Sad veli čobanin: 

— Nezuam, što hoću da radim? Hodio bih na 
planinu k čobauom, a kul? Nema gospodara, ni od 
gospodara uikoga. No se došlo meni, da se sad ubijem 
na konju ovdie. 

Nadjen govori: 

— Ti bi bio najviša budala, da se ubiješ. Ilodi 
u dvor sa mnom i dovedi i sve ove sluge, neka idu 
sa mnom! — Pa ja vam gospodar, a vi meni sluge! 

Stariešina od čobauah na to pristane i za njim 
podje. Još reče Nadjen : 

— To je niešto od Boga sudjeno, te se ovo slučil 

I tako se ustanovi. Nadjen gospodar nad svim 
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mjegovim, opravo kako mo jbibilo sodjeno od Boga. 
Nadjen poslije, pošto se ustanovi, potraži i otca svoga 
i mater i braću. 1 primaše jib iz one planine. I tako 
jih obogati. Pa polazi i onoga, koi ga je našo, te 
bude u kolievci kod one všrbovine u vodi našast. 
Polazi i onoj dvor. Pa i nje učini srećne. A i za se 
ostavi dosta. 

Pripoviedka svćršena. A znači, da se sve sastoji u 
volji Božjoj. Srećnu se muka roditi. I riedko se radja. 
No se čoviek za hranu nema starati, nego Onaj, koi 
ga je stvorio. A to jest Bog, koi mu je dao razum¬ 
nost i sreću. 

To je pripoviedka mnogo sborena svagdie po na¬ 
rodu, a naročito po Hercegovini, „iduć od ustah do 
ustab na sborove", pa gdie se ljudi sastaju, te pripo- 
viedaju priče od svakojakih dogadjajab, a nikad odprije 
biliežena, ni u slova, metnuta, kako je imao pčrvu 
tiskarnicu na Slavenskom jugu Makario, Cćrnogorac, 
u Cčrnoj gori, dok je nisam ovako ja pobiliežio., Moj 
slagar mieša Nahoda Simeuna s mojim Nadjenom. Po¬ 
znata je piesma, u kojoj pievaju, kako je niekakav 
iguman uranio na Dunav, na vodu, da se umije, pa 
pod obalom našo malo diete u škrinji, te ga donio u 
oamastir i nadio mu ime Nahod Simeun, kako se pieva: 
„Lijepo mu ime nadienuo, 

Nadienuo Nabod Simeune. — 

Simeune, jedan nahodniče! a 

Takva je piesma narodna natiskana. A može biti, 
da i ta priča ima sestru u narodu. Jer u naroda ima 
dosta različnih piesamah i pripoviedakah od iste včrste, 
koje su samo malo drugčije. To su kano glasbotvorine 
od istoga glasa, svagda malo drugčije složene i ude- 
šene za sviranje. Tako su i narodnje umotvorine kano 
razlićni glasbotvori, kojim je narodnji um tvorac, te je 
vlastan i može jib svirati, kako mu je drago, u kojem 
godj glasu hoće. 

Ja predajem ovu priču i pružam domorodnomu 
čitatelju, kako sam ju iz sama izvora zajmio pros¬ 
tim zajimačem. To je moje pero. A, što sam zajmio 
u dobar čas, to je gospodar Nadjen, pročitana priča. 
Kako sam ju zajmio, tako sam ju okčrstio. A sad 
hoću slavnomu družtvu i čitateljstvu svomu da pripo- 
viedam jednu priču staru iz Cerne gore, koju narod 
pripovieda, a kojoj mi je težko nadiesti ime; jer je 
v&rlo Čudua, neobična i nedokučljiva. Tu ima svašta, 
svakojakih ču lovištah. Ali mi sel'neboj, mila čitateljko, 
od onih zmijicah, o kojih ćeš čitati; jer nisu više žive, 
J>a te neće ujesti 1 


XX. Bogobojazni mladi tiigovae. 

Priča iz Cčroe gore. 

Bijaše jedan bogati tćrgovac, te imaše sina bogo¬ 
bojazna, valjana i izobražena. Taj sin navćrši dvade¬ 
set i drugu, treću godinu, te bude momak, da podje 
u sviet. 1 jedanput reče otcu: 

— Želio bih, otče, da idem u sviet, sam da za¬ 
vedeno tergovinu! 

— E, sinko, to sam i čekao. 

— Ali, otče, neznam, čim da putujem i tćrgujem 1 

— Eto, sinko, sto dukatah! 

Otac izvadi zlatne dukate i preda jih sinu. Ali 
mladić zapita otca: 

— E, otče, kako da nadjem druga, s kojim bih 
mogo početi tćrgovinu? 

Otac mu kaže: 

— Ja ću te naučiti. 

— Kako, otče? 

— Uzmi tri jabuke u' džep, te, kad sretneš koga, 
s kojim bi se htio* sdružiti, predaj mu jednu jabuku, 
neka ju razpolovi. Ako ju pravo razpolovi, š njim se 
slobodno druži; ako li je nerazsieče pravo, š njim se 
nemoj družiti, ni bratimiti, već ga ostavljaj nasred 
puta i sa štetom! 

E, dobro 1 Mladić stavi ovaj nauk otčev u glavu, 
te podje u sviet. Iduć putem, srete jednoga čovieka. 
Mladić jaše. A taj čoviek ide piešice. Pozdrave se. 

— Kamo ti, gospodine? zapita mladića taj čoviek. 
Kaže mu mladić, da u sviet ide, da zavede tčrgovinu 
svoju, pak da traži druga. I odmah mu izvadi jednu 
jabuku i dade mu u ruku, neka ju razpolovi, da će se 
š njim pobratimiti i na tćrgovinu dati. čoviek uzme 
jabuku i razsieče ju nožem po poli, te preda obie po¬ 
lovine mladomu tćrgovcu, koi je jednako na konju 
siedio. 

(Nastavak gliedi.) 

Književni vlestnlk. 

Gospodarski koledar sa puk, izdan troškom hćrv.- 
slav. gospod. društva, sastavljen od Prof. Petra Zoričića. Ciena mu 
je 30 novčć. Dobiva se u pisari gospodarskoga društva i kod svih 
poddružnicah gospodarstvenih. 

Hervatski pučki koledar za 1868. godinu. Izašo je 
nakladom A. Jakića. Osim koledara i drugih običnih biliežakah ima 
poveća pripoviedka i t. d. A na kraju dolaze glavni sajmovi. 

Plesnid h&rvatskft XVI. vleka. Od Ivana Kuknlje- 
vića Sakcinskoga. U Zagrebu 1867. Tiskom Drag. Albrechta. Vel. 8. 
(str. 48). U knjizi ima devet životopisah. To je svezak III. i na¬ 
stavak mnogocienoga diela, o kojem radi čuveni poviestnik hćrvat- 
ski više godinah. 


Urednik i izdatelj Dr. Ljudevit Gaj. 


Narodna tiskarnica Dra Ljudevit« Geja. 
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Tečaj XII. 


Tužno ’e, gledat* to mžrtvilo 

1 nečuti jasna gžrla. 

Kano da je po lugovieh 

Pievna družba iiomžrla. 



1. Tirnaki. 



Svim duilcam. 


3 ? Razsvietljeno groblje eno, 

? ** Gdie je more od sviećicah 
Po bčrdašcu proliveno, 

Da se slavi dan dušicah 1 

Grobno zvonce tužno bije, 
Mrak se noćni prikučuje, 
Sumporni se dim ta vije, 
Žive daše zagušuje. 

Zvonce bije amo tamo, 
Probudjuje duše mćrtve, 

Da se tada svih siećamo, 
Oplakane svake žćrtve. 

Ab, tužno je, prolaziti 
Po grobovih razsvietjjenih 
I obsienjen tada biti, 

Da je to čast sahranjenih! 

Tko je umro, izdahnuo: 

Ja sam umro, mili Bože, 

I sa svieta izieznuol 
Ni to reći on nemože. 

Mi smo tielom obučeni, 
Malo niže idu c&rvi, 

Gdie su mćrtvi pogrebeni, 
Ladni, gojili i bez kćrvi. 


Bože mili, u visini 
Vćrh svietovah nebrojenih, 

U istina ti jedini 
Vladaoče svih stvorenih 1 
Slušaš zvonce, koje bije 
Tako sietno, umiljato, 

Vidiš more svo svietlije, 

Ka’ i na suncu suho zlato. 

A mi ovdie nizko dolje 
Gojmo svieće užežene; 

No su tvoje one bolje, 

Nebrojene, zapaljene I 
Ono nebo povisoko 
Uždi liepše, gle I sviećice! 

Tamo gleda tvoje oko, 

Ondie broji sve dušice. 

Dan je dušni, gdie Bvi sveti 
Svegodovno slave ime, 

Radostno je, to vidieti 
Svetkovanje prije zime! 

Liepo kiti groblje cvieće, 

Kad sva bilja u mir lete: 

Tada biva još prolieće 
Za dušice i sve svete. 

Neginemo, kano žuto 
Što je na tla lišće palo, 

Kad navali vrieme ljuto, 

Te je stabla zadčrmalo. 

21 
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Stropoštane tjelesine 
Pod zemljicom počivaju, 

A včrb zemlje duše ine 
Spomen-danak proslavljaju. 

Tu sred grobne samotinje 
U molitvi diže grudi 
I zahvalno pripominje 
Tko niekoga od nas ljudi’. 

Ovdie lav pomire mile, 

Za slobodu pale stvore, 

Ondie stećak gorske vile 
Sve piesničke razgovore. 

Ukraj zida piesnik leži, 
Grobnica je nizka njemu 1 
Jer visoko mišlju teži, 

U nizku je tielo driemu. 

Ondie zaždi sirotica 
Jednu svieću, koja plamti; 

No je mračna sva grobnica, 

Da je nitko ni nepamti; 

Jer kad mila boće vila 
Da grob njegov sad proglasi, 
Svedj nemila dodje sila, 

Vietar noćni svieću gasi. 

I u grobu on počiva. 

Rano usnu, rano svanu; 

Ali mu je duša živa 
I po bielom boda danu. 

Još da kažem i sve ine, 

Sve nadpise po grobovi’, 

I sve tuge od rodbine, 

Kud bi zašli ti stihovi? 

Sva je zemlja jedno groblje, 
Sviet je cieli groblje jedno, 
Gdie počiva jadno roblje 
I svedj trune tužno, biedno. 

Tek duh Božji od slobode, 
Kad se slave dubom sveti, 
Mnogo više od prirode 
Po duhovih naših leti. 

I tada se roblje diže 
I velika stvara diela 
I ostavlja, što je niže — 

To je eto piesma ciela I — 

Kad nam umru ovdie svieće, 
Ima sviećah više gore, 

Još imade ondie sreće, 

Gdie se vidi zviezdah more. 


Jeli, Bože milostivi, 

Što u nebu gore siediš, 

Svagdie biva tvoj dub živi, 

Njim i naše groblje glediš? 

Na Dušni dan. B. r. 

Sliepac Sirjafev. 

' Životopisni odlomci iz potnih pisam&h. 

5 . 

(Nastavak str. 156.) 

Svete istine narodnosti obasipaju sviet, kano 
niežno cvieće u prolieću što kiti visoko i nizko dfer- 
veće. — Oni, koji misle drugčije, da su se naučili po¬ 
štovati druge, koji misle „inače", neće se čuditi, što 
svaki narod misli narodno, što slavulj pieva slavuljski, 
a kos kosovski, Slavenin slavenski, kano što Niemac 
niemački. Pa, što je jednomu ružno i krivo, to je 
drugomu liepo i pravo. Što je jednomu opačina, to je 
drugomu krepost i verlina. Različni su narodi. Raz- 
lični su običaji i jezici. Pohvalno je u jednoga, što 
je u drugoga vriedno ukora. Ta tko bi svemu svietu 
ugodio? Taj se nije rodio. Ako mu i ugodiš danas, 
nisi mu sutra ugodan, poslije dvadeset i četiri ure. 

Slavenin, kad misli, čuvstvuje i govori, treba 
slavenski. Ali ovdie više da duljim razgovor, neda mi 
koje veličina diela, a koje hitnja, da razvijem ono, što 
sam započeo uvijati u klubko pripoviedanja. Zato do¬ 
lazimo na odlazak Svetogorčev i sliepčev. Pa ćemo to 
izpričati u toj knjizi, što smo obrekli. 

6 . 

Svetogorac, kaže se u zapiscib, posliednji od Ru- 
sah ostavi opustieli Jerusalim. Pa se sietan neveseo 
odtište po javskom drumu na liepu i žustru maga- 
retu. U to Gligorije, sliepac, dostane arapskoga ko¬ 
nja. Gligorije se nehtiede inače povraćati iz Palaestine, 
nego samo na najkrasnijem od stepnih divljakab. U 
gomili medju hodočastnici berzo skakaše, gdiešto na- 
dilazeć sve drugove i leteć, kano striela, po prostoriji 
ramljskih ravninah('). 

7 . 

Zori. Jutro bijaše. Iztočna zora rudjaše, navieš- 
tajuć krasan dan lietni mieseca Sćrpnja. 

Put od Jerusalima do Jahve neprikazivaše ništa 
osobito. Ali u Jahvi naš putnik, sliepac, u čudo na- 
tiera Svetogorcn. U subotu Svietle sedmice, kad su 


(') P. 1.; »tr. 14. 
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svi bili zabrinuti, uznemireni .štapom*, i Svetogorac 
se zanimao velikom škrinjom putnom i uknadjavanjem 
Btvarih, pristupi k njemu Gligorije. 

— Učini mi ljubav! smierno kaže: .podaj mi 
knjigu*, preišti i pročitaj sutrašnji dan apostolski! 

Svetogorac smiesta pogleda na sliepca. On bi¬ 
jaše važan. £, niekakva visoka miso zanimaše njega! 
Osim svega toga kroj i nakit nošnje njegove prijatno 
začudi Svetogorca. 

Gligorije bijaše u kratkoj, kamilavnoj, podstavom 
podšivenoj haljini tamnosinjava cvieta sa sjajnimi putci 
u dva reda i u širokih „šarovarah*. 

— Poslušaj me, Glišo! odgovori Svetogorac: od¬ 
lazi od mene; nemam kad, tobom da se zabavljam! 
Neka te apostol ovdie pridruži 8 kim drugim, ili poslije 
dodji amo! 

Sliepac namčršti vedro čelo i uzvi oberve. Povrati 
se, pak otide od Svetogorca. Svetogorac ostane pri 
poslu svojem(*)• 

8 . 

Sutradan, u nedielju Sv. Tome, oni slušahu le- 
turgjiju u cčrkvi Sv. Velikomučenika Gligorija, Pobiedo- 
noše. Naroda bijaše sila Božja. Kad je našlo vrieme, 
iz početka Gčrk, a potom Arapin, onda svaki na je¬ 
ziku svojem, kako je dolazio koi apostol. Na po- 
sliedku se odazvaše nejasni glasovi slavenskoga čaćenja 
(„čtenija*). 

Da bi bolje razabrao, a tim ujedno vidio, koi 
»apostol* čita na rodnom našem jeziku, Svetogorac se 
protisnud bliže k ikonostasu, k žertveniku. Uslu- 
šavajuć se u znani glas, pogleda na čatca: ,Tko je 
to?‘ — Gligorije!... 

Svetogorac se osmiehnu i požali, što nije u oči 
toga blagdana izpunio molbe zanimljivoga sliepca, koi 
je pobožnim putnikom činio mnogo zadovoljstva već i u 
Jerusalimu „čtenjem* svojim u cćrkvi na različnih je- 
zicih, na gćrčkom, na arapskom i karabogdanskom, 
iliti vlaškom. U Gligorija ima pamet, koju može svako 
zavidieti. 

U oči istoga dana putnici ostaviše Jahvu. Te se 
pri povoljnu vietru hitro zavezoše i ponieše po pučini 
Sredozemnoga mora. Ostćrva Cipar i Rodo u koi mah 
osvanuše, u onaj mah i minuše izpred očijuh njihovih, 
kano sievak preko neba. 

Prebrodiše ono more. Ali na povratku nemogahu 
biti na ostćrvib; e bijaše od potrebe „udćržati pomor- 


o P. 1.; »«T. 14. i 15. 


ski pregled* s toga, što se ovdie na brieg izlazi. Bez¬ 
imeni putopisatelj svetogorski kaže: „A mi medju tim 
sbog kvarantane na vidu imasmo drugo miesto, po 
imenu Stiepanopolje(')*. 

To je miesto na ostervu Samu, na divnom rodištu 
trojice velikih Ijudih poganskoga vremena, mudroslo- 
vacah Pythagore i Xanpha i znamenitoga basnoslovca, 
Aezopa, što ga je na sčrbski jezik preveo slavni pokoj¬ 
nik, Dositije Obradović, koga su zahvalni potomci, 
mladi dični Sšrbčići, nedavno spomen-pločom prosla¬ 
vili u rodnoj kući u miestu Čakovu. 

9. 

U sudbinah Turskoga iztoka ime Rusije, kaža, ima 
potajnu silu i veliko značenje; jer se on upire u ime nje¬ 
zino i na nju oslanja u vrućem nadanju svojem. Pa razvien- 
čana glava njegova sladko počiva s maštami svojimi na 
žulj noj (granitnoj), neskrušenoj grudi sievernoj. Sbog 
toga pojavljenje Rusah, bilo to gdie mu drago, na 
Iztoku sastavlja važan lik i uzrok ljubopitnosti i zanimlji- 
vosti(*). 

Iztok je razvienčan. Pak očekuje vienac od srod¬ 
noga i i8toviernoga ovienčanoga svemožnika sa siever- 
noga kraja, tvčrdo se nadajuć, da bi tek on mogo slo¬ 
miti „tvčrdi kolac*, koi nije više tako tvžrd, za što 
ga dčrže nieke sile. S toga se izpijene, suzne oči jad¬ 
nih kčršćanah, Gčrkah i Slavenah, obraćaju na siever- 
noga srodnika. Slomiti „tvčrđi kolac* i ovienčati raz- 
vienćani iztok 1 To je sav odgovor na iztočno pitanje, 
koje, može biti, leži još u santah ledenoga Sibira, vre¬ 
menom ukopano. Iztok želi od sievera, da slomi tvćrdi 
kolači Ogromne li želje! 

10 . 

Ako je što ogorčalo i ojadilo putnike na povratku 
na Svetu goru, to je samo nestašica sladke vode. A 
to dakako svaki putnik ondie težko osieća i snosi. Zato 
sad eno naših putnikah u cielom značenju rieći sasvim 
zadovoljnih na dragocienom Athonu I 

U Rusiku sretoše Gligorija sa znakovi osobite 
volje, koja je bila oglašena zvonskim zvekom(*). S Bo¬ 
gom ostale, mile čitateljke s milimi čitatelji 1 Ako nas 
pitate, gdie smo u misli? Mi smo sad u Rusiku, na 
kraju pisma pčrvoga. 

(Nastavak aliedi.) 


(*) P. 1.; str. 15. 
(*) P. I.; str. 17. 
(*) P. 1.; str. 18. 
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Mora knjiga. 

Kano što je gospodin akademik V. Jagić biopčrvi, 
koi je a južnoslavenskoj akademiji odtvorio čitanja, i 
opet je on pčrvi spisatelj, komu je akademija na sviet 
izdala dielo. Zaista riedke sreće književniku-naučniku 
u spisateljskom svietul — Skoro je na ime u nakladi 
njezinoj svezak pervi po gospodinu V. Jagiću sastavljene 
„Historije književnosti naroda hrvatskoga i srbskoga* 
izpod tiska Drag. Albrechta u Zagrebu sviet ugledao. 

U obćeno se poviest razdieljuje u obću i posebnu. 
Tako se svaka i napose dieli u više razdielab, od kojih 
je svagda, ili ponajviše razdio o narodnjoj izobraženosti 
po redu posljednji, ako je svakako i znamenitiji i važ¬ 
niji od ostalih, te bi trebalo većom niegom da se nie- 
guje u naučničkih dielih izobraženoga svieta. Nam se 
čini pričanje o ratovih i o bojnih dogadjajih kakva na¬ 
roda kapo bolno terzanje i vijuganje tiela, a većinom 
napuštena i zanemarena ona poviest o duševnom raz¬ 
vitku kano pravo obilježje čoviečanskoga napredka. Du¬ 
ševni napredak osniva višu, plemenitiju sreću narodu, 
koi teži na dalje živovanje u zadruzi sa drugimi na¬ 
rodi. Tko na to sumnja, te drugamo misli, krivo je 
obaviešten o prošloj poviesti mnogih dčržavah, koje su 
stubokom počele propadati, kako su stale misliti, pa 
napregle sve sile duševne samo na tielesno, tvarno 
blagostanje. I to jim tada malokad prema želji za ru¬ 
kom podje. Znamo, da su to čudnovate rieči danas, 
gdie pretežnija većina drugčije umuje i mudruje, te 
drugamo teži. Ali nekal Posliedak će pokazivati, da 
su te rieči istinite, ako i čudnovate. „Jer se u nas 
knjigom blago ne teče*, pravo je kazao spisatelj na 
stražnjem zavitku naznačene knjige, što nas je naj¬ 
preče podtaklo, da pišemo gornje redke. 

Poviest o književnosti kakva naroda spada medju 
pčrve včrste narodnje poviesti. To je knjiga, koja po¬ 
kazuje, koliko je prosvietljenje doperlo u narod. Gos¬ 
podin akademik ovim spisom, koi nam u prejasnu 
svietlu svezkom pervim podaje progledalo u dva druga 
svezka srednjega i novoga doba, medju včrstnici i na¬ 
sljednici postiže zasluženo priznanje. Tko zna, kolika 
je muka, pčrtiti stazu, znati će ocieniti svake pćrvence 
u književnosti osobito, kakva je paša. On je pćrvi, 
koi je sastavio poviest sćrbsko-Lervatskoga naroda od 
one včrate, koju dčržimo za najliepšu, pa i najdostoj¬ 
niju poviestnika. 

Onaj, koi je čitao pohvalne razsude o pomenutom 
dielu, neće ovdie da traži ponovljeno, kako je knjiga 


razdieljena, n koliko razdielab, kako li je velikim tru¬ 
dom veleučenoga akademika-spisatelja napisana i viso- 
koznanstvenim sudom prečištena, vriedna svake prepo¬ 
ruke i podpore u domorodnoga čitateljstva; jer ju može 
za uhar i s nasladom čitati i staro i mlado i mužko i 
žensko, kako je jasno i znamenito prikazana, pa i lie- 
povidna knjiga. Mi smo na posliedku, kad su nas ini 
vieštačkom razsudom predtekli, kano što je F. R. 
„Kritika* n Listku N. Pozora (br. 36.) i biogradska 
„Vila*, gdie još izlazi (br. 39., 40. —), naznačili samo 
važnost i obću vriednotu takve verste pisanja poviestnih 
knjigah, kano što je Historija Jagićeva. Što su drugi 
tek natuknuli, pobiliežili i htieli, to se tudie sustavno 
izvodi- 

Knjiga pćrva opisuje staro doba od vieka sed¬ 
moga do konca četčrnaestoga s načeokom, izvadjenim 
iz glasovitoga vojvode i poviestnika athenskoga, koi je 
pisao o peloponnežkom ratu. Ovaj nam se načelak čini 
včrlo sgodan, da iztakne i prikaže plemeniti zadatak 
gospodina akademika: Ta nukaimsQa uaqw; evgttv, Sm 
1 qovov nXij&oi ddi-vara r] v, to jest: Jasno naći starije, 
iliti starinu, od vremena množina bijaše nemoguća. Sva¬ 
komu pripada svoje. I jest ovako. 

Pa zato, tko nije rad pripoznati trudne radnje 
pojedinacah za narodnji napredak, za onu sreću, kojn 
smo gore nagoviestili, nije rodoljubac, nije dostojan 
ovoga imena. 

Želimo, da se učeni sbor ugleda u rieči slavnoga 
Thukydida, da jih usvoji, da mu budu uslovica u sva¬ 
koj radnji, na čelu svakomu zadatku. Samo, leteći na 
visoko, neidimo tako, da nas množina nemože očima 
stizati, da ju smećemo i gubimo iz očijuh i pameti, daju 
ostavljamo u nemaru I Moj Prirodni vilozov kaže: „Liepo 
je i dopada mi se, kad koi spisatelj visoko piše vi¬ 
soke stvari. I to je dičan čoviekl Ali piše visoko i 
umotvordo samo za visoke; jer ga niži nerazumiju. A 
ono je pravi čoviek, pravi dobrotvor naroda svoga, 
onaj spisatelj, koi piše tako, da se dopada i visokomu, 
izobraženomu, pa i nizki da kaže: Ejvala, to mi se 
dopada! — Ja da kažem kakav glas u narodu visoko, 
umotvorno, neće za mnom nitko pristati, ako me nije 
razumio. A drugi kaže isto; ali prosto i po narodnjem 
običaju, ako i ne onako liepo i umietno, izobraženo, e 
dobro! Ali pridobiva množinu, koja ga je razumiela i 
za njim se povela*. Dakako, da se ove rieči mogu iz- 
vćrtati na ono, što se zove prosto gramženje za pri¬ 
vođenjem, kako Talijanci kažu effetto, prostačko 
ono pristajanje, lupa i pliesak nesviestne množine i 
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«vietine. Aja! Nesmije se ovako to razamieti; no 
sasvim drugčije! A znadem dobro, da najbolje razu¬ 
mije moga Vilozova spisatelj-akademik, koi piše tako 
kratko i jasno, živo pred oči meće, da nijedan Sćrbin, 
ni Hčrvat nemože želieti prikladnijega tumača stare 
književne poviesti svoje, kakva nam je razvijena n 
knjizi pčrvoj prema zadatkn, što ga je u uvodu on 
oVako obiliežio: „Zadatak je ove knjige, da pripovieda 
o duševnom životu naroda hrvatskoga i srbskoga, 
kako se je počamši od prvih vremena sve do danas 
poglavito u književnosti pokazivao (str. 2.)“. Podalje 
razumijemo ovdie, da je knjiga ponajviše mladeži od- 
redjena. Potom dolazi „Ime i obseg naroda (str. 3.-5.),“ 
„Promjene narodnih granica (str. 5.)“, „Emigracija u 
doba turskih ratova (str. 6.)“, „Miešanje Srba s Hr¬ 
vatima (str. 7.)“, „Miešanje Hrvata sa Slovencima (str. 
8.)“, „Broj naroda (str. 9.-12.)“, „Broj naroda po vjeri 
(str. 12.-14.)“, „Dieljenje književnosti (str. 14.)“. Pervo 
je staro doba, gore naznačeno, cćrkveno, ili svešteno, 
iliti doba, kako bismo kazali, leturgjijskih i bogoslov¬ 
nih knjigah i gdiekojih zakonikah. 

Liepo je izradjena, u pčrvoj siednici akademijskoj 
pročitana, glava: „4. Paralele i izvori našieh narodnieh 
priča (str. 104.-117.)“, ako i nije prijatno samoniku i 
samorastu narodnoga piesničtva. Mislimo, da je na¬ 
šemu narodu kano samouku prastari samotvor-um sam 
od sebe primio i stvorio piesničtvo, koje je, tako sa¬ 
mohrano, često ogladnielo i ogolielo, od tudjinacah za 
miloštu prihvatilo koju milostinju, tudje odielo (tudje, 
turske rieči), i tudjom se hranom preko volje, može 
biti, tek od ljute nevolje prehranilo; ali je drugčije jadno 
samohrano naše Čedo, samosazdanim Bogom nam ro- 
djeno i nam darovano, naše piesničtvo, naše samoro- 
djenče. Što mnimo napose o tom, na drugom smo 
miestu već izrekli, da od neprijateljskih inostranacah 
naš narod nije primio najljepšega dara, što ga ima, 
omilielih piesamah, ni pričah svojih, ako su i sve ko¬ 
like umotvorine različitih narodah evropskih mnogo 
srodne i često jednake medju sobom, te sa gčrčko- 
iztočnimi i turskimi dosta putah istovetne. I tako zaista 
valja izpitatelju i sravnitelju indjijsko-evropskib umotvo- 
rinah narodnjih pripoznati, da je vćrlo neizviestno, koi 
je od koga primio što u zajednom druženju i razgova- 
ranju velike zadruge indjijsko-evropskih narodah. To 
je tako neizviestno, kano što je svojina pokretnih po¬ 
mislih našega vieka, koje se u nestaši pravih začetni- 
kah pribrajaju duhu vremena. A mučno je, misliti, da 
valja smatrati nebrojeno blago darovitoga našega na¬ 


roda, prostonarodne umotvorine, priče, a u niekoliko 
i pjesme, kano bojni plien, ugrabljen neprijateljem. 
Ova miso, kano čakaij, divlje kakvo zviere tudjozero- 
sko, razdire i proždire milo i drago čedo narodnoga 
uma hčrvatsko-sćrbskoga, porod od sčrdca hčrvatskoga, 
ili serbskoga naroda. 

Doba je drugo srednje, koje bi se moglo zvati 
dalmatinsko-dubrovačko, od vieka petnaestoga do preko 
polovine osamnaestoga. A treće, to jest novo doba, 
po gospodinu akademiku, „izhodi od poroda narodne 
književnosti kod austrijanskih Sčrbalja u drugoj polo¬ 
vici osamnaestoga vieka, prikuplja suvremenu kao i 
predjašnju radnju književnika kajkavskih, iz koje izniče 
nova ilirska književnost u Zagrebu, svraća pogled na 
piesničtvo narodno, i napokon nastavlja novu književ¬ 
nost sve do danas*. — Ovo je doba najvažnije. I rado 
priznajemo, da je najteže razabrati onu smiesu i mut- 
nju, koja se pred očima nagomilava i diže u knjizi 
sćrbske braće, kad ulaziš u doba, zaključano ključem 
visokoumnosti rodoljubivoga Lukijana, ili „duboko za¬ 
mišljenoga Solarića, koi je iztraživao i dokazivao, kak¬ 
vim su jezikom govorili zemljaci i včrstnici Rema i 
Romula“, te napisao „mozgomutno* dielo „Rimljani sla- 
venstvovavši". To doba nazivamo „doba solarićevanja" 
naročito, pa radostno pozdravljamo doba nove zore, 
gdie zdrav i jedar, oštar i bistar prolietni ladak šumski 
blagodatno razvedruje zrak, te podmladjuje povenulu i' 
zimnim mrazom oparenu, skćršenu narav, „dobavuko- 
vanja“, koje svejednako čverstim napredkom napreduje, 
niekad čudno, neugodno merkim vukovom mertve pri¬ 
rode ! — Ljubopitni smo, kako će to dični akademik 
razmersiti, kad kaže, da narodna knjiga sčrbska vuče 
lozu iz polovine druge vieka osamnaestoga, a nova 
knjiga ilirska u Zagrebu da izniče iz predjašnje 
radnje kekavačkih književnikah. Mi deržimo, daje ilirska 
knjiga, kako je uvedena pod triem od bervatskih dvo- 
racah i kućah, gostoljubivo odtvorila vrata bratskoj 
knjizi serbskoj. Pa, kano što je narodnja knjiga serb- 
ska po jezičnoj narodnosti porod poseban od Solarića 
i od inih vriednih spisateljah, kano nahod, odprije ho- 
tomice preziran u prikrajku, na jedanput našast i pošto¬ 
van: ovako je i uvedena knjiga ilirska na srušenoj ke- 
kavštini, tako reći, ukraj groba njezina, na strani od 
razvalinab i od starih zidinah znojnih trudovab Jam- 
brešića, Miklošića i Tita Brezovačkoga, na jedanput nikla 
i visoko se digla, te zagćrlila novu, narodnu knjigu sčrb- 
sku, kano samoraslo stablo što je pružilo grane na 
obližnje, da 8 njim raste i jača, da se š njim srasta, da. 
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bude jedno jedino deblo. To je danas sdrbsko-hćrvat- 
aka knjiga, koja je spojila dva plemena opet u jedan 
jedini narod. Knjiga je spojila, što je dćržava i cćrkva 
razdvojila. 

Nepita se, tko se kako kčrsti; - 

No Čija mu grije kervca dušu, 

Čije ga je mlieko zadojilo. 

P. P. N., cčrnogorski vladika. 

Ovakve nove knjige, kano što je Historija Jagi- 
ćeva, još većma učvčršćuju, što iziskuje prava sreća 
narodnja, duševno blagostanje, izbavljenje od najve¬ 
ćega robstva, od robstva duba i duše, u kojem sve 
ino, kano što je narodna sloboda, za nevolju valja da 
stenje u težkom jarmu, dok narodna samosviest u ru- 
kosadu Božjem znanosti nije pred svietom dosta doka¬ 
zala, pak očitom sviedočbom zrelo posvjedočila, da je 
narodnja nesloga samo umotvorina neprijateljab, a da 
je narodnja ljubav istinita želja, koju cicpaju i razdva¬ 
jaju oni, koji kažu, da sčrbski i hčrvatski nije jedan 
narod, da jim je različan jezik i različna knjiga. To 
mogu činiti tek oni, koji gledaju na oblik slovah, plit- 
koumno sudeći jezgru po ljusci, jednoga čovieka po 
različitu odielu. A lažno će ovo sudjenje po inostra¬ 
nom svietu iz koriena biti iztriebljeno, kad bude slo¬ 
bodno odvraćanje s naše strane. Kako nam priča Kor- 
nelije Nepot u knjizi svojoj (V. excell. imp. XX. Cap. 
V., 3.), glasoviti vojvoda i stari deržavnik Timoleonte, 
Korinthijanin, kad je niekakav čoviek, po imenu De- 
maenet, u narodnoj skupštini počeo odkidati od dielab 
njegovih, te niešto napao na njega, reče, da mu je 
sad istom želja izpunjena; jer da se za to svagda ne- 
umčrlim bogovom molio, da bi se Syrakužanom po za¬ 
konu povratila takva sloboda, u kojoj bi svim bilo 
prosto, te bi svak smio, o čem bi htio, bez kazni go¬ 
voriti, što mni, da je dobro i častuo po narod. A nije 
mu stalo do one slobode, neka se slobodno vreće i 
žitnice pune u narodu, pa nitko da nesmije kazati, što 
misli, da je dobro i ćastno po narod, dakle š njim 
zajedno da se čini i gradi, kano da je prazua serdca 
i prazna duha za narodno jedinstvo, ili tobože da po¬ 
staje takav po nenarodnoj slobodi, koju bi Athenjani 
i Rimljani prozvali lažnu. 0 tom se više može čitati 
razloženo u onoj knjizi, koju pisatelj ovih redakah piše 
pod imenom Historični aphorizmi. No dosta od ovoga! 
Sad sveršujemo. 

Gore pomenuta nova knjiga broji 204 strane u 
liepoj velikoj osmini. Stoji samo 1 stot. 20 novčć., što 
je zaista malena ciena prema vriednosti cieloga diela. 


I tako, što smo skoro njegdie obrekli, da ćemo 
još na drugom miestu progovoriti o toj knjizi, koja je 
i s toga zanimljiva, što je perva na sviet izdana po¬ 
moću južnoslavenske akademije znanostib i umietnostih, 
to smo evo učinili, te sad od ina neželimo, nego da se 
želja mladoga spisatelja-akademika izpuni, da bi mu Bog 
dao zdravlja, a drugo, tvarno staranje da mu nesmete 
volje književno raditi, neka bude i druga i treća knjiga 
ovako, kano što je ova pćrva, ugodna, domorodna i 
liepo urešena i našim čitateljem što većma preporučena. 

17 

Dne Listopada. 

Velimir Oaj. 

Bogobojazni mladi tćrgovac. 

Priča ii Cirne gore. 

(Nartavak atr. 160.) 

Mladić gleda obie polovine od jabuke, jesu li 
jednake. Ali opazi, gdie je jedna manja, a druga veća, 
koju je čoviek sebi namienio, pa nije dobro razpolovio 
jabuke. Ali ništa 1 On to prezre, pa se pobratimi 
s tim čoviekom, te podje u obližnje miesto, da počne 
tćrgovati. Ali je mladić na zlo naišo! čoviek herdjav, 
pijanica, pa voda mladića po kčrćmah, da ga opjani. I 
u malo vremena propiše sve novce, sto dukatah. Mla¬ 
dić od nevolje nezna, što da počne. Bez novacah tčr¬ 
govati nemože. Razkčrsti sa čoviekom i otide kući, 
da kaže otcu, što je i kako je. Donese samo dvie ja¬ 
buke kući. 

Kad je otcu kazao, kako se na zla druga na- 
mierio, da se s tim čoviekom sdružio, premda je ne- 
pravo razpolovio jabuku, otac ga stane karati: 

— Zašto nisi slušao mene, što sam ti naložio, 
kako da biraš druga? 

Mladić se moli otcu, da ga sažali, pak da mu 
dade jošt sto dukatah, i obeća mu, da će sad pomnji- 
vije birati druga. Otac mu opet dade sto dukatah 
zlatnih i odpravi ga u sviet. Mladić, putujuć na konju, 
dodje blizu jednoga miesta. A na putu nadje jednoga 
čovieka, siromaha, koi je pieške išo put istoga miesta. 
Kako su se sreli, odmah se zapitaju: 

— Kamo ti, kamo ti? 

Mladić mu kaže, da ide u sviet, pak da traži 
druga, s kojim bi tierao tčrgovinu, da š njim zajedno 
dieli sve po poli, što godj steku u tčrgovini. 

— A bi li ti htio ? zapita ga mladić. 

— A kako uebih htio! odgovori čoviek: Gospo- 
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dine mladi! Ali sam ja siromašak, pa nemam čim 
tćrgovati: nemam ništa pod nagim Bogom! 

Mladić mu kaže: 

— Netreba ti ništa! Ja imam sto dukatah zlat¬ 
nih. Pa, što stečemo, to ćemo zajedno đieliti po poli, 
kano da si i ti donio sto dukatab. Ali uzmi ovu ja¬ 
buku, te ju razpolovi, tebi polovina, a meni polovina, 
da se bratimimo! 

Siromašak se na čudu nadje. Ali neoklieva ništa, 
već uzme jabuku, koju mu je mladić iz špaga izvadio 
i podao. Kako ju je uzeo, tako ju razsieče. Mladiću 
preda polovinu. A sebi zaderži drugu. Mladić okom 
mieri, te opazi, gdie je veća polovina u ruci toga čo- 
vieka. Ali i opet nemari ništa. No se u zo čas š njim 
sdruži i pobrati. 

Putuju zajedno. Mladić jednako na konju. A čo- 
viek pieške. I tako dodju u miesto, u koje su puto¬ 
vali. Ali se mladić i opet na gnjili most namierio. Taj 
drug bijaše ženskar. Pa, miesto da terguju, voda mla¬ 
dića oko ženskih po pecvarnicah, po razuzdatih kućah. 

Pomiešaše se, da se nemogu razdružiti, kako 
često biva po svietu. I u malo danah proženskaše sve 
novce. Oko toga posla prosuše sto dukatah zlatnih. I 
mladić od otca nema više ništa, no samo jednu jabuku, 
koju je u špagu čuvao. Što će jadan mladić ? 

Razstane se sa zlim drugom. Te pobieže kući 
pred otca, da mu kaže jade svoje, nebi li se otac i 
opet na njega u nesreći smilovao. Sin dodje kući i 
kaže otcu, što mu se na putu dogodilo, i kakav mu 
je drug, koi ga je na tanak led naveo. 

Naljuti se otac, kad je čuo, kako se sin sdru- 
žio, što nije gledao, jesu li polovine od razsiečene ja¬ 
buke jednake. Ali sin moli otca i obećaje mu, da će 
ga slušati, Jiad bude opet putovao. Otac mekne u duši. 
Dopusti sinu, da putuje. I sad mu dade i u ruku uklopi 
tri sta dukatah zlatnih, te k jednoj onoj jabuci priloži 
dvie druge i reče mu: 

— Sinko, još jedanput! Evo ti dajem tri sta du¬ 
katah zlatnih, i uzmi te dvie jabuke i priloži jih k tre¬ 
ćoj, da i opet kušaš tri druga na putu na isti način, 
kako sam ti kazivao i nalagao odprije! 

Sin bude presrećan na te rieči. Uzme novce i 
jabuke. Stčrpa jih u špag. Zahvali se otcu. Poljubi 
ga u ruku. I ode u sviet, da kuša sreću pametniji i 
pažljiviji. Jaše konja na putu. 

Na putu ima dosta Ijudih, koji polaze amo tamo. 

I tako bćrzo srete jednoga čovieka. Pozdravi ga i za¬ 
pita, bi li tčrgovao š njim u društvu? 


— A bih! zašto nebih? 

Mladić mu odmah dade jabuku, da ju presiete 
po poli, da se bratime. Čoviek uzme jabuku. Nožem 
ju razdvoji. Ali polovine nisu pravo razsiečene, raz* 
polovljene. Mladić, kad vidi ovo, nekaže ništa, no 
baci obie polovine. Dade deset dukatah čovieku na 
dar i odjaše putem dalje. 

Čoviek bijaše zadovoljan. A mladić ide, te traži 
druga, koi će mu razkoliti drugu jabuku u dvie prave 
polovine. I opet obustavi jednoga čovieka. Stane mla¬ 
dić. Pozdravi ga. I tako ga pita isto, kano što je pi¬ 
tao i druge. Preda mu drugu jabuku, š njim da se 
bratimi. Čoviek uzme jabuku. Uzme nož i presieče 
jabuku. Ali kad tamo, polovine nisu jednake) Mladić, 
kad vidi to, nekaže ništa. No nehtiede š njim činiti 
družtvo. Dade mu deset dukatah zlatnih odštete i od¬ 
jaše dalje, pošto se š njim razkumio. 

Na veče dodje pred jednu cčrkvu i vidi, gdie je 
niekakav čoviek nalagao oganj. Neznam, bijaše li si¬ 
romašak, ili ne? Mladić podje onamo, k ognju pred 
cčrkvu, i zapita toga čovieka: 

— E, čo’eče, zašto ložiš oganj ? 

Kako ga je pitao, blizu ognja vidie gomilu ljud¬ 
skih kostih i nedaleko od gomile izkopan grob, na- 
gćrnutu zemlju. 

Čoviek mu odgovori: 

— Da spalim kumovske kosti. 

Mladić se prepade, te zapita toga čovieka: 

— A što, za Boga! A što ti je kum učinio, đc 
činiš to? 

čoviek mu odgovara: 

— Izjede mi tri sta dukatab zlatnih. Pa ja nemogoh 
prebolieti ljutu ranu, a da mu se neosvetim. 

Mladić pomisli: ,to je ništa! To je samo osveta 
ružna i bezbožna, da spali kumovske kosti, koje je iz 
groba izkopao. Od Boga je griehota, a od Ijudih sra¬ 
mota*. I reče čovieku: 

— E, ćo’eče, nemoj to činiti 1 No ću ti ja naplatiti 
dug, koliko mogu. Svega nemogu. A tolik siromašak 
nisi I Evo ti dvie sta dukatah; ali nećini sramote, što 
pališ kumovske kosti! 

Čoviek tim nebyaše zadovoljan; no reče mladiću: 

— Bogobojazni mladiću, ako mi neplatiš svega* 
ja ću sažeći kumovske kosti. 

Mladić se u sćrdcu razžali. Nemože podnieti to 
dielo. No čovieku dade i ostale dukate, koji su ma 
preostali, po broju osamdeset dukatah. čoviek, jednako 
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kunuć i ljateć se, još nehtiede pristati, da nepali ku¬ 
mo vskib kostih; no kaže mladiću: 

— Daj mi još dvadeset dukatah, a ja ću ostaviti 
ove kosti ciele i u grob jih opet zagrebsti! 

Nesgodno bijaše dobroćudomu mladiću, kad pri 
sebi nije imao više novacah. Sa sebe skide veliku ka¬ 
banicu, koju je na put ogčrnuo, i dade ju čovieku: 

— Eto ti kabanice I 

Ali tvćrdi Ćoviek odgovara: 

— Ta kabanica nije vriedna dvadeset dukatah 
zlatnih. 

Dobri će mu mladić na to reći: 

— Ja ti nemogu dati više; e nemam 1 — Svući 
se nemogu; jer nag po svietu ići nemogu I 

Čoviek se na te rieči privolie. Uzme dvie sta 
osamdeset dukatah u zlatu i veliku kabanicu mladićevu. 
Pak ostavi kumovske kosti. Mladić, kad je to učinio, 
zagrebe i sahrani kosti u isti grob. Oprosti se 8 tvšr- 
dim čoviekom, koi je bio bogat, i odjaše istim putem kući, 
da izpriča otcu, što mu se opet u tćrgovini dogodilo. 

Kad on tamo, pripovieda otcu. Otac mišljaše, da 
je on postao čitav tčrgovac, pa mu reče: 

— E, tčrgovče, kako je tergovina ? 

— E, otče, tako i tako l reče mu sin ipripoviedi 
mu sve, što je i kako je učinio, kakvo li dielo, sve, što 
mu se prikojasilo. To se otcu dopade, te reče sinu: 

— Pravo si uradio, sine! Sad si pokazao, e si 
valjan sin i vriedan imena otčeva. Eto ti dajem tisuću 
dukatah zlatnih, da i opet ideš u sviet, pak da činiš 
t&rgovinu, ili, ako ti je drago, takva dobra, bogodavna 
diela da tvoriš! 

Sin veseo. Uzme novce. Poljubi otca u ruku. 
Oprosti se s kućnom čeljadju. Zajaše konja i ode istim 
putem u sviet, da traži druga u tćrgovini na isti na¬ 
čin, kako mu je pćrvih putah otac naložio. U špagu 
još imaše jednu jabuku, koja mu je preostala; ali sad 
osim toga veće novce, tisuću dukatah u zlatu! 

Jašuć istim putem, nadje jednoga čovieka. Po¬ 
zdravi ga i dade mu jabuku, koju je iz špaga izvadio, 
da ju nožem razsieće taj čoviek, š njim da se pobrati 
i u tčrgovini sdruži, ako ju razdvoji u dvie jednake, 
pravedne polovine. Siromašak, čoviek, rado uze ja¬ 
buku. Odmah izvadi nož i razsieče ju u dvie jednake 
polovine, kano da su tako na grani sazrele. Začudi 
se mladić i obradova, te reče čovieku: 

— Ejvala, ti si moj pobratim! 

Poljube se i pobratime. I kaže mladić: 

— Hoćeš li sa mnom da tćrguješ, da dielimo zlo 
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i dobro, Što stečemo, da podielimo po poli, kano prava 
braća i pravi drugovi? 

čoviek se kano od stida nasmije i stane se ustru¬ 
čavati : 

— Dragi pobratime, ti si mlad gospodin, bogat 
tćrgovac, a ja siromašak 1 Nemam ništa, ni prebijene pare. 
Što je kruha, u meni je, što je ruha, na meni je l 

Mladić mu odgovara: 

— Nema, brate, ništa, samo da budeš pravedan 
moj drug u tćrgovini ! 

Čoviek, kad je to čuo, obradova se iznenadnjoj 
sreći na putu. 1 tako se sdruže, te podjii putem dalje 
put jednoga miesta. Mladić na konju. A siromah, čo¬ 
viek, pieške. 

Kad su stigli u miesto, u niekakvu planinu i 
pustinju, pomćrkoše. Bude noć. Mladić reče drugu: 

— E, brate, nevolja je! Noć nas je stigla. A ja 
sam čuo, e u ovom miestu ima mnogo vukah i hajdu- 
kah, pa bi hajduci mogli noćas na nas navaliti, ubiti 
nas i orobiti. 

Pobratim će na to, odgovarajuć: 

— Pravo kažeš, brate! I ja sam za to čuo. No 
ima podaleko odavle pokraj puta jedna pećina, u kojoj 
noće putnici, tčrgovci. 

Mladić kaže: 

— I ja sam čuo za ovu pećinu; no da ima u 
Ujoj jedna golema haždaja, nezasitna ala, od koje 
je malo koi živ uteko! 

Pobratim odgovara mladiću: 

— E, brate, bolje je, hajdemo onamo, nego da 
nas ovdie, u pustoj planini, pod vedrim nebom razskubu 
vuci, ili ubiju hajduci! Ja ću paziti, da nam aždaha 
neučini zla nikakva! 

1 tako podjoše u pećinu, da u njoj prenoće. Pa 
kud puklo, da puklo! 

(Nastavak sliedi.) 

Književni vieitnlk. 

Obca povčstnlcm mm sredpje ikole* Noti vćk. 
Sastavio F. B, Korinek. U Zagreba 1867. Narodna tiskanica Dra 
Ljudevita Gaja. 8. (VI, 434 str.). Kano što smo lani ovdie preporu- 
čili Pćrvi dio, stari viek (br. 38. D. ii.), ovako nam valja i za ovaj 
dio kazati, da ga je spisatelj pomnjivo udesio i viešto prema raz- 
sudnormi nauku sastavio^ pa tim verlo uresio našu književnost. Velika 
je šteta, što isti spisatelj nije mogo izraditi poviest srednjega vieka, 
dio drugi, da bude dielo podpuno. Novi se viek osobito preporučuje 
kratko izradjenom poviešću nove naše kujiževnosti. I slobodno mo¬ 
žemo kazati, neka nebude nijedna domorodna kuća u domovini bez 
poučne ove knjige. 

Historija književnosti naroda hrvatskoga i srbskoga. 
Napisao V. Jagić. Pomoćju jugoslavenske akademije znanosti i 
umietnosti. Knjiga prva, staro doba. U Zagrebu. Štampanja 
Dragutina Albrechta. 1867.8. (204 str.). Knj. 1. stoji 1 for. iOnovčć. 
Gledaj: Nova knjiga. 
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Tečal XXI. 


Velika se, o ljubavi, 

Via« ognjenieh tvojih striela’ 

U pogledu liepu slavi 
Oka draga i vesela! 

/. Gundvlić. 0. IX, i. 


Moje ačrdce ovdle nije. 

My beart’s io the Highlaods. 

Rob. Burns. 
Kedopiru ove jeke 
Do vas, gore predaleke, 

Da vam ljubim ja glavice, 
Kano sArdcu milo lice ! ... 

-- Moje sćrdce ovdie nije, 

U gori se sčrdce vije! 

Tamo moje misli gćrnu, 

Gdie svedj sliedim hitra s&rnu, 

Ondie lovim i jelena, 

Gdie je gora sva zelena: 

S&rdce mi je svedj a gori, 

Bilo noća, ii’ o zori! 

Kud godj hodam, tamo biežim, 

Samo tamo serdcem težim! 

U planine serdee mlado 
Svagda leti včrlo rado. 

S Bogom, gore, s Bogom, mile! 

U sćrdcu mi svagda bile: 

Kolievka ste vi hrabrosti, 

Postojbina valjanosti! 

S Bogom, bbrda uzvišena, 

Siedim sniegom pokrivena, 

S Bogom, dolci i prodolje, 

Oj, zeleno niže dolje, 

S Bogom, Same i dubrave, 

Divlje, tamne i kv&rgave, 


S Bogom, vrela i bujice, 

Hitre, gorske vi glasnice! 

Kud godj hodam, kud se skitam, 
Svagda za vas, gore, pitam! 

No ste tvšrde i zelene 
I visoke i ledene, 

Do vas oko nedostiže, 

Ljudsko oko vidi niže : 

Sve glavice vaše ljubim, 

U ljubavi vrieme gubim ! 

Moje sčrdce ovdie nije, 

U gori se sčrdce vije! 

Tamo moje misli gčrnu, 

Gdie svedj sliedim bitru sčrnu, 
Ondie lovim i jelena, 

Gdie je gora sva zelena: 

Sčrdce mi je svedj u gori, 

Bilo noću, ii’ o zori! 

F. G. 

Bogobojazni mlađi tčrgovae. 

Priča iz CAroe gore. 

(Nastavak i svArietak str. 168.) 


Mladić o pećini sjaše s konja. Čoviek prihvati 
konja i priveže ga za jedan klin u pećini. Mladić ndari 
n brige. A pobratim kaže mladića: 
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— Neboj se, brate, ništa! Ti lezi spavat: pro¬ 
stri kabanica! A ja ću ćuti na javi čitavu noć, paziti 
na te i čekati baždaju. 

Mladić leže i zaspa na izlazku od pećine. A po¬ 
bratim njegov, t«y čoviek, podje nakraj pećine. Tu, 
kad dodje prikraj jame, bijaše veliko jezero, koje se 
noću, kano da plamti, sjalo i žarilo. On, kako to 
vidi, odmah pomisli: ,Odavle će haždaja izaći, ako je 
ima. A ja ću ju ovdie, prikraj pećine, čekati, da ju 
uvrebam i ubijem*. 

Bude glubo doba, u po noći. I ču se iz jezera 
glas: Hu, bu! kano da se niekakva gćrdosija primiče. 
Stane čoviek. Neboji se ništa. No pograbi oštru sab¬ 
lju, koju je nosio, opasanu oko sebe. 

Tek što je čuo strašan glas, eno haždaje iz je¬ 
zera! Izvukla se gerdna, pak odtvnrila čeljusti, kano 
da traži žertvu. Sčrne na čovieka. A taj zamahne 
sablju. Udari haždaju, kako je k njemu priskočila, i 
odkide joj glavu. I uke nesta u pećini. A jezero se 
svejednako sijaše, te razsvietljivaše cielu špilju, čo¬ 
viek izvadi nož i razpori haždaju. Ali ima što vidieti, 
kad ju je razporio! Izpadaju sve zlatni novci, dukati, 
cvancike, ure, pćrstenje, drago kamenje, zlatne toke, 
nebrojeno blago, ljudske kosti i lubanje. Začudi se 
čudu, nevidjenu, koliko je ljudskih stvorovah i koliko 
blaga proždčrla ova haždaja. 

Uze odkinutu glavu od haždaje. Izkupi blago iz 
razporena droba i baci sve koliko u bisage i u putne 
vreće, koje je sa sobom nosio. 

U to prodje gluho doba. I presta sievati jezero. 
Lietno doba bijaše. Te rano prasnu zora na ulazak od 
špilje. Bude jutro. I već se poodjutrilo. Konj herže 
i traži zobcu. čoviek ga nabrani. Mladić spava na 
podastčrtoj kabanici, kano zaklan. Pobratim podje 
k njemu i stane ga buditi. 

— Diž’ se, brate, da idemo! Spavali smo dosta. 
Jutro je! 

Probudi se mladić: 

— Da, spavao si! Ta čuo si cielu noć! E, 
kako je? 

— E, hvala Bogu, dobro! 

Mladić kaže: 

— Valja da nahranim konja! 

— Već je nabranjen i uzobljen! reče njemu po¬ 
bratim. 

— Dakle hajdemo dalje na put! 

I odoše srećno oba. Mladić na konju. A pobratim 


pieške. Dodjoše u jedan grad i stadoše pred jednom 
palačom. 

Zagleda se mladić na prozor od ove palače. Te 
vidie jednu prekokrasnu dievojku i pomisli: ,ta treba 
da bude moja.* Uljubi se u dievojku. I odmah podje, da 
dozna, čija je. Dievojka bijaše kći kraljeva. Zaludu! 
Kako bi ju dobio? Ali on kaže drugu svomu: 

— Hoću opet da ju prosim. 

A drug odgovori: 

— Hajde, da ju prosimo! 

1 podjoše u kraljevske dvore, da prose dievojku 
u kralja. Dodjoše pred kralja. Progovori mladić: 

— Svietla kruno! Vidio sam tvoju kćer, kad je 
stajala jutros kod prozora od palače, pa mi je tako 
serdcu omiliela, te želim, da mi bude Ijuba-vierenica. 

Kralju se mladić dopade. Pa kralj njemu od¬ 
govori : 

— Ti mi se, mladiću, dopadaš, pa ću ti pravo 
kazati istinu. Mnogo je muževah bilo oko moje kćeri; 
no poslije perve noći, što su š njom spavali, svi po- 
giboše. I tako jih izgibe mnogo. Zmajevita je. Nie¬ 
kakva je stvar u nje, koje mi nevidimo. Pa bi i ti 
tako poginuo. Ali čini, kako znaš: eda bi Bog dao, 
te bi živ ostao! 

Nakloni se kralju. Pak otide. Reče drugu svomu, 
što mu je kralj kazivao za dievojku. I pita ga, bi li 
ju uzeo? Drug mu odgovori: 

— Neboj se ništa, brate! Uzmi ju! Evo me živa I 
Ja ću zlu doskočiti. 

E, dobro! Obojica podjoše u dievojke, da ju prose, 
neka se uda. A koja dievojka neće! Privolie se oboje, 
da legnu spavat, kako se priča. 

Pćrvu se noć, kad su pošli u ložnicu, zavuče u 
sobu i drug. Ponio je oštre nožice sa sobom. Leže 
mladić s mladom obraz o obraz. Počeše težko disati i 
u san se zavoziti. Drug uždi dvie svieće na stolu, te 
gleda. Kad je mlada počela mučno disati i kano her- 
kati, na usta pomalja kano zmijicu sa glavom, koja 
se k mladiću opružala, samo da ga zahvati za pćrsa. 
Kako to drug opazi, raztvori nožice. Nožicama uhvati 
zmijicu i odkide joj glavu. Za malo čas mlada počne opet 
mučno disati. Drug pogleda onamo. Eno i druge zmijice, 
gdie izlazi na usta dievojci! Odsieče glavu i ovoj. Ne- 
prodje po noći. Opet stane mučno disati. Drug pripravi 
nožice, te dočeka i treću zmijicu, kojoj je odmah odki- 
nuo glavu. Na to opere kćrv po odru i obrazu dje¬ 
vojčinu. Uze odsiečene glave od zmijicab. Pogasi svieće 
i kradom izadje iz ložnice. 
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Sutradan u jutra, kad tamo, drug pokuca na vrata 
od ložnice. Odtvore se vrata. Pa drug pobratimu 
foviie: 

— Zdravo, brate! Kako si spavao? 

— Dobro! Nemogu bolje. 

Oboje živo i zdravo... Proću se to po kraljev¬ 
skih dvorovib. Te bude veliko vesele kralju i svim 
dvoranom, što je jedan nakon tolikih živ ostao. Topovi 
zagruhaše. A glasbe zasviraše. Učini se gostba i vjen¬ 
čanje. Kralj se visoko obradova. Te naćiui mladića, 
zeta svoga, za pervoga vojvodu u dčržavi, za doglav¬ 
nika svoga, i odredi mu dvorove, gdie će stanovati. 
Mladić kralju zahvali, pa mu kaže: 

— Hvala ti, svietla kruno, milostivi taste! Ja 
neću da ostajem ovdie. No hoću da idem opet u kuću 
roditeljah svojih, da onamo povedem mladu; jer su mi 
roditelji miliji od svega blaga i sjaja na svietu. 

— A što su tvoji roditelji ? 

— Otac mi je bogat tčrgovac. 

Kralj mu odgovori: 

— Po danas neka bude pčrvi velikaš u mojoj 
dčržavi. 

Radostno mladić na tom zahvali. Poljubi kra¬ 
lja u ruku, pa se š njim oprosti, te ide na put Spremi 
eielo putovanje, niekoliko konjah i više tovarah blaga. 
Pobratim pita mladića, bi li on smio š njim istim pu¬ 
tem putovati? 

— A dakako. brate! Drugčije ni neću, već 
8 tobom hoću da budem u družtvu, dok mi bude 
moguće. 

U to su konji gotovi, osedlani. Zasiedoše mlada 
i mladić, a do njih pobratim. Putujući istim putem, 
dodjoše na ista miesta. Kad su prispjeli na ono miesto, 
na kojem su se sastali, reče drug mladiću: 

— E, brate! Sad, kako smo jezikovali, da po- 
dielimo blago po poli, koje smo na putu stekli! 

Odgovori zet kraljev: 

— E, dobro! I pravo je, što si me opomenuo, 
da izvćršim, što smo se pogodili! 

I uzeše dieliti svaku stvar po poli, poslije blaga 
i konje, po četiri jednomu, a po četiri drugomu. I sve 
ovako razpodieliše. Reče drug zetu kraljevu: 

— Sve smo po poli podielili; ali imaš niešto, šta 
nismo podielili! 

Začudi se zet kraljev, te ga zapita: 

— A što, brate? 


Odgovori mu drug: 

— Nismo podielili kćeri kraljeve. 

Prepade se mladić i skameni. A mlada probliedie. 
Osviesti se mladić. Žao mu bude dievojke, da ju na 
dvoje ciepaju, i reče drugu: 

— Uzmi ju i povedi kući! 

Drug neće, te neće. No kaže pobratimu: 

— Uhvati ju ti za jednu ruku, a ja ću ju za drugu! 
Pa ćemo ju ovako vući. Tko ju pdrvi odkine, njegova 
će biti. 

Plače kći kraljeva. Pograbe ju oba druga, te ju 
stanu za rake vući, jedan ovamo, a drugi onamo. Kad 
su ju, ovako vukući, tresli, upropasti se mlada: stane 
rigati. Baci jednu zmiju, baci drugu, baci i treću na 
usta, sve bez glave. Kad je izbacila treću, drug mla¬ 
doj pusti ruku, te reče pobratimu svomu: 

— Evo, to sam i htio, da se mlada izćisti I Sad 
je čista. Eto ti je! 

Mladić zagčrli druga. Poljube se. A drug njemu 

reče: 

— Mi se oddavna poznajemo, još odprije, no 
smo se u tčrgovinu udružili. Neopominješ li se ? 

Mladić prihvati: 

— Ne, Boga mi! 

Drag se nasmieši: 

— Hm, hm! Znaš li, kako sam pred onom cšrk- 
vom nalagao oganj, da spalim kumovske kosti. Ja sam 
onaj, komu si jih izbavio, kad si došo, te si jih ori- 
kupio od osvete. Dao si mi dvie sta osamdeset zlatnih 
dukatah i veliku kabanicu sa sebe pod dvadeset... 

Začudi se mladić većim čudom, te kaže drugu 
svomu: 

— Idi sa mnom i odsele budi uza me, dok bu¬ 
demo u životu! 

Ali drug nehtiede š njim ići kući. No reče mladiću: 

— S Bogom pošo, brate, i bio srećan s kćerju 
kraljevom! Ja sam amo došo b tobom, da te izbavim 
oda zla. A sad idem pred onu cčrkvu u onaj grob; jer 
sam ja, pošto sam izkopao kumovske kosti, za malo 
čas umro. 

I u toj rieči otide, pokle je pokupio razdieljeno 
blago, putne vreće i bisagc, pune onoga blaga, koje 
je izkupio iz haždaje u pećini, za koje nije nikomu 
kazao. Još poviče na odlazko mladiću: 

— Kad si ti spavao u pećini onu noć, ja sam 
ubio onu haždaju, koja je podavila toliko tčrgovacah. 

U toj se rieči razstadoše, svaki putem' svojim, 
ovaj ovamo, a onaj onamo. Zet kraljev odjaha veselo 
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8 krasnom mlađom i sa svim dvoranstvom na dom k 
starim roditeljem. Kad su ulegli u dvorište od kuće, 
izletio stari otac pred sina. Zagčrle se i poljube. Otac 
zapita sina od čuda: 

— A što je to, sinko, za Boga? 

Odgovori mu sin: 

— Ja sam zet kraljev. A to je moja žena. Hćaše 
tast, da budemo kod njega na dvoru. A ja neću, nego 
kod tebe. Postao si pervi velikaš u dčržavi. A ja sam 
vojvoda pervi do kralja, doglavnik njegov. 

Obradova se otac, te reče: 

— Hvala Bogu, te sam doživio Čas, gdie si ulo¬ 
vio dobru tergovinu! Sve je to za to, što si odkupio 
kumovske kosti, te si svagda bio bogobojazni 
mladi tergovac, kano što sam te nazvao. 


I tako sam dovčršio pripoviedku, ili, bolje reći, priču, 
kako sam ju upamtio po kazivanju i potom pobilježio. U 
njoj ima svašta, što se neda iztumačiti, što i kako znači. 
Izpisao sam ju iz pameti tako herđjavo i berzo u malo 
čas, pošto sam ju nedavno čuo i razumio od čuvenoga 
sina dične i slavne Cerne gore, naše Sparte. Ako sam 
ju što drugčije napisao, bila bi kriva moja pamet, ako 
je nevierna. Nju pozovi na računi — : U pruskom 
razriečju cčrnogorskom nisam htio pisati: došo je kod 
mene, miesto: došo je k meni; jer me nebi razumiela, 
mila moja čitateljko! Pa niti neću tim da se mučiš, 
kako sam napisao, nego lasno i ugodno da čitaš, što 
sam napisao. 

Za niekoliko danah dodje k meni prirodni vilozov 
i obasu pisatelja ovih redakah prevelikimi pohvalami, 
pošto sam njemu pročitao cielu priču: 

„Liepo si i visoko sastavio ovu pripoviedku, od- 
važno, umietno, da ju može primiti u sčrdce prostak, 
uljudno, a nekmo li pametan i izobražen. Neka se 
svaki čoviek sieti, da može stići odvažna, vćrla diela 
i pred sobom jih naći, kano što je i ovaj mladić, sie- 
tiv se Boga i takva bezzakonstva. Kosti su mertve. 
Ali on opet u duši imaše niekakvo čuvstvo prema Bogu, 
te je odkupio to dielo za te kosti mertve. Sve je u 
redu napisano do razdvojka njihova, da ide pobratim 
s mladićem. A pobratim mu je reko: 

— Siećaš li se ti, da smo se ikad vidieli ? 

— Ne, Boga mi! 

A on će reći: 

— E, ljubazni moj mladiću, ako si rad znati, 
tko sam ja: ja sam onaj čoviek, te su moje kosti go- 
riele pred onom cćrkvom, što jih je nalagao moj kum 


za dug svoj, što sara mu ostao dužan tri sta dukatah. 
Ti si došo i odkupio moje kosti, pa dao sve novce 
svoje za moje kosti. Što nisi mogo doplatiti, dao si 
kabanicu sa sebe, te sačuvao moje kosti, da negore. 
Ja sam se digo iz groba po volji Gospoda Boga, stvo¬ 
ritelja. I tako me je satvorio u pšrvi duh živi, da 
ti izplatim tvoju zaslugu. Ja sam ti se pokazao na 
susretu na putu, te smo zajedno putovali. Iz one pe¬ 
ćine, te smo došli, gdie si htio biti pogubljen, evo 
glava od one haždaje, koja je proždirala mnoge putnike! 

Izbaci ju pred njim iz bisagah. 

— Sad ti eto i više darovah, što sam u haždaji 
našo ! 

I izbaci mnoge odlićne stvari iz bisagah, što je 
u njoj našo. Izvadi mu i one tri glave od one tri zmije, 
ili zmijice, što je bilo u dievojci kraljevoj. 

— Evo, mladiću, i ove tri glave, koje jesu mnogo 

zla učinile! —-Dakle, sveršiše se sva diela dobra 

na tvoje zasluge, te pogubih haždaju i zmije. Ja idem u 
groblje svoje, a ti hajde k otcu svomu i materi i bio 
srećan, i bila ti srećna dievojka kraljeva! 

I tu se oprostiše i pozdraviše. 

Mili čitatelju! Vidiš razlike i sam, kad se ista 
pripoviedka različno, malo drugčije pripovieda. — Mla¬ 
dić, kad dodje kući, te kad je otcu svomu pokazao 
sve, što se slučilo, reče: 

— I, moj otče, sve mi je ovo uradio, ovo dobro 
i ovu radost, onaj čoviek mertvi iz onoga groba, te 
mu nedadoh kostih kumu njegovu, da mu jih izgori. 

Reče mu otac: 

— E, moj sine I Boj se Boga i imaj nadanje u 
Boga i polaži sve uzdanje na Njega: sve si svčršio na 
ovom svietu, da se nebojiš zla nikakva 1 

„Kad čoviek ima svu uzdanicu i nadu u Boga, ima 
i nebo i sve dobro i ničega se neboji na ovom svietu, 
ni vraga, ni kralja, ni nikoga. I nema! Sad da tuče 
bćrzojav od verhovne glave i da reče: „„Svi, što ste u 
Zagrebu, preko osamnaest tisućah dušah, uhvatite jed¬ 
noga čovieka i imate ga pogubiti odmah !•“ Dakle osam¬ 
naest tisućah dušah mogu savladati jednoga čovieka, 
koi stoji u sobici bez oružja, kano jedna ptičica u 
jednoj kempici... Dakle, ovaj je narod skočio, i 
uhvatiše toga čovieka.. Ali, ako Bog okom Svojim vidi 
pravednoga toga čovieka, odmah će Bog zazvoniti u 
vćrhovnoj onoj glavi i u razumu njegovu i sietiti čo¬ 
vieka i dati jeduu pamet, da se nepogubi, i naznačiti 
včrhovnoj glavi, sbog čega da se nepogubi. Vćrhovna 
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glava odmah tuče drugim bčrzojavom: „„Neizgubi, ne- 
izgubil““ Ali, ako je Bog š njim! Jer, akošnjim Bog 
nije, te ga nebrani, zaludu je s^fe, i vćrhovna glava i 
bćrzojav. Sve se u volji Njegovoj sastoji. Sborio ovo, 
ono, što nije odriešeno na nebu, neće' biti ni na 
zemlji. 

„Hel kakve se stvari mogu promieniti ujedan tre¬ 
nutak. Od jedne dlake može čoviek, koi bi vagnuo 
sto i petdeset vunatah, poginuti, ako Bog boće. Zato na¬ 
rodi, na pravdi Božjoj mučeni, kad je Bog š njimi, 
živu i opet ostaju. A bćrdjavi ljudi, mučitelji njihovi, 
ginu i propadaju, kano da jih nije ni bilo, kano onaj 
korov, koi je prietio zagušiti cieli usiev, dok nije, plu¬ 
gom podsiečen, sam u brazdi zagušen, te kasnije sa- 
gnjio i opčrhnuo i zagnjojio usieva, koi se na to za malo 
Čas u vis liepše podigo. To je narod pravedan na pravdi 
Božjoj, ka’ i čoviek. Kad je š njim Bog, za jednu 
dlaku da se ugrabi, da je na propast, — da je Bog š 
njim, i oderžati će se. A s kim nije Bog i volja Nje¬ 
gova, neka se u najviše tvćrdjave sačuva, valja ona 
smčrtna čaša da ga nadje. Bolji Bog, no svi mi: što 
ćemo tamo, ili ovamo? Tu gatanja nema. No bolji 
Bog, no svi narodi na zemlji, i ima višu silu, no svi 
silnici na zemlji 1 *. — To sam mislio dodati ovoj priči iz 
Cćrne gore. 

Reče prirodni vilozov: 

„Dobro si izpravio ovu pripovieđku u umietnosti 
svojoj. Vidim, da vaša umietnost, koju u visokih na- 
ucib kupite i dobivate, niešto valja, pak da vieština 
mnogo izpravlja, što neviešto neumije.* 

Tako presudi prirodni vilozov, kako sam napisao 
ovu priču i okćrstio: Bogobojazni mladi tergovac. 

To su dvie priče iz naroda! 

Dne 25. Rujna 1867. 

b. r. 


Turska flaiba u biogradskom grada. 

Putna cdrtica XV. 

U čas, gdie je ciela Evropa porušena sa samosil- 
nib dielab i okrutnostih, što tursko gospodstvo počinja 
od nesrećnib Kandijanacah i Bugarah, sultan i padiša 
tridesetdrugi od Osmanab u pohode idjaše zapadnim 
vladaocem, koji su ga počastno primali, te pohvalami 
obasipali, dočekujući ga slavno na svakojaki način. 
Gospodar Svih viernih tim u jednu ruku dokaza i 


vidie dokazano, bako još nije čoviek baš na samćrti, no 
samo tobože bolestan. Ali se k&ršćanski sviet u drugu 
ruku s toga može nadati, da su mu kčršćanski vlada¬ 
oci samo zato u bielih dvorovih svojih učinili te pošte 
i počasti, da mu tim uzmognu što većma i što zname¬ 
nitije na Bčrdce nametnuti jade ubogih keršćanah, dčr- 
žavljanah njegovih, pak da ga sklone i uljudno privole 
na uljudnije postupanje s potlaćenimi. Čuje se, da se 
sultan, Abd-ul-azis, kad je pregledao Evropu, osvie- 
dočio, što može sadašnji sviet pravedno tražiti od vla- 
dalacah, a svakojako preioačavanje u Turskoj da je 
prieko potrebno, ako nije rad pripoznati, da je sa svim 
tim sudjeno deržavi bolestnoga čovieba, da se sruši i 
slomi. Nije triebe, ovdie govoriti, da je taj bolestnik 
oružjem i pletkami na mir prinudio sokolove Cšrnogorce... 
Pa sad nemože na ino, nego Syriji, našoj sestri, Serbiji, i 
Podunavskim kneževinam popustiti, te udesiti volju 
svoju prema volji velevlastib. A Kandijanci i naša braća, 
Bugari, koji na vojsci u boj za zlatnu i svetu slobodu 
nose častne kerstove u rukub i na zastavab, mogu biti 
uviereni i uzdati se u snagu keršćanskih vladalacah, 
da će se jedva jednom osvćrnuti na pravedne bojeve 
častnoga kersta po kčršćanskom čuvstvu, i da će i u 
kandijskom i bugarskom poslu keršćanski velevlastnici 
reći odlučnu rieč, koju će bolestni Turčin, balija, va- 
Ijada uslišiti. Pravda se obraća kčrstu. Turovni se 
glasovi turske glasbe nečuju više u biogradskom gradu, 
koji su se tada kobno orili, kad sam jih čuo, pa shva¬ 
tio taj opis. 

Sunce se smirilo. . . Gliekoji u narodu kažu, da 
suncunevaljareći: zašlo, niti sielo, nego: smirilo 
se; jer, kad mu rečeš: zašlo, onda ti sunce odgovori: 
zašo, pa neizašol A kad mu rečeš: sielo, onda 
će ono: sio, pa neustao! A kad mu kažeš: smi¬ 
rilo se, onda ono reče: smirio se i til — To nam 
pripoviedi jedan Serbin, g. K. Mi se desimo navčrh 
turskoga grada, dok je bio u turskih rukuh. Vedra će 
biti noć lietna. Polumjesec savi rogove svoje na pla¬ 
vom nebu pred večernji suton. Još nije noćca povezla 
krilatih kolah svojih, ni uzašla na tieme bielomu danu, 
da ga obastre cćrnom koprenom svojom, zviezdami 
šivenom. Bijaše doba, gdie se svako stvorenje miru i 
počinku primiče, gdie nije ćuti ni glasa u gornjem dielu 
od tvčrdjave, osim što je gdie kućni stražar zalajao, 
ili sarajski kapidžija, može biti hodža pašinskoga dvora, 
što je rapavim gčrlom tanko glasovito s munare počeo 
urlati ure, kano mćrki vuk u pustinji, kad je blizu noć, 
te po sutonu njuši kćrv krotkih ovacah. Miesec bieše 
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izaso od bistre rieke gradu na vidik, te razsvietli žurne 
valove mlade Save, sastavljene sa Dunavom, starcem. Tko 
tada mišljaše, da Turčinu ondie zadugo sievati neće! — 

Divlje su čete turske poredjane na spanab u gor¬ 
njem dielu od grada, vojnici visokih, širokih i sagnutih 
ramenah, na kojih siede glavurine, kano lubanje, uz- 
kčrsle iz grobovah starih delijah osmanskih „od bogate 
od Anadolije*. A dolie čuj kobnu glasbu tursku! Čuj 
žile i borije! U donjem dielu od grada dobošari uda¬ 
raju. Stade jeka zilah i borijah po praznih zidinah od 
velike tvšrdjave, kano da jih turski glasbenici nemogu 
ostaviti. Kako biju, bez prestanka ciče, kako li kriče: 
burrah! tatarskim glasom, skiče, lupaju, bubaju, hšržu, 
broču, njaču, kreje, zvižde, trube, pište, vrište, zviž- 
duču.... sopilke zuje, žurne žuče, misliš, da je smak 
svieta . . . turski kijamet! Sćrdce ti je proburaženo 
ovimi glasovi azijskimi. Jer Turčin najvoli slušati ne¬ 
skladno sviranje, naše glasbilo, kad je razstrojeno. Tim 
se ružnoglasjem Turčin torla i ponosi. Komu nebi tu 
na um pale včrste iz Osmana, gdie pakleni kralj, ser- 
dit, što je Vladisav razbio Turke, sabira vieće svega 
pakla, pa, bojeć se carstvu svomu na zemlji, kaže, da 
sa turske ujedno i paklene štete? I zato nagovara 
paklenu vojsku svoju na osvetu proti Kčršćanom i šalje 
vragove u Carigrad, da pobune Turke. Onda: 

„Grakću, hroču, skvhrče, krište, 

Zviždu, veče, skviče, laju, 

Revu, reže, barže, vište, 

Muka’u, vika’u, zavijaju.* (0. XIII., 14.) 

Ni talambas od tuča nešuti, ona sdiela, kožom 
podapeta, u čauša viseć o oblučju. Ćauš ga bije veli¬ 
kim remenom. Talambas je glasnik turskoj vojsci, kad 
se kreće, ili kamo sprema, te poviče vodja: Hazuralah! 
ču li još i trubu i doboš, turski bubanj, i turovan 
zvek varvarskoga roga, gdie poziva divlje zvieri u 
ljudskom obliku na log, ili — na sanak. Jer čoviek, 
lišen svake slobode, nije, no skot bez volje. A zar 
mogu ljudi biti slobodni u Turskoj, gdie su psi najveći 
slobodnjaci? Oni su po turskih gradovih najslobodniji 
stvorovi, to jest medju podložnici; jer ima njih sila 
Božja, što su bitange i skitači bez gospodara, te se 
nasladjuju pojavnih miestih prirodnom slobodom: „Težko 
drugu bez druga! Ali teže bez druge.*. . Psi imadu 
veliko zvanje po iztočnih gradovih, za koje možemo 
dčržati sve turske i u Evropi, ako zadaju dimijami. 
Oni su poslanici i sluge Aeskulapija, čudotvornoga lieč- 
nika. A drugčije su slavni zamjenici, koji tanko 
glasovito podižu opominjački glas svoj osobito u noćno 


doba, zamienici zdravstvenoga redarstva. Oni se hrane 
stervinami, koje gospodari turskih kućah neće da sa¬ 
hranjuju, već bacaju 'pred kuće, da ondie trunu. Kolika 
bi još veća kuga grabila sviet u tih stranah, da nema 
tih zastnpnikah prirodne slobode! Pašćad su najveća 
gospoda, najveći dobrotvori, pa i najveći slobodnjaci 
turski! — Poviče sćrbski pratilac, g. K., dok stno motrili 
različne, divlje obraze turskih vojnikah, kano da jih je 
vietar iz različnih plemenah savijao. U to pristupi je¬ 
dan Turčin, koga sam poznao, da je hadžija, poklonik 
iz Mekke; jer mu je bio saruk opasivao ošišano čelo, 
i nazva: „Akšam-a-irolal* — „Dobar večer!* Nasmija se 
niešto evropski i zapita nas poluturski, a polufrancezki, 
kako nam se glasba dopada? Odgovorih mu francezki; 
jer je to više razumio, nego naški, da mu 'prihvatim 
razgovor o glasbi: „ Všrlo dobro! To je tanko, kano što 
mačke mauču, a glasite, kano psi što laju i vukovi za¬ 
vijaju. Ali zaista zanimljivo I* To nebijaše všrlo uljudno; 
ali Bog š njim! Ture primi to za pohvalu, pa se čisto 
obradova, što sam mu sporedio glasbu s mačjim mau- 
kanjem i vučjim, ili pasjim vijanjem; jer su psi naj¬ 
veći slobodnjaci u Turskoj, kano što je niekim najliepša 
turska glasba, koja je zamukla u tvćrdjavi hrišćanske 
braće pred svetim glasom: Gospodi, pomiluj!... 

Poluljudi, poluzvieri podjoše na spanak u velike 
vojačnice (koje ćemo opisati). Psi podigoše slobodni 
glas. Stražari uzeše noćne straže. A mi se oprostismo 
sa hadžijom i skidosmo niz gradsko bčrdo. I bez glasa 
umuče turska glasba u biogradskom gradu. Pas izjio 
talambas, herdjava čast, a golem glas. Ljuti se bliedi 
polumiesec, ružno je nakrivio rogove, te poprieko gleda 
na slavnu dobit kćršćanstva, kad mu više nesvira tur¬ 
ska glasba u biogradskom gradu. 


Sllepae Šlrfafev. 

Životopimi odlomci iz putnih pisamah. 

11 . 

(Nastavak str. 163.) 

Sadašnja godina (1845.) Svetogorcu bijaše neo¬ 
bično prijatna, kako nam piše u pismu iz Rusika dne 
8. Kolovoza, što se sa različitim svietom sastajao i 
često šetao po Svetoj gori. Na dane putujuć, sliepac 
Gligorije pozva Svetogorca u Ksenovski skit, da se 
poklone svetinjam, koje se u njem hrane, pak da mu 
ogledaju pustinjske krasote u. samoći. On se rado odazva 
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pozivu, pa i zato, što još nije bio u toj pustinji, u 
toj samotinji, koja se zove s k i t, osim što mu se više 
putah prikojasilo, da je blizu njega prolazio. Kako do* 
znajemo iz pisma, Ksenovski je skit od Rusika samo 
pet všrstab na siever. 

Sunce se već smirivaše za veličanstveni Olyrapo, 
kad su svetogorski putnici izašli iz samostana ('). 

Svetogorac u pismu svojem opisuje sunčani zapad 
prekrasno, a da ga nebismo kako tako opet pripovie- 
dali tebi, mili čitatelju, ili, mila čitateljko, kako smo 
ga- dokučili, čitajući miesto, rukom svietle gospodje 
kneginje u knjizi naznačeno. 

12 . 

Božanstveni Gundulić pominje goru 01ympo u 
pievanju sedmom Osmana svoga u kitici petdesetoj, kad 
Kizlar-aga obilazi sve iztočne i južne krajeve turske 
carevine, sva ostćrva Aegejskoga mora i sva miesta 
po Gerčkoj, da odasvud vodi liepe dievojke od ple¬ 
mena. Počinje, kako je sreća nevierna I U promieni 
viećnih vremenah uživa promienjivati roba u kralja, a 
kralja u roba. 

„Jadri hadum. I ostaje 
Na desnu mu gora Sveta, 

Od starijeh Athos ka je 
Bila u davna zvana licta. 

„Kon 01ympa jošte gleda, 

Pelio i Ossa gdie se izmiču, 

0 kojih se pripovieda. 

Da u nebo varsim tiču. 

„Barda priklona i nizoci 
Briezi su ovo sve koliko; 

Glasoviti nu pisoci 
Uzpeše jib na toliko.* 

Ovako su u sebi male stvari uzraste, a velike su 
se izgubile; jer nije bio, tko bi o njih pisao. 

Kano što je svagdie na jugu, večer na Svetoj 
gori, osobito u lietno doba, kad se žar jedva podnosi, 
podaje mnogo nasladah duši, a očima prikazuje živo¬ 
pisnih vidikah, koji se certaju pod zrakami sunca, 
što se tiho smiruje za tamue rubove od udaljenih gorah 
maćedonskih. Pod veče se nepomične ravnine aegej- 
8kih vodah salievaju u jarki plamen zore, koja se za- 
žiže na drugoj strani. Oh, kako se tamno, kako li 
slabo loži u svetogorskoj špilji posliednje, oproštajno 
polusvietlo sunčanoga zapada!... Svetogorac kaže, 
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biva, pa i vćrlo često, da ni oblačka nema na svoj 
prostoriji zračnih visinah. A u to se nad siedim, 
viečnopobožnim čelom Athonovim svieto oblak uz¬ 
diže i nosi, kano carski vienac... Nalik na sliku 
ruke Tvorčeve, osobito u nesinućenoj tišini svetogor- 
skih samoćah, i nehotice u sčrdcu probudjuje čuvstvo 
pobožnosti, tihe radosti i na oči navodi suze umiljata 
pripoznanja prema Tvorcu, divnomu u tvorenju Svo¬ 
jem. No prostite, što tako razvodim pripoviedku! Ovim 
sam htio kazati samo to, da je večer toga dana bila 
neobično liepa, kad su naši putnici u samostansku 
pustinju putovali. 

Put k Skitu ide od samostana Rusika uz rebra 
susiednih gorah. Te, od početka se upravljajuć k sje¬ 
verozapadu, skida se put iztoka u dubok potok, nad 
kojim su liepo nanizane niekolike ćelije pustiničke sa 
vinogradi naokolo O- 

13. 

Putovanje sa sliepcem na posliedku nemože biti 
dakako prijatno, ili ugodno; jer valja biti provodič 
sliepčev i bez prestanka na njega paziti od sablaznih i 
od opasnih stermenih samoće i pustinje. Za Svetogorca 
u ostalom, kako nas on uvierava, n tom putovanju 
imaše mnogo zadovoljstva od osobite verste i serdačna 
nasladjenja. Oni tumarahu bez odmora i govorahu, ni¬ 
kad neroučeći. Ljubopitni sliepac željaše sve znati. Pa, 
što se u putu Svetogorcu dogodilo, na sve iskaše, da 
mu iztumači. Kadšto spominjahu prošlo, u čem je 
mnogo znamenito, naročno u životu sliepčevu. Sladko 
maštahu o budućem, a zanošahu se sadašnjim. Oni 
bijahu na putu samo veseli, dobre volje i hrabra duha. 

Zora se već ugasivaše, kad su prešli preko buč¬ 
noga potoka, koi uji u dolini, i stali se hvatati stčr- 
meni pustinjskoga huma po južnom obronku, na kojem 
stoji pustinja, Skit. Gornji je put uz berdo tako mučan, 
da jih je včrlo umorio. Više putah oddišući na odmo- 
rih skitskoga obronka i pobožnim mukom mučeći, kre¬ 
nuše se na gornju visinu od obronka. Po straosh od 
gore razdaleko jedna od druge stajahu ćelije, razter- 
kane. Saborna se cerkva skitska i gostionica pred njimi 
prikazivahu u daljini na uzvišenu vćrhu od obronka, 
nad kojim gospoduje sa sievernozapadne strane sama 
glavica od huma. Ovdie više nema dćrveća, ni ćelijah 
osim pustinićkih zemuoicah, obloženih spo^ja kamenom 
stienom. U dubokoj samotinji, gdie je i danju tako 
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tiho, kano a grobnici, večer navodi mnogo mislih, a 
koje se čoviek z&veze, kad podje onamo, i radja sila 
nerazgovietnih tieskobah... Našim putnikom svetogor- 
skim misli i dahovi ud&riše dragim pravcem, pošto su 
razmotrili okolina i a pameti proišli cielu prirodu, te 
se včrlo umorili. Jednako mučeći, oni idjahu ruku o 
ruku sa sliepcem. Iznenada jim se usred pustinjske 
tišine nejasni glasovi rodnoga jezika pročuše. To je 
jezik, da ga svaki Sšrbin i Hćrvat može razumjeti. I 
to je jasan znak, da je slavenski narod jedan od Cčrne 
gore do Neve, od Dunava do Volge i od Earpatbab do 
preko Urala, u sriemskoj gori Fruškoj, kano što u 
svetogorskom Rusiku. 

.Razciepan veoma slavjanski narod se tudjinom čini; 

Muke jih stoji reć’: Složan je silni taj sviet!“ 

pravo kaže Petar Preradović! — Ovdie mi na um pa¬ 
daju verste ruskoga piesnika Th. I. Tjutčeva: 

„I rodnago slova zvuki 
Vnov ponjatni stali nam!“ ... 

Na to svetogorski putnici, pritajavši disanje, kano 
okopani, ili prikovani, stadoše na putu. Naćuliše uši... 
Iz nova se glasovi javiše. I oni mogoše razabrati same 
rieči: „Koi u svako vrieme i u svaki čas na ne- 
besih i na zemlji da se klanjaš i slaviš, 
Hiriste Bože!“ I tako dalje. 

— Eto čitaju večernjicu... tiho prošapta Sveto- 
gorcu sliepac. 

— Gdie je to: kaži mi! — prihvati Svetogo- 
rac i tamo se okrenu, odakle su se do njih glasovi do¬ 
nosili. Pak u večernjem sumračju zapazi dva redovnika 
na ploćah od skitske gostionice. 

— Ovdie. Bugari vierno živu! opazi sliepac. 

A putnici se tiho mahnuše više po uzkoj stazici, 
obloženoj neokresanim kamenom nalik na ljestvice, ili 
na kamene stube. Skitska se večernjica već doverši- 
vaše, kad su putnici štapom udarili po samostanskih 
vratih('). 

Ksenovski skit stoji na usamljenu miestu po juž¬ 
nom obronku jednoga od pribrežnih humovah zaliva 
Monte-Santo, to jest Svetogorskoga. Duboki potok, 
bornu se od velike česti samostanska pustinja priklo¬ 


nila, služi za medjnu cćrtu zemaljsku — Ruskoga i 
Ksenovskoga samostana ('). 

Neću, dragi druže, dalje da pripoviedam krasnu 
okolinu Svete gore; jer ja pišem sliepca Širjajeva i 
sliedim samo njega. 

(Nastavak sliedi.) 


Književni vlestnlh. 

Pangennanlfme et drolt prlmordlal alle- 
maod f preuves historiques, qne la Germanie est renfermće eqtre 
le Rhin et l’Elbe; que le Brandenbourg et les principaux territoires, 
appelćs prussiens, ne sont pas allemands, mais slave* etc. Na¬ 
pisao J. Rousset U Parizu. 

Dim, Ova je pripoviedka, koju je napisao poznati, umni 
pripoviedalac Ivan Tnrgenjev, te nedavno utiskao u Ruskom viest- 
niko, najznamenitiji novi plod ruske knjige. Sbiva se n toplieak 
Baden-badenu u Njemačkoj 1862. godine. 

Jknstrla polpglotta. Napisao J. PurkinĆ, a na sviet 
izdao Jul. Gregr u Zlatnom pragu. 

Obrasy domowego poiyeia na Kdtvrle. Ove sn 

slike domaćega života litvanskoga, napisane po E. T., u Krakova 
izašle, nakićene svakojakimi likovi. 

Časopis towarstwa Račić y serbskeje* Nedavno 

je sviet ugledao svezak 36. 

Ruska slovnica sa Slovence s čitankom. Izašla 

je a Beču, sastavljena po zaslužnom Slovencu Matiji Maj aru. 

Ptice n Sćrbljl* Napisao neumorni Dor. Jos. Paučić i 
na sviet izdao u Biogradu. 

Prirodna Istorlja« Dio pčrvi: Životinjstvo. Ifapisao 
Košta Cernogorac. U Biogradu. 

SlavopoJ petdeseto-fodlinjoj svetkovini* Knjiga 
periodična u pesmama u dve svezke. Sv. II. Spjevala revna Sćrbi- 
janka Danica - Zorka - Raškovića. U Biogradu, u štampariji Nikole 
Stefanovića. 1867. 16. (str. II 1 122). 

IVanka o vas pitanja. Na sviet izdao Dim. Matić u 
Biogradu. Uput je izašo dio drugi: Odhranjenje male dietce. 

Put llcejsklh pitomaca po Srb(jl godine 1863. 
Izašo u Biogradu. 

Rnes Škopin Šnjskl* 111 Ruska sa Lainih 
Rlmltrijah* Ruski roman. Preveo Gj. Deželić. Izašo je n na- 
rućevnoj nakladi knjižare Lavoslava Hartmao« u Zagrebu. Broji 
675 stranah, te stoji 1 stot. 20 novčći 

Sllvlo Pellico od Petra Maroncella i Roje tamno¬ 
vanje od Silvija Pellica. Preveo i u jednoj knjizi izdao Gj. De¬ 
želić. Tiskom Antuna Jakića. 16. (210 str). Dobiva se u na rućev¬ 
noj nakladi knjižare L. Hartmžna. Stoji 50 novČć. Pretiskano je iz 
lislka Pozorova. 
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Urednik i izdatelj Dr. ljude vit Gaj« 
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Narodna tiskarnica Dra ZJudevftta Gaja. 
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Bro| 88« U Subotu 88. Studenoga 1809« 


Sirdcc moje lirici želi. 

Sto rici usta neće viku; 

Ciem Iva rajska liepos dieli 
Ofanj sirdcn, led jeiiku. 

Ignj. Gjorgjić. P. XIII I. 


Tečaj XXI. 


Zlmna plesima. 

% Divlji vibar buči, vije, 

** Siva magla s neba pada, 
Siever ledom zemlja krije, 
Snieg se stere po livada’, 

A iz gore divlje skače 
Silovita još bujica: 

Sve se sakri i zamače, 
Gorska zvier i plaha ptica. 


? 


Moć vibrovah, noć oblaka, 
Dan tnrovan ljute zime, 
Izčezava radost svaka, 
Dimnjaci se svagdie dime, 
Vibar stenje i zvižduče, 

Š njim se mieša divlja bura, 
A sšrdce mi teško tuče: 

Dug je dan i duga ura. 

Ćelava je gorska glava, 
Zatvorena sva priroda, 

Kako rieka pomšrzava, 

Tako t&rne i sloboda I 
Nigđie cvieća do prolieća; 
Pom&rzlo je zemlji lice, 

I očima ode sreća: 

Nesta — biele lepirice. 


Lepirica. 


Ota« Sluđeni tnžul 1 ledeni! 

Još ja vidim lepirica jednu, 
Lepirica bielu pred prozorom I 


No ju vietar sad odagna, biednu, 

Kad Studeni vije bielom gorom. 

Oh, Studeni tužni i ledeni I 
Da te sčrdce turovno pozdravlja, 

Kad kraj vidi, — ledom naježeni, 

Gdie se strašan svemu svietu javlja ? 

Bura brije lice domovine, 

Oblaci se amo tamo metul 
Kad pogledam na te razvaline, 

A daleko na cšrkvicu svetu: 

Nevidim ja lepirice jedne, 

Lepirice biele pred prozorom; 

Ljuti vietar sve odagna biedne: 

Sad se druge viju bielom gorom I Lepirica „ 


Korov po nlepdaiiafein građu turskom. 

Patu cArtica XVI 

U zemljak, gdie ima mnogo otrovnih zmijah, 
aždajah i nezasitnih alab, Bog je dao, te raste i mnogo 
liekovita bilja, kojim se zadane rane i zmiji nje ujedine 
mogu liečiti i viđati. U Sćrbiji Turci bijahu otrovne 
zmjje. A Bogom dano bilje, da se rane, Hrišćanom 
zadane, na Iztoku u Slavenab lieče, ozdravno bilje od 
zmijinjegaotrova njihova: bijaše i treba da bude u na¬ 
predak junačko pleme sčrbsko. Sva je sreća, što ima 
mnogo više snage i jedrine u ozdravnoga bilja, nego 
otrova u otrovnih zmijah. Pa, dok ljute zmije same 
sobom, kano da su jedom svojim otrovane, lipšu i nie- 
kud izgibaju, ozdravno se bilje sve većma razvija, te 
sve bujnije raste na pokor otrovnim zmijam.' I zmijah 
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će nestati. A bilje će mladim, još nevidjeotm otietora u 
bratskom perivoja procvasti, razprostrieti miomiris, te 
od zemlje do neba u daleke viekove bogodavnim miri¬ 
som svojim doprieti. 

Prošlo je niekeliko godinab, što smo to napisali 
u putnih zapiscih, vidievši biogradsku tverdjavu, zapuš¬ 
tenu u turskih rukuh. Gćrdan korov bieše napao 
turski grad. Sav se, kano proklet, da opadne i opusti, 
zaodio u ružne trave, u strašan korov i u svakojake 
mahovine, iz kojih su stčršile niekakve polupane stra- 
žare. A do njih stajaše, ili hodaše gore dolie po jedan 
razlupan Mahumedovac, vojni zastupnik „visoke, blista- 
teljne porte" na medji osmanskoga carstva. Valja mi zaista 
reći, da sam se velikim čudom ovdie čudio, što jedna 
milostiva i dobra prijateljica nije savietom podpomogla 
„blistateljne" drugarice, sladke milostnice svoje, da se 
liepše ponačini i bar tu, na oči prosvietljene Evrope, 
pokaže u boljem ruhu i odielu, nego što su ju vidieli 
i prezirali Zemunci sa dunavsko-savskih bregovab. Jer, 
što biva po Misiru i Aziji, to se tako strogo, pa ni 
tako lasno nerazsuđjuje, kano što se moglo ovdie, tako 
reći, usred sriede izobražena svieta, gdie je svatko zdra¬ 
vima očima motrio i očekivao čas, kad će se turski stra- 
žar na tvčrdjavnom platnu od lienosti srušiti. 

Biogradska tverdjava, nazvana naročito grad prema 
sčrbskoj varoši, siedeć upravo nasred sastavka obijuh 
riekah, gleda gradjansku varoš pod sobom. Odkako je 
Sčrbija dobila tvčrdjavu, veliki su joj troškovi od po¬ 
trebe, da pripremi niekoliko prostorijah, u kojih bi sčrbski 
vojnici izza Turakah mogli stanovati. Velika tvčrdjava 
prema nevelikomu porezu Sčrbiji nije ino, nego velika 
gladna neman, nezasitna ala. Ako i nije nestaše no- 
vacah, u ovom se poslu miere najsmiernije miere. Sa 
svim tim napredni Sćrbi rade bez odmora. SliedOm sliede 
poprave turskih griehah. Muslomani, oddaVna smatrajući 
Biograd kano izgubljenu ovcu, pa i onako hajući i nehajući, 
sve su zapustili. Neka mi je slobodno, da u sviet bieli 
turim kratko opisanje grada u ondašnjem obliku, dakako 
satno u glavnih pogledih, kakav je bio, kad sam ga vidio, n 
tom sliedeć nieke podatke, koje sam pčrvoga puta, još u 
Biogradu boraveć, pokupio. Tvćrdjava stoji, kako znađeš, 
što sam ti odprije kazao, na znamenitom sastavku Save 
i Dunava. Kad ju poprieko promieriš, sa zemaljskim 
okružjem iznosi jedno dvanaest časakab, dakle tri časka 
manje, nego četvćrt ure. Dva su diela gradska, gornji, 
gdie smo stajali, slušajući tursku glasbu, i donji, gdie 
su velike vojačnice. Obadva su od prilike jednaka. Dva 
obkopa i dvie jame obkoljavaju gornju tvšrdjavu, k čemu 


su još poredjani bedeni, obkopom okruženi, kano bojni 
oklopi, pšrsima pripasani. Gornje su gradjevine, kano 
što u svih takvih tvšrdjavah, sa donjimi različno sve¬ 
zane. Upiruć oči u velika vrata, ako iz varoši polazii 
u tvćrđjavu, valja ti prieći preko odtvorena okoliša, koi 
je samo niekolike stotine korakah širok. Ovdie setvčr- 
djavna predaja steče, dragovoljna predaja, koja neznači 
više, nego da bi na posliedku odvažni Serbin bio kazao: 
Ako nećeš drage volje, a ti hoćeš silom, od nevolje! 
— usvojio bi rieči velikoga piesnika niemačkoga, kojimi 
zalaže usta Erlkoniga svoga: „Und bist Du nicht wil- 
lig, — So gebrauch’ ich Gewalt" Pa bi nemoćna sila 
turska u tvćrdjavi pod sčrbskimi noževi bila pomnožila 
mnoge grobove i u travu zaobrasle gomile, koje još i 
sad u gradu naznačuju stanove palih ratnikah iz raz- 
ličnih vremenah ratnih. 

Na vidnu miestu, odakle vidiš vidik na Savu i na 
dunavsku ravninu, kako sam kasnije razumio,,bude sagra- 
djen kano niekakav shod, iliti doksat, potom u gostionicu 
pretvoren. Odavle se zemlja malo po malo prema tvčr- 
djavi uzdiže. A onda se iznenada skida i stčrmo snizojo 
u glavnu, dvadeset pet do trideset stopah duboku jamu, 
koja je pćrva do bedenah ozidana. Odavle se unaokolo 
provlači jedan zidić s puškarnicami. Preko toga miesta, 
koje je najdublje i pervo, na koje bi valjalo napadati, 
da se tvćrdjava uzima, put nadalje vodi mostom, jedno 
trideset korakah dugačkim, na beden, što je „odtvoreno 
platno", kako se to naziva na starom našem jeziku 
ratnih znalacah i naučnikah. Odsele prelazeć preko pćrve 
jame glavne, stupaš po mostu, boi je preko sto korakah 
dugačak. Spried stoje kano niekakvi bokovi, nalik na 
bedene, 8 kojih se od pćrvoga nasipa na most unakćrst 
može oganj sipati. Pervi je nasip odosgor ozidan i 
visoko nasut, ponajmanje četerdeset stopah. Unutra do¬ 
laze tvčrdjavne tamnice, tako uredjene, da nevidiš ni 
sunca, ni mieseca. Nasipna se jama draga, koja je 
očevidno mnogo viša, nego perva, straga opruža. čudno 
je, kako Turci umiju vezati vieru i sa bojnim životom! 
Ovdie ukraj vratah vidieh omalen mečet, nepamtim, 
eda li 8 munarom? za koi su mi kazali, da je u njem 
sahranjena kći niekakva paše kano jedna sveta dievica, 
koja je za niekakve obsade hrabrošću svojom izbavila 
tverdjavu. Tada dopade gčrdnih ranah. Iznemože. Ali 
je kasnije ovdie uzdčržala hram svoj, u kojem leži, te 
ju Turci do nedavna klanjahu. Neznam, bi li sad smio 
Turčin onamo koračiti. Nad samima vratima, ili upravo 
,za vratima* Turci imahu gvozdene kuke, na koje bi u 
nakit naticali odsječene glave hrišćanske, kako sam 
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jift vidio ,te čragelo 1 , • koje jo Mnogi BrišćOain na pravdi 
Božjoj živ obiešen, ili, propet po primiera Spasa svoga* 
postao mnčenik sa kknt častoi i slobodu svota. Zato 
plovan .0 tankom odlaska is Sčrbije*: 

Vidio sam za vratima 
Još čengele sčrbskih glavah, 

A sad Skrbio plato prima: 

Bog ma preda ključ tvšrdjavah... 

Preko mosta trećega, koi je trideset korakah du¬ 
gačak, prispievaž k trećima vratima aa drogi beden 
glavni, koi je jedno trideset stopah visok, opet osidan 
i jednako obasnt Ovdie nad vratima stoji stan kula. 
Kad si prošo kroz treća vrata, evo te n skrden gornjega, 
pa i cieloga grada. Ovaj je dio gotovo navkrh včrba. 
Paiinski dvor, bolnica, mečet, staje, sve niegdašnje sgrade 
pakinske, to bijahu ponajglavniji nakit ove pustoši, pune 
korova. Dvor biefie na evropsko složen i sagradjen. 
Odavle čoviek uživa niešto, što nije Turčina dolikovalo, 
pređivni daleki vidik na sve četiri strane, na jng, gdie 
se skrbske gore uzdižu i po redu nižu: na iztok ti oko 
zalazi preko velike nizke ravni ugarske, koja se ćini 
bez kraja i konca. A Zemun? Kano da ti leži pod no¬ 
gama. Pa Fruška gora kano da okviri prozor k toj 
stnni na liepu zemlja sšrbskoga carstva. Tu je tako, 
da se fioviek i nehotice sieti svega Iztoka i budućnosti 
njegove. Te, gledajuć daleka budućnost, na nm padaju, 
kano s neba rosne kapi narodnje utiehe, rieći bezsmkrt- 
noga Homjakova: .. Viek je prošo, i mčrtvačkim je 

pokrovom zaslonjen sav zapad 1 Tu bude dubok mrak. 
UsUši de glas sudbine, ustani n novom sjaju: preni se 
ka soa, dremljivi Iztoćel* 

Dok opisujem biogradsku tvčrdjavu, uvieren sam 
o duši, da sšrbski narod netreba zidanih, mšrtvih gra- 
dovab, dok ima žive tvćrd jave i branike sveti njah, pćrsa 

sjnovab svojih, u kojih slobodno kuca junačko sčrdce, 
te mari neka, kano za devetu briga, raste li korov 
po niegdašnjem gradu turskom. 

Mnogi cieliv ljubav gubi* 

Cielivam te, i kad snivam, 

Sad očice, sad ustnice, 

Ab, cielivam, ab, cielivam; 

Svagda tebe oko snubi — 

Mnogi cieliv ljubav gubi I 
Cielivam te, i kad snivam, 

Sad ručice, sad nožice, 

Ab, cielivam, ab, cielivam; 

Svagda tebe oko snubi — 

Mnogi ciekr ljubav gubi I 


Citiram te, i kad snivam, 

Čelo, Kore, jogodice, 

Ah, cielivam, ab, cielivam: 

Zaludu te oko snahi — 

Mnogi cieliv ljubav gubil Lepirica. 


Ill ep se ilrjnlev. 

Žirptopiali odlomci b parnih pltamak. 

(RMink »t». 176.) 

14. 

D ćeliji Sv. Gligorija putnici bijahu i sa sliep- 
eem — Gligorjjem, koi se miestnim opisa njem Sveto- 
gorčevim te ćelije tako zanio, da je obećao, ako do¬ 
pusti Gospod Bog, da će jamačno ovdie uiegdie sa¬ 
graditi ćeliju, sam glavom da bude pustinik. Da mu 
Gospod opravda te nakane i želje (*), pa i droge I 
8 Bogom ostao, dragi draže! 

15. 

Jest, sad ću pisati, što Mosbov treba da ćini r 
kako je srodan, da bude i mio tako svim Slavenom, i u tom 
smislu, da je tek n cielom slavenstvu jedino dobro i spa¬ 
senje progonjenih, poniženih; ali ne I Neću, nesmijem; jer 
sam ti, dragi druže, obreko, da ću ti dalje pripoviedati. 
I tim ti se oddužujem; baš hoću u laž da utieram našu 
rieč: Obećanje je ludomu radost! 

U prošlom pismu Svetogorac besiedjaše s nami o 
putovanju svojem sa sliepcem u Ksenovski skit U tom 
pismu čitam, kako sasvim potanko Svetogorac progo¬ 
vara o zanimljivom patniku. A potom ću čitatelja svomu 
iz ruskoga u domaći včrt presaditi pripoviedku sliep- 
ievu o dietinjstvu njegovu i nieke cčrtice, kako je 
mnogo putah on putovao po svetih miestih ruskih (*). 
To će biti ponajliepši ures ovih odlomakah. 

16. 

Pravo porede naš život s kazalištem, na kojem se 
svak izmedju nas javlja: u vrieme svoje odigra igra, a 
potom 8e zamieni dragim licem, novim čeljadetom, koje 
sliedl, i novim prikazanjem. U viečitom ovom javlja¬ 
nju na svietu prieko treba svim nam uzajedno i svakomu 
posamce odigravati ili šaljivo, ili žalostuo prikazanje, 
a pekadšto i to i ono po promieni(*). Tko se previsoko 
peqje, sasvim nizko pada. To je glavno pravilo svjet¬ 
skoga kazališta. 


o P. 2.; <lr. 27. i 28. 
(*) P. 8j str. 29. 

(•) Ibid. 
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a O bieguće sasma vrieme! 

0 nekriepka sriećo odvećeI 
Koja stvar se pod vašieme 
Promieniti silam’ neće?* 

(I. Gund. Osm. P. VIL, k. 66.) 

U ostalom valja kazati, da od veće česti ljudi, 
osobito iz niže • vdrete, n nas kadšto ostaju ili za 
tinovi bez zadatka, bez igre i značenja, ili pusti gle¬ 
datelji prikazanjab, koja su jim strana, pa rukama 
samo plieskaju zn&menitostim vremena svoga, ostavlja¬ 
jući posebna prikazanja svoja u dubokoj bezviesti ii 
u potajnih sudbinah porodičnoga živovanja bez glasa i 
spomena ('). Nikad se nemogu pred svietom nanožiti, 
gdie je nogama najteže, postojano stajati. Ako s takva 
miesta i zrenika poredifi ljude i pogledaš na sviet, a 
to se razumije, da ni smiešna, ni turovna nebivaju pri¬ 
kazanja Ijudih, odprije naznačenih, što igraju napomol 
tebi i cielomu svietu na vidiku po svojstvih i po samu 
zvanju svojem, čim su odabrani na to igranje. Gleda¬ 
telji se uz bučne plieskove u pravednih danih udiv- 
ljavanja neporažaju toliko dieli tih Ijudih, koliko 
dieli i javljenji na prikazanju običnoga lica izza kaza- 
lištnoga tina. Tomu se više dive, nego onomu, koje 
svietlim obrazom uzdčržava značaj svoj, preuzlazi sebe 
i ustaje više prirode svoje i sudbine njezine. Takva su 
javljenja dakako riedka. No su silnija, i više jim se 
valja diviti, što su riedja( # ). 

K pojavljenjem od ovakve ruke slobodno čoviek 
može pribrojiti ljubaznoga sliepca, Gligorija Širjajeva, 
o kojem sam već pisao. Ali ću se još o njem razgo¬ 
varati s vami, dragi drugovi(*), ako mi dopustite, u 
idućih redkovihl 

17. 

„Gospod umudruje sliepce", govori psalmopievac, 
David. A on dakako bez razloga i razbora, ili bez 
osnovana izkustva negovori u Psaltiru svojem na taj 
način o sliepcih, kano o niećem, što je riedko i posebno, 
o čeljadi osobita promisla Božjega. Može biti, i vrieme 
car-proroka bieše nagoviešteno javljenjem takvih slie- 
pacah, koji su na se navčrnuli oko njegovo, pak iz na- 
dahnutih strunjah njegovih izbili takve glasove: Gos¬ 
pod umudruje sliepce ( 4 ). To se da u duhu 
prevesti, da jih „drazumljuje*. A to znači, da jih 
sam Bog naukom Svojim uči i prosvietljuje. Mudroj 

(') P. 3.; str. 29. 

(*) P. 3. ; str. 39. i 90. 

(•) P. 3.; str. 30. > 

O) IMA. 


glavi jedno oko dosta 1 Poslovicom kaže naš narod. A. 
premudra, Bogom nadahnuta, netreba nijednoga! Sliep 
čoviek ima ogledalo n Boga, u nebu, u zviezdab, te je 
stakleno naše ogledalo sliepcu zaludu, kano što smo svi 
sliepi, kad tumaramo po mraku. Mnoge velike glave 
bijahu sliepe. Za najstarijega i najglasovitijega pies- 
nika gčrćkoga, na koliko iz njega izviru pieBme, Ilijada 
i Odysseja, koje su. do nas dospiele pod imenom nje¬ 
govim, a da nisu umotvorine pievačke družbe, kano što 
jeunas sliepačka akademija irižka, one družbe, 
koja se u licu njegovu utopila, svi kažu, —za Homera, 
da je bio sliep. U ruskoj književnosti odličan piesnik 
ženskih i junačkih piesamah , po imenu Eozlov, koi se 
1842. godine prestavio, bijaše sliepac. Mi, gledajući 
tvorilo ovoga svieta, i nehotice tvorimo sirce i sirove 
po obliku sirovoga toga svieta. A kakvo je naše tvo¬ 
rilo? Takvo, kakvo imaju i čobani. Obično je, da sta- 
narica čobanom usiri po sirac, pripovieda se, uz poste 
Petrove, pa ga metne u tvorilo, te stoji do Petrova dne. 
čobani načine tvorilo od kore lipove. Ogule koru, 
dva, tri li p&rsta široku, sa lipića, pajusaviju i svežu, 
te načine onolik kolut, kolik će biti sirac. Ali sirac 
nije drugo, nego sirac! No sliepac vidi drugo tvorilo 
duševnima očima, tvorilo više milosti i ljubavi Božje. 

18. 

No bijahu li u istinu Sv. Davidu na umu sliepci, 
o kojih je mogo na taj način besiediti? Nije nam triebe, 
niti nam nije stalo do toga. Mi sveto vierujemo bo¬ 
žanstveni Psaltir, ili, kako vele seljaci, Saltir njegov 
kano samotvor nečoviečanskoga uma i nadahnuća, kano 
plod svetoga duha u duhu carskoga pojca. Da Gos¬ 
pod Bog sam glavom umudruje, ili urazumljuje sliepce, 
to nam nije dvoumiti; jer znamo i poznajemo poviest- 
noga sliepca, Didima, koi je bio jedini učitelj znamenite 
učionice alezandrijske u vieku četvčrtom. Pak ovaj slie¬ 
pac samim glasom imena svoga pozvaća i onoga Antonija 
Velikoga iz udaljene pustinje njegove n grad Alezandriju. 
Samo zato dodje, da se na oči svoje osviedoči o pra¬ 
vednosti čuvenja i poglasja, koje je i do njega dopčrlo, 
pak da vidi divnoga toga sliepca. Znaš, dragi druže, 
koi si čitao poviest alezandrijske učionice, -kako je 8v. 
Antonije o Didimu sborio, pošto je čuo nauke i besiede 
njegove, pune uvierenja, riedkih liepotah i snažna kras- 
noslovlja, koje priteže svako uho k6ebi! „U Didima", go¬ 
voraše: „ima angjeoskih očijuh* (gl. Pov. Kedrina; viek 4.). 
A sliepac našega vremena, Gligorije Ivanović Širjajev, 
zaslužuje po svem vieku, da ga pazimo i cienimo. Ako 
se još i nije tako po inostranom, tu4jem svietu razglasio, 
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da bi ga svako rado znati. Ali sva Rusija na njega gleda, 
počima ga sve većina motriti i paziti, te po svem na¬ 
rodu slavenskom, koi o pjem obori, od njega ima glasa 
i poglasja. »No tnd, po Iztoku*, kako nam prita bez¬ 
imeni pntopisatelj svetogorski: »oto navraćaše oči, pa i 
još jednako na se navraća pamet viernih Gčrkah i 
ostaje riedak primier bogodavnim poklonikom, kako se 
n vieri sam učvčrstio, strogo oprostio svietske pogan- 
štine i dao na jevangjeosko tčrpljenje - . Pa pored svega 
toga nije pnst bogomoljac. Svagdie, gdie se ruski slie- 
pac na Iztoku pojavljivao, G&rci i braća Bugari, pa i 
sami Turci, diveći mu se, pred qjim postajkivahu, ogle¬ 
dajući ga od noguh do glave, pa svagda bijahu spremni 
i gotovi, da mu Bluže u smiernih željab. Sami Bedvinci, 
u kojih nema ni svetosti viere, ni čuvstva dužnosti, ni 
pobude, da ljube bližnjega svoga, — i ovi laskahu Gligo- 
goriju. Kad je kamo pošo, pred njim s poštovanjem 
postajaše, čineći mu pošte, te se samo nasmiehnuše na 
nieke mušice njegove, kako je strogo tražio, pa i na 
nje udarao i korbom jih korio, kad mu nisu radili šta 
po ćudi. Svemu tomu Svetogorac u različna vremena 
bijaše očevidac. Naročito u Svetoj gori starcem i smier- 
nim pustinikom Gligorije ostaje div hrišćanske ljubavi, 
gdie jih jednako a misli zanima, te su svagda včrlo 
radi za njega pitati. Glas: »Ruski sliepac putuje po 
Iztoku 1* Gligoriju pridobiva ljubopitna sćrdca i neho¬ 
tice na njega navodi miso. Obična su pitanja, kad se 
on pojavi, bilo gdie mu drago: Vidi li i što godice? Kako 
i s kim putuje? I za kakvu li se potrebo sam odtište 
u takvu dajjinu? ... Biva, da Gligorije na sve odgo¬ 
vara zadovoljna obraza; no se pokađšto tek osmiehne, 
pa, titrajuć se putnom palicom, kano junak zlatnim še- 
stopercem, u razmišljanju ostavi gomilu onih, koji su 
ga radi tako zapitivati. Svagdie, gdie bi se godj on 
pojavio, stoji klik Gćrkah, a breka Iztočujakah: bre, 
brei naznačujuć više udivljavanje. Duboko jim u 
sćrdcih ostaju oni dani, u koje je ruski sliepac puto¬ 
vao. Kažu, da je Svetogorac pisao, da je sliepac 
bio u Svetoj gori već 1843. godine, pak da je zajedno 
sa svetogorskimi putnici amo prispio iz Jerusalima, 
grada, sad, 1845. godine. No prošloga puta sbog zimnih 
kišah i nepogodah kojekud putovaše samo po Svetoj gori, 
većinom ostajuć u Rusiku — u nadanju, da će obići 
Athon, kad putnici po drugi put prispiju iz Jerusalima. 
To i izpuni, da se obaviesti o životu ovdiešojih zako- 
nikah po samostanib. U to doba često putah, kad su bili 
dokoni, putnici gdie godj, kako se kaže, na dokolici i odprije 
š ojim idjaha, kad je pbrvim putem tudie putovao, pa i 


sad po kamenih putevih preko susiednih hnmovah i rav- 
ninah, u se uvlačeći mirisavo disanje ružičnih gsjevab i 
travah, koje su tada po brežuljcih cvale. U čas takvih 
šetanjah piesničkih sliepac Svetogorcu kazivaše zanimljiva 
putovanja svoja, puna nesgodah i svakojakoga izkustva; jer 
je o njem promišljala desnica Višnjega. Medju inim ga 
Svetogorac zamoli jedanput, neka mu priča sitnice ži¬ 
vota svoga, pa i putovanja po svetih miestih u Rusiji. 
I eto, što mu je pripoviedao «a čuvstvom umiljate bo- 
godavnosti, dietinje priznanosti i ljubavi k Bogu (’)t 
Reko sam, da je to ponajliepši ures ovih odlomakah. Zato 
mi učini ljubav, dragi druže: još mi se potčrpi, te mi 
budi voljan na slušanju, kano što sam ti ja na kazi¬ 
vanju 1 Perom je svietla gospodja na okrajku naznačila 
divnu ovu pripoviedku »Razskazi samago slčpca Širja- 
jeva“ na ruskom jeziku. U tom ćeš pridavku naći do¬ 
sta, što sam ti već kojegdie pripoviedao u ovih odlom- 
cih. Bar ćeš vidieti i čuti ustima sama sliepca posvie- 
dočeno, kako je ono sve živa istina. No slušaj umiljati 
glas velikoga sliepca ruskoga kano angjeosku trubo 
slavenskoga jedinstva, glas prostonarodnoga blagoviest- 
nika bratske ljubavi sveslavenske u »velikoj svetoj Ru¬ 
siji - I 

19. 

»Ja sam se rodio*, zausti sliepac i počne govoriti 
Svetogorcu: »u jednom selu Kamišlovskoga kotara o 
Permskoj županiji. Moj otac i moja mati živu. Imam 
još i dieda po kčrvi. Died me ljubi od sve duše. Ali 
me upravo tako ljube i roditelji. A osobito moja majka 
oko mene upravo tetoši i nieguje me, te se nemože ni¬ 
kad naukati zimi, da me ugrije od studeni, kad k njoj 
dodjem. Ona tako radi, znajuć: Sveti Luka u nokte 
ukal A nemože se mene nagledati ... Bijaše, kad sam 
se povratio s putovanja svoga, u pčrvih udarcih milo- 
kčrvne sčrdačnosti, nemogu kazati, kako me je ob¬ 
uzela. Ona mi pade na grudi, zagčrli me, te zadugo, za¬ 
ista joj zadugo nebijaše moguće, da se od mene od- 
bćrve, zalievajuć sebe suzami od materinje ljubavi, a oba- 
sipajuć mene niežnimi brigami, što sam joj tako dugo- 
izbivao iz doma. A ja mišljah: ,Kar je Božji dar ... 
od kara glava neboli!‘ Dakako, takva je obća volja u 
materah; no je u moje ona veća. Jer osim mene u nje 
ima druge dietce, kojoj je ona manje, kako mi se kaže, 
Ijubežljiva i milostiva, te ju obično snaži i blaži, to jest 
samo toliko, koliko treba. Ja neznam, zašto ona tako 
niežno, tako platneno i posebice pred drugom dieteom 


(') P. 3.; ttr. 30., 31. i 32. 
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pazi miluje mene. Može biti, da u nju dira žalostan 
mqje žiće, moja nevolja. Moja joj sliepota kadšto na* 
legne, kano olovo, na materinje sšrdce, zavali joj plač, 
te joj opet neda plakati i raztravljati čuvstva omeni; jer 
n bielom svietn nevidi ništa milije od biednoga Glifie svoga. 
A zove me: Grišo! Zato i ja plačem uz nju uzsjmice u 
dietinjoj ljubavi svojoj. ,Kar je Božji dar; ali je muka, 
kad biju, pa nedaju plakati!‘ ... 1 moj je dieko tako 
čuvstven, ka’ i moja mati. Bivalo je, kad bih kud mu 
drago pobiego, on me izčekuje netčrpljivo. Njemu dani, 
pa i časovi, što sam izbivao, bivaju viekovi od vre¬ 
mena, koje se neda iztumačiti, kako se mučio, razbi- 
jajuć glavu, gdie sam ja. On plače, kad se sa mnom 
razstaje. Plače i tada, kad sam kod njega. No i mene 
on stoji mnogo suzah i pečali na razstanku ... A, 
kad sam se pojavio u roditeljski dom, naročito poslije 
dugoga oproštaja put svetih miestab, k sčrdcu me pri¬ 
tisnu i uze prigšrljavati u ladno naručje Btaračko. Uza- 
jedno plačemo, bivalo je,.oba i, negovoreći ni slovca, 
samo čuvstvujemo zajedničnu sreću, tek osiećamo sla- 
dost srodne ljubavi, kojom nam biju sćrdca ... Takav 
je moj dieko 1 . . . 

— Jesi li jim ti tako vieran i milokčrvan: ta za¬ 
što jih ostavljaš, kad od tebe netraži toga nitko? reći 
će Svetogorac, zamietiv sliepcu. 

„Dakako nitko neište toga od mene 1“ prihvati 
on: a No ja tražim sam, to jest moja saviest i moje 
nčrdce, kako ćeš to na posliedku vidieti. Lieta moga 
dietinjstva”, produži sliepac: „protekoše mirno u mla- 
djanoj nesviesti i obiesti, u nestašnoj živosti, u običnih 
igrah pčrvoga uzrasta. Ja bijah nebriga, živ i samo¬ 
voljan, kano diete. S trogodišnjim uzrastom siedjah već 
na konju, te poslije budem jezdilac, smion i hitar: za- 
siedoh bojnoga konja — kano vojni dragovoljac. Neznani, 
što bi bilo od mene, da me Gospod nije lišio vida oći- 
njega. Njemu je Jedinomu izviestno, bi li me dobra, ili 
zla kobca bila sukobila* eda li bi me sreće, ili nesreće 
za toga vieka bile srele na prostranih putevih moga 
života. Lasno bi moglo biti, da bih kod zdravih oćijub 
s pameti bio smetnuo pravu svšrhu vieka svoga. Da 
sam se većmazadubo i-uvuko u sirovo osiećanje, ane- 
zavezo sa duhom svojim u sladke utiehe, u misli i be- 
siede Hristove: mogo bih bio protivnim pravcem uda¬ 
riti i preko volje, pak u sebi podaviti čuvstva saviesti 
i hrišćanske dužnosti. Takvi primieri u takvih prilikah 
nisu riedki. Razumije se tada, to jest kod zdravih oći- 
juh, nebih bio vidjao ni Palaestine, ni Sinaja, a ni 
Athona: nebih se bio sastao ni s tobom na svedenih 


visinah od ove gore; jer bih tada bio dužan, da su 
brinem i tarem domaćimi brigami, pa i drugimi dok« 
nostmi. Neplače sliep, što nije liep, nego što nevidi 
bieloga svietal Ali pravo da ti kažem: Bog vodi sve k 
boljpmu i liepšemu. I moja je sliepota meni poseban 
dar od Njega. Jer, da gledam bieli sviet, nebih u ve¬ 
like, ovako cienio slave Božje, kako sad, pa samotvori 
Njegovi, osobito u prirodi, nebi tako silno u me utkali 
i gadjali, kako sad evo, tc me nebi na se navraćali, 
da se njimi zabavljam u misli, pak da sam ovako rad 
za svašto pitati, što biva po bielom svietu, kauo što 
sad činim. Da, pomisli de sam i priznaj: zar te kad 
zanese sunašce, koje svaki dan vidiš u svoj krasoti 
rajskoj? Da, zar u duši čuvstvuješ i blagotvornost to- 
plote njegove? To je sunašce tebi obična stvar, ka’ i 
svaka druga; ali meni sasvim naprotiv nije. Ja sam, 
može biti, većina zaniet prirodom, što ju vidnije i zna¬ 
menitije izučujem u sebi. Ti znaš, da ja nemogu raz¬ 
matrati. No mogu samo čuvstvovati i razmišljati. I tako 
mi je svaka znamenita. Pa su i ništave i u sebi 
puste stvari meni neobične, a po tom važne. Umom jih 
svojim obuzimam sa svimi sitnicami, te sam i nehotice 
poražen razlikošću, koja je bez kraja i konca. Udivjja- 
vam se nejasnim krasotam divne prirode i onda, kad 
na nje ti onako gledaš lađne kčrvi i ravne duše; jer 
si se svega nagledao ... S kakvom li nasladom udišeš 
miomiris poljah i cvietnih gajevah? ... Dakako samo 
na čas i mimolet Može biti, ni nepogledaš na te travke 
i cvietke, s kojih do tebe dolieće dah blagomirisah. 
No ja tako nepostupam u takvih prigodah. U zadovolj¬ 
nom čuvstvu, koje u me ulieva priroda, bezprestano 
sebi na pamet navodim i u misli ištem za se davno 
izgubljene krasote njezine. Što mi godj dopada rukub, 
što li godj osiećam, te mi niekako pada na čuvstva, 
na sve navraćam svu pamet, pa svaka, koja je tebi 
obična, ovako biva meni važna: ima važnost svoju u 
mojoj misli, osobito kad se u pamet udarim i živosie- 
tim udaljenih ćasovah, onoga vremena, kad sam i ja 
bio sa očima, kad li sam i ja, s nasladom gledajuć pri¬ 
rodu, pario oči ... Oh, kako mi sladak pokadšto biva 
goli spomen, kad mi se ono vrieme živo prikaže! . . . 
Dogadja se, kad se u misli zavezem, meni se klapi i 
prizireujasnihprividjenjihna snu, da će biti tako, daće 
svi Slaveni od Vltave do Volge, od Getinja do Poznanja 
biti jedni jedini, dok u živopisnih obrazih vidim raz* 
košite vidike same prirode: tada zaboravljam nesreću 
svoju, u pameti motreć ove cšrte, i veselo se probudjajem. 
... Samo me nesreća podjarmljenih Slavenab ubija*. .* 
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aa Te j« Niemac obezjezičio, 

A one je Turčin razdvojio"* ... (Th. I. Tjutćev.) 
a S kakvom mukom i nategom, a kakvim li se usiljem 
staram u pčrve časke poslije sna i mučim, daodkrijem 
oči svoje, samo da budem duže snom občinjen, da još 
produžim noćno očaranje I Ja jib odkrivam i razklapam. 
A istina me baca i uglibljuje n mutnju i smiesu, iz koje 
neroogu izaći, u viečni mrak. Miesto naslade, kojom 
pokadšto dariva mene moj san, u čas, kad se probudim, 
osietim i razumijem svu težkoću nevoljnoga žića svoga, 
te stanem prolievati suze: gorko proplačem o gubitku 
najliepšega sietila svoga. A da se na nesan meni dade? 

. . . Bog je dobar, te mi Bvagda daje sladki sanak; ali 
mi je toliko gorči uranak. 

— Zaista li nevidiš ništa? zapita ga Svetogorac, 
sažaljavajuć našega Gligorija Širjajeva. 

.Upravo ništa*, on će, odgovarajuć: a u samo žarko 
podne, kad uzgledam na snnašce, kako prigrieva, te mi što 
godice prodire u oči, a tako slabo, da nemogu vidieti ništa 
do sive magle, kroz koju se ništa neprosjajuje: neodsieva 
nijedna sienka od stvarih, udaljenih od same pameti, 
koje 6u mi odprije, u mojem dietinjstvn, bile tako drage, 
mile i tako svete! Ja sam lišen vida očinjega pred dese¬ 
tom godinom. Neznam, možeš li sam sebi podpuno prikazati 
muku, strab i stradanje pćrvih danah, a osobito pčrvih 
časovah moje sliepote? ... Mojom se srećom može ka¬ 
zati, da me je Gospod pohodio, te pokorio osobitim 
ovim lišenjem u takvo vrieme, kad još nisam razumio 
ni važnosti, ni posliedka sliepote svoje, pa samo s toga 
plakao, što u obraz, kano što sam odprije, više nevidim 
ni drage majke, koja mi je umiljato laskala, ni miloga 
dieke svoga. Tada, kano da sam iznemogo izza gorka 
plača i poslije suzah, koje sam prolio o gubitku vida 
očinjega, uzpokojivah se poniešto. A moj dieko k meni 
pristupaše milo. Sve mi uzdanje i radovanje bijaše, kad 
me je majka prigćrljavala niežno, kano što me je ljubila. 
Osiećah jim suze. Razumievah jim laskanje, kako su me 
rukama blaznili, milovali i riečmi tiešili; no jih nisam više 
vidio. Pa, dok mi je serdce obamiralo, tik do sebe čujuć 
uzajamno disanje, dietinjima rukama obuzimah obraze 
njihove i cielivah jim ruke.... Oh, kako sam često tada 
plakao! ... No nije, govore ljudi, u životu takve ne¬ 
sreće, koja se nebi mogla poboraviti. Malo po malo i 
ja počimah obicati stradanju svomu, te, kako sam raso, 
po toj se mieri utvčrdjivah. A na posliedkn sam se po¬ 
moću Božjom sasvim utvćrđio u misli, da se sve, što 
se godj od mene slučilo, nije slućilo inače, nego po 
volji Božjoj. Pored sliepote svoje više nemtjgah biti za 


nhar u obćinskih, zadružnih poslovib, hi koristan u do¬ 
maćem, porodičnom životu. Pa potom glavna i jedinu 
moja zabava bijaše — cćrkva. Moj duh i samo sšrdce 
trebovahu tu hranu. Postojano poćinjah roniti u du¬ 
ševno naziranje prirodnih krasotah, koje su za me na- 
svagda potonule i nevidom otišle, pa se tako lakše onamo 
mišlju prenositi, te dublje prodirati u nedohvatne sud¬ 
bine promisla Božjega o sebi i stvoriteljske mudrosti 
Njegove. Bog je spor; ali je dostižan, te može do¬ 
stići 1 Najljepša moja naslada, pa i prieka potreba tada 
postane slušanje duhovnoga čaćenja, u kojem ima ovo¬ 
liko pobudnih primierah viere i kčršćanskoga tćrpljenja. 
Sama molitva bijaše jedina pogodba, da mi 8e sčrdce 
umiri i uzpokoji, da se malodušja prodje, pak da više 
nemermla na usud. Istinski sam se predao Bogu. Počeh 
često hoditi u cerkvu, te zamoljavah svakoga, koi je 
znao iole čitati, neka me ntieši, ili, pravo reći, razgo¬ 
vori, čitajuć ili Čet-minaej, ili druge pobudne knjige. 
Što se mlada, živa, bistra i ognjana moja duša u per- 
vih zametcih i zarodicah duhovnoga života razvila, po¬ 
najviše uskori seoski naš svećenik, domaći župnik, kćršteni 
moj kum, u koga sam po niekoliko danah znao ostajati, 
samo da slušam čitanje običajnih, „mravnih*, ili vieroza- 
konskih knjigah, pak da budem bez prestanka pod sva¬ 
kom službom u cerkvi, gdie sam provodio ciele dane i 
noći. Sa utiebom se od ove vćrste, 8 mravnomi 
čistom utiehom, pridružiše i druge, prostodietinje: 
strastno, preko načina, ljubljah zvoniti na zvonari. Dosta 
putah na liku, ili na pievnici čitah i ono, čemu sam se na 
izust učio, kano: šestopsalmlje, časlovac i drugo. Na ovaj 
način moje djetinjstvo proteče u samih bezazlenih, čistih, 
pa i različitih zabavah, koje su, nerazdražujući osjetljivosti, 
ni nepitajući strastne puti, naprotiv tomu osobito zalievale 
pronicanje pčrvih ,razcvietah‘ i pupoljakah moga života 
po Bogu i za Boga tako, da sam u trinaestoj godini 
začeo zamišljati mnogo, gledajuć, kako da popravim 
običajno čuvstvo svoje, j odlučio putovati u sveta miesta 
velike, svete naše Rusije, a uza to još kamo drugamo?!... 
Sasvim osobito. ... Nehtiedoh nikakva druga, ili sput- 
nika sa sobom, pa se odvažib izpitati snagu svoju i 
sam ju okušati, neka mnom rukuje sluh, kojim sn tako 
obilato obdarene žertve usuda, koi nas kara, to jest 
sliepci. Zaludu me moji rodjaci odgovarahu i, osvie- 
dočavajući ine na kule na vile, prikazivahu mi opas¬ 
nosti takva putovanja. Ja nebćab ništa ni slušati n 
punu nadanju, da ću vidieti slova piesnika Božjega, Dar 
vida, na sebi opravdana: Angjelom svojim zapo- 
vieda, da te čuvaju u svih tvojih putevih. 
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4a te na rake azimajn, neka se nikad o ka¬ 
men nespotakne tvoja noga. Kako sa mi godj 
objašnjavali, svako svojski dokučujuć i tumačeć ova 
vbrsta Psaltira, ja stajah na shvatu svojem, te svetčana 
obraza ponavljah: ,Ono nije za vidne kazano; jer, osie- 
ćati i znati spoticanja na putu, to je samo sliepački. A 
vidni, to jest oni, koji vide, kako kaže poslovica, zapinju 
samo za sunašce, idući po svietu bielom‘. Počem su me 
zadugo, a zaludu dobri moji roditelji, kukajući: Hej, 
starosti, pšrteno oružje 1 svom silom od puta odvraćali 
i uvieravali, samo da me zaustave doma i niekako zadčrže, 
ja bijah tvćrd u odluci. No se u pćrvi put nedadoh na 
daleko putovanje, samo na primier k Sjmeunu Vćrho- 
tyrskomu, a potom k vašemu Nikoli Velikoriečkomu.... 
A što misliš: bijaše li mi putovanje po ćudi ?... Te 
kako, još i neobično 1... Često klikob, kano vila iz gore 
zelene. Bijah srećan i presrećan u pnnoj mieri ove rieči 
pod cielim putem.... 

— A nije li ti ništa protivno došlo: ni je li te kakva 
bieda na putu snašla ? zapita sliepca Svetogorac. 

„Dakako, nije sreće bez nesreće; ali opet nijedan 
dim bez (malo) ognja nije I “ odgovori on: „No i u samih 
nesgodah, u samih jadih, koji su me zadesili, ja naborah 
mnogo zabave i koristi. Eda li mi vieruješ, što. ja i o 
tom nemogu bez veselja i zadovoljstva spominjati gdie- 
koje sgode, ili, pravo da kažem, nesgode od putovanja 
svoga?"... 

Sad se sliepac osmiehnu. A, pošto Be malo čas 
prisiećao, te razabirao niešto, kano da silom razmišlja, 
misleć svakojake misli, koju da ulovi iz množine, kano 
ribu jednu u mutnoj vodi minuloga vremena, na po- 
sliedku sa očevidnom zadovoljnošću produži: „Jedanput u 
dietinjstvu, u pćrvih kušnjab putničkoga života, upadoh 
u takav škripac, kano zmija u prociep, da sam se jedva 
— jedvice mogo iz njega izvući i izbaviti. U sutonu 
poslije zaranakah, kad je narod zamuko i već bio tiho, 
doviršiv poljske rabote svoje, pa nesrećom padala kiša, 
zalutah s puta i gdie godj drugamo zadjoh. Miesto da 
sam pravim putem u selo pogodio, te tamo na noć pao, 
upadoh niekako u jedan kuhinjski vćrtseljački, te, ko- 
jekud pipajuć, dokopah se plota odkolacah, ili, kako u 
vas kažu, pletera od proštacah. Zadugo tumarah tamo 
amo, natrag i napred, okolo njega, ištuć vrata. No za¬ 
ludu! Dokopah se plota, kano ćelav kape. U to kiša 
ueprestajaše, jednako padajuć, kano iz kabla. A večer 
se skratila. Mčrkla se noć prikučila. Narod u kuće po- 

Urednik iisdatelj Dr. ZJudsvit Gaj, 


lieže spavat, ili se stade spremati na noćni odmor. — 
Da učinim niešto, nemogob na ino, nego porazmaći 
niekoliko proštacah od zagrade, te izmedja qjih pro- 
liezti, neznajnć sam, kud, kamo li. Na bieda se svoja 
nedomislih, da s plećih skinem putnu torbicu, koja malo 
što nije na noć zaustavila mene u tom škripu, u ties- 
koti od zagrade. Jer, kad sam prolazio, te kroz plot 
promolio glavu, pa već bio s plećmi na ulici, moja se 
torbica zadiela za niekakve grane i kvčrge u kuhinjskom 
vćrtlu, pa tako zakučila, te metnula mene na takve muke, 
da se nisam, ovako zapet, ni natrag, ni napred mogo 
krenuti. Što ću, jadan! Jaoj, bude li sam sreće bio! 
Mislim u sebi: ,što da uradim? 1 Bieh prinudjen. Od ne¬ 
volje stanem vikati na sav glas i u pomoć prizivati sviet 
iz susiednih domovah. A da me nadje ciela bieda, okroži 
me iznenada i odasvud obkoli čitava četa neprijateljska 
skitaćke pašćadi seoske. Svi psi složno upornim lavežem 
svojim svemu selu obznanjivahu moju zasiedu. Stoji lavež 
pasah. Možeš pomisliti, brate Svetogorče, kakvim su se 
čudom seljaci začudili, kad su se sbiegli, pa, jedan 
drugomu lučem svietleć, u mraku na jedanput ugledali 
jedno momče sliepo, kano u zamci uhvaćeno, mene, put¬ 
nika — sliepca ... 

(Nastavak sliedi.) 


Književni vieetnllt. 

lov© ki^JIge bifarike* Bugari su bratsko naže pleme 
četvčrto na Slavenskom jugo, te nas svagda Živo može zanimati 
svaki napredak i duševni razvitak njihov. Ove sa knjige 1867. go- 
dine medja inimi sviet ugledale u Beču: 1. Bukvan* za malkbi 
dćtca. C. G. Danov. 2. Prbvbi poznao ij a. J. Grujev. 
3. Kratko sv. istorija. J. Grujev. Izdanje drago. 4. Malko 
aritmetika s'b četbire dćjstvija on* prostog i smu¬ 
šenog čisla. J. Grujev. 6. Načalna kniga za anato¬ 
mija, fiziologija i igiena. Sa inglezkoga. 7. Cerkovno 
p Č n i e. Sačinio pop Visarion, Vilindarac. 8. Ćasoslov (koledar). 
(Ostatak sliedi). 

Slovennkft mase nm. Misli o potrebi naučnoga središta 
za svakolika slovenska plemena. Napisao Dr. V. Bogiiić, član vBe 
učenih družtavah. Preštampano is „Srbskog Letopisa" za g. 1866. 
U Novom sadu. Platonova knjigopečatnja 1867. 8. (89 str.) 

Rad Jugoslavenske akademije znanosti i umjet¬ 
nosti. Knjiga I. U Zagrebu 1867. U knjižarnicf Fr. Župana (Al- 
brechta i Fiedlera) na prodaju. Štampano kod Dragutina Albreckto 
u Zagrebu. 8. (str. 276). Ovo jo p č r v i, na sviet izdani rad 
skupnoga sbora južnoslavenske akademije. Nije nam triebe, ovdie 
na kratko govoriti onim, koji su dosele rintali pojedina čitanja aka¬ 
demijska , o tom, kakav je u glavnom. Rado ga pozdravljamo i 
slobodno možemo kazati, da se duševni napredak aarodnji, pa i 
obća znanost može radovati — ovoj kujizi. 


Narodna tiskarnu* l)i» ZJudevlta Gaja. 


Digitized by v^oogie 





Broj 94. 


U Subota 9. Prosinca 1969. 

Tečaj XXI. 


\ 

Da materi Slavi 

Nebnde a prievarah 

Od ljubljene dietce 

Nikad Lesudarah! 

Stanko Fm. 



Zar do otići ona sreća f 




Iz daljine. 

IVŽoje sčrdce sieva noću, 

§ Neznani, sietan, gdie sam, što ću I 
f Dok od bure zemlja strepi, 
Kličem: Gdie je danak liepi, 
Danak liepi od prolieća, 

Kad me nadje lovna sreća: 

U gori me ondie srete, 

Gdie golubi divlji lete? 


No je svaka sreća ništa, 

Sreća tužna kazališta 1 
Kob me tare domovine: 

Za njom moje sčrdce gine I 
Pa, kad cćrna bura dune, 

Koja gasi milijune, 

Da ugasi moju svieću — 

Zar ću stići onu sreću? Lepirica. 


Sr. Nikola. 

Na prozor obuće 
Iz sobice vruće! 

Sutra je Nikola, 

Dietćico ohola: 

Verigami on zvekeće — 
Eto vreće, pune sreće 1 

Sitnice, stvarćice, 
Liepe igraćkice, 

Hoće on donieti, 

Taj Nikola Sveti: 


Verigami on zvekeće — 

Eto vreće, pune sreće! 

Ali ovi mali! 

Sve bi rado znali: 

Iz postelje vire, 

Vide, gdie se šire 
Stakleni prozori, 

A nietko govori! 

I opaze lice , 

Ljubljene majčice: 

Dirne jim u oči! 

Jedno diete skoči — 

Niti dietca neće 

D vrećici — sreće! Lepirica. 


Pašinski dvor. 

Polu« cdrtica XVII. 


Pašinski je dvor ugledna sgrada po novom slogu. 
Stoji po gotovu navćrh tvćrdjave. Naokolo bieše zatvo¬ 
ren svakojakimi sgradami, ponajviše vojnimi, a straga 
stirmim bedenom, s koga sam gledao velike parobrode 
dunavske, kako ponosito sieku složene valove obijuh 
riekab, kano paroplugovi što pore brazde n banatskoj 
zemlji. Vojnici kano pašinski dembeli dembelisahu, 
to jest, ovdie ondie okupljeni po dvorištu, posUgkivahu 
i sjahu, nagomilavši oružje svoje tik do bedena. To 
su povladjeni lienivci, koji od gospodske lienosti ne- 
mogu raditi ništa. Nieki izmedju njih borave vrieme, 
tiho hodajući ovamo onamo, natrag i napred, a drugi, 
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siedeći na tlih uzzajedno u gomilah, podvitib nognh i 
skčrštenih rukub. Niekoliko konjah, obuzdanih i osed- 
lanih, bijaše u povodu, dok su drugi podviskivali, za- 
žvaljeni batovi pod rukama smionih konjušarah. Na 
strani, razdaleko od dvora, ovnovi za niekakvu svetko¬ 
vinu noćnu biebu pripravljeni pored jedne kuće, na 
kojoj su visoko gore načinjena okna dčrvenimi rešet- 
kami bila sakrivena. Priugotavljahu jih kuhari, koji su 
bili poluoružani. Svaka stvar nošaše ubojit oblik, ako 
i od junačkoga sjaja staroturskoga nije bilo traga. Jer 
mnogi od vojnikah bijahu sasvim u običnu odielu bez 
ciele obuće, divlji u pogledu i bodu, ka’ i oni, koje 
smo vidieli na glasbi, gdie svi viču i ćurliču, te tvćr- 
djave stoji viska bubnja i sviralah. Ali sad bijaše doba 
službenoga primanja. U neobičnoj gizdi siedjaše turski 
gospodin, dok se po dvoru sve micalo. U nečistom pri- 
dvorju vidieh čeljad, kano roblje, evnuke, svakojake 
goste sa dragomani, gdie čekaju. Pa i cerni obrazi 
bijahu na vidiku po palači i hodniku. A visokokapi Ta¬ 
tarin često podje, spreman, da obode vilovita konja. Tu 
bijahu svakojaki u različnu odielu, pomiešani, kojimi 
vlada bradati Turčin, gospodin, koi riedko udostojava 
sviet, da govori, preohol, nego da bude prijatan. Vitki, 
živi, milokčrvni, kano žertve-klanice, naokolo idu i slone, 
gledajući žive slike i prilike, koje se kreću i mienjaju. 
Sbiljni Muslomani, tromo, jednako dižući sdepaste, opa- 
pučene noge, glasno koracaju po pločniku, korak za 
korakom puštajući guste dimove na oblake. Drugi se 
kockaju. Treći izpod mukla šapću. A Jevrejin? — čuješ 
li ga, gdie se Bogu moli, a misli — na pašu? 

Paša, čini se, ljubljaše perad; jer su u sobi sa¬ 
svim liepoj ostale čitave hčrpe predjašnjega blata. Osim 
toga, gledajuć, kako vise oderane, niekađ popete sli- 
karije, razbijeni kapci i takve stvari, lasno bi reko, da 
je gospodarstvo pašinskoga dvora bilo kojekakvo. Mečet, 
što su Turci zazidali, veći je, nego svi oni po gradu, 
Biogradu. Ovdie je dakako i visoka munara. Blizu rne- 
četa stoji maleno groblje, na kojem su se samo visoke 
ličnosti sahranjivale. Viti su stećkovi različnimi turbani, 
ili vesovi nakićeni. Bolnica je nova sgrada, te sasvim 
priručno uredjena. U njoj nalaziš liep hamam, znojne 
kupke, liekarnicu i lučbenu radionicu. Glasbina stano¬ 
vaše u širokih prostorijah nad stajami. To su sobe, gdie 
je pod obložen opekami. A naokolo ide omalen uzvišak, 
na kojem su glasbenici spavali, kad su se glasbe nade- 
rali, i tako dalje. 

Nadomak pašinske sgrade ima malen, dobro ob- 
radjen vćrt sa gostionicom, ili blagovalištem, gdie po 
sobah bojne slike pokrivaju zidove, kano što niekakve 
borbe 3 bitke za danske vojnice. Tu gore nalaziš i vode, 


dva studenca. Prema vodi su podignute visoke opčrs- 
nice, topovim načičkane. Vratima prispievaš iz gornje 
tverdjave u donju. Herdjave stube i stermi putevi, ka¬ 
menjem osuti, vode niza stčrmi brieg. Visok jak nasip 
zaštićuje ovaj dio od tverdjave duž vode, Save i Du¬ 
nava. Odavle bi mogo na nju napasti samo sa brodovah. 
Na iztočnoj strani stermen nespada tako blizu Dunava, 
kano što na zapadnoj k Savi. Ali bi opet ovdie zato 
bilo i više navalnih pravacah. Tu dolie stoje velika 
spremišta, magaze, pa i pomenute vojačnice, same 
vojne cćrte. 

Vojačnice su upravo turske. Čitava su zahodišta u 
sgradi. Mačke i psi još poslije turskoga odlazka tumarahu 
amo tamo u nebrojenoj množini. Verlo velike sobe na stan 
primahu svaki vietar. Zapuštene su i zadimljene silnim 
dimom turskih lulah, kad su se ovdie usmčrdieli vojnici 
zimi grijali, čučeći nad grijalicami. To su kotlići, u 
kojih se uglievlje, kano žar, živo uzđeržava. (Grijalice 
se takodje zovu u zadrugah uz dom osobite sgrade, u 
kojih se dietca zimi griju, pa gdie suše slanine, da jih 
u kući Turci nebi vidieli.) Nadomak vojačnicah sliede 
mnoge tergovane. U gdiekojih, kako sam doznao, Turci 
još nedavno tierahu poso svoj. Oni bi bili htieli do vieka 
ovdie ostajati, da jim je za duže bilo sudjeno, to jest 
dopušteno. I u ovom dielu od tvčrdjave stoji mečet i 
velika banja, koja je bila izvćrstna, a po Tut cih služena. 
I ovdie ima dubokih tamnicah, pa i tornjevah, iliti ku- 
lah, u kojih pod zemljom leže tri sprata. Spremištab 
puščanoga praha bijaše petdeset. Pa tako svaki ob oz 
topovski valja da je imao spremu svoju. Na uglovih od 
zidinah ovdie ondie vidiš malene ozide, s kojih tverdjava 
nalikuje na sredoviečnu. Kad je tverdjava predavana, ostala 
je cicla ratna gradja tako, da je Sćrbija tim znatno osna¬ 
žila i učverstila ovu stražu svoju- 

Ovaj opis, što će napredna vlada serbska, ako 
Bog da, za kratko lišiti žive, prošle istine i u neistinu 
utierati, neka bude naknadan dodatak putnih certicah. 
čitajmo ga kano potanko opisanje one tvčrdjave, koju 
su bez rane i bez mčrtve glave sčrbska braća opet 
osvojila! U Biogradu se u bćrzo uvierih, da nije tur¬ 
ska sila, ni tvčrdjava s naperenimi topovi metnula 
strave na sčrbske junake, za koje kaže narodna 
piesma, da svaki nosi po tri sčrdca u grudih, nego da 
je domaća ruka od otćinske brige položila gvozdene 
oklope na sčrbske grudi, da se silan, smion narod ne- 
prolije, ako bi tako sebi i odtvorio nov obraz junački 
i pred svietom zadobio divno poštenje, koje bi včrli i 
odvažni Sćrbin i danas i svaki čas prosto i slobodno, 
tvčrdom voljom svojom, lasno branio. Ali su kadšto dobre 
i niegve i bšrnjice od mudrosti Tko zna, nije li ista 
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tfaaga, koja bi se a čas nnprazno prolila, većoj, bližnjoj, 
pa dalekoj budućnosti dočuvana? — Meni se čini pre¬ 
daja sčrbskih gradovah s turske strane, kano da je raz¬ 
bojnik, koi se zasitio, kad je osietio, da je dosta zla 
počinio, na predaju izašo. To je turska predaja, kojom 
je sestri Sčrbiji u vlast pripao i opisani — pašinski 
dvor. 


Zimi. 

0 , sad su se lepirice 
Pretvorile u sniežoicel 
To su lake, biele one, 

Koje lete, svedj smione, 

U obraze svakoj dievi, 

Bielolikoj, snježnoj nevi, 

Da povenu na plamenu, 

Gdie rumena lišća ženu ! Lepirira. 


Sliepac Širfafev. 

Životopieni odlomci iz putnih pizamah. 

(Nastavak str. 184.) 

19. 

Odkako pišem sliepca Širjnjeva, nije drugo, nego 
narodno i bogoslovno čuvstvo, koje osvaja moje grudi. 
Da se malo razgovora premetnemo, slušaj, dragi druže, 
kako sliepac dalje pripovieda nieke cćrtice iz života 
svoga Svetogorcu! Ostavili smo ga, gdie nam je ka¬ 
zivao, kako je, u dietinjstvu putujuć, za plot zapeo, te 
su ga seljaci u mraku našli. Dalje kaže: „Upravo sam 
tako pao i k Tatarom, zalutav s puta. Miesto da sam 
putem svojim išo po gladkom utreniku, što mi ga po¬ 
uzdano pokazuje vierna moja palica, niekako zastranih, 
pa stranputicom podji, hajde sve dalje i dalje! Podveče, 
kad sam jedva dospio do tatarskoga sela, doznah, da 
sam pogriešio. A na što bi mi se dalo, da radim medju 
nehrišĆ 3 ni? . . . Nebojah se doduše na noć ostajati u 
Tatarah; jer sa mnom uije bilo ništa od suviška, pače, 
pravo da ti kažem, bila bi i griehota, sumnjati sliepcu, 
koga zaštićuje promiso Božji. Poćem sam daleko zašo 
s puta, niti se neuzdah sam u se, da bih mogo raza¬ 
znati i naći trag. Zato nemogoh na ino, nego u Tata¬ 
rina najmiti konja i provodiča. To bijaše u zo čas. A u 
gori mi čas za provodiča dadoše tatarsku dievojčuru, koja 
nimalo nije razumiela po ruski. A ja u to neznah ni 
truna u očijuh po tatarski. E, tu bijaše jada i zabave 1 
. . . Tatarka biešnjaše, vikaše u putu: naprezaše se, da 
me svali sa jahaćega konja, valjada zato, da me ostavi 
n pustom polju, neka se rieć izpuni, da padnem studja 
konja nasred polja. No, hajuć i nehajuć, kako me je 


pćrzna dievojčura psovala i lako udarala u nogu, der- 
žah se prevažno i junački na poslušnom konju. Često 
putah biesna, svadljiva dievojčura kano da se pomamila, 
kad nije imala snage, da me svuče s konja. Mčrmlajuć u 
sebi, daleko odlažaše od mene i ostavljaše me—jednoga 
jedinoga usred sriede velike pustinje, niekakve pusto¬ 
poljine , koje nisam poznavao. Takve prigode na me 
nemetahu tolike strave, koliko su me zabavljale i u 
meni ukorienjivale čuvstva, da se sasvim, ni nepitajuć, 
predam Bogu, koga sam svagda i neobično osiećao, kako 
me tajno vodi u mojih putevih. 

„Upravo me tako zabavlja u ovaj par dietinja 
moja prostota i neznan još nikakvih prilikah, kako se 
u svietu živuje , kakvo li je dostojanstvo Ijudih, kojim 
sam mogo pristupati za putovanja svoga k Svetim 
miestom ruskim. Ali mi treba priznati, da su me svagda 
dočekivali i primali divno, istinski od svega serdca i 
umiljato. Što sam želio i trebovao, tim bi me u na¬ 
predak nudili. Pa, što se sviet mnom toliko zanimao r 
to mi bijaše utieha, koja mi je dvojinom zamjenjivala 
gorko lišenje u dietinjem životu. Gdie sam se godj po¬ 
javljivao s putnom torbicom svojom na plećib i s put¬ 
ničkim štapom u rukuh, okruživahu me Ijubopitni, koji 
su bili radi znati, kako putujem, obasipajući me pitanji 
i mnogo mi zapredajući, te se nikad nisu mogli nadi¬ 
viti , kako mogu ja sam saracat putovati po tudjem 
kraju?* . . . 

— Dakako! prekine sliepca Svetogorac u tora 
miestu: mnogi se tako udivljava tvomu putovanju. A 
ja na ime svoje nemogu nipošto dokučiti, kako si ti 
odvažan i smion, a naročito, kako li putuješ sam sam- 
cat, pa još po takvih miestih, po kojih Se malotko daje 
od onih, koji vide, sbog težka puta i od mnogih, ne- 
vidovnih biedah, koje ga mogu snaći u tih stranah? 

»U tom je po gotovu i sva važnost ! 8 osmiehne 
se sliepac, te zamieti Svetogorcu: „što se ja baš igrarn 
opasnostmi, pak u mnogih prigodah uzlazim više ijudih, 
koji vide, a kojim je mili dom i domovina, kano kćr- 
tičojak za kčrticu. Oni su plašljivi, kano zečevi, pa 
nedokućuju, što sami sobom znače u svietu. To su ljudi 
bez obraza, bez očijuh i čuvstva: to su sliepci, koji 
gledaju! . . . Oni, i gledajući, nevide. Pa, slušajući, 
nerazumiju ni velićja Stvoriteljske ruke, ni putevah 
Božjih, kojimi je On na izabranih miestih svega sio- 
noga svieta obiliežio silu Svoju u spasenje čovječanstva, 
te javio i proslavio divno ime Svoje. Dakako treba 
biti sliepcu, da Devidi, komu je moguće, pak da necie- 
liva tih miestah svetih!!I 

„A što se toga tiče, kad me pitaš, kako sam 
8 &mcat putujem, to jest, kako nahodim put k Sve- 
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tim miestom: za to pitati mene, tako je čudno, kano 
Sto onoga, koi vidi, o razlikosti cvieća. Vieraješ 
li ti, da Bog umudruje sliepce? Di po krajnjoj mieri 
dopuštaš li, da Bog, kad liši čovieka oka, dvojinom 
čisti, svietli i, kako se kaže, u vćrsti svojoj usavčr- 
šuje uho? Na posliedku ni ja sam nemogu tebi dosta 
objasniti, kako znam puteve, pa š njih nezalazim, kad 
mi pomaže moja palica, koja, ako i nejasnim zvekom 
udara po utreniku, naznačuje mi glavni pravac, kano 
da mi muklim glasom kazuje, kud mi treba ići ... U toj 
ti prigodi, kako poznajem puteve, nemogu odgovoriti, 
a kamo li dati vieran račun. No samo priznajem, daje 
meni, ka’ i onomu, koi vidi, sve jednako, išo sam, kud 
mu drago, ili s provodičem. Mnogi, gledajući na smiona 
i daleka moja putovanja, nikako neće da vieruju mojoj 
sliepoti, te govore, da vidim. Meni nije triebe, govoriti, 
nekmo li se pravdati š njimi! Da ja nevidim upravo 
ništa, dosta je to znati meni samu; ta komu li je to 
bliže znati, nego meni? . . . Obično, kad me pitaju: 
Vidim li iole? odgovaram svakomu po duši, da nevidim 
ništa. Ako tko nevieruje, zar mi je nuždno, pa čemu 
bih se naprezao, da dokazujem to lišenje svoje ? ... Ja 
nisam rad u velike cieniti mnienje Ijudih, osobito gdie 
se radi o tom, šta oni neznaju sami, pa neće da vie¬ 
ruju drugim. Pamtiš li, brate Svetogorče, kako sam sam 
Bamcat kradom od vas odlazio na pazar u Carigradu?... 
Kad sam i u toj stolici svesvjetskoj, kad sam po ne¬ 
čistih i gćrbavih ulicah od ovoga grada mogo mirno 
hoditi: o drugih putevih po bielom svietu nije triebe 
ni govoriti ništa. No ja hćah tebi još kazivati koješta 
o putu svojem: i tako slušaj 1 

„Nije zaludu svim nam milo, spominjati dietinj- 
stvo, godine, u kojih su protekle najliepše zadovoljnosti 
našega života, same čiste naslade, u kojih mi nismo znali, 
ni imali nikakvih nerukab, niti nelagodih od Ijudih, kad 
nas je rukovala sama pamet dietinja, lasno sudeć o 
.svem, pa strogo nepazeć na miesto i vrieme, što se 
kako čemu pristoji. Da, dietinjstvo je i u sliepca raz- 
lično i puno sladkih spomenahl U pčrvo se putovanje 
svoje, kad sam išo u lavru ') Sergjijevu, protiskoh onamo 
kroz Kostromu i Rostov. Negovoreć o tom, što u Ko- 
stromi, u sabornoj cčrkvi, ima čudotvorna prilika Bo¬ 
gorodice Theodorovske, koja je bila glavna svčrha momu 
putu, za koju sam tamo putovao: bijah željan slušati 
propoviedi kostromskoga vladike, preosveštenoga Vla¬ 
dimira, o kojem sam mnogo putah čuo, kako do¬ 
stojno i miloustno izgovara, kako li divno i prijatno 


(') Lavra muči veliki i alavni samostan. Samo Kievski, Tro- 
jički i Alexandra Nevskoga zaslužuju ovo ime. 


propovieda. Uza to se u Rostovu životom svojim slavi 
prastari o. Innoćencije, nastojatelj Jakovljevskoga sa¬ 
mostana, gdie su moći Sv. Dimitrija. Htielo mi se k 
njemu, k o. Innoćenciju, često ići u pohode, slušati ma 
besiede, da đostanem utiehe za stradalački život svoj. 
Ja hićah, da ga nadjem u životu; jer sam znao i čuo 
o težkoj i dugoviečnoj bolesti njegovoj. Bćrzo dotčrčah 
do Kostrome kroz vašu Vjatku, kud svagda zalazim k 
Sv. Nikoli. Pa na posliedku srećno stigoh u samostan 
Ypatijev. Na moju se biedu sedmica tek počinjaše. 
Praznikah na ove dane u ovaj par nije palo. A uza to 
Preosvešteni, ako je i služio u svaku nedielju, svagda 
ncgovoraše propoviedi. To me je uznemirilo. Mislim u 
sebi: ,kako da čujem propovied njegovu? 1 . . . Željan 
toga vremena, činjaše se dugo. Jer me je miso silno 
vukla u Rostov k o. Innoćenciju. Mišljah, — mišljah. 
A najposlije podjoh k Preosveštenomu. Rado su pustili 
mene do njega. Kad se putnik-sliepac pojavi, bilo, gdie 
mu drago, omekšava serdce i u sama lake ja- sluge, 
koi je na glasu sa grubijanstva, pa se širom odtvoraju 
vrata izpred njega u svako vrieme, kud mu je volja! 
Sam se preosvešteni, Vladimir, udivio, kad sam ja pred 
njega stao, i zapitao me, tko sam ja i kamo putujem. 
Nevidiš li ništa! Ijubežljivo me upita dobri vladika. Da! 
smierno odgovorih. Zadugo i sasvim umiljato provodjaše 
razgovor sa mnom — Preosvešteni. Oblaska ine, pa tako 
razdraga i oduševi, kako je zaista otčinski, ili, bolje 
reći, bratski, druževno, sa mnom besiedio, da sam se 
najposlije usudio, te ga zamolim, neka u buduću ne¬ 
dielju on kaže propovied. Vladika se nasmije. E, pa 
čemu? zapita me, jednako se smijuć dietinjoj prostoti 
moje mobe. Jer sam čuo, odgovorih: da, Vaše pre- 
osvećenstvo, usladno sborite propoviedi, pa mi se vćrlo 
prohtielo, da Vas slušam. Prostite, što sam tako smion 
i dosadan u mobi svojoj! Ja sam naročno amo prispio, 
da Vas slušam s propoviedaonice, pak da nadjem to u 
Vašem slovu, što ište moje sćrdce, pa što trebuje moja 
duša. Liepo, liepo, odgovori mi dobri vladika, jednako 
se smijuć, i nastani me kod sebe u domu, dok budem 
putovao po Kostromi. Obično spavah u njega u dvo¬ 
rani. često se Preosvešteni i zadugo sa mnom razgova¬ 
raše, pa me mnogo tiešaše, kako je uljudno sa mnom 
obhodio ... Pa što bi mislio: eda li je Preosvešteni u 
istinu u nedielju govorio propovied? . . . Poslije, kad 
sam k njemu došo, pitaše me, jesam li čuo propovied 
njegovu? Jesam čuo, odgovorih prostodušno, kano 
diete: vi upravo tiešite, kad besiedite, i zahvalih mu 
na ljubavi njegovoj k sliepcu. 

„Ni sad, kad pominjem tu sgodu pćrvoga putovanja 
svoga, nemogu se sit nasmijati dietinjskoj prostoti svo- 
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joj. U samoći smierno badem odveden a Sarovska pu¬ 
stinju, gdie mi se osobito dopalo, pa gdie mi je zvono 
k cčrkvenim službam bilo Ijubko poslušanje. Iguman te 
pustinje, o. Niphonte, vćrlo ljubljaše mene i nagovaraše 
me, da na svagda ostanem n njega, na što sam se željno 
privolio; ali ne prije, dok neizpunim nakane svoje, da 
badem u Svetoj zemlji, na Sinaju i Atbonn, pa i u 
Rimu, negovoreć o Svetih miestih ruskih. . . Vreme¬ 
nom ću ti još porazprlčati koješta o životu svojem", 
pridoda sliepac. „Što se tiče moga putovanja u Palae- 
stinu i Sinaj, ti ga znaš; od iesti i sam bijaše očevi¬ 
dac gdiekojih prigodah iz paličnoga moga vieka", reče 
i — zamuče {*). I tim je svčršeno samo kazivanje 
njegovo. 

20 . 

Bezimeni putopisatelj svetogorski moli drugove 
svoje, neka mu dopuste, da sad položi pero do budućega 
vremena; jer se umorio, pa ga san od umora obara na 
kalugjerski odar za niekoliko časakah odmora (*). 

„Na javu uvidjati vnuki 

To, čto snilosja otcami" ... Th. I. Tjutčevi. 

Svetogorac ide spavat Neka spava dobri sta¬ 
rac! 1 mi mu kličemo: Spavaj sladko, Svetogorče, koi 
si nam tako vierno i liepo dosele pripoviedaol A mi 
ćemo dalje pričati o Svetoj gori i o sčrbskom caru, 
Stiepanu Dušanu, što doznajemo iz tvojih pisamah. I 
potom ćemo dovćršiti. 

„Ne svie Slavjanskie narodi 
Uznali gnet čužoi ruki: 

Na tieh poljah, gdie tjutsja vodi 
Dniepra i Volgi i Oki, 

„Živet narod ne pobieždenni, 

Smirivši množestvo vragov, 

Vsegda pred Gospodom smirenni, 

Hranjašti vieru praotcov." 

Ove se včrste slavnoga E. Aksakova mogu razumieti, 
kako je to, kad čoviek zna, kolika je viera u Rusah od 
posliednjega mužika do vienčane glave carske. I tako su 
jim Sveta miesta i zaista sveta, a ne, kano što inim, 
zlosrećnim narodom, kojim se svetinje samo tako zovu, 
a nisu svete. Naš putopisatelj, koi još jednako boravi 
sanak, 25. Rujna 1845. godine pisaše sa Svete gore 
pod pismom, da je veliki knez Konstantin Nikolajević 
visokim pohodom svojim udostojio gdiekoje domove 
svetogorske mieseca Sćrpnja dne 16., 17. i 18. Oko 
podne 16. prispije u Rusik iz Soluna na parobrodu 
Bessarabiji. A 18. oko 10. ure u jutru izvolie otići u 


Carigrad. Putopisatelj dodaje, da se sitnice putovanja 
njegova doznavaju iz novinah. 

P. S. P. S. Sliepac se Gligorije iz Svete gore 
krenu 12. Kolovoza, pa je rado sad već u Rusiji (*). 

21 . 

Preskakujući pet pisamah po redu, tražimo trag 
narodnoga cćrvenila. U to dolazi doba, gdie se Sve¬ 
togorac budi, pak ustaje, da nam dalje pripovieda. Sad 
je opet u Rusiku poslije dvie godine. Bijaše zima u 
Svetoj gori lomnoj. Ali još nijedna sniežnica nije za- 
bieliela na nizinah i obroncih niže visoke gore. No sam 
vćrh gorski, uzvišeni ogranci i pristranci njegovi od- 
davna biehu sakriveni dubokim sniegom. Ali prava zima 
nadje istom u sedam vćrstah od ruskoga samostana, u 
pustinji Kuzmodamljanovoj, kamo su naši putnici pu¬ 
tovali , da se razvedre i odmore nakon samostanskih za- 
bavah( 9 ). Nećemo da opisujemo, kako se ovamo putuje; 
no hoćemo da uočimo samu pustinju. 

Okolina Kuzmodamljanovske pustinje , priča Sve¬ 
togorac, nemože biti liepša, ako se sporedi i sa dru- 
gimi krasotami pustinjskimi Svete gore. Osim toga 
se ovdiešnja ćelija krije daleko ukraj Karejskoga 
puta. Zato su vidici onim, koji prolaze ovom oko¬ 
linom, živoliki, kano prirodne slike, a same daljine ču¬ 
desne. Iztok je odavle zaslonjen svetogorskim hćrbtom, 
oddvojenim od same ćelije dubokim klancem. Na jug 
Sveta gora lomna gine u zaoblaćenih visinah sa veli¬ 
čanstvenim čelom svojim. K zapadu se razprostire pu¬ 
čina aegejske bezdane morske, kano gorostasno ogledalo. 
A u ugnutoj dolini k sieveru za mirnim zalivom, na¬ 
zvanim Monte Santo, ustaju snicžne gore olympske. Pred 
samom ćelijom sa zapadne strane priroda načini klanac, 
kroz koi se probija omalen potok. Svetogorac misli, 
da bi se ovdie včrlo lasno mogo urediti ribnjak. Osim 
puta, što odavle vodi mimo stari samostan u Rusik, 
ima ravna staza, pri kojoj su putnikom pokazivali stu¬ 
denac, što ga je uredio Sv. Sava, sčrbski pravladika. 
Sveti Sava bijaše, kako pamtiš, dragi druže, što si čitao 
u poviesti, koi je postavio osnovu kalugjerskomu ži¬ 
votu, pa se i zakalugjerio u Rusiku. Misle i kažu, da je 
tada izkopao i uredio ovaj studenac. Da neduljim rieči, 
divna je okolina Kuzmodamljanovske pustinje. Otac 
Svetogorac pripovieda, da je ovdiešnja ćelija včrlo sta¬ 
rodrevna i čudno sagradjena ( 3 ). 

Ni sam se sliepac nemogaše živ naradovati ov- 
diešnjoj pustinji. Svetogorski putnici š njim zadugo idjahn 


(') P. 3.; «tr. 46. 

(*) P. 8.; »tr. 102. 

(•) P. 8.; *tr. 105. i 106. 
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jmliepih hrajevih. Pa, gdiešto ostajući ua stanu, bijaše 
jim milo, ići i. na daleko. Svetogorac sliepcu opisivaše 
iivolike vidike, udaljene krasote prirodne i sniežane 
včrbove i glavice zaoblačenoga 01ympa. Sliepac bijaše 
izvan sebe, kako je n sebi potajno nazirao stvari, što 
mu jih je u pameti i mašti cčrtala rieč Svetogorčeva. 
On odlučno htiede ovdie za pustinikovanje svoje vre¬ 
menom sagraditi domak po izbornom ukusu, pa, kako 
mu se prohtije, po volji. S toga su putnici š njim obišli 
svu ovdiešnju pustinju, razvodeći medje i razmierajući, 
gdie što treba da bude, gdie ćelija, gdie li včrt, a gdie 
ladnik za ladovanje. U jednoj niži i rudini, na zapadu 
od ćelije, naumiše načiniti ladenac, pa navesti izvor 
žive vode, čemu je miesto neobično prikladno, i u njeni 
zapatiti ribu. Svetogorac klikuje: „Da je tko mogo sa 
strane, iz prikrajka, vidieti nas, kako smo razmedjavali 
miesto, pa prisluškivati naše rieči, ositćati pomamno 
naše oduševljavanje o svietloj budućnosti ovdiešnje pus¬ 
tinje, koja se može činiti kano živa slika i prilika svega 
Slavenstva, neznam, za koga bi nas bio deržao.* . . . 
Kako dalje pripovieda, oni bijahu kano pomamni i opo- 
jeni, u niekakvu zanosu od zamišljene sreće i zadovolj- 
nosti. A u takvih prigodah možeš misliti, dragi druže, 
kako biva u životu, nije ništa lakše, nego dčržati čo- 
vieka za smušenika, koi je glavom krenuo. Na posliedku, 
eda li je rano, ili kasno, veli bezimeni naš putopisatelj, 
sliepac izveo naznačene osnove, nezna kazati . . . ('). 
No reče ujedno, nedaj Bog, da opomene sliepca, da ga 
U tom uskori; jer se on s toga može razjediti i raz- 
tužiti, pa misli, gniev njegov nebi naprazno na njega 
planuo. Ćud mu je čudnovata. Sliepac je kadšto bez¬ 
brižan nemariša, živ, samovoljan i veseo, kano diete. 
U živih riečib njegovih teku neprecikli izvori dosjetlji¬ 
vosti. Pa se mučke sipa često šaljivo podrugivanje uz 
ijedko pecanje, koje u njih tutnji, kano pod zemljom 
voda-potajnica. No, ako,ga zadiedeš za živo, on je va¬ 
žan, potmuran i uporan, svoje volje. Priroda ga je 
samim lišenjem najliepšega sietila, vida oćinjega, raz¬ 
mazila, pak u zamienu uz hrišćansku tverdju duha nje¬ 
gova obdarila tvčrdinom značaja i volje (®). 

22 . 

Ostavljamo ladni zrak Kuzmodamljanovske pus¬ 
tinje, te hitimo kraju. Svetogorac kaže, da su sutradan 
u jutru ugledali snieg, gdie je posvud pao. Jer je bila 
zima, kad su naši putnici onud putovali. Pripovieda, ko¬ 
lika mu je bila naslada, otirali ruke od suiega, koi mu 
je na pćrste nalietao, kano gost iz rodnoga, miloga sie- 
vera. Dakle ni Sveta gora lomna nije bez sniega! Kako 

(') P. 8.; tlr. 107. 
t*) P. 8.; »tr. 107. i 108. 


H je onda usred sniega zasjala Vilindarska cčrkva, o 
kojoj pieva narodni pievač, Cćrnogorac, u piesmi „Sava, 
cerkveni Čuvadar, i turski car*, ćuprelijć, vezir, reče, 
da je pokraj mora u Svetoj gori vidio cčrkvu, Vilindar. 
A, kakva je, milu Bogu hvala I Pokrivena svodom od 
zlata, podkićena čistim srebrom i biserom, podnizana 
zlatnom trepetljikom. A po njoj su grede od zlata, sve 
od zlata kčrsti i ikone, cćrkvene prilike. U njoj siedi 
tri sta kalugjerah, medju njimi kalugjer Sava, a više 
njih pet stotinah djakovah. Gologlavi dvore gospodare. 
A paša, Omer Ćehajić, reče: „Jesi li mislio, veziru, kakva 
je svetogorska cerkva ? Sja joj kuba medju gradovi, 
kano danica medju zviezdami. A na kubi zlatni stieg 
sjaše. A pod stiegom cerni zmaj spavaše. K Stambolu 
je obernuo glavu. Te on proždiraše žive Turke.* Sva je 
cčrkva vilindarska biela, kano snieg. Samo se duže 
bieli, nego prirodni snieg u Svetoj gori. Svetogorac 
kaže, da mu mili gost sieverni nije zadugo gostovao na 
naoblačenih visinah ovdiešnje pustinje. Kad je sunce 
odskočilo okolo po dana, nebo se očistilo, pa pod žar- 
kimi zrakami sunčanimi snieg okopnio tako, da su se 
naši putnici pod veče povratili u samostan već osuše¬ 
nim putem. Počem je jutro bilo včrlo ladno, te snieg 
pokrio sve visine pustinjskih humovah, napose u Kuzmo- 
damljanovskoj ćeliji, putnici bijahu radi znati, te zapitaše 
sviet, bijaše li sniega jutrom u Rusiku i okolo njega? Od- 
govoriše jim, da nijedna sniežnica nije pala sa oblakah. 
A u to kiša pljuskom pljuštaše niekoliko vremena. Pa 
zrak bude ladan ('). To je znamenito za vremenoslovce. 

23. 

Prije, nego stanem pripoviedati o sčrbskom caru, 
Stefanu Dušanu, hoću da odlomim još jedan ulomak o 
samostanu Zografu, što sam ga tebi, dragi druže, niegdie 
početkom ovih odlomakah spomenuo. Zograf je sa svih 
sjranah okružen susiednimi gorami, te stoji na jednoj 
pristupačnoj visini gorskoj. Taj je samostan posvećen 
imenu Sv. velikomučenika i pobiedonoše Gjorgjija. D 
njem se triem slavi čudotvornimi prilikami, od kojih se 
jedna napisala sama sobom, za što je i samostan na¬ 
zvan Zograf. Zogra ph, iliti Zographosu ruskom i na¬ 
šem prievodu znači živopisac, slikar. Svetogorac 
pripovieda, kako su se okolo večernje smierno približili 
tomu samostanu. Još tiše i smiernije udjoše unutra, u 
samostan. Nitko jih nezapazi. Dodjoše kano putnici, pa 
još u takav čas, kad se veći dio bratstva umirio i u 
san zavezo poslije objeda. Treba opaziti, da je Zograf 
— bugarski samostan. U množtvu braće njegove ima 
samo jedan Gčrk , a dvojica Rusah. Inače su naša 
braća, Bugari. Zakon se včrši na cčrkvenom našem je- 


('J P. 8.; štr. 108. 
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zikn, to jest slavenskom, inače po gćrčkom napievn. 
Oni bijahn svagdie za po ure do večernje. Te poslije 
običnoga ugoštenja, uzevši niekakvo varenje, rakiju i 
kavu, dospieše, da se odmore i oddabnu na cvietnih 
divanih, nikomu neobjavljajući, zašto su došli. Gostio- 
nični prislužnici znahu, da su iz Rusika. I tako jib na* 
miestiše istinski, ljubežljivo i liepo ('). 

24. 

U spomen od divnoga javljenja i dolazka prilike 
Sv. Gjorgjija na bumu sagradiše ćeliju s nevelikom 
cerkvom u ime Sv. Pobiedonoše. Na drugoj strani, na¬ 
prema čudotvornoj toj prilici, pri stupu, u koi se upire 
sa sievernozapadnim dielom svojim ogromna kuba od 
saborne cerkve, visi još prilika Sv. velikomučenika 
Gjorgja. 0 njoj ćeš čitati evo, kako su pripoviedali 
putnikom Svetogorci, starci 1 Na posebnoj hartijici 
svietla gospodja ćyrillicom naznači: „0 serbskomi Caru 
Stcfanu Dušanu": 

Kad su Turci grozom nalegli, kazuju starci u Svetoj 
gori, opustošili i utamanili Gerčku, koja je pred njimi stre¬ 
pila, u Sćrbiji carevaše tada Stefan Dušan, pervi car serbski, 
Nemanja IX., prozvani Silni. U udarcih plamene revnosti 
svoje nastojeć oko svetih miestab, koja su razorili i opo- 
ganili Turci po Iztoku, i u čuvstvu duše svoje niežno ljubeć 
Gčrke, koji su š njim zajedno stradali, zadugo se mu- 
čaše u sebi, grozni i silni ovaj car, želeć odmastiti div¬ 
ljim odljudom, uskokom Aravijskib pustarah, što su 
naprazno prolili toliku kćrv hrišćansku i pogćrdili hra¬ 
move Božje. Ali mu sile bijahu prema tomu slabe, a 
vojska nevelika. Bivalo je kadšto, da se on, od žalosti 
puštajuć suze, molio Gospodu Bogu, te često padao pred 
prilikom Sv. pobiedonoše Gjorgjija, koja se nahodila u 
molitveniku matere njegove, i molio pomoći u Njega na 
vragove kćrsta Hristova. Jedanput poslije userdue mo¬ 
litve o tom on zaroni u tanak san. I njemu se javlja 
prekrasan mladić u odori, sav do noguh u bogataškom 
okloplju. Divni sviet sjaše njemu iz oćijuh. A rajska 
ga slava okruživaše. Potajan trepet proletie po udih 
vidjenjem začudjenoga Stefana. 

- Što si tako turovan? ljubežljivo zapita Stefana 
onaj, koi se javio: što hoćeš, o čem li dokučuješ veli¬ 
čanstvo Božje? 

— Dopusti, da zapitam tebe: tko si ti? bojazno 
proiznese Stefan, skčrstiv ruke svoje na grudi. 

— Ja sam pobiedonoša Gjorgjije, — krotko od¬ 
govori onaj, koi se javio: što želiš ti od mene i za 
što hodatajstvuješ kroza me u Boga? 

— Ukriepi me na vragove viere i kćrsta Hris¬ 
tova I takvim glasom, da mu se umoli, proiznese Stćfan: 

(') P. 10.; str. 145. i 146. 


Ti znadeš, kako bezčinstvuju neprijatelji našega 
naroda. Oni neštede ni hramovah Božjih. A opijaju s« 
hrišćanskom kervlju. Ja nemogu bez čuvstva na to po* 
gledati. Ali u mene nema sile, da jim se uzprotivim i 
oduprem. A ja hoću da jim odmastim, vragovom kćrsta 
i naroda, da jim porazim i razvijem šerege, kano prah. 
No u mene nema na to sile I — smierno progovori 
Stefan i, nikom oboriv oči, zamuče. 

— Ako u tebe nema tomu dosta sile, kaza Po¬ 
biedonoša: ima je mnogo u Boga. On će oboružati tebe 
na Turke. Raži, bij jih i razsipaj: uništavaj nebrojene 
šerege i hordije njihove 1 Ja ću biti s tobom i za tebe. 
Dosta li je to? Da oduševljavam tebe i slobodim ne¬ 
veliku tvoju družinu likom svojim, da ti budem svagda 
vidan i nazočan, produži Sv. Gjorgjije: uzmi moju pri¬ 
liku u matere svoje. Ta će ti ikona biti zalog tvojih 
pobieđah nad vragovi viere i naroda. Samo, kad svćršiš 
ratne podhvate svoje, nezaboravi ju odnieti i ostaviti 
na svagda u Zografskom samostanu, na Svetoj gori 
athonskoj, gdie ja imam postojano prebivanje, i obnovi 
moj hram. Nezaboravi nipošto! — Kod ovih se riečih 
prividjenje sveršilo, razplinulo i niekud otišlo nevidom. 

Stefan, oživljen javljenjem Sv. Gjorgjija, Pobiedonoše, 
i ohrabren obećanjem njegovim nebesne pomoći, sabra 
družinu svoju, pa, sa sobom imajuć priliku Sv. Gjorgjije, 
kano vibar, udari na hordije tadasiluihTurokah. Cctćr- 
deset godinah on na nje metaše stravu i tamanjaše jih 
samim čudnovatim, svetćanim načinom. I ostao je ne- 
pobiedjen. U plien zahvaćeni i zasužnjeni Turci sa uža¬ 
som kadšto pripoviedahu, da jim nije tako grozan od 
sve družine serbskoga viteza ni sam on, kako jedan iz- 
medju svih, koi se, kano munja, strelimke bacao u redove 
biesnih Turakah, pa koga nikad nitko nije mogo uhvatiti. 
Samo to bijaše ratnik strašan. Jer, gdie bi se godj on 
pojavljivao, prosiecaše čitave naše redove, trupinami 
pokrivaše zemlju i ražaše sve. Pa je bio 6am, kano 
sien, koga nije mogo nitko uhvatiti, i ostao najposlije 
nepobiedjen. 

— A tko je to? nedomišljajuć se, Stefan zapi- 
tivaše družine svoje: nerazpoznajete li ga u mojih re- 
dovih? Govoraše on Turkom. No, ogledajući sćrbske 
vojnike, svakoga napose, Turci ga nenadjoše; e medjut 
njimi nevidieše groznoga ratnika. 

— A kakav je on po liku? pitahu Turke Stefan 
i drugovi njegovi. 

— On je još vćrlo mlad, odgovoriš« oni: prekrasan 
sobom, s kopljem u rukub, oboružan od noguh do 
glave. A svakamo se nošaše na bielu konju. 

Po tih obiliežjih Stefan i Sćrbi njegovi pogodiše 
tko je bio potajni uzbojnik njihov. Pa slavljahu Boga i 
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divnoga Pobiedonošu Njegova. Poslije toga Stefan, da 
izpuni volju Sv. Strastotčrpca, odpremi priliku Njegovu 
u Zografski samostan, komu je i blagotvorio mnogo. 
Lik je Sv. Pobiedonoše, kaže Svetogorac, na ovoj pri- 
lici življi, nego na dragih. Njemu u groznih očijub stoji 
gniev i projavljen glas oživliele vžrline mužke. Sama 
je slika na ikoni svietlija, znači: i bliže našega vremena. 
Sve su tri prilike Sv. Gjorgjija u prekrasnih, srebrenih 
rizah i unizane dragim kamenjem. A na jednoj izmedju 
njih, kod lieve pievnice, na grudib nebesnoga Pobiedo¬ 
noše ima zviezda. A usred zviezde ima liepo prikazan 
lik velikomučenikov. Sva su ukrašenja na ikonab iz 
Busije, koja sama oblagodaćuje ovaj samostan u Svetoj 
gori. Tako putnikom pripoviedabu zografski starci, pri- 
pominjući i to, da je Stefan Dušan, Silni, sčrbski car, 
tamaneć Turke za (etčrdeset godinah, na sam&rti na¬ 
ručio carstvo i savietovao sina, Stefana — Uroša, neka 
dobrovoljno ide na poklon k zapovjedniku i vladaocu 
Ottomanab, da ga moli za mir, osiećajuć, koliko su 
Turci presilili, gdie se nagoni junak na junaka, — ,onda“ 
golema i moćna Porta pred slabimi silami nemoćne Sćr- 
bije (*)• čini se hora. Stvar se vremenom okrenula. Tako 
bilo svakomu obiestnomu neprijatelju, kano što je Tur¬ 
činu u Sćrbiji 1 Silni car sčrbski, Stefan Dušan, ustaje 
iz groba, pa zove potomke na nova, velika diela. 

Stefan Dušan prema ruskomu samostanu, Rusiku, 
biva s toga znamenit, što je priposlao častnu glavu Sv. 
velikomučenika i liekara Pantelejmona. Bezimeni naš 
putopisatelj veli, da se u pismari ruskoga samostana i 
sad brani niekoliko izpravah i poveljah njegovih (*). 

I odavle je vidik čudesan. Krozsred divne hu¬ 
move , koji su se razstupili prema jugozapadu, te legli 
na zelene prologe, vidiš samo more. Ovamo i veliki knez, 
koga sam više pomenuo, Konstantin Nikolajević, izvolie 
pieške putovati iz Samostana. Svetčano pogledajući, zo¬ 
grafski starci — na licu miesta, odakle je s nasladom pario 
oči na obližpje vidike i na Samostan veliki knez, našim 
putnikom svetogorskim pripoviedabu o visokom puto¬ 
vanju Njegovu ovdie. Otac Svetogorac kaže, da mu je 
miso, dok su mu prostodušni Bugari živo pričali, i ne¬ 
hotice zaronila niekamo, da u Boga potražuje minulo 
vrieme. Daleko od mile domovine sčrdcu bijaše sladostan 
i glas ruskoga slova. Neda se izkazati, kako se ono 
diže i razlieva pri vidjenju slučajnih poklomkah ruskih. 
A kakvim trepetom, kakvim li se čuvstvom ono valjada 

(■) P. 10.; rtr. 152., 153., 164. i 1'5. 

0) P. 10.; str. 155. 


talasalo pri spomenu visokoga putnika? . . . »Nesamo 
Bugari, već svi Slavjani, nego i sami Gćrci osiećaju 
ista čuvstva s nami u našem spominjanju od prošlosti.* 
Rusija je Gčrkom, ka’ i svim Slavenom zato draga, što se 
na nju oslanja sve svietlo nadanje i očekivanje njihovo 
idućih danah (*). 

Dovčršio sam putovanje sliepca Širjajeva, kako si ga 

pročitao-Svćršetak, ponajviše posvećen obćemu 

promatranju književne, prostonarodne i blagoviestnićke 
radnje sliepca Širjajeva, za dobru volju moli tebe, dragi 
druže I Stćrpljen, spasen, a spasen, po gotovu svet 
(Svirielak sliedi.) 

(') P. 10.; »tr 156. i 157. 


Književni vleatnlfc. 

Eatalof antlquar. BUclier ttber Rmtland, 
Polen « dle anderen Slavi seli en LUnder nad dle 
Donauftlrateiitlitiiiier. Izašo je n Berlinu, Uot. d. linden 
20., kod A. Aachera d: Comp. 

Rivi vilice rnakćbo Jasyka v pfikladech a rozmluvdh. 
Napisao K. J. Koltf. Izašlo je izdanje 2. nakladom J. L. Kobera n 
Zlatnom pragu. 

Svlet. Književni časopis. Uredjuje Ćyrill A. Sabov. U Umg- 
varu. Br. 18. donosi znatne ove sastavke: Stiepan Moyxes. Životo- 
pisna cčrta. — Niežto o narodnoj našoj poviesti. — Ruski narod u 
Ugarskoj. — Kako nazivaju Ruse u Ugarskoj? 

Rali lavod la I storije srpske književnosti za 
vižu žensku ikolu. Prema svome prostranijem delu sastavio Stojan 
Novaković. Pregledala i odobrila „školska komisija". 1867. Štam- 
pana u deržavnoj Štampariji u Biogradu. Izdanje dčržavne štampa¬ 
rije. 16 (III, 124 str.). U dodatku ima: L Tablica razlika medja 
starim slovenskim, srpsko-slovenskim i rusko-slovenskim jezikom. 
II. Primeri iz staroga slovenskoga jezika. III. Primeri iz srpsko- 
slovenskega jezika. Ciena je 4 gr. Čarš. A može se nabaviti preko 
knjižare Velimira Valožića u Biogradu. 

Ilove knjige koparske. Ostatak: 9. Pčsni, pčjanbi 
v'b razliČnbi slučaj u bl'bgarskago Vb Plovdiv'b uči¬ 
lište na sv. Kirilla i Metodija (Plovdiv je grad Vilipopolje). 
10. NaČjalni poznanija ot'b Geometrija, priložena 
v'b obštežiti eto. V. Grujev. — U Carigradu: 11. NaČalna 
knjiga sa izučeniena osmaoskbij jazbik'b. J. Gru- 
jev. Popravljeno izd. drugo. — U Pešti: 12. Prostrauuo svja- 
i ten no bbitopisauie na cbrkvata ot'b vethbij i 
novbij savčt'b. Ch. G. Danov. Sa 100 slikab. Popravljeno izd. 
drago. — Osim toga su sviet ugledale 1866. godine u Beču: 
13. Bukvar'b, otpečatan'b po vzaimooućitelnbitČ ta- 
blicbi. Ch. Danov. 14. Mal'bk'b pra voala ven'b katihisis'b. 
J. Grujev. — I tako naša brača Bugari pod preteškim pritiskom 
staroga aamosilja malo po malo bez odmora napreduju uskom sta¬ 
zom umnoga uapredka i duševnoga razvitka tvoga. 


Urednik i iadatelj Dr. IJudevlt Gaj. 


Narodna tiskarnica Dra Ljudevitu Guju. 
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Brof 35. V Subotu ti, Prosinca 1867. Tečaj XXI. 


Treća nosi bratskog’ mirobožja. 

Da se braća i gerle i ljube, 

U ljubavi jedan drugom’ viče: 

„Mir je Božji; e se Ristos rodi!“ 

AVir. piettna. 

Sviet b Hristov'b prosvieštaet'b vsieh’b. (Ii Liturgije.) 


Božično dčrvce. 


Rodilo «e diete malo, 

Što je sav sviet nzvećalo . . . 


* “Već je dćrvce užeženo, 

3 Svakim darom urešeno! 
j Pozlaćene jabučice 
I orasi i kitice, 

Svakojako blistavih): 

Sve sja tako ljubko, milo. 


Isus nam se dragi rodi 
I ukaza u prirodi, 

Jaslice *) su napravljene, 
Zelen-borom nakićene, — 
Uzvišene mahovine, 

To su gore i doline. 


A tri kralja glasno poju 
Staru onu piesmu svoju 
Oko dčrvca Božičnoga, 

A u slavu Rodjenoga! 

*) Vertep. 


Sviet se ljubi i govori: 

Mir je Božji! Dčrvce gori. 

,Tko bi pošten čoviek bio, 
Kod kuće bi boravio 1‘ 

Kad k .ponoćki 1 zvono bije, 
Ako i ljut vietar vije, 

U cćrkvicu bližnju hodi, 

Kamo idu svi narodi! 

U domaćem milom krugu 
Sčrdce nezna ni za tugu! — 
Božić nosi suha zlata, 

Štapom kuca on na vrata — 

U seocu i gradiću: 

Sjaj nam, dervce, o Božiću! 

Lepirica. 


Staro I mlado lleto. 

Pod nebom ja stojim, 
Gledam biele kraje, 

Gdie se sam snieg bieli, 

A blied miesec sjaje . . . 


Naokolo zviezde, 

Po miesecu bliede, 

Smierno i postidno 
Iz visine glede. 

Cčrn se oblak vuče, 

Zastre svietle zviezde, 

Za njim svi vragovi 
Posred neba jezde. 

Suče se polako; 

Ali berzo pada, 

Dok ja gledam tako: 

Bies cernoga jada. 

Niešto se zapuši, 

Kano kolo kleto, 

I onda se sruši — 

To je staro lieto. 

Jedna zviezda sine 
Kroz oblačje ovo, 

A ja pitam nebo — 

Jel’ to lieto novo? 

Lepirica. 


Sllepao Slrjafev. 

(Svćrietak itr. 192.) 

Z a g 1 a v a k. 

... ja, prottoljudin, aobrat b vaJ-b ... 

C. I. Širjajev. 

Iakoni (v načalie) bie Slovo . . . 

Jovan Jev. Bogoilov. — Ćjrill. 

1. 

U ovaj zaglavak hoću da saberem, što mi je na um u 
I sćrdcu preostalo, pišuć ovu knjigu, pak ojedno, što 
nm ćelo glave ovoga spisa obećao, o književnoj, prosto* 


narodnoj i blagoviestničkoj radnji sliepca Šitjajeva. Po¬ 
najprije ponavljam, što je kazao Svetogorac za ruski 
samostan: .Nemojte misliti, da različno pleme i mnogo- 
jezičje bratstva može narušiti jedinstvo duha i mir ži¬ 
vota. — Naprotiv! Na umu imajući jednu svšrhu, jednu 
želju i jedan pravac duha, mi smo svejedino stado pod 
predstojateljstvom ljubljenoga i poštovanoga pastira 
svoga"...(’) Svaki samac ima ćeliju svoju i gospo¬ 
darstvo svoje, kano osobinu. .Tako govori Gospod: 

(0 D. I. P. 5 .; »tr. 00 . 
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biti će o posliednje dane javljena gora Gospodnja, a dom 
Božji nav&'rh gore. I hoće se uzvisiti izvčrh brežulja- 
kah. I doći će k njoj svi jezici. I poći će mnogi jezici 
j reći: Dodjit^, i uzaći ćemo na goru Gospodnju i ući u 
dom Boga Jako vljeva, pa naviestiti put svoj i po njem 
ćemo poći (Izaija; glav. 2.)“. I po njem ćemo poći! Ali 
zasad hoćemo još /edanput da pođjemo u Svetu goru, 
u samostan Vilindar, od koga ima toliko spomena po 
narodnih naših piesmah. U vilindarskom samostanu ima 
prilika majke Božje, tako nazvane Trojeručice (’)• Zna¬ 
menito je, što u ovom samostanu nema igumana; no 
miesto njega stoji majka Božja sa častnom prilikom svo¬ 
jom (*;. 

CMnvljajuć Demeiak, arapski grad, svetitelj Jovan sa sobom 
nze čudotvornu priliko, pred kojom je ircielio odsječenu ruku svojo. 

1 ta ikona od toga vremena ostajale u slavnom i krasnom samo¬ 
stanu, u lavri Sv. Save, Osvećenoga, više, nego pet sto godinah, 
dok nije tamo dolo sčrbski knez, Sveti Sava, poslije sčrbski nad- 
vladika, komu je ona bila darovana od lavre za blngosiljanje. — 
Oprcmsjuć se iz Palaestine, Sv. Sava uze priliku Trojeručičinu i 
ponie sa sobom u Sčrbiju, gdie se ona i nahodila — do uzbujalib 
stnulnjah narodnjih u Sčrbiji, kad je zagrozilo tursko gospodstvo. 

U to VTieme, da se prilika Trojeručičina spase od bezbolnih rau- 
slomanah, bude natovarena na magare, a magare pušteno na volju, 
neka putuje sa Božanstvenom ikonom Carice-nebesnice. Magare, da 
ga nisu ni vodili ljudi, koji bi na njega pazili i za njim samo vikali, 
dodje do svete gore Alhonske i pred Vilindarskim samostanom stade, 
kano ukopano. Kalugjeri toga samostana svetčano k sebi primile 
priliku majke Božje i postavile jn u žertveniku saborne cčrkve sa¬ 
mostanske A u spomen od ovoga dogadjnja na tom miestu, gdie 
je prilika bila primljena, postavile cćrkvicu, keja stoji i sad jednako (’). 

Elol Nesmiju se pripoviedati sitnice, kad ima 
znatnija gradja, koju valja obraditi. 

2 . 

Vilindar stoji na medji Svete gore. Zrak je ovdie 
težak, okolina potmurna, a sam samostan u siettiu vidu. 
Dođji k njemu, s koje ti strane volja, u pćrvi ti je mah 
neveselo, pogledati na goleme stiene i tužne bedene 
njegove. Duboka je dolina, gajem urešena, pukla njemu 
u žuljnom podnožju, gdie stčrše ogromne litice. Na iztok 
i zapad vidiš, kako se žalostno poteže, kano kakav smut- 
ljivac, pustinjski potok, komu se po okomih bregovih 
sa jugozapada cćrtaju pod sienkom čempresovom stroge 
ćelije pHStinićke. Na svih stranah stoje bumovi, s kojimi 
se on kosi, kano sa zlimi susiedi. Samo je more od 
njega odstupilo verlo na daleko, te neoraiva blatnih vi- 
sinah njegovih. Vilindar stoji na neugodnu miestu. Na 
glasu je, da ovdie ćesto umiru kalugjeri. A,dabudežiće. 
neugodnije, samostan je dhržavni ... O.vdie su samo 
tri kalugjera. D bratstvu su sami SćrbU jer je Stefan,. 


Silni, s&rbski car, osnovao samostan (’). I to se u naroda 
Bpominje u piesmi „Sveti Sava*, kako su hrišćanska 
gospoda sborila sbor kod niekakve cšrkve biele, Grad- 
čanice, govoreći: 

„Bože mili, čuda velikoga! Kud se diede blago 
car-Nemanje (to je Stefan, Silni), sedam kulah, pu¬ 
nih grošah i dukatah? Valja da je razkovao blago 
na nadžake i buzdovane i dobrim konjem na ratove* 
... Tu se desi Sava Nemanjić, pa govori hrišćan- 
skoj gospodi: „Oj, Boga vam, hrišćanska gospodo 1 Ne- 
ludujte! Negovorite o mojem roditelju: negriešiteduše; 
nije babo razkovao blaga na nadžake, ni na buzdovane, 
ni na sablje, ni na bojna koplja, ni dobrim konjem na 
ratove, već je on potrošio blago na tri slavna samostana 
sćrbska. Sagradio je jednu cčrkvu, bieli Vilindar, 
nasred gore Svete, krasnu i slavnu sebi zadušbinu, 
viečnu kuću na onom svietu, da mu se poje leturgjija 
onoga svieta, ka’ i ovoga.* 

Nadalje na isti način spominje druga dva samostana, 
što je sagradio Stefan. Dok je podigo Svetu goru i načinio 
Vilindar, cćrkvu, dao je dvie kule blaga. 

Saborni je hram ovdiešnji po gotovu jedan jedini, 
kako je krasno iznutra razdieljen, što nam pripovieda Sve- 
togorac. Ta mu je osobina, kojom je oddvojio od ostalih, 
što je pri južnom zidu njegovu uzidana grobnica nad Sv. 
Symeunom, koi tu počiva, nad roditeljem cara Stefana, po 
volji Sv. Save, sčrbskoga pravladike. Viečna se loza 
vinova vije nad grobom Pravednikovim. Njoj pribrajaju 
silu, da se bračna jalovost razdrieši. Eiedki od poklo- 
nikah odavle nenose niekoliko jagodah groždja, kano 
zaloge radjanja. Viest, 4a je ova loza liekovita, nosi se 
ća i u turskih haremovib. Pripoviedaju, da je jedna 
Turkinja preko muža svoga molila za niekoliko jagodah 
groždja od groba Sv. Symeuna, da razdrieši bračnu ne- 
rodicu svoju. Nebiehu je odbili. Pa za godinu danah poslije 
toga ona posla bogat prilog u samostan za znak pri¬ 
znanja svoga, što su joj darovale čedo, sina, molitve ču¬ 
dotvornoga Pravednika. Inače je za hrišćanske muževe, 
kad jim se groždje sa ljekovitoga čokota razdaje, po¬ 
godba naznačena, naročito: valja jim postiti, pa poslije 
toga primati Svetotajstva. Bez ovoga nije čudno, što se 
bračna nerodica - ponavlja medju onimi hrišćani, koji 
malo vieruju (*). 

3. 

Kad se desim još;u Svetoj gori, hoću da spome¬ 
nem preliepu priču, koja se odnosi na Svetu goru, kako 
ju pievaju sšrbska braća u piesmi „Sveti Nikola*: 

Bože mili, čuda velikogal Gledah čuda, prije nevi- 
djena: U Pavlovu, u svetom samostanu, postavljeni su od 
zlata stolovi. Svi su se svetci redom posadili. Navćrh sovre 
siede Ilija, gromovnik, nasred sovre Sava i Marija, a 


( J ). D. I. p. 12.; »tr. 17ft. 

(*) tbid. P. 17.; «tr. 245. 

O Več. Raci. Stran. led. III. Več. VII.; itn> 69z< 


(•> D: II. P. 14.; str. 2*9.1 
(/), Uwd.; *» 229. » 230 , 
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podnu sovre Petka i Nedielja. Svetitelj Nikola diže slavu 
i napija u slavu Hristovu. Ali se njemu malo zadriema. 
U driemu je izpustio Čadu. Čaša pade na zlatne stolove. 
Niti se razbi, niti se vino proli. Kara ga gromovnik, 
Ilija: „0, moj brate, svetitelju Nikola 1 I dosad smo 
pili laduo vino; ali nismo, brate, driemali, ni iz rukuh 
izpuštali čašah. Što se tebi tako zadriema?" Ali govori 
svetitelj Nikola: „Nekaraj me, gromovniče, Ilija 1 Malo 
trenub; usnih Čudan sanak: ,Naveze se tri stakalugje- 
rah u sinje more. Nose prilog Svetoj gori slav- 
noj: žuta voska i biela tamnjana. Digoše se vietrovi 
do oblakahl Udariše po moru talasi, da se potopi tri 
sta kalugjerah. U glas poviče tri sta kalugjerah: „„Po- 
mozi. Bože, i, Sveti Nikola! Gdie si godj, da si sad 
ovdiel""* Ajaodoh, te jih podpomogoh. Izveze se tri sta 
kalugjerah zdravo i veselo. Odnieše prilog Svetoj 
gori: žuta voska i biela tamnjana. 1 U tom se meni za¬ 
driema, te ja izpustib čašu iz ruke." 

4 . 

Rieč ,Chilendar‘, što je narod preglasio u Vi- 
lindar, iliti Vilendar („Vilendaru,prebijeloj cčrkvi 1 *...) na 
ruskom prievodu, ka’ i na našem, znači dvojako: ili 
tisućnu maglu, ili čeljusti lavove. Pćrvo je zna¬ 
čenje ponajbliže samostana. Jer, kad su varvari nava¬ 
ljivali na Svetu goru, te joj mnogo putab razgrabili i 
oplienili sve domove i samostane, Vilendar svagda osta¬ 
jale pod osobitim pokroviteljstvom majke Božje. Kad 
bi se Vilendaru pod zidinami varvari pojavili, niekakav 
se sumrak uhvati i razprostrie po okolini. Debela, siva 
magla pade od neba do talah, krugom okružujuć sa¬ 
mostan. I bivalo je tako, da su se varvari, klonuvši du¬ 
hom , kano da su sa uma sašli, bacali drug o druga; 
a poslije toga da su se tisuće mšrtvih i izranjenib tie- 
lesinah njihovih nabodite n okolini i pod zidinami sa¬ 
mostana Vilindara. Osobita se zaštita majke Božje pro- 
javljivaše ovdie i u prošlu vojnicu tursku, 1828. godine. 
Turci zadugo deržahu Vilendar u obsadi. A opet nemo- 
goše prodrieti nnutra, u zidine njegove ('). 

5. 

Kolika se čudotvornost u naroda vieruje, pokazuje 
nam piesnička priča „Sveti Sava i Hasan, paša", kako 
je ,samouče-djače‘ protužilo na vratima Milješevci, cćrkvi, 
u nedielju prije biele zore i prije jarkoga sunca. 

Pita ga starac iguman: „Krasno čedo, samouče- 
djačel Kakva ti je golema nevolja, te ti cviliš cčrkvi 
na vratima u nedielju prije jarkoga sunca? Ili je tebi 
knjiga omčrznula? Ili ti je naum pala majka? Ili, Binko, 
hoćeš da se oženiš? Ako ti je knjiga omčrznula, ostavi 
ju, nenaučio je! Ako li ti je na um pala majka, idi k 
majci, ti je nevidio I Ako li hoćeš da se oženiš, ženi 
se, sinko, bilo u dobri čas! I ja ću ti pokloniti trošak, 
a na tebi ostaviti blagosov: eda Bog da, imao liep po¬ 
rod, dvie kćeri i četiri sina! 11 

Ali besiedi ,samouče-djače‘: 

(*) D. a P. 14.; itr. 380. 


— Nekuni mene, otče, igomane! Meni knjiga nije 
omferznula. Ja se, otče, oženiti neću, a na um mi nije 
pala majka, već sam, otče, usnio čudan sanak, a u ču¬ 
dan danak, u subotu, u oči nedielje: ,Ja, gdie je pao 
gornji kanat cćrkve k zemlji i potro ikone! 1 Pa se sanku 
osietiti nemogu. Bog će dati, te će biti dobro. Ali• s 
toga cvilim. Nigdie se netiešim. 

No besiedi starac, iguman: 

— Krasno čedo, samouče-djače! Lssno ti se sanku 
osietiti. Neusnio takva sanka drugoga! Što je gornji 
kanat cćrkve pao k zemlji i potro ikone, to će doći Haton. 
paša, s vojskom, porobiti naš samostan i ognjem ga po¬ 
paliti, pa pogubiti mene, igumana. 

Istom bijahu u rieći; ali ti eto Hasan-paše s voj- 
Bkom, gdie vodi dvanaest tisućah! Tovni konji i biesui 
Turci pritiskoše polje nad cčrkvom i po polju popeše 
čadore. Pa poprieko glede na cčrkvu. Hasan, pa-'a, 
razape svilen čador prema bieloj cćrkvi, Milješevci, pa 
viče iz Čadom svoga: 

— K meni bolje, cčrni kalugjeru! K meni bolje 
i k momu čadoru! Ponosi sveta kaurina, svetca svoga, 
Savu, koga si sušio nn suncu, dok si izvarao moju raju I 

Kad je to čuo starac, iguman, proli suze, pa podje 
u cerkvu. Lije suze, a moli Boga i svetoga Savu, da 
š njim izadje pred pašu. Stari proiguman zadugo moleć 
Boga i Svetoga Savu, pa se domolio. Golema se ču- 
destva stvorile: iz neba je luča poletiela i kroz kube 
cerkvi uletiela. Pade na Sv. Savu. Pod lučom se ćivot 
(xi/fom!?), svetiteljski lies, odtvorio. U njem je svetac 
potreptio, pa se igumanu na ruke dao, kano majci u 
radosti diele. Proiguman uzme Savu. Odnese ga k čadoru 
pašinu. A, kad dodje pred čador, spusti svetitelja na ze¬ 
lenu travu, pokloni se paši, skćrsti ruke i stane više 
Save. Paša gleda svetitelja, pa se gčrlom smije. Svi su 
se Turci ondie načetili, te gledaju svetitelja. Paša go¬ 
voraše ovako: 

— Nuto, vale, vlaškoga svetitelja, suha kaurina! 
Medžer su ga na suncu sušili 1“ Pa povika jedno Ture, 
Dilavera svoga: „Slugo, Ture Dilaveru! Povadi britku moju 
sablju, koja sieće svaku amajliju, pak izsieci toga svetca! 
Kad izsicčeš toga svetca, posieci igumana! 

Tada je Dilaver na noge skočio i povadio sablju 
pašinu. Zasuka svilene rukave, pa mabnu sabljom i 
desnicom-rukom, da sieće svetitelja. Svatko vidie, što 
je svetac uradio. Dilaveru se ruka uhvati. Sablja mu 
se raztopila do ruke. A studen vietar od iztoka dunu. 
Pa modar plamen svetitelju iz ustijuh planu, te popali 
čadore po vojsci. Sva se vojska turska pomamila, te 
pobiegla u zelenu goru. Pomami se Dilaver pašin. Ion 
uteče u goru. Paši uze i noge i ruke. Obie mu oči iz- 
skočiše. A, kad je paša ostao bez očijub, cvili, kano 
lastavica, pa dozivaše igumana: 


„Bogom brate, igumane, Vasilije! Moli se Bogu i va¬ 
šemu Bvetitelju, neka mi pusti i noge i ruke, neka mi vrati 
moje oči čame i niekoliko moje vojske I I povrati moga 
Dilavera! A tako mi dina i imana! Neću nikad vojštiti 
na cerkvu, niti ću dirati u vašega svetca. Od srebra 
ću sakovati,ćivot 1 , priložiti ga vašemu svetitelju. 8vega ću 
ga saviti u svilu. Kadivom ću mu pokriti ,ćivot‘. U 
cčrkvu ću učiniti prilog: sakovati joj zlatno kandilo od 
sedamnaest okab, što će služiti svetitelju Savi. Pa ću 
odsad cćrirvi davati harač, na godinu ave po tri tovara, 
jedan voska, drugi timijana, a treći tovar bistra -a^ja. 
To ću davati, dok mi koliena teto." 
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Kad je to čuo proiguman, moli Boga i St. Savu, 
dok se Bogu domolio. Molio se tri biela daoa, dok se 
jedva svetac povratio, te paši pustio i uoge i ruke. Po¬ 
vrati mu obie oči čarne, niekoliko vojske i Ture Dila- 
vera. ,Ali je i to sve vertoglavo, niti će igda biti, kako 
je bilo 4 , misli narodni pievać. A, kad paša očima pro¬ 
gleda, čisto turski uzimaše ,avdes‘, mijuć se prije mo¬ 
litve. Pa cieliva svetitelja. Dade paša, što je obećao. Sv. 
Savi sakova ćivot od srebra. Povi Savu u cčrvenu svilu. 
Pokri ćivot zelenom kadivom. A u cerkvi sakova kandilo 
od sedamnaest okah, što će Svetomu Savi poslužiti. 
Paša poče cćrkvi davati barač, tri tovara na svaku go¬ 
dinu , jedan voska, drugi timijana, a treći tovar bistra 
ulja, što će služiti svetitelju, Savi. 

Znao bih ti, dragi druže, dalje pričati ovo i još 
veća čudestva, što kazuje narod, pa i starci Vilindarci 
pripoviedaju. Ali nemam kad; no hitim kraju i ostav¬ 
ljam Svetu goru, o kojoj pieva Svetogorac: 

.Za ćim, zašto mene iz tudjine 
U prekrasnu vuku domovinu 
I od svete Athonske pustinje 
U razkošje prošlih danah zovu? 

Srodio se sa ovdiešnjem krajem: 

Ja mu ljubim i putna razkeršća! 

Athonski mi život diše rajem 
Još oddavna udno moga serdca . . . 

No da činim niešto: s Bogom! vičem: 

K drugovom ću svojim na dom poći 
I nanovo za maleno vrieme 
U bezcieni Athon amo doći. 

0, vierujem njemu! 44 ...(’) 

Ostavljamo Svetogorca, vičući mu: Hvala, starče, 
Svetogorče, i s Bogom ostao! Ali za kratak čas i on 
odlazi. Putuje preko Soluna u Rusiju. U jutru, tek što 
je zora zabieliela, on ostavi zaselak, po ruski ,daču‘, i 
krenu se put Soluna. 

6 . 

Na veče 21. Svibnja bijaše na turskom parobrodu, 
koi je polazio u Carigrad, kako doznajemo iz pisma, 
Sto je 23. Svibnja 1847. godine pisao u Carigradu. Ne- 
piše mnogo sitninah o Solunu; jer mu nespada u tvo¬ 
rilo pisamah, u kojih je s nami besiedio iz Svete gore 
i samo o Sv. gori i o zaseocih, koji njoj pripadaju. Inače 
nam kaže, da Solun u žalostnu miestu, na sietnu i ne¬ 
veselu vidiku, na um uavodi mnogo tužnih mislih i turovno 
dira n s&rdce skrušenimi tvčrdjavami svojimi, paligni 
pod težkimi udarci vremena, što sve skrušuje, iodbiesa 
islamskoga duha. Solun ostaje namiestnički grad. Ima 
vćrlo liepu luku. A naseljen je od veće česti jevrejskim 
žiteljstvvm. Ovaj je grad drag hriščanskomo sferdcu 
8 mnogih svezah njegovih k slavenskoj poviesti. Ovdie 
bijaše, da propovieda, Sv. Pavo. Ovdie i sad pokazuju 

(*> D. U. P. 15.; «tr. 235. > 


A. 


grobnicu Sv. velikoinučenika Dimitrija, Myrotočivoga, 
komu je velikoliepni hram obraćen u turski mečet (*). Tu 
je svietla gospodja na okrajku napisala: „Zdčsb rodilisb 
i odhranilisb prosvčtiteli Slavjani, Sv. Kyrilh> i Methodij*, 
pod zvjezdicom naznačujuć Solun. Ovdie, kaže bezimeni 
putopisatelj, počiva Sv. Gligorije Palama, a slavi se — 
bogobojazni David i Sv. Matrona. Osobitoga je zaniela 
u Solunu pripoviedka o jednoj munari turskoj, na kojoj 
nipošto nemogu Turci utvćrditi šiljak. Po niekoliko pu- 
tah oni sveršivahu taštu munaru svoju, vienčajući ju 
polukrugom mjesečevim. No, jedva što se šiljak uzvisi, 

— naletio vihar, razprostrie se nad Solunom groza, pa 
pčrvi tries munje od neba zacielo bije na munaru: u raz- 
sutine razbija polukrug miesečev i svietli šiljak. A burni 
jih vihar raznosi po zraku. U niekih je miso, da pod mu¬ 
narom ili počiva kakav ugodnik Božji, ili je to miesto 
bilo osvećeno kakvim važnim dogadjajem hrišćanskoga 
svieta ("). Čudna je tajnost sile Božje. I mi sa svietlom 
kneginjom mislimo, ako je sila kakva, a to Bog daje, 
te ju imaju u rodištu svojem prosvietlitelji Slavenah! 

— U Solunu ima nevelika podvornica Ruskoga samostana. 
Još nam piše starac Svetogorac i dodaje: Konac — i 
slava Bogu! 

7. 

Vidim i sam, dragi druže, kako sam se duže za- 
trajao oko toga, nego što je i trebalo. Da nebudu veće 
iztresine, nego snieg, hajde, da iztresemo, što smo na¬ 
umili I A što ću ti duljiti? Obreko sam ti, da ću spo¬ 
menuti književnu radnju sliepca Gligorija Ivanovića Šir- 
jajeva. Sva braća na sieveru znaju za »Čuvstva slćpca* 
pred ikonom Presvete Bogorodice. Petrograd. (1862.) 
To je povelika piesma sa slikom, gdie aliepac u dugoj, 
naboritoj odieći kleči pred presvetom prilikom, što je 
na zidu pribijena i kandilom razsvietljena. Skćrstiv ruke, 
božanski mu duh slazi na vedro čelo. Pred njim leži u 
putnih ođlomcib pomenuta zlokobna torbica i vierna 
družica putna, palica ( n palka“) njegova. Tko zna, kako 
je prilika Bogorodičina sveta i draga u Pravoslavlju, 
može misliti, kakva čuvstva osieća pred njom tako bo- 
godavan piesnik, kano što je sliepi putnik svetogorski. 
Počinje: »Lišen svieta i očijuh* ... i pieva dalje sve¬ 
jednako izvčrstno i divno, da se sva čuvstva ljubavi 
Hristove svakom včrstom u grudih čitateljevih razbudjuju. 
Ako Bog da časa i prigode, i naš jezik hćrvatsko- 
s&rbski treba da pokćeri ovu piesmu, kako mi je po- 
ćudna i mila. Tako je ruski prostonarodno pievana, kano 
da ju je iz glave izvadio naš sliepac Vilip. 


C) D. 11. P. 15.; »tr. 250. 
(*) IMd.; »tr. 250. i 251. 


Digitized by 


Google 


197 


Koi uobraženi Slavenin nezna za blagoviestni spis 
„Bratskoe privčtstvie", to jest: pozdravlje ruskoga sliepca, 
Gligorija Širjajeva, blizkim serdcu, jedinoplemenim Sla¬ 
venom? Petrograd. (1864.) Ovdie su rieči viečnoga pro- 
misla o slavenskoj braći, kojoj se na čelu knjige vidi 
liepi lik s podpisom: „Prosvčtiteli Slavjani*. To je u 
spomen od tisućgodišnjice slavenskoga pismenstva (1862.). 
Znamenito je, što početak slavenskoga pismenstva spada 
u isto vrieme, kad je i rusko carstvo osnovano. Ovaj 
spis sliepčev zaslužuje viečnu zahvalnost u Pravoslavlju 
i u svem Slavenstvu. A kako piše sliepac? Čujem te, 
gdie me pitaš, dragi druže. On kazuje u pero. Što imamo 
spise njegove, u tom ga podpomaže svietla kncginja, 
po imenu Nastasja Nikolajevna Urusova, koju 
sam ti, dragi druže, po niekoliko putah spomenuo. Vi- 
sokozaslužna ova gospodja pokazuje najviše userdja k 
sliepcu, te ju ide velika zasluga, ka’ i naša zahvalnost. 
Dostojna ova kneginja.siedi na pćrvom miestu medju za- 
služnimi ličnostmi slavenskimi u Rusiji, kano što su : M. P. 
Pogodin, knez G. A. Sćerbatovi, knez V. A. Čerkasskij, 
F. L Tjutčevb, A. N. Samarin, P. M. Mirkovi, grof G. 
A. Kušelevi-Biezborodko, A. I. Košelevi, A. N. Majkovi, 
akademik Srieznievskij, A. J. Georgijevskij, B. N. Markevič, 
S. N. Palauzovi, akademik Bykovi, ugledni Rusi: proto- 
pop Bažanovi, Rect Barševi, dćržavni tajnik Delanovi, 
Prof. Tichonravovi i drugi premnogi uz imena: Grof 
Tofstoj, knez P. Vjazemskij, Gjen. Černjajevi, pobiednik 
Taškenta, A. Homjakovi, K. Aksakovi, N. Bergi, Ko- 
valevskij, Katkovi, Bogdanovi, Nil A. Popovi i Prof. 
V.I.Ijimanskijdo grofinje Antonine Dimitrijevne Bludove, 
koja nikad nije zaboravila slavenske braće. Svagda ljubeć 
i pazeć sve slavensko, kano zienicu u oku, imaše naj- 
tvčrdje pouzdanje u svih Slavenak oddavna, usčrdno jih 
podpomažuć na svaki način, kano što i Nastasja Niko¬ 
lajevna Urusova — slavnoga plemena kneževskoga. 

8 . 

Sliepac Širjajev književno radi i tako, što na sviet 
izdaje važna diela, kano što je: „Slovo* na dan Svetih 
r&vnoapostolnih ćyrilla i Methodija, prosvietliteljah Sla- 
venah, koje je besiedio arhimandrit Fotij. Petrograd. 
(1866.) Slovo je veliko i veličanstveno. Tiče se zaslugah 
Svetih naših ravnoapostolah. U obće sliepac o tom radi, 
da u prostom narodu r&zprostranjuje pomiso slavenske 
.braće, kano što je on odkrio pervoučitelje i razigrao 
želju u Slavenstvu, da se tisućgodišnjica proslavi, što 
mu svako pripoznaje u Rusiji. Spominjuć dvojicu sla¬ 
venske braće, ujedno veže svu braću po k&rvi i duhu 
jedinomišljem jedinodušne sloge. 

Drugo je važnije dielo — izdanje sliepca Gligo¬ 
rija Širjajeva: „Propovčdničeskie podvigi* slavenskih 


apostolah Svetih Ćyrilla i Methodija. Napisao A. 8. 
Knjazevi. Petrograd. (1866.) Glig. Svčtovi kaže u ča¬ 
sopisu „Duhovuaja besfria" (18. Ož. Br. 11. 1867. god.), 
razsudjujuć, da je ta knjiga pojavljenje u ruskoj knji¬ 
ževnosti osobito i važno, pa i za sav sviet slavenski. 
To potvčrdjuje razsudom i časopis „Nedelja* (Br. 34. 
1866.), te dodaje: „Izviestni radnik na korist prosviet- 
Ijenja ruskoga naroda i pobornik duhovnoga ujedinjenja 
svih narodnostih slavenskih, ruski putnik, sliepac Gli- 
gorije Ivanović Širjajev, nanovo dokaza, da bez koristi 
svoje služi u ime pomisli, koja je postala, kako se vidi, 
sverha svega života njegova, draga mašta, koja mu je 
napunila sve živovanje. Trud njegov, s kojim se on sad 
javlja u sviet, nosi ime: „Propovieduičko nastojanje 
slav. apostolah" ..., te hoće da pokaže, „„što uistinu 
znači ravnoapostolno nastojanje Sv. Kyrilla i Methodija 
na tverdoj zemlji slavenskoj, pa i to, kako su oni na¬ 
stojanjem svojim pokrenuli, pa kako još pokreću na¬ 
rodno izobražavanje svega svieta slavenskoga u obće, a 
Rusije — napose* 4 “. 

Izdanje je prekrasno. Ima 18 likovah 8 podpisi iz 
sloga, što je certao akademik L. Sierjakovi, sad vajar 
Nj. iraperatorskoga veličanstva, po narisih Prof. Th. 
Bronnikova. Osim toga imaju 22 urisa u slogu, što je 
načinio I. Pano vi. Tisak je veleliepan na svietloj hartiji 
i bez prienosa slovah. 

Izdatelj, sliepac, kaže u predgovoru: „Nežali, Di- 
dime! govoraše niekad Veliki Antouije, da ga utieši, 
znamenitoga sliepca alexandrijskoga: što si lišen toga, 
čim se koristuju komari i muhe; raduj se tomu, što 
imaš ono, čira vladaju angjeli*,— to jest svietli, čisti um, 
koi može pronicati u tajnosti Božje 1 — Svietle duhovne 
oči mogu imati i nesliepci; no nitko bolje od sliepca 
nćmože uzčuvstvovati sladost velikoga toga dara Božjega, 
osim koga nije u njega veće radosti. — U tom čuvstvu 
osobite važnosti duhovnoga svieta za sve, sliepe i vidne, 
ja i spiešim sad na pomoć k tim izmedju manje braće 
velike porodice ruske, po pčrvens?vu meni bližnje, koja, 
ako i imaju oči, tjelesne i duhovne; no još malo vide 
sviet Božji. — Od sve duše molim Gospoda, koi je 
javio znamenje sile Svoje na sliepnrodjenom, i Svete 
apostole slavenske, — Kyrilla i Methodija, da bi ovaj 
trud, po meni predložen mojoj braći o Hristu, u njih 
uzbudio žedj svieta, što prosvietljuje svakoga čovieka, 
kad ide u sviet, i pokazao jim vierni put k njemu.* Tako 
BliepacGligorije Širjajev (U Petrogradu 11. Svibnja 1866.). 


On putuje, narod razsvietjjuje, 
Oko njega, kano pčele, zuje 
Oko cvieta usred topla lieta 
I^slušaju tumačenja sveta. 
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Pa je to sliepac 1 A i Slaveni bijahu sliepci. Pa su 
mnogi još jednako sliepi, kako pieva Th. I. Tjutčev 
„Bratbjami-Slavjanami" (Moskva. 1867.): 

„Včki nibi slčpcami bbili 
I, kakb žalkie slčpchi, 

Mbi bluždali, mbi brodili, 

Razbrelisb vo vsč konbci“. 

a U nemoogo riečih", dragi druže I list „Nedielja u 
kaže: „vidiš nesamo bližnju svćrhu, zašto se u svietu 
pojavilo ovo izdanje, nego je tu i sva osnova duhovnoga 
života i radinosti sliepćeve, glavna izpoviest njegova o 
tom životu i veliki taj zadatak, .o kojem se trude naj- 
valjaniji ljudi našega vieka, da garazdrieše. Taj je za¬ 
datak — prosvietljenje naroda, da se jednako izobrazi 
množina svieta, zadatak, koi treba da se razdrieši tako, 
da se narod upozna sa istinami najprostijimi i najpo- 
trebnijimi, sa istinami, koje on sam želi" ... 

To je sliepac, Bogom odabrani, 

Da sagradi i medju Slavjani 
Hram svietlosti u prostom narodu, 

I u Moskvi i u Novgorodu. 

„U ovom smislu on i posvećuje trud svoj na korist 
ruskoga naroda. Knjizi 6.1. Širjajeva ima i druga svćrha. 
Po značenju svojem ona služi kano načelo takva diela, 
komu bi u posliedku bilo ujedinjenje duhovnih probi- 
takah svih narodah (= plemenab) slavenskih. 6.1. Šir- 
jajev za ovo ujedinjenje izabra dvie svietle ličnosti, što 
jednako pripadaju svemu Slavenstvu; jer su ta lica dala 
i pismena i bogoslužne knjige svim Slavenom i u tom 
broju ruskim, dakle još onda, kad su se u pčrvinu gos¬ 
podarstva stvarala od slavenskih obćinah: te ličnosti i 
radinost njihova služahu kano ujedini liep za kuće i 
košnice svih Slavenab, postavivši osnovu sveslavenskomu 
prosvietljenju. Kyrill i Methodije, — to su radnici svega 
svieta slavenskoga. Svi jim Slaveni poštuju spomen. 0 
Kjrillu se i Methodiju poju u različnih Slavenah duhovne 
včrste. Takvo značenje sveslavensko pridaje slavnim 
ovim poslenikom gorutansko-6lovenska piesma, koja glasi: 
„Dvč svčtlč zvčzdč bliščetč ,Sta svetu včru širila 
Na nebč nam Slavjanom: Slavjanska dva apostola : 

Oj, svetč Cirill i Metod! Oj, svetč Cirill i Metod ! 

Na nebč nam Slavjanom. Slavjanska dva apostola... 

„To jest: „„Dvie svietle zviezde blistaju na slavenskom 
nebu, Sveti Kyrill i Methodije!““ Dva su apostola slavenska 
razdirila svetu vieru, načinila slavensko pismo, prosvietlila 
Slavene, ljubila sav narod slavenski: molite se za sve 
Slavene , Sveti Kyrille i Methodije, da Bog prosvietli 
naš razum, ljubavlju zažeže sćrdce, da ljubimo sve hriš- 
ćanstvo, bratski da uzdćržavamo drug druga, da nas 
oslobodi Bog oda zla i obilno blagosovil* Da bi pre¬ 
krasno izdanje O. L Širjajeva pristupilo k svim Slave¬ 


nom 1 To će biti novo „bratsko pozdravlja* ruskoga 
čovieka blizkim sčrdcu, jedinoplemenim Slavenom. 

Svi da budu jedni i jedini, 

Jedni dušom u svoj domovini, 

Da sve veže (jrill-Methodija, 

Koju svezu Širjajev savija 1 

9. 

Da Slavenin slavenski smatra bratsko dielo, mogo 
bi mu zamieritinajviše onaj, koi nepriznaje prava 
poviestnomu narodu od osamdeset milijunah, 
da svojski na oči svoje gleda sviet bez tu- 
djih naoćalih. Za takve i za slike i prilike njihove 
pravi Slavenin nezna pisati. Pakostno, nedotupavno 
podrugivanje Slavenstva pada na one, od kojih dolazi. 
A svaki je pravi Slavenin sasvim opravdan. Ostalo će 
se samo sobom naći; tko se drugomu za što ruga, ono 
će mu na vrat doći. A jedna palica ni pred carem ne- 
gori. Gp. Terentiev u Petrogradu pred dragimi gosti, 
pred slavenskom braćom, reče, „da je samo onaj dčr- 
žavno slobodan, koi je dćržavno jak. Glavna je snaga 
u jedinstvu. To dokazuje Busija. Dok je pod dielovnimi 
vladaoci bila razkomadana, stenjaše pod jarmom Tatarah. 
Ali, počem je Moskva sjedinila ruske zemlje, isti Tatari 
tčrže stare haljine. Pa nedavno Rusi proslaviše slavu: 
Na pamjatj tysjačelčtija Rossiji.* Svaki dio slavenski 
neka misli, što je kazao za grad svoj glava (načeonik) 
velikoga Novgorođa, Fedorov: „Malen sam ja medju 
braćom svojom", a sabraćom —,pa i sam samcat uzpčrkos 
tomu slavenskim dubom velik, jak i krepak 1 Iztok se 
sa zapadom u koštac uhvatio; š njim se hčrve i bori i 
hoće se hervati i boriti. Ali je Iztok — iztok. A na 
zapadu sve zapada, ka’ i sunce, dok sam zapad neza- 
padne u potajni sumrak naukah svojih. 

Tako rado misli i ruski sliepac; ali nemisle svi 
Slaveni tako! Kad se sliepota iz očijuh našega sliepca 
skine, svi će Slaveni progledati na zdrave oči, te vi- 
dieti ono, što sad vidi sliepac Širjajev. Žalibože, nikad 
ni do vieka! Niti se glas čuti nesmije. Ali, kad su Sćrbi 
pobiedili, pa kad su kčršćani u Bosni osvojili mnogo 
snage, pa se velika strava u Biogradu metnu na spa- 
hije, nebojaše se više pievati junačke piesme, pa niti 
na turske uši, duge one piesme, kako jih je iz glave 
izvadio, bosanski Homer onoga vremena, što ga zove 
Cyprien Robert u dielu „Les Slaves de Turquie*, gla¬ 
soviti sliepac Vilip ... 

10 . 


Još jedno obiliežje sliepca Širjajeva neka bude 
ovdiel On kupi sbirku svakojakih atarinah zemljeslov- 
nih, pienezah i prirodnih. A. Knjazevt u spisku „Otu 
osvjaštenij hrama* u selu Podoklinju, PskovBke županije. 
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Porhovskoga sreza (1861.)* — gdie je svietla kneginja 
najviše blagotvorila, — kaže: „U istinu, biti sliep, pa 
sastavljati večernje pripoviedke putnikove na 
domu, biti sliep, pak izvčrstno od dćrva plesti kota- 
riče i droge maljušne stvari, — nije li, brate, pravda, 
da je to pojavljenje neobično i znatno? Nedavno on 
imaše sreću, te je na pladnju,'* što je sam od dčrva spleo, 
Gospodaru-Nasliedoiku podnio spis svoj: Večernje 
pripoviedke. A krepko, jasno tumačenje stvarih, koje 
je ponajviše na putu obreo i steko, oduševljeno, jezgro¬ 
vito pripoviedanje njegovo o svem, što je čuo i izku- 
t}io? ... Gledaš, slušaš, a — da se nedivišl 1 nehotice 
ćeš od istinskoga sčrdca reći u sebi: U istinu Gospod 
umudruje sliepce svoje 1 ... 

.Čujući, gdie medju pienezi, što su u njega, imaju 
pienezi Julija Caesara i Alexandra, Maćedonskoga, gosti 
btiedoše vidieti ove pieneze. Podano jiin bude množtvo 
pienezah od svake včrste, neka nadju sami, što žele 
vidieti. Iskahu, iskaku ... Nisu našli ni toga, ni drugoga 
pieneza. Sliepac u ruke svoje uze pieneze, pomnjivo 
jib prebra i opipa svaki pienez, te, vinuv dva izmedju 
njib, ukorno kaza: A što je to? I zaista nadpisi govo- 
rahu, da je od njih jedan — Julija Caesara, drugi — 
Alexandra, Mićedonskoga" (str. 14 ). Ako je to čudo, 
sliepac tvori takva čuda I 

11 . 

Divne, prostonarodnim slogom pisane pripoviedke 
njegove: „Večernie razskazbi strannika na rodinč" o tom, 
kakvim putem i kako se putuje do Svetoga grada, Je- 
rusalima, odkrivaju svu dušu njegovu. Ima lik čelo knjige, 
gdie on siedi na domaji svojoj, u selu Borisovu, medju 
domari. Svi ga napeto slušaju, mužko i žensko, staro i 
mlado, kako jim pripovieda. Jedna se dievojčica na njega 
Daslonila. Kućica, pred kojom je ta siednica, čini se 
sasvim hćrvatska, kakve se vide u Posavlju. Jedan se 
bradati starac, u bradu upiruć dugačak štap, u njega 
zagledao. Ostala čeljad siedi spricd okolo njega. Straga 
se nazire seoce i župna cerkva pravoslavna 8a više zvo- 
nikab. Lik je drugi ruski sliepac 8 podpisom .Stranniki", 
kako niekarao po putu iz sela, ili samostana savćrh 
bferda spieši s palieom i torbicom svojom, .čuvstva" 
njegova i ove pripoviedke obezsmćrćuju ime sliepčevo 
i u književnosti, ako se i vidi svagdie, bako onaj, koi 
piše, neće da zna za zapadnu Evropu; nego zna samo 
jedan narod i samo jedan jezik — slavenski. 

Razdielio je pripoviedanje na jedanaest večerih. 
Svako veče pripovieda posebnu pripoviedku, koja se 
d&rži predjašnje, kano što je karika tik do karike u verizi. 
U večeri pfervoj na početka o sebi reče kućnoj čeljadi: 
•Po milosti sam Božjoj ja, .prostoljudin", vaš brat i 


drug, potucajuć se po bielom svietu, izpitao mnogo, mno¬ 
gomu se naučio, pa steko mnogo za uhar duše svoje od 
besiedah 8 takvi ljudi, od kojih su duhovna poučenja i 
blagi savjeti udarili viečne spomene u sćrdačnu moju 
pamet! Ovimi poučenjl, ako i od česti, hoću i s vami 
da se podielim" (str. 1. i 2.). Ovim je 'pripoviedalac 
sebi naznačio nakanu i utro pravac. 

Osobito je mila pripoviedka .Večer četvćrta", o dva 
pobratima Jakovu i Dmitriju. Počinje: .Sinoć, moji dru¬ 
govi , razstali smo se na toj misli, ako je, putovati 
po svetih miestih, i koristno za dušu; no da je i sva¬ 
gdie Bog jedini i' svagda On milostiv svakomu, koi 
userdno priziva svesveto ime Njegovo! Dapotvčrdim to, 
hoću da vam pričam pripoviedku jednoga pobožnoga 
starca (*) Sarovske pustinje, koi je u berk znavao te 
ljude (po imence dva pobratima), o kojih će taj čas 
rieč poći." Divan je nauk u toj pripoviedci za hrišćan- 
sku dušu. 

Još pominjem znamenitu .Večer osmu“, gdie je 
život slav. prosvietliteljah ravnoapostolnih Sv. Kyrilla i 
Methodija na kratko izpripoviedan za narod i likom 
njihovim urešen. I ova je pripoviedka jedna blagoviest 
narodna ruskoga sliepca. „Takvo je počelo blagoviestvo- 
vanja nauka Hristova na slavenskom jeziku i počelo 
slavenske pismenosti. Slavenom uručujuć slovo 
Božje na rodnom jeziku njihovu, Kyrill jim govoraše u 
predgovoru k Svetomu jevangjelju: „Uslibš’te, Slo- 
veni svi, slovo, eže kormiti dušu čelovčka, 
slovo, eže krčpit* serdca i umii“ (str. 89.). 

12 . 

Na kraju nemogu kazati, kako sam se obradovao, 
dragi druže, kad sam u izvčrstnom časopisu: „Cen- 
tralblatt fiir slav. Lit, u. Bibliographie", što uredjuje 
lužički Sčrbin I. E. Smoljan., u br. 47. (16. Stud. 1867.) 
u podužem sastavku od više nastavakah, pisauom po 
istom uredniku: .Slav. gosti u Rusiji odsred Svibnja 
dosred Lipnja 1867.", na jedanput ugledao ove redke, 
koji se tiču moga sliepca, Širjajeva, i našo jih kano 
pridavak životopisnih ovih odlomakab. Ovi redci hervatsko- 
serbski glase: „Imali bismo još opaziti, da je zastava, 
likom Sv. Kyril1a i Methodija urešena, koju smo po- 
menuli, nabavljena nastojanjem ličnosti, po svoj 
Rusiji poznate, na ime „„Sliepca Širjajeva"*. Stoji 
jedno dvie tisuće rubaljah." Svi ga listom gosti sla¬ 
venski sčrdačno odmah pozdraviše: Slava! Živio! Urraf 
kako se medju pjimi ruski sliepac ukazao gdie godj 
u družtvu, i za spomen od njega sa sobom ponieše 
lik njegov. 

’) 0. Ilaripo«, Md već pokojnog*. 
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Ah/), dragi druže, pogledaš priliku sliepca Širja- 
jeva, u njoj vidiš golubinju dušu ... Pa, premda je sliep 
tako, da mu se vide izsušeue oči, nema dobra stvora 
zacielo na bielom svietu, koi nebi všrlo milovao ruskoga 
sliepca, novoga Didima. Svieto mu je obraz ljubko cer- 
ven i bio, malo boginjav pod visokim, vedrim čelom, sav 
upravo slavenski. Pušta bujne bčrkove i punu bradu. 
Dugačka mu je kosa kestenjava, poput Hrista razdie- 
ljena, na ramena pala. To je lik njegov, što sam od 
prilike uočio, ako i znam, kako su nepodpuni takvi opisi 
lični. Ovaj je čoviek u ime Carice-nebesnice i pčrvo- 
učiteljah slavenskih utieha ubogim, pravi lik Slavenstva 
i slavenske dobrote. Kad o tla udari palicom svojom i po¬ 
uzdano rekne: Nebezpokoj sja, bratec! znaš i misliš, dragi 
druže, e pred sobom vidiš čudotvorca slavenske ljubavi, 
s koje će si odsčrđcaođkinutri tebi donieti lielra i pomoći 
od utiehe u ime: Presvete Bogorodice, Svetitelja Ivana i 
„prosvčtitelej Slavjan* Svetih ravnoapostolnih Kyrilla i 
Methođija!" Ali, ako je i svom dušom pobožan i zaista 
bogodavan , kako sam ti kazao, nije pust bogomoljac, 
ni pustinik. Druževan je: zabavlja se, igra se, puši, pa 
to mnogo, ponajviše , uvijačah po ruski, razgovoran i 
ugodan u razgovoru, ugledna, povisoka stasa i uzrasta. 
Glas mu je umiljat i krepak. Svagda je pak obučen u 
dugačku haljinu poklonićku, opasan širokim pojasom .... 
pojasom bratstva i „duševnoga" jedinstva svih Slavenah, 
koje sve u sčrdcu nosi i ljubi u Rusiji sliepac. A, kano 
što je velika dčržava slavenska tudjincem zemlja pro¬ 
kleta i grozna, Slavenom, mnogim i nehotice, ostaje 
sveta i mila kano rjajveća i najjača odbrana slav. žića 
i uzveličavanja, ako zanj na branik ni nestaje, domovina 
ruskoga sliepca. 

Prostite, drage čitateljke i mili čitatelji, pak oso¬ 
bito ti, dragi druže, koi si me tčrpljivo i vierno slu¬ 
šao, što smo se tako pozagovorili o ruskom sliepcu I 
Sami vidite, kako se težko i nemoguće, š njim skoro 
razstati. Osim toga on radi i tvori bez odmora u ruko- 
sadu Božjem „duhovnoga ujedinjenja slavenskoga" u ime 
svesl. prosviete. 

Bog i viera, narodnost, sloboda, 

Bratstvo, ljubav, umietnost, priroda 
I književnost: sve su vojska sveta, 

Da se slavi carica Prosvjeta. 

Kako su životopisni ovi odlomci zajedno s mojom 
piesmom zaista ništavi ulomci od podnožja gorostasna 
spomenika, to ja vidim sad na razstanku. Ali se ja neću 
razstati š njim dušom nikad, niti ću prestati od svega 


Urednik i izdatelj Dr. ZJudtvit Gaj. 


sćrdca želieti, da bih se š njim sastao, da bistrima 
Tvojim’ očima, dragi druže, življe i bolje prikažem sla¬ 
venskoga sliepca. No tko ga nevidi? Bielizar nije, niti 
Milton nije — Dakle što je? Reći se nemože, tko je 
sliepac Širjajev? 

Na Nikolj-dan (1867.). Velimir Gaj . 


Književni vlestnlk. 

Marodnjl bit v llnvooll. Napisao Srećko Laj, tvornik 
u Osieku, a na sviet izdao u Moskvi. 

Collćge de France. Ovdie čita u ovom polugodištu 
g. Aleksa Chodzko o „drami" u slavenskih književnostih, pa tumači 
junačku piesmu Gundulićevu: „Osraan". 

Piedženak x Frotyka za Serbow, pučki koledar lužičko- 
serbski za 1868. Izašo je u Budišinu 8 prilogom za zabavu i sa 
slikam!. 

Slovenska TalIJa* zbirka dramatičkih del in zger. Na 
sviet izdaje dramatićko družlvo. Upravo je u Ljubljani izašo svezak 
Z. i 3., donoseć vesele igre: 1. U lira in na mostu i pučki ko¬ 
mad 2. Mlinar in njegova hči po Raupachovu: „Muller und 
sein Kind M . Slovenska se Talija dobiva u svih kujižarnicah, koje se 
bave prodajom slavenskih dielah. 

H oigoni I li. Cerkva bosanska i kćrstjani. Istorička rasprava. 
Napisao Dr. Božidar Petranović. U Zadru pečatnja Demarki-Rožiera. 

1867. 8 (180 str ). Dobiva se u knjižarniei V. Valožića u Biogradu. 

Politički spisi Malije Bana u godini 1866. 111. U Beo¬ 
gradu. Pečatnja A. Andrića. 1867. 16 (113 str.). Tri su članka ovdie 
s posebuimi stranami: 1. Iztoćno pitanje s gledišta zapadno-evrop- 
skoga. (Sastavljeno na fr. jeziku i pečatano u par. novinama „Avenir 
National"; Nr. 697. i 702 ) (22 str.). 2- Serbi iGćrci u izločnom 
pitanju (20 str). 3. Rusija i Jugoslaveni (61 str.). 

Sćrbski koledari. Sviet su ugledali u Novom sadu za 

1868. godinu: 1. Zvezdar. Sa 4 slike. 2. Srbsko-narodni 
domaći kalendar i 3- Ružica. 

Slavjamkl Jug. Zabavno-poučna knjiga sa slika mi. 
Izdaje i uredjuje Gj. Klarić u Karlovcu. Ovakva časopisa sa slikami 
napredku liepe naše knjige treba, ka' i ozeblu sunca. Neka Slav. 
jug imenom svojim zakrili sve zemlje na jugu! A nedaj Bog, da 
podje puteni mnogih naših listovah uz nemar domorodnoga (!) Či¬ 
tateljstva, koje većinom voli sve, što je tudje, u obće negledajuć, 
bilo zlo, ili dobro, samo se dćržeć kukavne poslovice: „Što je naše, 
to je loše!" 1 tako već 1837. godine od žalosti pok. naš piesnik 
mili Stanko pievaše : 

„0, sada znam, zašto 
£ Tuži Slava, mati! 

Gradi su nevierni, 

Sini renegati." 


Narodna tiskarnica Dra ZJudavtta, Gaja. 
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